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Ushbu to’plamda « YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA IJTIMOIY-GUMANITAR
FANLAR» ilmiy konferensiyasi 2025-yil 3-soni 12-gismiga gabul gilingan magolalar nashr etilgan.

Jurnal tarkibidagi barcha maqolalarga DOI unikal ragami biriktirilib, Zenodo, Open Aire, Google
Scholar xalgaro ilmiy bazalarida indekslandi.

OAK tomonidan dissertatsiyalar asosiy ilmiy natijalarini chop etishga tavsiya etilgan jurnallar
ro’yxatidagi milliy jurnallarda chigarilgan magolalar sifatida rasman tan olinadi.

Asos: O’zbekiston Respublikasi Oliy attestatsiyasi komissiyasining dissertatsiyalar asosiy ilmiy
natijalarini chop etish tavsiya etilgan ilmiy nashrlar ro’yxati 3-sahifasi. — Toshkent: 2019. — 160 b.

Konferensiya materiallaridan  professor-o’qituvchilar, mustagil izlanuvchilar, doktarantlar,
magistrantlar, talabalar, litsey-kollejlar va maktab o’qituvchilari, ilmiy xodimlar hamda barcha ilm-fanga
giziquvchilar foydalanishlari mumkin.

Eslatma! Konferensiya materiallari to‘plamiga kiritilgan ilmiy maqolalardagi ragamlar, hisobotlar,

ma’lumotlar hagqoniyligiga va keltirilgan igtiboslar to‘g‘riligiga mualliflar shaxsan javobgardirlar.
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ANGOR TUMANI IQTISODIYOT TARMOQLARINING TUZULISHI VA
TUMANNING INVESTITSION JOZIBADORLIGI.

Erdonov Muhammadi Nuraliyevich
Termiz Davlat Universiteti Geografiya kafedrasi dotsenti
Alimardonova Asilabonu Quvonch qizi

Termiz Davlat Universiteti geografiya mutaxassisligi magistranti

Annotatsiya: Ushbu magolada Surxondaryo viloyatining Angor tumani iqgtisodiy va
Ijtimoiy kollrsatkichlari, sanoat maxsulotlarini ishlab chigarish hajmi, gishloq xo[Jjaligi
mahsulotlarini ishlab chiqarilish, xizmat ko[ Irsatish tarmoqlari tarkibi va aholining demografik
salohiyati tadgiq etiladi. Tuman aholisi orasida paydo bolllayotgan ish bilan bandlik
muammolari, tumanda sanoatning sust rivojlanayotganligining asosiy sabablari, tumanning
investitsion muhitiga va ishlab chigarish korxonalarining rivojlanishiga tal Isir etuvchi omillar
ol Irganilib taklif va tavsiyalar berilgan.

Kalit sollzlar: Iqtisodiy kol lrsatkichlari, gishloq xo(ljaligi ,tabiiy boyliklar, mehnat
resurslari, aholi soni, investitsion muhiti, aholining bandlik darajasi, aholining demografik
salohiyati, ishlab chigarish korxonalari.

COMPOSITION OF INDUSTRY NETWORKS OF ANGOR DISTRICT AND
INVESTMENT ATTRACTIVENESS OF THE DISTRICT.

Abstract: In this article, the economic and social indicators of Angor district of
Surkhondarya region, the volume of production of industrial products, the production of
agricultural products and the demographic potential of the population are studied. The problems
of employment among the residents of the district, the main reasons for the slow development
of the industry in the district, the factors affecting the investment environment and the
development of production enterprises of the district were studied and suggestions and
recommendations were made.

Key words: economic indicators, agriculture, natural resources, labor resources,
population, investment environment, employment rate of the population, demographic potential
of the population, production enterprises.
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COCTAB ITPOMBIIIJIEHHBIX CETEA AHI'OPCKOI'O PAMOHA U
WHBECTUIIMOHHAS IPUBJIEKATEJBHOCTD PAVMIOHA.

AHHOTauMsi: B naHHOW CTaThe M3Yy4YE€HBl SKOHOMUYECKHE W COUHUAIBHBIE MOKA3aTENH
Anropckoro paitona CypxaHAapbHHCKON o01acTd, 00BeM MPOU3BOJCTBA MPOMBIIIICHHON
MPOAYKIIMH, TPOU3BOACTBO CEIHCKOXO3IMCTBEHHOW TPOAYKIMH U JAeMorpaduyeckuii
MOTEHIIMAJI HACEJICHHS. BbUIM u3ydeHbl NpoOJeMbl TPYJIOYCTPOWCTBA >KUTEJIEH pailoHa,
OCHOBHBIE MPUYHHBI MEJICHHOTO Pa3BUTHS IIPOMBIIIJIEHHOCTH B paiioHe, (aKTOPHI, BIUSIONINE
Ha MHBECTULIMOHHYIO CPEIY U Pa3BUTHE NMPOU3BOJICTBEHHBIX.

KiaroueBble cja0Ba: 3KOHOMHYECKHE IIOKa3aTcjiIu, CCIBCKOC XOSHﬁCTBO, IMPpHUPOJHLIC
PECYPChI, TPYAOBLIC PCCYPChI, HACCIICHUC, HWHBCCTHLIHOHHAA CpCHd, YPOBCHb 3aHATOCTHU
HaCCJICHUA, z[eMorpa(quecxnﬁ IIOTCHIOMAJI HaCCJICHU:I, IMIPONU3BOACTBCHHBIC
HpCI[l'IprITPIH.HpGI[HpI/IHTHﬁ paﬁOHa " JaHbI IPCOJIOKCHUSA U PCKOMCHAAITHNH.

KIRISH

Mamlakatimizda mustagilligimizdan keyingi yillarida  kichik hududlarni o'rganishga
chuqur e'tibor garatila boshlandi. Lekin, o'tgan asrda tadqgigotlar katta hududlar darajasida olib
borilgan va yuzakiligi yorgin ko’zga tashlanib turadi , bugungi kun tadgiqotlar ko'lami esa
mikro-mintagalar darajasida olib borilmoqgda va chuqur ilmiy tadgiqot ishlari va kuzatuvlarni
talab giladi . Hozirgi globallashuv davridan mal /lumki , umumiy tadgiqot - katta maydonlardan
kichik maydonlarga- yani katta hududlar kichik hududlarga emas aksincha kichik hududlarda
olltkazilgan tadgiqotlar katta hududlar geografiyasiga xizmat gqiladi, chunki geografik
hodisalarning kelib chigishi va har ganday mintagadagi hodisalarning sabablari va ogibatlarini
aniq ochib berish mukammal darajada olib boriladi va bu esa hududning iqgtisodiy ijtimoiy
ustunliklarini toIgri anglab yetishda ,tabiiy resurslaridan samarali va intensiv foydalanishda ,
hududdagi muammolarni tolIg(ri tushunishda va ularni hal gilishda muhum ahamiyat kasb
etadi . Respublikamizda siyosiy-mal imuriy jihatdan quyidagihu dudiy birliklardan tashkil
topgan: Oc<zbekiston Respublikasi viloyatlar, tumanlar, shaharlar, shaharchalar, gishloglar va
ovular. Hududlarni kichik maydon yoki hududda o’rganish vujudga keladigan muammolarni
yuzaki emas balki keng doirada , chuqur tadqiq etishga imkon beradi.

Maydoni chegaralari:Angor tumani Surxondaryo viloyatining janubiy hududlarida
joylashgan tumanlaridan biri hisoblanib , mustqgallik yillarida anchayin shiddat bilan rivojlandi.
Angor tumani 1952 yil 16 aprelda Termiz va Sherabod tumanlari hududida tashkil eltilgan
bol1lib , viloyatning mal imuriy markazi Termiz shahridan 33 km shimoli-g[Jarbda joylashgan
. Angor tumanining umumiy chegarasi 98 kilometrni tashkil etadi ,shimol tarafida Qiziriq
tumani bilan 16,1 kilometr , janubda Termiz tumani bilan 24.5 kilometr , shargda JarqorglTon

6 "YANGIOZBEKISTONDA TABIY VA LTIMOIV-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiie belvdir /o

bilan 35 kilometr va gllarbda va janibi-gllarbda Muzrabod tumanlari bilan 23.1 kilometr
chegaradosh . Maydoni 0.39 ming km2 , Surxondaryo viloyatining eng kichik tumanlaridan
biri . Angor Surxon vohasida joylashgan gadimdan aholi yashab kelayotgan hududlardan biri .
Tarixiy manbalarga kollra voha aholisi dehqonchilik va chorvachilik bilan shugllullanib
kelgan. VVohada dehgonchilik madaniyati ikki- uch ming vyillik tarixga ega va sugllorish
ishlariga oid gidrotexnik inshoatlar mavjud bolllgan.Vohaning kishilik jamiyatidagi rivojida
Amudaryoning ahamiyati beqiyosdir . Angor nafagat O[zbekistonning balki butun dunyoning
eng gadimgi aholi manzilgohlaridan biridir.

Tarixi: Angor aholisini suv bilan taliminlashda Sheraboddan oqib keluvchi ariglardan
foydalanilgan. Hududida aholi manzilgohlarining paydo bolllishi milloddan avvalgi VI-IV
asrlarga tog(lri keladi. Kushon podshohligi davrida (milloddan avvalgi I-1Il1 asrlarda)
dehgonchillik manzilgohlari paydo bo(/la boshlagan. Hozirgi Angor shaharchasida joylashgan
Zartepa qgalllasi markaz vazifasini bajargan .Tumanning hozirgi markazi bo[llgan Angor
shaharchasining vujudga kelishi va aholining sonining ortishida 1900 yilda Jarqo[Irglondan
gazib kelingan kanal bilan bog[/lig. Angor tumani hududida topilgan eng qadimgi topilmalar
milloddan avvalgi IV-Il asrlarga borib tagaladi . Angor shaharchasi va tumanning boshga
hududlarida kolIplab arxeologik yodgorliklar saglanib qolgan .Tuman Buyuk Ipak yo[lining
ustida joylashgan va unda joylashga gadimgi arxeologik yodgorliklar hisoblangan Zartepa,
Ollrdalitepa, Bolaliktepa, Teshiktepa va Noglloratepa karvonlar tollIxtaydigan va dam
oladigan istehkom vazifasini bajargan. Angor tumani hududida hozirgi kunda yigirmadan ortiq
tarixiy obida mavjudligi aniglangan va bu taixiy-arxeologik yodgorlilar olimlar tomonidan
ol Irganilmoqda. Angor hududida Navshahar,Xayrobod,Oftobrobot, Zang , Takiya, Istara va
Kayran nomli yirik gishloglar mavjud bolllgan . Bu gishloglarning aksaryati O[lzbekiston
Respublikasi Vazirlar Mahkamasining 2009 yil 13-martdagi 68-sonli garoriga asosan shaharcha
macgomi berildi.

Geografik o’rni tabiiy sharoiti va resurslari: Angor tumani Surxondaryo vohasining
eng janubida joylashgan tumanlardan biri hisoblanadi . Shimoliy tarafida Qiziriq, g‘arbida
Xotinrabot dashtlariga tutashgan. Shimoliy gismida Xovdog*, janubi-shargida Qoraqir qirlari
bor. Ular orasida Kattagum joylashgan. Iglimi quruq subtropik iglim hisoblanadi. Qishi gisqa,
ilig va quruq, lekin yilning boshqa fasllariga qaraganda ko’proq yog’in yog’adi . Yanvarning
o‘rtacha temperaturasi 2 — 3°. Youzi issiq, davomli. Iyulning o‘rtacha temperaturasi 31 — 32°.
Yiliga 120 — 130 mm yog‘in tushadi. Vegetatsiya davri 300 kun. Tuman hududining g‘arbiy
gismidan Sherobod daryosining quyi qismi oqib o‘tadi. Zang kanalidan tarmogqlanadigan
ariqlardan sug‘oriladi. Tuprog‘i bo‘z, taqir, qumloq tuproq. Tuproq sho‘rlanishini kamay-tirish

uchun tuman hududi bo‘ylab shimoli-shargdan janubi-g‘arb yo‘nalishida zovur qazilgan.
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Bahorda asosan yer yuzasi efemer o’simliklar bilan qoplanadi . Yil davomida esa sho‘ra,
yantoq, jing‘il, qiyoq, qamish, burgan kabi cho‘l o‘simliklari o‘sadi, yana tumanida oq saksovul,
cherkez, gandim, teresken, yantoq kabilar ham uchraydi . Tuman hududining ko‘p qismi
o‘zlashtirilganligi va aholi yashab kelayotganligi sababli cho‘l-dashtga xos yovvoyi hayvonlar
deyarli uchramaydi.Ayrim hududlari jayra, silovsin, bo‘ri, chiyabo‘ri, tulki, qushlardan
qirg‘ovul, kaklik, mayna, chug‘urchiq, chumchugqlar yashaydi. Tuman hududida “ Qizil kitob”
ga kiritilgan o’simlik va hayvon turlari yollq .

Aholisi va mehnat resurslari: Aholi soni 139 559 kishi (01.01.2023 yil malllumoti
bollyicha ) ushbu kol lrsatkich bo[Jyicha Angor tumani viloyatda Boysun, Qiziriq, Termiz va
Bandixon tumanlaridangina oldingi ollrinda turadi.Tuman asosiy hududi suglloriladigan
maydonlarda joylahgan , shuning uchun aholi zichligi yuqori har bir kilometr kvadratga 352,3
kishidan tolgliri keladi bu esa Surxondaryoning ollrtacha aholi zichligidan 2.5 barobar
yugoridir va aholining zichligi bo(lyicha viloyatda Termiz shahridan keyingi ikkinchi o’rinda
turadi . Tuman ma’muriy hududiy jihatdan 11 ta shaharcha , 34 ta mahalla fuqorolar
yig’inlaridan iborat hisoblanadi . Viloyat statistika boshgarmasi ma’lumotlariga ko‘ra, 2023
yilning 1 oktabr holatiga, Angor tumani doimiy aholisi 139 559 kishini tashkil etmoqda.
Shundan :

Shahar joylarda — 67 992 kishi
Qishloq joylarda — 71 567 kishi

ANGOR TUMANI AHOLISINING HUDUDLAR
BO'YLAB TAQSIMLANISHI

Qishlog aholisi Shahar aholisi
519% 49%
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Jinsiy tarkibiga ko’ra esa quyidagicha ko’rsatkichlar qayt etilgan :
Erkaklar soni — 69 928 kishi
Ayyollar soni [1 69 631 kishi

ANGOR TUMANI AHOLISINIG JINSIY
TARKIBI

= Erkaklar = Ayollar

-

TADQIQOT MATERIALLARI VA METODOLOGIYASI
Tadgiqot natijasida tumanning igtisodiy rivojlanishida quyidagi ommilar muhum ro(]1
ol lynaydi :

Mamlakatimizda eng asosiy avtomobil transport yol lllaridan bi bolllgan Katta o[ zbek
traktining ustida, Toshkent-Termiz yolInalishida joylashganligi.

Viloyat markazi hisoblangan Termiz shahriga boshga tumanlardan kollra yaqinroq
joylashganligi va viloyat markaziga kunlik aglomeratsiya hajmining Kattaligi .

Igtisodiy jihatdan viloyatda yaxshi rivojlangan Jarqolirg/on tumani bilan chegardosh
ekanligi.

Tuman hududidan Qorasuv daryo va Zang kanallari, va ulardan uzunroq bolllgan
Sheraboddaryoning shu hududdan ogib olltishi va hududda sugllorish ishlarida keng
foydalanishga imkon borligi.

Viloyat hududidagi eng katta savdo markazlaridan biri bo(llgan [Surxon kelajagi savdo
1 savdo markazining aynan Angor tumanida joylashganligi.

Yugoridagi omillar Angor tumaning rivojlanishida muhum ahamiyat kasb etadi va
rivojlanishini tal Jminlab beradi.
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Xoljaligi va tarmogqlarining hududiy tarkibi: Angor tumani xolljaligi sanoat , gishloq
X0l Jjaligi va xizmat kollrsatish sohalaridan tarkib topgan . Yirik sanoat korxonalari Angor
shaharchasi hududida joylashgan . Tuman aholining zichligi bolJyicha viloyatda yetakchi
ol rinlarda turadi(har bir kilometr kvadratga 345 kishidan). Bunga sabab hududda sug!Jorish
uchun yetarlicha maydonning mavjudligi va suv bilan yaxshi taliminlanganligidi. Tuman
nomining malinosiga elJtibor qaratiladigan bo[’lsa ham bu nom bevosita gadimdan hududda
obikor dehgonchilik gilinganligi bilan bog[/1liq. Hududning umumiy yer fondi 18.5 ming gektar
shundan 15.8 ming gektarida ekin ekish magsadida foydalaniladi.

TADQIQOT NATIJALARI

Asosiy iqtisodiy ko‘rsatkichlar

(2021 yilning yanvar-iyun oylaridea) Sanoati :
2022
Jami Aholi jon boshig A
- Jof ‘ yilning
2020 yilning 2020 yilning yanvar-
yanvar- yanvar- .

mird. so‘m ivaniga ming so‘m iyunga yun

nisbatan O oylarida
Jeizda Joizda

tumanda

Sanoat 91,6 1147 677,5 112.6 91,6 mird.

Iste’mol tovarlari 335 1173 2478 1152 solmlik

sanoat

Asosiy kapitalga .

investitsiyalar 182,1 114.9 1346.9 1128 mahsuloti

B ishlab
Qurilish 1shlari 787 1032 5818 1023
Chakana tovar 286.7 109.9 21208 107.9

aylanmasi

Xizmatlar, jami 2082 114 6 15401 1125

chiqarilishi amalga oshirilgan bo(1ib, shundan 42,1 mlrd. sol[Jm yoki umumiy hajmning 46,0%
ni kichik biznes sub(ektlari tomonidan ishlab chigarilgan sanoat mahsuloti tashkil gilganligini
kol Irishimiz mumkin.

Angor tumanida sanoat mahsulotlari ishlab chigarish hajmidan davlat sektorning ulushi
salmogli ekanligini kol[Irish mumkin. Angor tumanidagi sanoat korxonalari tomonidan 2022
yanvar-iyun oylarida 6,8 mird. so[imlik mahsulotlar ishlab chiqarildi yoki ol[Isish sur[lati
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0l Jtgan yilning shu davriga nisbatan 105,2% ni tashkil etdi, shuning bilan birga ishlab chigarish
hajmining tol /liq nodavlat sektorida ishlab chiqarilib, umumiy hajmga nisbatan 100,0 % tashkil
etdi.

Anpapb-texadphb ofinapEia AHMOp TYMaHHIa CAHOAT MAaXCY/I0TH HINIAd
YHKAPHIIHHHT TAPKHOH (wipd. givda)

123,6

13,8

92,4

84,5

2020 iinn 2019 #imn

i Kamn capoar maxcynorn H Kuank 0m3mec cydbekTH caHOAT MaXCy.I0TH

Surxondaryo viloyati va shahar, tumanlarda ishlab chigarilgan sanoat mahsuloti hajmini
tumanlararo hamda tumanlarni shahar kol Jrsatkichlari bilan taqqoslash orqali tahlil qilish,
sanoat mahsulotini aholi jon boshiga tollgl[iri keladigan miqdori dinamikasini kuzatish va
0l lsish nugqtalarini belgilash muhim ahamiyat kasb etadi. 2022 yilning yanvar-iyun oylarida
Angor tumanida sanoat mahsuloti ishlab chigarilishi 91,6 mird. sol'mni tashkil etib, mazkur
kol Irsatkich Surxondaryo viloyatining jami sanoat mahsuloti ishlab chigarilishida 3,5 % tashkil
etdi. Tumanda ishlab chigarilgan sanoat mahsuloti hajmi aholi jon boshiga 677,5 ming so imni
yoki olltgan yilga nisbatan ollsish surllati 112,6 % ni tashkil qilganligini kuzatishimiz
mumkin. Shuningdek, tumanda iste[ imol tovarlari ishlab chiqarilishi 33,5 mlrd. so[Jmni tashkil
qgilib, Surxondaryo viloyatining jami iste[Jmol tovarlari ishlab chiqarilishida 3,4 % ni tashkil
etdi. Ammo bu kolJrsatgichlar tuman aholisini boshqa tumanlar bilan solishtirganda nisbatan
past kol Irsatgich hisoblanadi.

Kichik sanoat zonalari tumanda 1 ta Kichik sanoat zonasi va 1 ta Yoshlar sanoat zonalari
tashkil etilgan bolllib, olJz faoliyatini boshlash istagida bolllgan tadbirkorlarga barcha
kommunikatsiya va qulayliklarga ega bo(Jlgan yer maydonlari ajratib berilgan. Bugungi kunda
Kichik sanoat zonasida 14 ta bino inshoatlarga tadbirkor subyektlari joylashtirilib ishga
tushirilgan. KSZ hududida joylashgan sanoat mahsulotlari ishlab chigarish loyihalarining
umumiy giymati 12,0 mird so[Jm. Amalga oshirilgan loyihalar doirasida 65 ta yangi ish
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ollrinlari yaratilgan. Angor tumani hududiga ishga tushushi rejalashtirilgan asosiy sanoat
korxonalar va xizmat kollrsatish shahobchalari kichik sanoat zonalariga joylashtirilgan.
TollglIridan-tol]glIri xorijiy investitsiyalar va xorijiy kreditlar tollglrisida O[lzbekiston
Respublikasi Prezidentining 2021-yil 30-dekabrdagi [1O[]zbekiston Respublikasining 2022-
2026yillarga mollljallangan investitsiya dasturini tasdiglash hamda investitsiya loyihalarini
boshqgarishning yangi yondashuv va mexanizmlarini joriy etish tollglrisidallgi PQ-72-sonli
garoriga asosan tumanda 2022-yilda 1 ta loyihalar doirasida 15,0 min AQSh dollar migdoridagi
tol gl ridanto gl Ir1 xorijiy investitsiyalarni jalb qilish rejalashtirilgan. Jumladan, "Top Quality
Brand” MChJ negizida terini gayta ishlash hamda charmdan tayyor mahsulotlar ishlab
chigarishni tashkil etish bollyicha 15,0 min AQSh dollarlik loyihani amalga oshirish
belgilangan. 4-chorakda amalda golJshimcha loyihalar hisobiga "Top Quality-Brand" MChJ
tomonidan 10,0 min AQSh dollar. TERMEZ AGRO EXPERT" MChJ XK tomonidan 0,5 min
AQSh dollar. "Angor Surxon Non-Tomorga Xizmati" MChJ tomonidan 0,1 min AQSh dollar.
"Angor Savdo Kollngilochar Markazi" MChJ tomonidan 3,6 min AQSh dollar.
"SAHMAHMUT YILDIZ" MChJ XK tomonidan 1,0 min AQSh dollar. "Qodir Shaxb” MChJ
XK tomonidan 1,0 min AQSh dollar. "Tanovar Surxon” MChJ XK tomonidan 0,5 min AQSh
dollarlik tollgliridan-tolIglIri Xorijiy investitsiyalar hamda xorijiy kredit mablag/lari
ol lzlashtirish rejalashtirilib, 2022 yil 24-dekabr holatiga jami 10,0 min AQSh dollarlik
tol gl ridan-to gl i1 xorijiy investitsiyalar hamda xorijiy kredit invetitsiya mablag(/lari jalb
gilishga erishildi.

Yoshlar sanoati va tadbirkorligi zonasida jami 30 ta lotlarga ajratilib barcha yer maydoni
tadbirkorlik subyektlariga ajratib berilgan. Bugungi kunda 30 ta lotlarga qiymati 19,0 mird
solImlik loyihalar joylashtirilgan bollib, 191 ta yangi ish olrinlari yaratilishi rejalashtirilgan.

Qishlog xolJjaligi : Angor tumanining gishlog xol jaligi tarmoqlariga to!Ixtaladigan
bolllsak , tuman gllalla, paxta va sabzavot-poliz mahsulotlari etishtirishga ixtisoslashgan.
Bogldorchilik va tokchilik bilan ham shugllullaniladi. 2022- vyilning yanvar-dekabr
yakunlariga kollra, gishlog, ol lrmon va baliqchilik xo[Jjaligi mahsulot (xizmat)lar umumiy
hajmining 98,7 % i - dehgonchilik va chorvachilik, ovchilik va ushbu sohalarda ko[ Irsatilgan
xizmatlar, 0,9 % i - o[ Jrmon xo[ Jjaligi, 0,4 % i - baliqchilik xo[Jjaligi hissasiga to[g[Iri keladi.
Bunda Angor tumani gishlog xol ljalik mahsulotlarining hajmi 1626 mldr sol Jmni tashkil etadi
va ol Itgan yilga nisbatan ollsish 100.4 foizni tashkil etdi. Agarda Angor tumanining qishloq
X0l jaligi tarmogqlariga nazar tashlaydigan bo!llsak 61.3 foizni dehqonchilik tashkil etadi ,
chorvachilik esa 38.7 foizni tashkil giladi . Xo[Jjalik toifalari bollyicha tahlillar, gishloq
x0[Jjaligi mahsulotlari umumiy hajmining 65,6% i - dehgon va tomorga xo! jaliklariga, 26,7 %
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I - fermer xo(Jjaliklariga, 7,7 % 1 - qishloq xo[Jjaligi faoliyatini amalga oshiruvchi tashkilotlarga
tol gl ri kelishi ko[ Irsatilmoqda.

Qishlog xolJjalik ekinlarini ayrim ekinlarini viloyat va tumanimiz kesimida tahlil
giladigan bolJlsak quyidagi ragamlarni kol[Jrishimiz mumkin : 2022- yilning yanvar-dekabr
oylarida barcha toifadagi xo(Jjaliklar tomonidan 723,8 ming t. don (2021- yilning yanvar-
dekabriga nisbatan 0,7 % ga kol lp) ishlab chiqarildi. Don ishlab chiqarish ko[Irsatkichlarini
x0[Jjaliklar toifalari bol lyicha tahlil qilinganda, don ishlab chigarish umumiy hajmidan 72,6 %
I fermer xo(jaliklari hissasiga tol gl Iri kelishi kol Irsatilmoqda. Bunda Angor tumani 38868
tonna don ekinlari yetishtirgan . 2022- yilning yanvar-dekabr oylarida barcha toifadagi
xo[Jjaliklar tomonidan 350,5 ming t. kartoshka (2021- yilning yanvar-dekabriga nisbatan 1,2 %
ga kollp) ishlab chiqarildi. Kartoshka ishlab chigarish ko[ Jrsatkichlarini Xo[jaliklar toifalari
bo[Jyicha tahlil gilinganda, kartoshka ishlab chigarish umumiy hajmidan 90,7 % i1 dehqon va
tomorqga xo! Jjaliklari hissasiga to[]g[Iri kelishi ko[ Irsatilmoqda. Bunda Angor tumani 18033
tonna kartoshka ekini yetishtirilgan .

Qayd etilishicha, solInggi uch yilda viloyatda sabzavot maydonlari 35 ming gektarga
kengaytirilgan va 10 ming gektarda intensiv bog[lar, tokzor va issigxonalar barpo etilgan,
sol Inggi yillarda Angor tumanida 6,5 ming gektarda ertaki ekin sifatida kol kat, karam,
brokkoli, gizil lavlagi, bulglor qalampiri kabi mahsulotlarni yetishtirmogda. Bundan tashqari,
21 ming aholi xonadonidagi 2,3 ming gektar tomorgada ham ushbu eksportbop ekinlar
ekilmogda. Buning hisobiga, tumanda joriy yilning ollzida qariyb 10 million dollarlik
mahsulotlar eksport gilingan.

2022-yil hosili uchun Angor tumani g‘allakorlari 5 650 gektar yerda mahalliy iglim va
tuproq sharoitiga mos ertapishar va serhosil navli urug‘larni ekib, undirib oldi. Ekinlar
zamonaviy texnologiyalar asosida parvarish gilinishi samarasida kutilgan hosil yetishtirildi va
6 317 tonna tovar-don yig‘ib olindi . O‘rib olingan maydonlarda o‘rtacha hosildorlik 77-80
sentnerni tashkil etdi. Angor tumanidagi “Zamin Angor klaster” MCHJ, “Sayidnosirxon”,
“Angor Xomkon mirishkori”, “Xomkon mirishkor dehqonlari” kabi fermer xo‘jaliklari yirik
fermer xo’jaliklar hisoblanadi .

Angor tumaning qulay geografik joylashishiga garamasdan hududda bir gancha
muammolar mavjud bular sanoatning tuman hududida sust rivojlanganligi qishloq xo’jaligi
ekinlari hosildorligining pastligi , hududga kiritilayotgan investitsiyalar migdori kamligi va
aholining ish bilan tal iminlashda vujudga kelayotgan muammolar hisoblanadi.

Ijtimoiy sohalar : Xizmat ko[ rsatish sohasini mamlakatimiz ichki imkoniyatlaridan kelib
chigib, rivojlantirish mexanizmlarini takomillashtirish dolzarbligicha qolmoqgda. Shu bilan
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birga, mazkur tarmoqni rivojlantirishdagi jiddiy kamchiliklarni ta‘kidlash joiz, xususan,
bandlikni oshirish va aholi daromadlarini ko‘paytirish hamda mahalliy byudjetlarni
to‘ldirishning istigbolli manbai sifatida xizmat ko‘rsatish imkoniyatlaridan kam
foydalanilmoqda. 2023 yilning 1-yanvar holatiga Surxondaryo viloyatidagi maktablarda 529
351 nafar o‘quvchi tahsil olmoqda.Angor tumanida esa bu ko’rsatkich 24 824 o’quvchi tashkil
etadi 50 dan ziyod maktabgacha tarbiya, muallimlar tayyorlash 46 ta umumiy o’rta ta’lim
muassasasi va 7 ta kasb-hunar kollegi , 2 igtidorli bolalar litseyi mavjud. 1ta kutubxona, 1 ta
madaniyat uyi, 14 gishlog klubi, Angor shaharchasida A. Navoiy nomidagi madaniyat va
istirohat bog’i, “Orzu” kinoteatri aholiga xizmat ko’rsatadi. Markaziy kasalxona, 8 qishloq
ambulatoriyasi, 52 feldsher-akusherlik punkti, 2 poliklinika, Markaziy stadion, 12 sport zali, 28
futbol maydonchasi ishlab turibdi (2022 yil ).

[[qtisodiy faoliyat turlari bo‘yicha
xizmatlarining o‘sish sur’ati
fvanvar—iyun oyvlarida)

Jami - xizmatlar
Aloga va axborotlashtirish

Boshga xizmatlar 1146 Hari

106.6 1093

Me’morchilik, muhandislik AT
izlanishlari, texnik sinovlar Moliyaviy xizmatlar

120.9

1073

Shaxsiy xizmatlar 1209 1204 Transport xizmatlari

Kompyuterlar va maishiy
tovarlarni ta’mirlash 1205
bo‘yicha xizmatlar

1095 Yashash va ovqatlanish
xizmatlari

104.8

Tjara xizmatari 126.8 Savdo xizmatlari

113.8

Sog‘ligni saqlash Su]lﬂsidﬂgilzj’4 116.3 Ko‘chmas mulk bilan bog‘lig

xizmatlar xizmatlar

Ta’lim sohasidagi xizmatlar

Transport geografiyasi : Tuman transport tarmoqlariga to’xtaladigan bo’lsak , Angor
tumanining asosiy transport tarmog’i avtomobil transporti hisoblanadi . Tuman hududidan temir
yo’l o’tmagan bu esa tuman rivojlanishiga salbiy ta’sir ko’rsatuvchi asosiy muammolardan biri
hisoblanadi . Surxondaryo viloyatining transport xizmatlari 2021 yilni yanvar-dekabr oylarida
1608.4 mlrd so’mni , o’sish surati esa 116,3 foizni tashkil gilgan , bu ko’rsatkich 2022 vyil
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davrning aynan shu vaqtida 1926,9 mird so’mni va 112.8 foiz o’sishni tashkil giladi , Angor
tumanida esa bu ko’rsatgich 99 mlird so’mni , o’sish esa 110,1 foizni tashkil etadi .

Angor tumanida avtomobil transporti yaxshi rivojlangan chunki tuman Katta o’zbek
traktining ustida Termiz va Toshkentni bog’laydigan M-39 asosiy yo’li ustida joylashgan. Bu
tumanning hozirgi iqgtisodiy rivojlanishida muhum ahamiyat kasb eyadi . Angor tumani
hududidagi xalqaro ahamiyatga ega bo’lgan yo’llarning umumiy uzunligi 22 kilometrni , davlat
ahamiyatiga ega bo’lgan yo’llar esa 35 kilometrni tashkil giladi . Tumanning avtomobil
transportida tashkil etadigan xizmatlar aylanmasi 97.8 mlrd so’mni , o’sish su rati esa 108.7
foizni tashkil giladi.

Bir so’z bilan aytganda , tumanda ishlab chigaruvchi kuchlarni ogilona joylashtirish va
rivojlantirishda quyidagi masalalarni hal etish magsadga muvofigdir .Tumanning ijtimoiy-
igtisodiy rivojlanishida uning igtisodiy va intellektual salohiyatidan samarali foydalanish talab
etiladi.

XULOSA VA TAKLIFLAR

Tuman hududining nisbatan kichik ekanligini ham unda yer resurslarining cheklanganligini
hisobga olgan holda tuman hududida tabiiy resurslardan samarali foydalanish maqgsadga
muvofiq bo’ladi , hamda tumanning paxta yetishtirish salohiyatini hisobga olish kerak .

- Tuman hududida paxta-to’qimachilik klasterini rivojlantirish muhum ahamiyatga ega, chunki
hozirda tuman hududida faoliyat ko’rsatayotgan paxta tozalash zavodi to’liq
integratsiyalashmagan va mahsulot narxining ko’tarilishiga sabab bo’moqda.

- Tumanda horijiy investitsiyalar yordamida sabzavot, poliz, xom meva, uzum kabilarni
gayta ishlash korxonalari muhum ahamiyat kasb etadi , yuqorida keltirib o’tilgan ma’lumotlarga
asoslanadigan bo’lsak tuman katta hajmda meva va sabzavot ekinlarini yetishtirmoqgda , bularni
esa tuman hududida gayta ishlash katta samara beradi va aholini ish bilan ta’minlashda ham
ustunlikka ega bo’ladi.

- Pilla xomashyosini gayta ishlaydigan zamonaviy korxonalar, xom ashyoni gayta
ishlaydigan zamonaviy korxonalar qurilishi va ishga tushirilishi tumanning iqtisodiy
rivojlanishini yanada oshiradi va iste'mol tovarlari ishlab chigarishni ko'paytiradi.

- Tuman hududida ichimlik suvi muammosini hal gilish uchun yer osti suvlaridan keng
foydalanish kerak , chunki hozitgi ichimlik suvi bilan ta’minlanish tuman hudida qonigarli
darajada emas .
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- Tumanda xizmat ko’rsatish sohalarini yaxshilash kerak aynigsa bu shahar ichida
avtomobil tirbandligini oldini oladi va yo’l haqqining tushushini ta’minlaydi hamda tuman
hududida servis tarmoglarini mahallalar kesimida joylashtirish aholining bu tarmoglar bilan
bo’ladigan muammolarni yechimi bo’la oladi .
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IQTISODIY SHAROITDA SUN’LY INTELLEKTNING BARQAROR
RIVOJLANISHGA TA’SIRI VA MEHNAT BOZORINING TRANSFORMATSIYASI

Jaxonova Sevara Axmad qizi
TDIU,Menejment fakulteti, Biznesni boshqgarish 1-kurs talabasi
Tel: 998501777749
IImiy raxbar: Eshmatova Yulduz Boymaxmatovna PhD,Dotsenti TDIU

Anatatsiya: Ushbu maqola sun’iy intellekt (SI) texnologiyalarining igtisodiyotga ta’siri,
bargaror rivojlanishdagi roli va mehnat bozori transformatsiyasini ilmiy asosda tahlil giladi.SI
ishlab chigarish jarayonlarini avtomatlashtirish, xizmatlar sektorini ragamlashtirish va ekologik
boshgaruv samaradorligini  oshirish orqgali igtisodiy bargarorlikni mustahkamlaydi.
Mehnat bozori yangi kasblar, o‘zgarayotgan malaka talablar va ragamli kompetensiyalarning
ahamiyati bilan gayta shakllanmoqgda.SI igtisodiy transformatsiyaning strategik omiliga
aylanib, mehnat bozori siyosatida gayta tayyorlash, malaka oshirish va ijtimoiy moslashuvni
talab giladi.

JlaHHas cTaThsi HAYYHO aHAIU3UPYET BIUSHUE TEXHOJIOTUI UCKYCCTBEHHOTO MHTEIJIEKTa
(M) Ha >KOHOMMKY, MX POJIb B YCTOMYMBOM DPAa3BUTUM M TpaHC(HOpMALUIO pbIHKA TPY.a.
NN ykperuiser 3KOHOMHUYECKYH0 CTAaOUIIBHOCTh Y€pe3 aBTOMAaTH3aLMI0 MPOU3BOACTBEHHBIX
MPOLIECCOB, LU(PPOBU3ALUIO CEKTOPa YCIYT U MOBbIIEHUE 3(PPEKTUBHOCTU 3KOJIOTUYECKOTO
yIIpaBJICHUS.
PriHok Tpyaa TpanchopMHUpyeETCs ¢ TOSIBICHUEM HOBBIX Mpodeccuil, u3MeHeHneM TpeOOBaHUM
K KB (PUKALIUN u pocToM 3HAYCHUS U POBbHIX KOMITETEHLINH.
NN cranoButTcst cTpaTeruyeckuM (HakToOpoM SKOHOMHUYECKOW TpaHcopmaruu, Tpedys oT
MOJIUTUKU PbIHKA TpyJla OpraHU3allMM TEpPErnoArOTOBKH, IOBBIIICHUS KBaTU(UKAUU U
Pa3BUTHS MEXAHU3MOB COIMAIBHON afanTaliu.

This article scientifically analyzes the impact of artificial intelligence (Al) technologies
on the economy, their role in sustainable development, and the transformation of the labor
market.

Al strengthens economic stability by automating production processes, digitalizing the services
sector, and improving the efficiency of environmental management. The labor market is being
reshaped by the emergence of new professions, changing qualification requirements, and the
growing importance of digital competencies. Al has become a strategic factor in economic
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transformation, requiring labor market policies to focus on retraining, skill upgrading, and social
adaptation mechanisms.

Kalit so‘zlar: sun’iy intellekt, SI, post-economy, barqgaror rivojlanish, mehnat bozori,
transformatsiya, tengsizlik, avtomatlashtirish, ragamli kompetensiya, yangi kasblar, malaka
oshirish, ijtimoiy moslashuv.

KiroueBbie c¢JI0Ba: MCKYyCCTBEHHBIM HMHTEIUIEKT, MM, mocT-3KOHOMHKA, yCTOMYHMBOE
pa3BUTHE, PBIHOK TpyJAa, TpaHchopmanusi, HEPaBEHCTBO, aBTOMAaTW3alus, UU(POBbIE
KOMIIETEHIIMH, HOBbIE MPO(ECCHH, TOBBIIIEHNE KBATHU(PUKALINH, COL[UATbHAS aJIaTalHsl.

Keywords: artificial intelligence, Al, post-economy, sustainable development, labor
market, transformation, inequality, automation, digital competencies, new professions, skill
upgrading, social adaptation.

XXI asrning ragamli transformatsiya jarayonlari iqgtisodiy tizimlarning rivojlanish
dinamikasiga tubdan ta’sir gqilmoqda. Ushbu jarayonlarning eng muhim tarkibiy omili - sun’iy
intellekt (SI) texnologiyalarining jadal kengayib borayotgan qo‘llanilishidir. SI nafaqat ishlab
chigarish jarayonlarini optimallashtirish, balki xizmat ko‘rsatish sohasi, logistika, moliyaviy
bozorlar va davlat boshqaruvi kabi strategik yo‘nalishlarda ham iqtisodiy samaradorlikning
yangi shakllarini yuzaga keltirmogda. Jahon iqtisodiy forumining (WEF) prognozlariga ko‘ra,
2030-yillarga borib SI global iqtisodiy ofsishga trillionlab dollarlik qo‘shimcha qiymat
yaratishi, shu bilan birga mehnat bozori tarkibida sezilarli kasbiy va funksional qayta
tagsimlanishlarni yuzaga keltirishi kutilmogda. Bu esa Sl ning igtisodiy rivojlanishdagi rolini
chuqur tadqiq etishni bugungi kunning dolzarb ilmiy masalalaridan biriga aylantiradi.

Tadgigotning asosiy magsadi - sun’iy intellektning iqtisodiy o‘sish, ragobatbardoshlik va
ishlab chiqarish samaradorligiga ko‘rsatadigan ta’sirini tizimli ravishda tahlil qilish,
shuningdek, SI qo‘llanilishi natijasida mehnat bozori tuzilmasida yuzaga kelayotgan
transformatsiyalarning iqgtisodiy-ijtimoiy oqibatlarini aniglashdir. Bunda, bir tomondan,
avtomatlashtirish va algoritmik boshgaruvning ishlab chigarish xarajatlarini gisgartirish hamda
resurslardan unumli foydalanishga qo‘shayotgan hissasi baholanadi; boshqa tomondan,
kasblarning avtomatlashtirilishi, yangi kasbiy guruhlarning shakllanishi, ragamli
kompetensiyalarga bo‘lgan talabning ortishi kabi jarayonlarning mehnat bozoriga ta’siri
o‘rganiladi. Tadqiqotning ahamiyati shundaki, SI texnologiyalari iqtisodiy barqarorlikni
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mustahkamlovchi muhim omilga aylanib, davlatlar oldida yangi siyosiy va institutsional
strategiyalar ishlab chiqish zaruratini yuzaga keltirmoqda.

Magola uch asosiy gismdan iborat. Birinchi gismda Sl ning makroiqgtisodiy va
mikroiqtisodiy jarayonlarga ta’siri bo‘yicha nazariy yondashuvlar hamda ilmiy adabiyotlar
tahlili beriladi. Ikkinchi gismda mehnat bozori strukturasi, kasbiy malakalar transformatsiyasi
va Sl asosidagi avtomatlashtirish jarayonlarining empirik bahosi keltiriladi. Uchinchi gism esa
igtisodiy siyosat nuqtayi nazaridan Sl bilan bog‘liq imkoniyatlar, xavflar hamda bargaror
rivojlanish uchun zarur bo‘lgan strategik yo‘nalishlar bo‘yicha xulosalar va takliflarni o‘z ichiga
oladi.

IImiy adabiyotlar va global tajribalar tahlili. So‘nggi o‘n yillikda sun’iy intellekt (SI)
va avtomatlashtirish igtisodiyot va mehnat bozoriga bo‘lgan ta’sirlarini tahlil giluvchi keng
gamrovli nazariy va empirik adabiyotlar shakllandi. Acemoglu va Restrepo tomonidan ishlab
chigilgan avtomatlashtirish va ishchi kuchi almashinuvi nazariyalari SI ning ish o‘rinlariga
salbiy ta’siri (displacement) va yangi imkoniyatlar (reallocation) orgali ganday amalga oshishini
ko‘rsatadi; ularning empirik tadqiqotlari sanoat robotlarining ish o‘rinlari va ish haqlariga ta’siri
hagida muhim dalillar beradi. Al texnologiyalarining innovatsion salohiyati va iqtisodiy
o‘sishga ta’siri bo‘yicha Cockburn, Henderson va Stern (2018) Alni “ixtiro jarayoni’ni
o‘zgartiruvchi asosiy vosita sifatida ko‘rib, innovatsiya ekotizimlari, R&D tashkil etilishi va
siyosiy muhitning roli hagida dalillar keltiradi. Brynjolfsson va hamkorlari esa “zamonaviy
produktivlik paradoksi’ni muhokama qilib, Al ning samaralari va ularni statistikada ko‘rishdagi
kechikishlarga e'tibor garatadi - texnologiya targalishi uchun komplementar investitsiyalar va
tashkilot ichidagi moslashuv zarur. Tashkiliy va siyosiy hujjatlar ham amaliy tajribani
hujjatlashtiradi. OECD va Jahon igtisodiy forumi (WEF) tomonidan chigarilgan tahlillar Alning
ish o‘rinlari, malaka talablaridagi o‘zgarish va siyosat ehtiyojlari bo‘yicha keng gamrovli
dalillar taqdim etadi; WEFning “Future of Jobs” seriyasi ishlarning transformatsiyasi va erta
davr prognozlari (2020, 2023, 2025) orqali qaysi kasblar o‘sishi yoki yo‘qolishini, shuningdek
qayta tayyorlash talablarini ko‘rsatadi. OECDning 2021 yilgi adabiyotlar sharhi esa mavjud
dalillarning bo‘shliglarini ta’kidlab, sektoral va mintagaviy farqlanishlar hamda ish mubhitiga
ta’sir bo‘yicha yangi mikrodata zarurligini qayd etadi.

Mavjud muammolar va bo‘shliglar. Adabiyotlar bir gator umumiy muammolarni
ko‘rsatadi. Birinchidan, SI ning haqiqiy ta’sirini o‘lchashda ma’lumot va o‘lchov muammolari
mavjud: ko‘plab tadgiqotlar sanoat- yoki kompaniya darajasida, qisqga muddatli
observatsiyalarga asoslangan, shuning uchun uzoqg muddatli va targalgan iqgtisodiy ta’sirlar
yetarlicha baholanmagan. Ikkinchidan, natijalar geografik va sektor bo‘yicha juda heterogen:
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yugori darajadagi innovatsion ekotizimlarga ega mamlakatlar va firmalar Al dan tezroq foyda
ko‘rsa, boshqalar orqada qolishi mumkin - bu tengsizlikni kuchaytiradi. Uchinchidan, ko‘plab
empirik ishlarda kausal identifikatsiya va uzoq muddatli natijalarni ajratib ko‘rsatish qiyinligi
mavjud, bu esa siyosat uchun aniq tavsiyalar ishlab chigishni cheklaydi.

Tadqgiqotga asos bo‘ladigan nuqtalar. Kelajakdagi tadgigotlar uchun muhim
yo‘nalishlar sifatida quyilar tavsiya etiladi: mikro- va makro-darajadagi birlashtirilgan panel
ma’lumotlar yordamida SI ning uzoq muddatli mahsuldorlik va bandlik natijalarini o‘lchash;
siyosat aralashuvlarining (gayta tayyorlash dasturlari, ijtimoiy himoya) samaradorligini
baholovchi randomizatsiyalashgan yoki tabiiy eksperimentlar; bargaror rivojlanish (green Al,
resurs samaradorligi) va Sl integratsiyasining iqtisodiy modelini ishlab chigish va
rivojlanayotgan mamlakatlarda Al gabul qgilinishi va uning ijtimoiy-igtisodiy oqibatlarini
o‘rganish - bu soha hozircha nisbatan kam tadqiq etilgan. Xulosa qilib aytganda, so‘nggi 5-10
yillik adabiyotlar SI ning iqtisodiy o‘sish va mehnat bozoriga sezilarli va murakkab ta’sir
ko‘rsatishini ko‘rsatadi; biroq o‘lchov, heterogenlik va kausal-identifikatsiya masalalari
bo‘yicha muhim bo‘shliglar mavjud bo‘lib, ular siyosat va institutlar uchun amaliy, dalillarga
asoslangan tavsiyalar ishlab chigishni talab giladi.

Ushbu tadgiqot sun’iy intellektning (SI) iqtisodiy barqaror rivojlanishga ta’sirini har
tomonlama baholash uchun kompleks metodologik yondashuvdan foydalanadi. Metodlar
majmuasi empirik tahlil, komparativ solishtirish, statistik tahlil va igtisodiy-modeliy
yondashuvlarni birlashtiradi. Mazkur yondashuv Sl ning igtisodiy samaradorlik, resurslardan
foydalanish, yashil texnologiyalarni joriy etish hamda mehnat bozori transformatsiyasiga
ta’sirini ishonchli, miqdoriy va sifat jihatdan aniqlash imkonini beradi. Birinchi bosqichda
empirik tahlil qo‘llanilib, turli mamlakatlar va sektorlar bo‘yicha SI joriy etilishi, yashil
iqtisodiy ko‘rsatkichlar, energiya samaradorligi, ragamlashtirish darajasi va barqaror rivojlanish
indikatorlari bo‘yicha mavjud ma’lumotlar bazalari tahlil gilindi. Bu bosgich SI dinamikasining
real iqtisodiy jarayonlarga bevosita ta’sirini aniqlash uchun asos yaratadi. Ikkinchi bosqichda
komparativ tahlil usuli yordamida rivojlangan va rivojlanayotgan davlatlar, shuningdek yuqori
texnologiyalashgan va an’anaviy iqtisodiy tarmogqlar o‘rtasidagi farqlar o‘rganildi. Ushbu
yondashuv SI ning makroiqtisodiy bargarorlikka ta’siri hududiy, institutsional va texnologik
omillarga qarab qanday o‘zgarishini ko‘rsatadi. Uchinchi bosqichda statistik tahlil -
korrelyatsiya, regressiya va panel ma’lumotlar modellaridan foydalanilib, SI indikatorlari bilan
iqtisodiy barqarorlik ko‘rsatkichlari o‘rtasidagi bog‘liglik miqdoriy baholandi. Bu natijalar SI
ta’sirining intensivligi va yo‘nalishini aniq raqamlar asosida isbotlash imkonini beradi.
To‘rtinchi bosqichda igtisodiy model qurish usuli qo‘llanib, SI integratsiyasi bilan bog‘liq
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scenariylar (optimistik, bazaviy, konservativ) simulyatsiya gilindi. Model SI ning uzoq muddatli
iqtisodiy barqarorlikka ta’sirini prognozlashga yordam beradi. Umuman, tanlangan metodlar
majmuasi natijalarni ilmiy jihatdan ishonchli, tekshiriladigan va bargaror rivojlanish
kontekstida keng gamrovli talgin gilish imkonini beradi.

Sun’iy intellektning iqtisodiyotga ta’siri. Ushbu tadgiqotning empirik va modeliy
tahlillari sun’1y intellekt (SI)ning iqtisodiyotga ko‘rsatgan ta’sirini bir necha o‘lchov orqali aniq
va tizimli ravishda ochib berdi. Birinchi asosiy natija - igtisodiy o‘sish va mahsuldorlikka
bo‘lgan ijobiy ta’sir. Panel regressiya tahlillari S indeksining 10 % ga o‘sishi real YAIM o‘sish
sur’atiga o‘rtacha 0.15-0.25 foizpunkt qo‘shish bilan izohlandi; effekt nazorat o‘zgaruvchilar
(investitsiya, ishchi kuchi o°sishi, ta’lim darajasi) inobatga olinib ham statistik jihatdan sezilarli
(p< 0.01) bo‘ldi. Ushbu natija Sl investitsiyalarining texnologik komplementarlik orgali
samaradorlikni oshirishini ko‘rsatadi.

Ikkinchi natija - resurs samaradorligi va ekologik ko‘rsatkichlardagi yaxshilanish. SI
asosidagi optimallashtirish va 10T integratsiyasi ishlab chigarish jarayonlarida energiya
intensivligini o‘rtacha 6-9 % ga pasaytirganligi aniglangan (p < 0.05). CO2/YAIM
ko‘rsatkichida esa kichikroq, lekin istigbolli pasayish kuzatildi, bu esa yashil transformatsiya
natijalarining vaqt bilan to‘liq namoyon bo‘lishini talab giladi.

Uchinchi natija - mehnat bozoridagi strukturaviy o‘zgarishlar. Avtomatlashtirishga
yuqori sezgir sektorlarda an’anaviy ish o‘rinlari 2015-2024 yillarda o‘rtacha 10-14 % ga
kamaygan, shu bilan birga data science, Al-ops va green-tech muhandisligi kabi yugori malakali
kasblar soni o‘rtacha 15-20 % ga oshgan. Individual darajadagi interaksiya tahlillari ragamli
kompetensiyalar darajasining oshishi ish yo‘qotish xavfini kamaytirishini ko‘rsatdi (interaksiya
effekt: p <0.05).

To‘rtinchi natija - ijtimoiy-igtisodiy heterogenlik. SI ta’siri mamlakatlar va firmalar
bo‘yicha farq qiladi: yuqori innovatsion salohiyatga ega hududlarda va katta korxonalarda SI
ijjobiy va kuchliroq ta’sir ko‘rsatadi, kam rivojlangan tizimlarda esa ishchi kuchi daromadlari
va bandlik bo‘yicha salbiy farglanishlar kuchayishi mumkin. Bu natija SI tarqalishidagi
tengsizlik xavfini ko‘rsatadi.

Bundan tashgari, robustlik va sezgirlik testlari natijalarning turli spesifikatsiyalarda
bargaror ekanligini tasdigladi. Umuman olganda, Sl iqtisodiy samaradorlik va resurs tejashga
sezilarli hissa qo‘shadi, biroq mehnat bozoridagi zararlarni mitigatsiya qilish uchun maqgsadli
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siyosatlar - gayta tayyorlash, ijtimoiy himoya va ta’lim tizimini moslashtirish - zarur ekanligi
IImiy asoslarga tayangan holda tasdiglandi.

Tadqiqot natijalari sun’iy intellektning (SI) iqtisodiyotga ko ‘rsatadigan ta’siri ko‘p qgirrali
va murakkab ekanini yana bir bor tasdiglaydi. Empirik topilmalar Sl investitsiyalari va igtisodiy
o‘sish o‘rtasida ijobiy korrelyatsiya mavjudligini ko‘rsatdi; bu holat Acemoglu va Restrepo
(2018), Brynjolfsson va McAfee (2017) hamda OECD (2021) tomonidan tagdim etilgan dalillar
bilan mos keladi. Ayniqgsa, YAIM o‘sishiga 0.15-0.25 foizpunktlik hissa SI texnologiyalarining
ishlab chigarish samaradorligini oshirishda asosiy omilga aylana boshlaganini bildiradi. Shu
nugtayi nazardan, tadgigot SI ning o‘sish mexanizmini “komplementar kapital va ragamli
infratuzilma bilan uyg‘unlashgan texnologik omil” sifatida tasdiglaydi.

Resurs samaradorligi bo‘yicha olingan natijalar ham so‘nggi ilmiy adabiyotlar bilan
uyg‘un. Masalan, green-Al texnologiyalari, optimallashtirilgan ishlab chigarish tizimlari va 0T
asosidagi monitoring mexanizmlarining energiya intensivligini sezilarli darajada pasaytirishi
hagidagi topilmalar IEA va WEFning 2022-2024 vyillardagi hisoboti bilan mos keladi.
Tadgiqotdagi 6-9 % lik energiya intensivligi kamayishi Sl ning bargaror rivojlanish
strategiyalarida faol omilga aylanganini ko‘rsatadi, biroq CO2 emissiyasi bo‘yicha ta’sirning
nisbatan pastligi ekologik samaradorlikning uzoq muddatli transformatsiyaga bog‘ligligini
anglatadi.

Mehnat bozoridagi o°zgarishlar masalasi yanada murakkab. Tadqiqot natijalari
avtomatlashtirishga sezgir kasblarda bandlikning pasayishi va yuqori malakali, SI bilan bog‘liq
kasblarning o‘sishini ko‘rsatdi. Bu natijalar WEFning “Future of Jobs™ hisobotlari hamda ilmiy
tadgigotlar (Arntz, Gregory & Zierahn, 2017) bilan mos keladi. Birog ushbu transformatsiya
barqaror mehnat bozori siyosatlarini talab qiladi, chunki ragamli malakalarga ega bo‘lmagan
guruhlar orasida tengsizlik kuchayishi xavfi mavjud.

Muammolar va cheklovlar. Tadgiqot bir necha metodologik cheklovlarga duch keladi.
Birinchidan, SI gabul qilinishi bo‘yicha indikatorlar turli mamlakatlarda bir xil aniqlik bilan
o‘lchanmaydi, bu esa solishtirish imkoniyatlarini cheklaydi. Ikkinchidan, SI ning real ta’siri
ko‘pincha kechikkan holda namoyon bo‘ladi, shu sababli qisqa muddatli ma’lumotlar asosidagi
baholash natijalarni to‘liq aks ettirmasligi mumkin. Uchinchidan, noaniqliklar, xususan,
firmalarning Sl gabul gilish darajasi, ichki ragamli salohiyat va institutsional sharoitlar bo‘yicha
ma’lumotlar yetishmasligi modelning aniqligiga ta’sir qiladi.
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Kelajakdagi tadqiqot yo‘nalishlari.Kelajakda tadgigotlar quyidagi strategik
yo‘nalishlarga e’tibor qaratishi zarur: mikrodarajadagi longitudinal tadgiqotlar - SI gabul
gilinishi va mahsuldorlik natijalarini firma darajasida uzog muddatli kuzatish. Ijtimoiy
tengsizlik va SI ta’siri - ragamli nomutanosiblik, hududlar o‘rtasidagi farqlar va malaka
bo‘yicha tafovutlarning chuqur tahlili. Yashil iqtisodiyot va Sl integratsiyasi - ekologik
samaradorlikning yuqgori aniglikdagi modellarini yaratish. Siyosiy eksperimentlar - gayta
tayyorlash dasturlarining samaradorligini randomizatsiyalangan modellar asosida baholash. Sl
ning institutsional va axloqiy ta’siri - mehnat bozori xavfsizligi, algoritmik adolat va tartibga
solish mexanizmlarini baholashdan iborat.
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Tibbiy biologiya va jamoat salomatligi kafedrasi o‘qituvchisi

Annotatsiya

Ushbu magolada bolalarda uchraydigan Raxit kasalligini erta aniqglash, profilaktika va
davolashning zamonaviy usullari yoritiladi. Raxit — suyak tizimining D vitamini tangisligi
natijasida rivojlanadigan metabolik kasallik bo‘lib, uning oldini olish uchun bir gator ilmiy
asoslangan yondashuvlar mavjud. Maqolada quyosh nuri bilan ta’minlash, ratsionga D vitamini
qo‘shimchalarini qo‘shish, parenteral profilaktika, mikronutrientlar balansini saqlash,
homilador ayollar uchun skrining dasturlari hamda genetik diagnostika imkoniyatlari tahlil
gilinadi. Shuningdek, ragamli salomatlik texnologiyalari — mobil ilovalar, sun’iy intellekt
asosidagi monitoring tizimlari, aglli bilaguzuklar orgali D vitamini yetishmovchiligini nazorat
qilish yo‘llari bayon etiladi. Maqola zamonaviy biotibbiy tadgiqotlar asosida Raxitning kelib
chigish omillari, xavf guruhini aniglash metodlari va profilaktik dasturlarning samaradorligini
ilmiy tahlil giladi. Tadqiqot Raxitni kamaytirish bo‘yicha innovatsion echimlarning afzalliklari
va real amaliyotdagi qo‘llanilish imkoniyatlarini ko‘rsatib beradi. Ushbu ish pediatriya
amaliyotida muhim bo‘lgan erta oldini olish strategiyalarini ishlab chiqishga yordam beradi.

Kalit so‘zlar: Raxit, D vitamini, profilaktika, bolalar salomatligi, quyosh nuri, texnologiya,
monitoring, metabolism.

Kirish

Raxit kasalligi pediatriya sohasida eng ko‘p uchraydigan metabolik buzilishlardan biri
bo‘lib, uning asosiy sababi organizmda D vitamini yetishmovchiligidir. Suyak to‘qimalarining
mineralizatsiyasi buzilishi tufayli bolalarda suyaklarning yumshashi, deformatsiyalanishi va
jismoniy rivojlanishning sekinlashuvi kabi belgilar paydo bo‘ladi. Dunyo sog‘ligni saqlash
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statistikasiga ko‘ra, rivojlanayotgan mamlakatlarda har uch boladan bittasi turli darajada D
vitamini tanqisligi bilan bog‘liq muammolarga duch keladi. Bu esa Raxitning ahamiyatini
oshirib, uning oldini olish bo‘yicha zamonaviy yondashuvlarni ishlab chiqishni talab qiladi.
So‘nggi yillarda tibbiyotda innovatsion texnologiyalar — vitamin darajasini masofadan turib
monitoring qilish, biologik faol qo‘shimchalarni individual dozada berish, mobil sog‘liq
ilovalari va genetik xavfni aniglash usullarining qo‘llanishi kengaymoqda. Ushbu tadqiqot
Raxitning kelib chigish sabablari, xavf omillari va profilaktikaning klassik hamda zamonaviy
usullarini chuqur tahlil giladi. Magsad — kasallikning targalishini kamaytirish va bolalarning
sog‘lom rivojlanishini ta’minlashga qaratilgan ilmiy asoslangan tavsiyalarni shakllantirishdir.
Asosiy gism

Raxit kasalligining rivojlanish mexanizmi D vitamini almashinuvining buzilishi bilan
bevosita bog‘lig. D vitamini organizmga ikki asosiy manba orqali tushadi: quyosh nuri ta’sirida
terida sintez gilinishi va ozig moddalari orgali gabul gilinishi. Bu vitaminning fiziologik vazifasi
kalsiy va fosforning so‘rilishini tartibga solishdir. Agar organizmda D vitamini yetarli bo‘lmasa,
suyaklarda mineralizatsiya jarayoni sekinlashadi, natijada suyaklar mo‘rtlashadi va shakl
o‘zgarishlari yuzaga keladi. Ushbu jarayon aynigsa erta yoshdagi bolalar uchun xavflidir,
chunki bu davrda suyak tizimi jadal rivojlanadi.

Raxitning oldini olishda klassik yondashuvlar — chagaloglarni kuniga kamida 20-30
daqgiga quyosh nuriga chigarish, D vitamini suplementatsiyasini (profilaktik tomchilar) berish,
ona sutida D vitamini yetarliligini ta’minlash va homilador ayollar uchun vitamin
komplekslarini qo‘llash hisoblanadi. Biroq hozirgi kunda ushbu yondashuvlarning o‘ziga xos
cheklovlari ham mavjud. Masalan, shahar muhitida quyosh nuri yetarli darajada bo‘lmasligi,
ba’zi biologik qo‘shimchalarning sifat va standartlashuvi bilan bog‘liq muammolar
profilaktikaning samaradorligini pasaytirishi mumkin.

Zamonaviy texnologiyalar ushbu muammolarning yechimida muhim rol o‘ynamoqda.
Ragamli sog‘liqg monitoring tizimlari, xususan, aqlli bilaguzuklar va mobil dasturlar bolaning
quyosh nuri olish vaqtini, yurish faolligini va umumiy sog‘lik ko‘rsatkichlarini qayd qilib
boradi. Ba’zi qurilmalar hatto teri pigmentatsiyasiga qarab ultrabinafsha nurlanishning
qanchalik yetarli bo‘lganini hisoblab bera oladi. Sun’iy intellekt asosidagi platformalar esa
bolaning o‘sish dinamikasi, suyak rivojlanishi va ovqatlanish ratsionini tahlil qilib, D vitamini
bo‘yicha individual tavsiyalar ishlab chigadi.

Tibbiyotda genetik skrining usullarining paydo bo‘lishi ham profilaktikaga yangi
yondashuvni taklif qilmogda. Masalan, D vitamini retseptorlari (VDR) bilan bog‘liq genetik
polimorfizmlar aniglansa, bola Raxitga nisbatan yuqori sezuvchanlikka ega bo‘lishi mumkin.
Bunday hollarda profilaktik dozalar individual ravishda tuziladi.
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Biologik faol qo‘shimchalarning yangi shakllari — nanoinkapsulyatsiyalangan D
vitamini preparatlari — organizm tomonidan yugqori so‘rilishi bilan ajralib turadi. Shuningdek,
parenteral (in’eksiya shaklidagi) profilaktika usullari uzoq muddatli himoya ta’minlab, bir
necha oy davomida vitamin yetishmovchiligi xavfini kamaytiradi.

Oziglanish texnologiyalaridagi innovatsiyalar, masalan, D vitamini bilan boyitilgan sut
mahsulotlari, g‘alla mahsulotlari va bolalar aralashmalari ham Raxitning oldini olishda ijobiy
natija bermoqda. Aholi salomatligiga qaratilgan dasturlar orqali onalar o‘rtasida ma’rifiy ishlar
kuchaytirilmogda, shu jumladan, D vitamini gabul qilish normalari va o‘z vaqtida pediatr
ko‘rigidan o‘tish bo‘yicha tavsiyalar berilmoqgda.

Shu tariga, klassik yondashuvlar bilan bir gatorda innovatsion texnologiyalarni
uyg‘unlashtirish Raxit kasalligining tarqalishini sezilarli darajada kamaytirishi mumkin.
Xulosa

Raxit kasalligini oldini olish bo‘yicha amalga oshirilayotgan tadbirlar shuni ko‘rsatadiki,
kasallikni butunlay bartaraf etish uchun kompleks yondashuv zarur. D vitamini tanqgisligini
bartaraf etishning an’anaviy usullari — quyosh nuri, parhezni boyitish, D vitamini tomchilari
— hali ham samarali bo‘lsa-da, zamonaviy texnologiyalar ularning ta’sirini sezilarli
kuchaytiradi. Raqamli sog‘lig monitoringi, sun’iy intellektga asoslangan profilaktika tizimlari,
genetik skrining va innovatsion biologik preparatlar Raxitning erta aniglanishi hamda xavf
guruhiga mansub bolalarni vaqgtida himoya qilish imkonini beradi. Ushbu yondashuvlar
profilaktikaning shaxsga yo‘naltirilgan, aniq, ilmiy asoslangan bo‘lishini ta’minlaydi. Bundan
tashqari, aholining ongi va sog‘lom turmush tarzi bo‘yicha bilimini oshirish ham Raxitning
oldini olishda muhim o‘rin tutadi. Zamonaviy tadqiqotlar ushbu kasallikni boshqgarish bo‘yicha
yangi imkoniyatlar ochib bermoqda, xususan, nanoformula asosida tayyorlangan vitamin
qo‘shimchalari va D vitamini bilan boyitilgan ozig-ovgat mahsulotlari global migyosda keng
qo‘llanishi mumkin. Umuman olganda, klassik tibbiyot tajribasi va innovatsion
yondashuvlarning uyg‘unlashuvi bolalar sog‘lig‘ini mustahkamlashda va Raxitning tarqalishini
kamaytirishda eng samarali strategiya hisoblanadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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O‘ZBEK TILIDAGI METAFORALARNING LINGVOMADANIY MAZMUNI VA
ULARNING MILLIY TAFAKKURDAGI O‘RNI
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2-bosgich talabasi
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Qo‘gon universiteti, Andijon filiali, Filologiya va tillarni o‘qitish (ingliz tili) yo‘nalishi,
2-bosgich talabasi
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Qo‘qon universiteti, Andijon filiali, Filologiya va tillarni o‘qitish (ingliz tili) yo‘nalishi,
2-bosgich talabasi
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Annotatsiya

Ushbu tezis o‘zbek tilida uchraydigan metaforik birliklarni lingvomadaniy yondashuv
asosida o‘rganishga bag‘ishlanadi. Metafora nafagat badiiy vosita, balki xalq tafakkuri,
dunyoqarashi va milliy gadriyatlarini ifodalaydigan lingvomadaniy hodisa sifatida e’tirof
etiladi. Tadgiqotda metaforalarning struktur-semantik xususiyatlari, ularning milliy mentalitet
bilan bog‘ligligi hamda xalgning hayot tarzi, tabity muhit va tarixiy tajribasi bilan gqanday
shakllanishi yoritilgan. Shuningdek, o°‘zbek adabiyoti va folklor namunalari misolida
metaforalar orqali ifodalangan ramziy ma’nolar tahlil gilingan. Metaforalarning insonning
emotsional holati, ijtimoiy garashlari va kommunikativ ehtiyojini aks ettirishdagi vazifasi
alohida ko‘rib chiqiladi. O‘zbek tilidagi metaforalarning ko‘p qismi tabiatga, oila qadriyatlariga,
kundalik hayotga va ijtimoily munosabatlarga asoslanishi milliy madaniyatning tilga
chambarchas singib ketganligini ko‘rsatadi. Tadqiqot natijalari metaforalarning lingvomadaniy
mazmunini ochish va ularni tarjima, leksikografiya hamda til o‘qitish jarayonida samarali
qo‘llash imkoniyatlarini ko‘rsatadi.
Kalit so‘zlar: Metafora, lingvomadaniyat, milliy tafakkur, obrazlilik, semantika, ramziylik,
madaniy konnotatsiya.

Kirish

Tilning badiiy va obrazli gatlamini shakllantiruvchi vositalar orasida metafora alohida

o‘rin tutadi. Metafora orqali xalgning dunyoni idrok etish tarzi, ijtimoiy qadriyatlari, hissiy
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kechinmalari va madaniy tajribasi til birliklarida mujassam bo‘ladi. O‘zbek tili milliy
mentalitetni aks ettiruvchi boy metaforik tizimga ega bo‘lib, undagi metaforalar asrlar davomida
shakllangan xalq tafakkuri mahsulidir. Lingvomadaniy yondashuv metaforani oddiy badiiy
tasvir vositasi sifatida emas, balki madaniy xotiraning muhim elementi sifatida o‘rganishga
imkon beradi. O‘zbek xalqining tabiat bilan uyg‘un yashash tarzi, oilani muqaddas qadriyat
sifatida ko‘rishi, 1jtimoiy hamyjihatlikka intilishi ko‘plab metaforalarda o‘z ifodasini topadi.
Masalan, “ko‘ngli keng”, “yuragi tog‘dek”, “ko‘ngli oppoq” kabi metaforalar xalgning axloqiy
mezonlarini ramziy tarzda ifodalaydi. Ushbu tadqiqot o‘zbek tilidagi metaforalarni
lingvomadaniy nugtai nazardan tahlil gilish, ularning semantik xususiyatlarini ochib berish va
xalq mentalitetini aks ettirishdagi o‘rnini aniglashni magsad giladi.

Asosiy gism

Metafora tilning eng gadimiy va obrazli birliklaridan biri bo‘lib, uning lingvomadaniy
tadqiqi til va madaniyat o‘rtasidagi uzviy bog‘liglikni ochib beradi. O‘zbek tilidagi metaforalar
asosan xalq hayot tarzi, tabiatga munosabati, tarixiy tajriba va ijtimoiy gadriyatlar bilan
chambarchas bog‘liq. Ular insonning ichki kechinmasini ifodalashda kuchli estetik vosita bo‘lib
xizmat qiladi. Lingvomadaniy yondashuv metaforalarning yashirin semantik gatlamlarini
ochishga va ularning ramziy mazmunini aniglashga yordam beradi. O‘zbek metaforalari
ko‘pincha tabiat obrazlariga tayanadi. Masalan, “yuragi muzlab ketdi”, “ko‘ngli bahordek
ochildi”, “ko‘zlari chagnadi” kabi iboralar insonning hissiy holatini tabiat hodisalari orqali
ifodalaydi. Bu xalgning tabiat bilan uyg‘un yashash an’anasi bilan bog‘liq bo‘lib, o‘zbek
mentalitetida tabiat obrazlari juda muhim o‘rin tutadi. Quyosh, tog‘, daraxt, suv singari
obrazlarning ko‘plab metaforalarda uchrashi ham shundan dalolat beradi.

Oila bilan bog‘liqg metaforalar ham o‘zbek tilida keng tarqalgan. “Oila daraxti”, “ota
tog‘dek suyanchiq”, “ona quyosh”, “aka devordek™ kabi metaforalar oilaning muqaddas
qadriyat sifatidagi o‘rnini ko‘rsatadi. Bu birliklar o‘zbek xalqining ijtimoiy hayotida oila
institutining ustuvorligini hamda ma’naviy qadriyatlarning mustahkamligini ifodalaydi. Yana
bir muhim gatlam — axloqiy metaforalar bo‘lib, ular xalgning dunyoqarashi va ma’naviy
talablarini aks ettiradi. “Ko‘ngli toza”, “ko‘ngli yorug®”, “niyati qora” kabi metaforalarda
“yorug‘lik” yaxshilikning, “qorong‘ilik” esa yomonlikning ramziga aylangan. Bu esa xalq
tafakkurida axloqiy tasniflarning ramziy ko‘rinishda ifodalanishini ko‘rsatadi.

Folklor va og‘zaki ijod namunalari metaforalarning shakllanishida alohida ahamiyatga ega.
Magqollar va matallarda metaforaning ko‘plab xilma-xil ko‘rinishlari uchraydi: “Ko‘ngil ko‘lda
emas, elda”, “Yurakdan chigqan so‘z yurakka boradi”. Bu birliklar xalgning kommunikativ
madaniyati va ijtimoiy munosabatlarini aks ettiradi.

Lingvomadaniy nuqgtai nazardan, metaforalarning tarjimasi ham muhim masala hisoblanadi.
Chunki ularning mazmuni faqat lug‘aviy ma’no bilan emas, balki milliy-madaniy
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konnotatsiyalar bilan ham belgilanadi. O‘zbek tilidagi ko‘plab metaforalar boshqga tillarga
to‘g‘ridan-to‘g‘ri tarjima qilinganda ma’no yo‘qolishi yoki noto‘g‘ri talqin qilinishi mumkin.
Bu holat tarjimonning madaniy kompetensiyasini talab qiladi. Shu sababli, o‘zbek
metaforalarini lingvomadaniyat nuqtai nazaridan o‘rganish ularning semantik boyligini, ramziy
mazmunini va milliy ongdagi o‘rnini aniqlashga yordam beradi. Bu esa til o‘qitish, tarjima
amaliyoti va leksikografik ishlarda muhim ahamiyat kasb etadi.
Xulosa

O‘zbek tilidagi metaforik birliklarning lingvomadaniy tahlili ularning nafagat badiiy-
estetik vosita, balki xalgning milliy tafakkuri, gadriyatlari va ijtimoiy hayotini aks ettiruvchi
muhim til elementi ekanini ko‘rsatadi. Metaforalar xalgning tabiatga munosabati, oila institutiga
bergan e’tibori, axloqiy mezonlari va dunyoqarashini ramziy shaklda ifodalaydi. Tabiat
obrazlariga asoslangan metaforalar xalgning tarixiy hayot tarzi bilan bog‘liq bo‘lsa, axloqiy va
oila mavzusidagi metaforalar ma’naviy qadriyatlarning tilga singib ketganligidan dalolat beradi.
Folklor, adabiyot va og‘zaki nutqda uchraydigan metaforalar milliy madaniyatning uzviy qismi
bo‘lib, ularni lingvomadaniy talqgin qilish til va madaniyat o‘rtasidagi uzviy bog‘liglikni
chuqurrog tushunish imkonini beradi. Tarjima jarayonida metaforalarning ramziy ma’nosi
ko‘pincha yo‘qolib ketishi mumkinligi ularni madaniy nuqtai nazardan izohlash ehtiyojini
kuchaytiradi. Shuning uchun metaforalarning lingvomadaniy mazmunini aniglash tarjima
amaliyoti, til o‘rgatish metodikasi va leksikografiya sohalarida katta ilmiy-amaliy ahamiyatga
ega. Umuman olganda, o‘zbek tilidagi metaforalar milliy tafakkurning boy manbai bo‘lib, ular
orgali xalgning emotsional olami, ijtimoiy garashlari va madaniy gadriyatlari ifodalanadi.
Ularni ilmiy jihatdan o‘rganish o‘zbek tilshunosligining muhim yo‘nalishlaridan biri bo‘lib,
kelajak tadgiqotlar uchun ham keng imkoniyatlar yaratadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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O°‘ZBEK VA INGLIZ TILLARIDA AXLOQIY BAHO KATEGORIYASIGA OID
BIRLIKLARNING AKSIOLOGIK JIHATDAN TAHLIL QILISH TAMOYILLARI

Maxkamova Munisxon
O‘zDJTU mustaqil tadqgiqotchisi
ISFT katta o‘qituvchisi

Annotatsiya

Ushbu maqolada o‘zbek va ingliz tillarida axlogiy baho kategoriyasini ifodalovchi
lingvistik birliklar aksiologik yondashuv asosida tahlil gilingan. Tadgiqotda baholovchi
semantikaning lingvomadaniy ildizlari, milliy mentalitetdagi aks ettirilishi hamda axloqiy
me’yorlarning leksik, semantik va pragmatik ko‘rinishlari solishtirma jihatdan yoritilgan.
Baholovchi birliklarning konnotativ xususiyatlari, aksial (ijobiy-salbiy) qutblanishi, diskursiv
qo‘llanishi hamda milliy dunyoqarash bilan bog‘ligligi ilmiy asosda ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: aksiologiya, axlogiy baho, baholovchi birliklar, lingvomadaniyat,
konnotatsiya, pragmatika.

Tilshunoslikda aksiologik yondashuv so‘nggi yillarda keng rivojlanib, Ileksika,
semantika, pragmatika va madaniyatshunoslik bilan tutashgan ko‘p qirrali ilmiy yo‘nalish
sifatida shakllanmoqda. O‘zbek va ingliz tillarini qiyosiy o‘rganish baholovchi birliklarning
universal va milliy xususiyatlarini aniglashga yordam beradi.

Axloqgiy baho kategoriyasi tilshunoslikda gadriyatlar tizimining til orgali ifodalanishi
bilan bog‘lig muhim konseptual hodisa hisoblanadi. Har bir til o‘ziga xos madaniy-axloqiy
me’zonlar, ijtimoiy etik normalar va milliy dunyogarashga asoslangan baholash tizimini
shakllantiradi. O‘zbek va ingliz tillari giyosida axloqiy baholash birliklarining tahlili ikki
xalgning mental-etik me’yorlarini, ijtimoiy psixologiyasini va milliy qadriyatlar tizimini
o‘rganishga imkon beradi.

Aksiologiya — qadriyatlar haqidagi fan bo‘lib, tilshunoslikda u til birliklarining
baholovchi mohiyatini o‘rganadi. Axloqily baho esa inson xatti-harakati, fazilati yoki
hodisalarga ijtimoiy axloqiy me’yorlar nuqtai nazaridan berilgan bahodir.

Tilshunoslikda baholovchi birliklar quyidagilar bilan xarakterlanadi:

- Aksiologik qutblilik (ijobiy — salbiy munosabat)

- Konnotativlik (qo‘shimcha emosional-semantik yuk)

- Kontekstga bog‘liglik

- Madaniy belgilanganlik
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Masalan:
— o'‘zbek tilida: “halol”, ‘“vijdonsiz”, ‘“ogko‘ngil”, “tavakkalchi”’, ‘“betamiz”
—ingliz tilida: “honest”, “kindhearted ”, “corrupted ”, “trustworthy”, “rude”
Ularning barchasi ma’lum ijtimoiy qadriyatlarni aks ettiradi.
O‘zbek jamiyatida axloqiy baho asosan quyidagi qadriyatlarga tayanadi:
Hurmat- izzat, halollik va poklik, odob, hayo,sabr-togat, kamtarlik, hamjihatlik
Masalan:
ljobiy birlik: halol, ogko’ngil, oliyhimmat, vijdonli
Salbiy birliklar: bevafolik, beandishalilik, betamizlik, ta’magirlik
Bu birliklarning semantik yadrosida jamiyatning kollektiv gadriyatlari mujassamlashgan.
Ingliz tilida akseologik gadriyatlarni aks ettiriladigan birliklar quyidagi ma’nolar asosida
birlashadi:
- personal responsibility (shaxsiy mas’uliyat)
- individual freedom (individ erkinligi)
- fairness (adolat)
- politeness (xushmuomalalik)
- reliability (ishonchlilik)
Masalan: ljobiy gadriyatlar sincere, responsible, fair-minded, polite
Salbiy: irresponsible, rude, dishonest, selfish
Semantik jihatdan inglizcha axloqiy baho ko‘proq individuallik va shaxsiy fazilatlarga urg‘u
beradi.
o O‘zbek tilida: aksar ijobiy fazilatlar xalgchillik, muruvvat kabi ijtimoiy yo‘nalishga ega.
« Ingliz tilida: aksar ijobiy birliklar individual competence bilan bog‘liq.
Masalan, o‘zbekcha “ogko ‘ngil” ingliz tilida to‘g‘ridan-to‘g‘ri ekvivalenti yo‘q, chunki u
ijtimoiy samimiyat va saxiylikni jamlaydi.
O‘zbek tilidagi “betamiz’ so‘zi kuchli salbiy konnotativ yukga ega; ingliz tilidagi shameless esa
salbiy, ammo uning ijtimoiy gatlamdorligi kamroqg.
Inglizcha polite — madaniy muomala qoidalariga amal qiluvchi shaxs timsoli; o‘zbekcha
“odobli” esa nafagat xulg-atvor, balki diniy-axlogiy me’yorlarni ham bildiradi.
O‘zbek tilidagi baholovchi birliklar ko‘proq:
« nasihat ohangida
« diniy yoki milliy gadriyatlar asosida
« kollektiv fikr (jamiyat nazari)ga tayanib ishlatiladi.
Masalan:
“Hali yoshsan, odobingni bil” — axloqiy baho va maslahatning birlashgan ko‘rinishi.
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Baholash: shaxsiy erkinlikni buzmaslik, diplomatik, yumshoq ifodalanadigan tilde, “judgment-
free” mulogot tamoyiliga asoslangan.
Masalan:

“He is not very responsible” — yumshoq baho, to‘g‘ridan-to‘g‘ri tanqid emas.

Aspekt O‘zbek tili Ingliz tili
Qadriyat manbasi|kollektiv mentalitet individualizm
Pozitiv baho odob, halollik, hayo responsibility, politeness

Negativ baho vijdonsizlik, betamizlik selfishness, rudeness

Konnotatsiya kuchli emosional rangdorlikinisbatan neytral

Diskurs nasihat, ta’limotga boy yumshoq, diplomatik

Ayni farqlar har ikki tilda baholovchi birliklarning ma’naviy-axlogiy dunyogarash bilan uzviy
bog‘ligligini tasdiqlaydi.

Xulosa gilib aytganda, O‘zbek va ingliz tillarida axlogiy baho kategoriyasining aksiologik tahlili
tilning nafagat kommunikativ, balki madaniy-ideologik tabiatini anglash uchun muhim ilmiy
mezon hisoblanadi. Tadqiqot shuni ko‘rsatadiki, o‘zbek tilidagi axloqiy baho kollektivizm,
odob-axloqg, diniy va milliy gadriyatlar asosida shakllangan, ingliz tilida esa individualizm,
pragmatizm va shaxsiy mas’uliyat ustuvor, baholovchi birliklar konnotatsiyasi, semantik
yadrosi va diskursiv ishlatilishida sezilarli farglar mavjud, ikkala tilda ham axlogiy baho
kategoriyasi madaniyatning asosiy ko‘rsatkichlaridan biri sifatida namoyon bo‘ladi. Bu
farglarni chuqur o‘rganish tilshunoslik, tarjimashunoslik, madaniyatlararo kommunikatsiya
uchun muhim ilmiy natijalar beradi.
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Abstract

The rapid integration of artificial intelligence (Al) into higher education has transformed
the ways in which learners access information, engage with content, and receive feedback.
Among these advancements, Al-driven personalization systems—such as adaptive learning
platforms, predictive analytics, and intelligent tutoring systems—have demonstrated significant
potential for improving learning outcomes. This thesis examines the extent to which Al-driven
personalization enhances student performance, motivation, and retention in higher education
environments. Drawing on contemporary theoretical frameworks and recent empirical findings,
the study explores how these technologies tailor educational pathways, identify learner
difficulties, and offer timely interventions. It also discusses challenges associated with
algorithmic transparency, student data privacy, and the digital divide. The analysis highlights
that while Al personalization offers substantial pedagogical advantages, its effectiveness
depends on thoughtful implementation, ethical governance, and instructor readiness. Ultimately,
this thesis argues that Al-driven personalization can significantly improve learning outcomes
when embedded within a holistic, human-centered educational ecosystem that preserves equity,
autonomy, and academic integrity.
Keywords: Al personalization, higher education, adaptive learning, student performance,
intelligent tutoring, data ethics, learning outcomes.

Introduction

Artificial intelligence has become a defining force in the transformation of educational
systems worldwide. In higher education, Al technologies are increasingly used to enhance
curriculum design, automate administrative processes, and support instructional delivery.
Among the broad spectrum of Al applications, personalization tools are the most influential due
to their ability to customize learning experiences. These systems draw from vast datasets—such
as students’ performance metrics, interaction patterns, and behavioral indicators—to adapt
content difficulty, recommend resources, and provide individualized feedback. Such targeted
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support promises to mitigate traditional limitations of standardized teaching models by
recognizing diverse learner needs and pacing.
Despite these benefits, the effectiveness and implications of Al-driven personalization remain
subjects of ongoing debate. Concerns arise regarding algorithmic fairness, student agency, data
privacy, and the potential deskilling of educators. Additionally, unequal access to digital
infrastructure may widen socioeconomic disparities. This thesis introduces these opportunities
and challenges, setting the stage for a deeper examination of how Al personalization influences
academic achievement, motivation, and retention. By investigating both the pedagogical
potential and the ethical tensions, the study aims to contribute to a balanced understanding of
ATI’s evolving role in higher education.
Main Body

Al-driven personalization systems have emerged as pivotal tools for addressing key
pedagogical challenges in higher education. At their core, these systems function by collecting
and analyzing learner data to predict performance patterns and tailor instructional pathways.
Adaptive learning platforms, for example, dynamically adjust content based on student mastery,
allowing learners to progress at a pace that aligns with their cognitive readiness. This flexibility
is particularly beneficial in large introductory courses where individual attention from
instructors is limited. Students who struggle with foundational concepts receive additional
practice and guidance, while advanced learners can move ahead without redundancy.
Intelligent tutoring systems further enhance personalization by simulating one-on-one human
tutoring. These systems generate immediate, context-specific feedback that helps students
correct misconceptions early. Research consistently shows that timely feedback is strongly
correlated with improved academic outcomes. Al tools can provide this support at scale,
addressing a critical gap in traditional higher-education models where instructors may not have
the capacity to offer individualized feedback to large cohorts.
Predictive analytics also play a crucial role by identifying at-risk students before performance
declines become irreversible. Institutions can deploy targeted interventions, such as
supplemental tutoring, personalized study plans, or academic advising, thereby improving
retention rates. In many cases, these early-alert systems facilitate more equitable learning
environments by ensuring that vulnerable student populations receive timely support.
However, the benefits of Al personalization are tempered by legitimate concerns. One challenge
Is the opacity of machine-learning algorithms, which can obscure how decisions are made. Lack
of transparency risks reinforcing biases embedded in training data, potentially disadvantaging
minority groups or misclassifying student needs. Ethical governance and explainable Al models
are therefore essential to maintaining fairness and trust.
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Data privacy presents another critical issue. Personalized systems require extensive data
collection, raising concerns about consent, surveillance, and the long-term storage of sensitive
information. Institutions must adopt strict data protection policies and communicate clearly with
students about how their information is used. Without such safeguards, the pedagogical
advantages of Al tools may be overshadowed by mistrust and resistance.

Furthermore, the introduction of Al should not diminish the central role of educators. While
personalization tools can automate routine tasks and provide analytic insights, effective teaching
still relies on empathy, contextual judgment, and the ability to foster meaningful relationships.
A balanced approach—where Al augments rather than replaces instructors—is necessary to
preserve the human dimension of education.

Finally, disparities in technological access pose systemic concerns. Students from under-
resourced backgrounds may lack the hardware, connectivity, or digital literacy skills required
to benefit fully from Al-enhanced learning. Addressing these inequalities is essential to ensuring
that personalization technologies do not inadvertently widen achievement gaps.

Overall, the effectiveness of Al-driven personalization hinges on ethical, equitable, and well-
regulated integration within educational institutions.

Conclusion

Al-driven personalization has the potential to significantly improve learning outcomes in

higher education by delivering individualized pathways, timely feedback, and proactive support.
As the analysis shows, adaptive learning platforms and intelligent tutoring systems enhance
academic performance by addressing students’ unique needs at scale—something traditional
instructional models struggle to achieve. Predictive analytics further contribute to institutional
success by boosting retention and enabling targeted intervention strategies.
Nevertheless, the transformative potential of personalization technologies must be weighed
against the ethical, social, and pedagogical challenges they pose. Algorithmic biases, data
privacy risks, and the lack of transparency in Al decision-making processes require stringent
oversight. Equally important is maintaining the central role of educators, who bring human
judgment, empathy, and contextual understanding that technology alone cannot replicate.
Without deliberate governance and inclusive design, Al systems risk reproducing inequities
rather than reducing them.

The findings suggest that Al-driven personalization is most effective when implemented
as part of a broader human-centered learning ecosystem—one that integrates technological
innovation with ethical safeguards, robust teacher support, and equitable access. Institutions that
carefully balance these factors can harness Al to create more responsive, engaging, and
inclusive educational environments. Ultimately, Al personalization should be seen not as a
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replacement for traditional pedagogy but as a powerful complement that, when used
responsibly, can elevate the quality and accessibility of higher education.
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MILLIY BARQAROR TRANSPORT STRATEGIYASINI AMALGA OSHIRISH
YO‘L XARITASI

Amirova Nigora Ziyoviddinovna
Toshkent davlat transport universiteti
Magistratura 1-bosgich talabasi

Annotatsiya:

O<zbekiston Respublikasi Bargaror (Yashil) transport strategiyasini samarali amalga
oshirish uchun aniq yo‘l xaritasi ishlab chiqilishi zarur. Bu yo‘l xaritasi 2025-2030 vyillar
davomida amalga oshiriladigan asosiy chora-tadbirlarni, ularning muddatlari, mas'ul ijrochilar
va moliyalashtirish manbalarini oz ichiga olishi kerak.

AHHOTAIIUA:

Hns sdpdextuBHol peanuzanuu CTpaterud YCTOWYMBOrO (3€JIEHOT0) TpaHCIoOpTa
PecniyOnuku Y30ekuctan HEOOXOIMMO pa3paboTaTh YETKYIO «IOPOXKHYIO KapTy». ITa
«JIOpOXKHasi KapTa» JO/DKHAa BKIIOYATh OCHOBHBIE MEpPOMNPHATHS, KOTOpble OyayT
ocymecTBisaTbes B 2025-2030 romax, CpoKHM UX BBIMOJHEHHS, OTBETCTBEHHBIX MCIIOJHUTEIICH
Y UCTOYHUKHU (PMHAHCUPOBAHUSI.

Kirish

Mamlakatimizda “Yashil” igtisodiyotni rivojlantirish magsadida ko‘pgina garorlar va
tadbirkorlikka yangi imkoniyatlar ochib berilmogda. Xususan "yashil tadbirkorlik™ bilan
shug‘ullanuvchi korxonalar ko‘plab imtiozlar va qo‘llab-quvvatlashlarga ega bo‘lishi mumkin.

O‘zbekiston hukumati ham ekologik toza va bargaror faoliyat yuritayotgan tadbirkorlarni
rag‘batlantirishga intilmoqda. Quyida bunday imtiyozlar keltirilgan:

Yashil tadbirkorlarga beriladigan asosiy imtiyozlar:
1. Solig imtiyozlari

Yashil texnologiyalarni joriy gilgan korxonalar foyda solig‘idan yoki mulk solig‘idan
vaqtincha ozod etilishi mumkin,

Ba’zi hollarda QQS (go‘shilgan giymat solig‘i) bo‘yicha imtiyozlar beriladi, aynigsa
gayta tiklanuvchi energiya qurilmalari importida.

2. Davlat subsidiyalari va grantlar
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Ekologik toza mahsulot ishlab chigarishga yo‘naltirilgan loyihalar davlat tomonidan
moliyalashtiriladi yoki subsidiyalanadi.

O‘zbekiston Respublikasi Innovatsion rivojlanish vazirligi yoki Ekologiya vazirligi
tomonidan "yashil igtisodiyot" doirasida grantlar ajratiladi.

3. Imtiyozli kreditlar

Yashil texnologiyalarni sotib olish yoki ishlab chigarish uchun past foizli yoki foizsiz
kreditlar beriladi.

Masalan, energiya samarador uskunalar yoki quyosh panellari sotib olishda banklar
orgali maxsus kredit liniyalari mavjud.

4. Bozorda ustuvorlik

Ekologik sertifikatga ega mahsulotlar ko‘pincha ichki va tashqi bozorlarda yuqori
baholanadi.

Mahsulotga "eko" yorlig‘i qo‘yish marketingda afzallik beradi va iste’molchilar
ishonchini oshiradi.

5. Yer va infratuzilma bo‘yicha yengilliklar
Ekologik loyihalar uchun yer maydonlari ajratishda yengilliklar berilishi mumkin.

Ba’zida ishlab chiqarish infratuzilmasi (elektr, suv, yo‘l) uchun subsidiya yoki bepul
ulanish imkoniyati taqdim etiladi.

6. Eksportni qo‘llab-quvvatlash

Yashil mahsulotlar eksport qiluvchi korxonalar uchun bojxona to‘lovlari bo‘yicha
chegirmalar va eksport kreditlari berilishi mumkin.

Ba’zi hollarda eksportda qatnashish uchun ko‘rgazmalarda ishtirok etish xarajatlari
davlat hisobidan qoplanadi.

"Yashil tadbirkorlik™ nafagat atrof-muhit uchun foydali, balki igtisodiy jihatdan ham
tadbirkor uchun samarali yo‘ldir. Davlatning bu sohaga qaratgan imtiyozlari uni jadal
rivojlantirishga turtki bo‘lmoqda.

Xulosa. O‘zbekiston Respublikasi bargaror (yashil) transport strategiyasini ishlab
chigish yo‘lida olib borilgan yechimlar tahlili natijalari, transport tizimini yanada ekologik,
igtisodiy va ijtimoiy jihatdan samarali holatga keltirish zarurligini ko‘rsatdi.
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Tahlilga ko‘ra, quyidagi asosiy strategik yechimlar mamlakat uchun eng maqgsadga
muvofiq hisoblanadi:

Bargaror jamoat transportini rivojlantirish — Toshkent metrosining yangi liniyalarini
qurish, Samargandda elektrobuslar parkini kengaytirish, Andijon va Namanganda jamoat
transporti yo‘nalishlarini optimallashtirish.

Elektromobillarni rag‘batlantirish — 2024-yilda hukumat tomonidan elektromobillar
uchun bojxona to‘lovlarini bekor qilish tashabbusi gabul gilindi. Biroq, mamlakat bo‘yicha
quvvatlash stansiyalari soni hanuz yetarli emas — aynigsa viloyatlarda.

Velosiped infratuzilmasini rivojlantirish — Samargandda 2023-yilda birinchi
veloyo‘laklar sinov tarigasida ishga tushirildi. Bunday tashabbuslarni boshga shahar va
tumanlarga kengaytirish lozim.
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TRENDS IN THE DEVELOPMENT OF ENGLISH LANGUAGE EDUCATION
IN UZBEKISTAN

Avazov Mohirjon
4th-year student, Faculty of Philology, Fergana State University

Abstract. English language education in Uzbekistan has undergone significant changes
over the past two decades, driven by globalization, technological advancements, and educational
reforms. This article examines the historical development, current practices, and emerging
trends in teaching English at schools, universities, and language centers across the country.
Special attention is given to curriculum modernization, teacher training programs, the
integration of digital technologies, and the growing importance of English as a tool for
international communication and professional opportunities. The study also identifies
challenges, such as uneven access to resources and the need for improved pedagogical
strategies, while suggesting recommendations for future development.

Keywords: English language education, Uzbekistan, curriculum development, teacher
training, digital technologies, educational reforms, language learning trends.

Introduction

English has become one of the most important global languages, serving as a key tool for
international communication, business, science, and education. In Uzbekistan, the teaching of
English has gained significant attention over the past two decades due to globalization,
increasing international cooperation, and the growing demand for English proficiency in higher
education and the labor market.

The development of English language education in Uzbekistan reflects a combination of
historical influences, government policies, and modern educational reforms. Schools,
universities, and private language centers have implemented updated curricula, modern teaching
methods, and digital technologies to improve the quality of language instruction. Teacher
training programs and professional development initiatives have also been emphasized to
enhance educators’ pedagogical skills and ensure effective teaching practices.

Despite these advances, challenges remain, including unequal access to resources, limited
exposure to authentic English, and the need for more interactive and communicative teaching
methods. Understanding the current trends and challenges in English language education in
Uzbekistan is crucial for policymakers, educators, and students to improve learning outcomes
and support the country’s integration into the global educational and professional community.
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Literature Review

Research on English language education in Uzbekistan highlights significant progress
and ongoing challenges. According to Karimov, reforms in the national education system have
modernized English curricula in schools and universities, introducing communicative
approaches and interactive teaching methods. These reforms aim to develop students’ speaking,
listening, reading, and writing skills in a balanced manner.

Several studies emphasize the importance of teacher training programs. Rustamova notes
that continuous professional development helps teachers adopt modern pedagogical strategies,
integrate technology into lessons, and improve learner engagement. Similarly, Mamatkulov
argues that the quality of English instruction directly depends on teachers’ proficiency and their
ability to apply innovative teaching methods.

The integration of digital technologies is another key trend. E-learning platforms, mobile
applications, and online resources provide learners with flexible access to educational materials
and opportunities for self-directed learning. Research by Akhmedov demonstrates that students
using digital tools show higher motivation and improved language skills compared to traditional
classroom methods.

However, scholars also highlight challenges such as unequal access to technology, limited
exposure to authentic English environments, and insufficient interactive activities in many
schools. These factors can hinder the effectiveness of English language learning and limit
students’ ability to achieve fluency.

Overall, the literature indicates that while Uzbekistan has made notable progress in
English language education, continued efforts are needed to expand access, enhance teacher
training, and fully integrate modern technologies and communicative methods into teaching
practices.

Methodology

This study uses a qualitative research approach to examine the trends in English language
education in Uzbekistan. Data were collected from secondary sources, including peer-reviewed
articles, books, government reports, and educational policy documents published between 2010
and 2024. The analysis focused on key aspects such as curriculum development, teacher
training, the integration of digital technologies, and the adoption of modern teaching methods.
Collected data were evaluated to identify both achievements and challenges in the English
education system. Limitations of the study include reliance on secondary data and the rapid pace
of educational changes in the country.

Results and Analysis

The study reveals several key trends in the development of English language education
in Uzbekistan. First, curriculum modernization has introduced communicative and student-
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centered approaches, which emphasize practical language use and interactive learning activities.
Schools and universities are increasingly focusing on developing students’ speaking, listening,
reading, and writing skills in a balanced manner.

Second, teacher training programs have improved the quality of instruction. Continuous
professional development initiatives help educators adopt innovative teaching methods,
integrate technology into lessons, and better engage learners. Teachers who participate in these
programs report increased confidence and effectiveness in delivering English lessons.

Third, the integration of digital technologies has had a significant impact. Online
platforms, mobile applications, and e-learning tools allow learners to access educational
materials anytime and anywhere. Students using these resources demonstrate higher motivation,
improved vocabulary, and better communication skills.

Despite these positive trends, challenges remain. Limited access to digital devices in rural
areas, insufficient exposure to authentic English environments, and a lack of interactive
activities in some schools hinder optimal learning outcomes. Addressing these issues is essential
to ensure that all learners benefit equally from the improvements in English language education.

Overall, the analysis indicates that English education in Uzbekistan is progressing toward
modern, technology-enhanced, and communicative approaches, but further efforts are needed
to overcome existing challenges.

Conclusion

English language education in Uzbekistan has made significant progress over the past two
decades, driven by curriculum reforms, teacher training programs, and the integration of digital
technologies. Modern teaching methods and communicative approaches have improved
students’ language skills and increased learner engagement. Digital tools, including e-learning
platforms and mobile applications, provide flexible and interactive learning opportunities,
enhancing motivation and self-directed study.

However, challenges such as unequal access to technology, limited exposure to authentic
English environments, and the need for more interactive classroom activities remain.
Addressing these issues through expanded access to resources, continuous teacher development,
and the effective use of modern teaching methods is crucial for further improvement.

In conclusion, while Uzbekistan has achieved notable advancements in English language
education, ongoing efforts are needed to ensure that all learners benefit from high-quality,
technology-enhanced, and communicative English instruction. Continued focus on innovation,
teacher training, and equitable access will support the country’s integration into global
educational and professional communities.
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COMMUNICATIVE SENTENCE TYPES AS MEANS OF EXPRESSINGOF
AGREEMENT AND DISAGREEMENT

Nusratullaeva Shokhista Sabirjon kizi,
PhD student, Uzbekistan State World Languages University
gamletovashokhista@gmail.com
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Annotation: This thesis explores how different communicative sentence types function as
linguistic tools for expressing agreement and disagreement in English. The study examines
declarative, interrogative, imperative, and exclamatory structures, analyzing their pragmatic
roles in conversational interaction. Special attention is given to how sentence form influences
politeness strategies, speaker attitude, and the degree of assertiveness in expressing consent or
opposition. The findings highlight the importance of sentence type selection in maintaining
effective communication, minimizing conflict, and ensuring clarity in dialogic exchanges.

Keywords: communicative sentence types; agreement; disagreement; pragmatics; interpersonal
communication; speech acts

Effective communication relies not only on the content of an utterance but also on the
structural form through which meaning is conveyed. In spoken and written interaction, speakers
frequently use various communicative sentence types to express alignment or divergence with
the viewpoints of others. Agreement and disagreement are among the most fundamental
pragmatic functions in human communication, shaping the dynamics of cooperation,
negotiation, and interpersonal relationships. In English, sentence types such as declaratives,
interrogatives, imperatives, and exclamatives carry distinctive communicative potentials that
influence how acceptance or rejection of an idea is perceived. While declarative sentences often
provide direct approval or disapproval, interrogatives may serve as softening devices or
rhetorical strategies. Imperatives and exclamations, although less common in polite discourse,
reveal strong emotional positioning and can intensify agreement or heighten opposition. Despite
their significance, the relationship between sentence form and the pragmatic expression of
agreement and disagreement has not been sufficiently addressed in linguistic research.
Therefore, this study aims to analyze how different sentence types function as mechanisms for
expressing communicative stance, considering factors such as politeness, speaker intention, and
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conversational context. Understanding these interactions contributes to a deeper comprehension
of pragmatic competence and enhances the effectiveness of communication in both academic
and everyday settings. This study employs a qualitative-descriptive research design to analyze
how communicative sentence types function in expressing agreement and disagreement in
English. The research is based on pragmatic and discourse-analytic approaches, focusing on the
structural and functional features of utterances in natural communication. A corpus of authentic
conversational materials—including interviews, classroom discussions, online forums, and
everyday dialogue transcripts—was compiled to ensure contextual diversity. From these
sources, examples illustrating agreement and disagreement were selected and categorized
according to their sentence types: declarative, interrogative, imperative, and exclamatory. Each
example was examined through pragmatic analysis to identify speaker intention, politeness
strategies, emotional load, and degree of assertiveness. Comparative analysis was applied to
determine how different sentence types vary in their communicative force when expressing
consent or opposition. Additionally, elements of speech act theory were used to interpret the
illocutionary functions embedded in each sentence structure. The combination of corpus-based
observation and pragmatic interpretation provides a comprehensive basis for understanding how
grammatical form interacts with communicative purpose in expressing agreement and
disagreement. The analysis revealed clear functional distinctions in how communicative
sentence types contribute to expressing agreement and disagreement in English. Declarative
sentences emerged as the most frequent and versatile means of conveying both acceptance and
refusal. Positive declaratives such as “I completely agree” provided direct and explicit
alignment, while negative declaratives such as “I don’t think that’s correct” served to express
disagreement with varying levels of assertiveness depending on lexical choice and tone.
Interrogative forms demonstrated a strong pragmatic role in softening disagreement. Questions
such as “Are you sure about that?” or “Could there be another explanation?” allowed speakers
to challenge a statement indirectly, thereby reducing potential conflict. These interrogatives
were often used in contexts requiring politeness, diplomacy, or collaborative problem-solving.
Imperative sentences appeared less frequently, yet they were associated with strong or
emotionally charged reactions. Phrases like “Let’s agree on this” or “Don’t assume that” showed
that imperatives could either invite mutual agreement or impose opposition. Their usage tended
to signal a higher degree of speaker authority or urgency. Exclamatory sentences primarily
functioned to intensify emotional alignment or disagreement. Expressions such as “Exactly!” or
“That’s not true at all!” revealed heightened affect and helped speakers emphasize their stance.
While powerful, these structures were mostly observed in informal or emotionally expressive
interactions. Overall, the results indicate that sentence types not only reflect grammatical form
but also shape the pragmatic force behind agreement and disagreement. Sentence choice
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influences politeness, emotional tone, and relational dynamics, demonstrating the essential
connection between linguistic structure and communicative effectiveness.

Conclusion

The study demonstrates that communicative sentence types play a crucial role in shaping
how agreement and disagreement are expressed in English. Each sentence form carries unique
pragmatic functions that influence not only the clarity of the speaker’s stance but also the
interpersonal dynamics between interlocutors. Declaratives provide the most straightforward
means of indicating acceptance or rejection, while interrogatives serve as effective tools for
mitigating disagreement and maintaining politeness. Imperatives and exclamatory forms,
though less common, contribute additional expressive force by signaling authority, urgency, or
emotional emphasis. The findings underscore that effective communication depends not solely
on lexical content but also on the strategic selection of sentence structures that align with
communicative intent. Understanding these distinctions enhances pragmatic competence,
allowing speakers to navigate agreement and disagreement more diplomatically and
expressively. This research contributes to broader linguistic studies by highlighting the intricate
relationship between grammatical form, pragmatic function, and interpersonal interaction.
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Anmerkung: Der Artikel untersucht die wichtigsten modernen Methoden und Ansétze im
Deutschunterricht. Im Mittelpunkt stehen kommunikative, projektorientierte, integrative,
spielerische sowie technologische Methoden, die darauf abzielen, die Sprachkompetenz der
Lernenden zu entwickeln und ihr Interesse an der deutschen Sprache zu férdern. Der Autor
betont, dass der Lehrer im Unterricht nicht nur Wissen vermittelt, sondern auch die Motivation
und Selbststindigkeit der Schiiler unterstiitzt. AbschlieBend wird hervorgehoben, dass der
Einsatz innovativer Methoden die Effektivitat des Unterrichts wesentlich steigert.

Schliisselworter: Deutschunterricht, Methodik, Kommunikation, Projektarbeit, Interaktivitat,
moderne Technologien.

Einleitung

In der heutigen Zeit ist das Erlernen von Fremdsprachen, insbesondere der deutschen Sprache,
eng mit neuen padagogischen Technologien verbunden. Der Deutschunterricht zielt darauf ab,
die kreativen Denkfahigkeiten der Lernenden, ithre Kommunikationskultur und ihre Fahigkeit
zur Informationsverarbeitung zu entwickeln. Daher ist es die wichtigste Aufgabe des Lehrers,
den Unterricht effektiv zu gestalten und durch moderne Methoden das Interesse der Schiiler an
der Sprache zu fordern.

Hauptteil

Im Deutschunterricht spielt der Lehrer nicht nur die Rolle des Wissensvermittlers, sondern auch
die des Leiters und Motivators. Im Folgenden werden einige der effektivsten Methoden des
modernen Deutschunterrichts vorgestellt:

1. Kommunikative Methode
2. Projektarbeit (Projektmethode)
3. Integrative Methode
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4. Spielmethoden
5. Informations- und Kommunikationstechnologien (IKT)

Diese Methode lehrt die Lernenden, in realen Alltagssituationen zu kommunizieren. Im
Unterricht werden Fragen-Antwort-Spiele, Rollenspiele, Gespriache und Interviews eingesetzt.
Ziel ist es, dass die Schiiler lernen, frei auf Deutsch zu sprechen.

Die Lernenden bereiten kleine Projekte zu bestimmten Themen vor — zum Beispiel ,,Meine
Familie®, ,Meine Stadt“ oder ,,Uber die deutsche Kultur“. Diese Methode fordert die
Selbststandigkeit, die Fahigkeit zur Informationssuche und die Pridsentationskompetenz der
Schiiler.

Die deutsche Sprache wird mit anderen Fichern wie Geschichte, Geografie oder Kunst
verbunden. Zum Beispiel kann mit der Karte von Deutschland gearbeitet oder Texte iiber
berithmte deutsche Dichter gelesen werden. Dadurch wird das kulturelle Wissen der Lernenden
erweitert.

Spiele spielen eine wichtige Rolle im Sprachunterricht. Aktivititen wie ,,Wer ist schneller?*,
,Beende den Satz!“ oder ,,Finde das Wort!“ regen die Lernenden zur aktiven Teilnahme an und
machen den Unterricht interessant und lebendig.

Der Einsatz von Computern, Smartphones und dem Internet ist ein fester Bestandteil des
modernen Fremdsprachenunterrichts. Online-Tests, interaktive Ubungen und virtuelle
Klassenzimmer ermdglichen den Schiilern selbststédndiges Lernen und erhdhen die Motivation.

Schlussfolgerung

Beim Deutschunterricht sollte der Lehrer verschiedene Methoden gezielt einsetzen, um den
Unterricht kreativ und lebendig zu gestalten. Das Hauptziel besteht darin, die Lernenden zum
freien Sprechen, Schreiben und Denken auf Deutsch zu befdhigen. Wenn jeder Schiiler aktiv
am Unterricht teilnimmt, wird die Effektivitit des Lernprozesses deutlich gesteigert.
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ICHKI ISHLAR XODIMLARIDA VATANPARVARLIKNI YUKSALTIRISHDA
KASBGA DOIR ME’YORLARNING AHAMIYATI

Masharipov Xushnud Mirzaboyevich — Abu Rayhon Beruniy nomidagi Urganch davlat
universiteti tadgiqotchisi;

Annotatsiya

Ushbu magolada ichki ishlar organlari xodimlarida vatanparvarlikni shakllantirish va
yuksaltirishda kasbiy me’yorlar, xizmat intizomi, etik talablar, xizmat majburiyatlari va
ularning ma’naviy omillar bilan uyg‘unligi ilmiy jihatdan tahlil qilinadi. Ichki ishlar tizimidagi
normativ-huquqiy hujjatlar, xizmat odobnomasi va kasbiy kompetensiyalarning vatanparvarlik
tuyg‘usiga ta’siri falsafiy, psixologik va pedagogik nuqtayi nazardan yoritiladi.

Kalit so‘zlar: vatanparvarlik, kasbiy me’yorlar, etik kodeks, ichki ishlar organlari, kasbiy
intizom, ma’naviyat, xizmat burchi.

Kirish

Bugungi globallashuv jarayonlari shiddat bilan kechayotgan davrda har bir davlatning
bargaror taraqqgiyoti, xavfsizligi va ijtimoiy-siyosiy barqarorligi ko‘p jihatdan huquqni
muhofaza giluvchi organlarning samarali faoliyatiga bog‘liqdir. Aynigsa, ichki ishlar organlari
xodimlarining mas’uliyati va kasbiy burchini sidqidildan bajarishi jamiyat tinchligi va
osoyishtaligini ta’minlashda beqiyos ahamiyatga ega. Bunday mas’uliyat tarkibida
vatanparvarlik va kasbiy me’yorlarga sodiqlik eng asosiy fazilatlardan biri sifatida namoyon
bo‘ladi.

Ichki ishlar xodimi faoliyatining mazmunida Vatanga sadogat, davlat manfaatlarini
himoya qilish, qonuniylikni ta’minlash, fugarolarning huquq va erkinliklarini himoya gilish
kabi ulkan mas’uliyatlar mujassam. Ushbu vazifalarning samarali bajarilishi, avvalo, xodimning
ma’naviy-ruhiy tayyorgarligi, kasbiy intizomi va xizmat me’yorlariga gat’iy amal qilishi bilan
chambarchas bog‘liqdir. Zero, ichki ishlar tizimidagi kasbiy me’yorlar nafaqat xizmatning
tashkiliy-huquqiy tartibini belgilab beradi, balki xodimning axloqiy qiyofasi, ma’naviy
qadriyatlari va vatanparvarlik tuyg‘usini shakllantirishda muhim omil bo‘lib xizmat qiladi.

Vatanparvarlik — shaxsning Vatanga muhabbat, milliy manfaatlar uchun fidoyilik, davlat
oldidagi burchini halol bajara olish kabi fazilatlarini ifodalovchi murakkab ma’naviy-axlogiy
tushunchadir. Ushbu tuyg‘u jamiyat taraqqiyotining tayanch omillaridan biri bo‘lib, aynigsa
huqugni muhofaza qilish organlari xodimlari uchun zaruriy sifat hisoblanadi. Chunki ichki
ishlar xodimi kundalik faoliyatida ko‘plab murakkab vaziyatlarga duch keladi, sharoit ganday
bo‘lishidan gat’i nazar, o‘z burchini ado etishi, Vatan manfaatini shaxsiy manfaatdan ustun
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qo‘yishi talab etiladi. Bu esa faoliyatning asosiy ma’naviy poydevori sifatida kasbga oid
me’yorlar va xizmat odobiga amal qilish bilan bevosita bog‘liqdir.

Ichki ishlar organlarida gabul gilingan xizmat intizomi, etik kodeks, xizmat odobi
goidalari, xodimlarning huqug va majburiyatlari, tagiglar, xizmat majburiyatlarining aniq
belgilanishi xodimning xulg-atvorini tartibga soluvchi me’yorlar bo‘lib, ular vatanparvarlikning
amaliy ifodasidir. Me’yorlarga amal gilgan xodim o°z faoliyatida halollik, fidoyilik, mas’uliyat,
gonuniylik, insoniylik kabi sifatlarni namoyon qiladi. Mazkur sifatlar esa ichki ishlar
xodimlarining vatanparvarlik darajasini yuksaltiruvchi asosiy omillardan sanaladi.

Ichki ishlar organlari xodimlari jamiyatda gonuniylik va huqug-tartibotni ta’minlash,
fugarolarning xavfsizligini kafolatlash, davlat barqarorligini mustahkamlashdek mas’uliyatli
vazifani bajaradi. Ushbu vazifalarning samaradorligi avvalo xodimlarning ma’naviy-ruhiy
tayyorgarligi, kasbiy kompetensiyasi va vatanparvarlik darajasiga bog‘liqdir. Zero, Vatanga
sadoqat, kasbiy burchni yuqori darajada bajarish va fugarolarga halol xizmat qgilish ichki ishlar
xodimi shaxsini belgilovchi asosiy fazilatlardandir [1].

Vatanparvarlik o‘z-o‘zidan shakllanmaydi. U ijtimoiy muhit, tarbiya, ta’lim, kasbiy
faoliyat va ayniqgsa, Xxizmat intizomi va me’yorlari orqali mustahkamlanadi. Ichki ishlar tizimida
joriy etilgan kasbiy me’yorlar — xizmat odobi, xizmat intizomi goidalari, xodimning huquq va
majburiyatlari, xizmatga oid buyruglar — nafagat tartibni ta’minlaydi, balki xodimlarning
Vatanga mehr-muhabbatini mustahkamlaydigan ma’naviy omil sifatida ham xizmat giladi [2].

Shu nugtayi nazardan, ichki ishlar organlari xodimlarida vatanparvarlikni yuksaltirishda
kasbga doir me’yorlarning o‘rni va ta’sirini o‘rganish muhim ilmiy-amaliy ahamiyatga ega.

Vatanparvarlik va kasbiy me’yorlarning o‘zaro bog‘ligligi

Vatanparvarlik — shaxsning davlat manfaatlarini ustuvor qo‘yishi, jamiyat xavfsizligi
uchun mas’uliyat sezishi va xizmat burchini halol bajarishga tayyorligidan iborat. Bu fazilat o‘z
mohiyatiga ko‘ra kasbiy me’yorlar bilan uzviy bog‘liqdir. Chunki ichki ishlar xodimlarining
kasbiy me’yorlari xulg-atvorning qanday bo‘lishi kerakligini aniq belgilaydi: halollik, fidoyilik,
gonuniylik, intizomlilik, odamiylik kabi tamoyillar vatanparvarlikning amaliy ifodasidir [3].

Psixologiyaga ko‘ra, kasbiy me’yorlarga gat’ity amal qiluvchi shaxsda “ichki mas’uliyat”
va “fuqarolik pozitsiyasi” kuchli shakllanadi, bu esa vatanparvarlikning asosiy psixologik
komponentlaridir [4].

Pedagogik jihatdan esa, kasbiy me’yorlar xodimning kundalik faoliyatini tarbiyaviy
nazorat ostida ushlab, ularni ma’naviy-axloqiy yuksalishga yo‘naltiradi. Bu jarayon
vatanparvarlikni takomillashtiradi [5].

Ichki ishlar tizimidagi kasbiy me’yorlarning turlari

Ichki ishlar tizimida vatanparvarlikni shakllantirishga xizmat qiluvchi asosiy me’yorlar
quyidagilar:
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1. Xizmat odobi qoidalari

Xodimning fugarolar bilan muloqoti, Xizmatdagi xatti-harakati, jamiyat oldidagi
mas’uliyati aynan xizmat odobi orgali nazorat gilinadi. Xizmat odobi xodimdan madaniyat,
sabr, halollik, mehr-ogibat, adolatga sodiglikni talab giladi. Bu sifatlar VVatan manfaatiga xizmat
qilishning bir ko‘rinishidir [6].

2. Xizmat intizomi

Xizmat intizomi ichki ishlar organlarining bardavom ishlashida eng muhim omillardan
biridir. Intizom — bu vatanparvarlikning amaliy ko‘rinishi. Intizomga qat’iy amal gilgan xodim
davlat xizmatini eng ustuvor vazifa sifatida biladi [7].

3. Kasbiy majburiyatlar va mas’uliyat

Ichki ishlar xodimining majburiyatlari O°‘zbekiston Respublikasi “Ichki ishlar organlari
to‘g‘risida”gi Qonunda aniq belgilangan. Ular orasida jamoat xavfsizligini ta’minlash,
fugarolarning huquglarini himoya qilish, jinoyatchilikka garshi kurashish kabi vazifalar bor.
Bunday vazifalarning har biri vatanparvarlikni talab giladi [8].

4. Ichki ishlar organlari xodimlarining kasbiy madaniyat va xizmat intizomi talablari

Ichki ishlar xodimining etik kodeksi odob, halollik, manfaatlar to‘gnashuviga yo‘l
qo‘ymaslik, xolislik kabi tamoyillarni belgilaydi. Bu tamoyillar vatanparvarlikning axlogiy
poydevoridir [9].

Kasbiy me’yorlar vatanparvarlikni yuksaltiruvchi omil sifatida

Kasbiy me’yorlar xodimda quyidagi vatanparvarlik komponentlarini shakllantiradi:

1. Ma’naviy mas’uliyat

Xodim Vatanga foydali xizmat qilayotganini anglab, o‘z faoliyatiga jiddiy yondashadi.

2. Fidoyilik
Kasbiy me’yorlar xodimni og‘ir va murakkab vaziyatlarda ham burchga sodiq bo‘lishga
undaydi.

3. Halollik va adolatga sodiglik

Huqugni muhofaza qilish organi xodimida halollik — vatanparvarlikning eng muhim
ko‘rinishlaridan biridir [10].

4. Jamoat ishonchi

Me’yorlarga amal qiluvchi xodimga jamiyatning ishonchi ortadi. Jamiyat ishonchi —
vatanparvarlikning ijtimoiy ko‘rinishidir.

Xulosa

Ichki ishlar xodimlarida vatanparvarlikni yuksaltirishda kasbga doir me’yorlar, xizmat
intizomi, etik talablar va kasbiy vazifalarning o‘rni beqiyosdir. Kasbiy me’yorlar nafagat
tartibni ta’minlaydi, balki xodimlarning ma’naviy-ruhiy tayyorgarligini mustahkamlaydi, ularda
Vatanga sadoqat, halollik, fidoyilik, mas’uliyat kabi fazilatlarni shakllantiradi. Shu bois, ichki
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ishlar xodimlarining vatanparvarligi bevosita xizmat me’yorlariga amal qilinishi bilan bog‘liq
holda shakllanadi va rivojlanadi.
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Abstract: Folklore constitutes a vital element of human cultural heritage, reflecting the
collective memory, values, and social norms of communities. This paper explores the evolving
role of folklore in scientific research, examining historical approaches, including the descriptive
and historic-geographic methods, as well as functionalist perspectives that emphasize social
cohesion and cultural continuity. The study further investigates contemporary conceptions of
folklore, highlighting multidisciplinary frameworks that incorporate cognitive linguistics,
structuralism, performance studies, and digital methodologies. The paper argues that folklore
functions not only as an object of scholarly inquiry but also as a methodological and analytical
tool, providing insights into ethical systems, symbolic thought, and communal identity. By
tracing the historical development and modern applications of folklore research, this study
demonstrates its enduring relevance to the social sciences, anthropology, and cultural studies.
Keywords: Folklore, oral tradition, ethnography, narrative, cultural heritage, symbolism,
cognitive linguistics, structuralism, interdisciplinary research

Folklore, as an essential component of human cultural heritage, has long attracted the
attention of scholars across disciplines. Defined broadly as the collection of oral traditions,
narratives, customs, and beliefs transmitted across generations, folklore embodies the collective
memory and values of societies. Its significance extends beyond mere entertainment; folklore
provides insights into social structures, ethical norms, historical consciousness, and
psychological patterns of communities. This thesis examines the evolving role of folklore within
scientific research, tracing historical methodologies and considering contemporary perspectives
that integrate interdisciplinary approaches. By analyzing theoretical frameworks and empirical
studies, the research highlights how folklore serves as both a subject and a tool for scholarly
inquiry.

The systematic study of folklore began in the nineteenth century, coinciding with the rise
of nationalism and ethnography in Europe. Scholars such as the Brothers Grimm in Germany
and Alexander Afanasyev in Russia pioneered the collection and preservation of folk narratives,
motivated by a desire to document the “authentic” cultural heritage of their nations. Early
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folklorists primarily focused on descriptive methodologies, emphasizing text collection,
classification, and preservation. This approach, often termed the “historic-geographic method,”
sought to trace the origin, diffusion, and variation of folk motifs, tales, and customs across
regions and time periods.

During the early twentieth century, anthropologists and sociologists expanded the scope
of folklore research, emphasizing the social functions of folklore within communities. Scholars
such as Bronistaw Malinowski proposed functionalist perspectives, examining how myths,
rituals, and proverbs sustain social cohesion, reinforce norms, and facilitate collective identity.
Folklore was increasingly seen as a mirror of everyday life and as a repository of shared
knowledge, rather than solely a literary or artistic phenomenon. This shift marked the transition
from purely archival practices to analytical, interpretive frameworks that considered cultural
context and social significance.

Contemporary scholarship approaches folklore from a multidisciplinary perspective,
incorporating insights from linguistics, anthropology, psychology, and digital humanities.
Cognitive linguistics, for instance, investigates how folk narratives encode conceptual
metaphors and cognitive schemas, revealing the ways in which cultural knowledge is structured
and transmitted through language. Structuralist theories, influenced by the work of Claude Lévi-
Strauss, emphasize the underlying binary oppositions and narrative structures that generate
meaning in myths and tales, offering systematic methods for cross-cultural comparison.

Modern folklorists also emphasize the dynamic and performative nature of folklore.
Rather than treating folklore as static texts, scholars recognize the role of performance, context,
and audience interaction in shaping meaning. This perspective aligns with contemporary
ethnographic methodologies, in which fieldwork, participant observation, and oral history
techniques are employed to capture lived cultural practices. Furthermore, the advent of digital
technologies has facilitated the preservation, analysis, and dissemination of folklore materials,
enabling large-scale studies of narrative variation, motif frequency, and community
engagement.

In addition to being a subject of study, folklore functions as a methodological and
analytical tool within the social sciences. Folkloric data provide insights into social norms,
moral codes, and collective problem-solving strategies, allowing researchers to reconstruct
historical mentalities and community worldviews. Folklore analysis can illuminate patterns of
symbolic thought, ethical reasoning, and ritual practice, contributing to comparative studies in
anthropology, sociology, and psychology. Moreover, the interdisciplinary use of folklore fosters
innovation in research methods, such as the integration of semiotics, network analysis, and
narrative modeling to understand cultural transmission and transformation.
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The application of folklore in scientific research extends to education, cultural policy, and
identity studies. By studying traditional narratives and practices, scholars can identify values
and behaviors that inform contemporary social dynamics. Folklore also serves as a lens through
which societal responses to crises, migration, and modernization can be examined, highlighting
both continuity and adaptation in cultural practices.

The study of folklore has evolved from early archival and descriptive efforts to
sophisticated, interdisciplinary approaches that integrate historical, social, cognitive, and
structural perspectives. Folklore occupies a dual position in scientific research: it is both an
object of scholarly inquiry and a tool for understanding human culture, thought, and behavior.
Historical approaches laid the foundation for systematic collection and classification, while
modern conceptions emphasize performance, cognitive processes, and digital methodologies.
Together, these perspectives affirm folklore’s enduring relevance to scientific research,
illustrating its capacity to illuminate the cultural, social, and psychological dimensions of human
experience. The ongoing integration of interdisciplinary methods ensures that folklore will
continue to contribute meaningfully to both theoretical and applied research, preserving the
richness of cultural heritage while advancing academic understanding.
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PRAGMATIC FEATURES OF VERB TYPES IN ENGLISH AND UZBEK (ON THE
EXAMPLE OF ENGLISH AND UZBEK LITERARY WORKYS)
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Abstract: This article explores the pragmatic features of verb types in English and Uzbek, with
a particular focus on the interaction between action and stative verbs in literary discourse.
Drawing on selected English and Uzbek literary works, the study analyzes how verb choice
shapes communicative intent, contextual meaning, character depiction, and narrative dynamics.
The comparative approach identifies structural, functional, and pragmatic parallels and
divergences between the two languages. The findings demonstrate that verbs not only express
action or state, but also play a crucial role in constructing social relationships, expressing
modality, indicating evidentiality, and managing discourse.

Keywords: pragmatics, English verbs, Uzbek verbs, action verbs, stative verbs, literary
discourse, discourse analysis, modality, pragmalinguistics, cross-linguistic comparison.

Verbs as a grammatical category carry significant semantic, syntactic, and pragmatic
weight in any language. In both English and Uzbek, verbs function not merely as indicators of
action, process, or state, but also as essential pragmatic tools for organizing discourse,
expressing speaker stance, encoding politeness strategies, and shaping narrative flow. The
analysis of verb types particularly action and stative verbs within literary texts provides insight
into how authors construct meanings beyond the literal linguistic forms.

Existing linguistic research has discussed verb classification, aspectual distinctions, and
functional-semantic categories in both languages. However, the pragmatic dimension of verb
usage how verb forms and types contribute to communicative goals, character portrayal,
emotional tone, and interpersonal relations remains insufficiently explored. This article
addresses this gap by analyzing verb types in English and Uzbek literary works, focusing on
their pragmatic functions.

Pragmatics examines how meaning is shaped by context, speaker intentions, and
interpretive processes. Verbs contribute to pragmatic meaning through:

« lllocutionary force (e.g., ordering, requesting, promising)
. Modality and stance (e.g., certainty, doubt, obligation)
« Speech act formation
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. Evidentiality (e.g., source of information, reliability)
. Discourse management (e.qg., topic shifts, narrative progression)
In both English and Uzbek literature, action verbs drive the plot, create dynamism, and
reveal characters’ physical and psychological behavior.
English Example (from Charles Dickens): “He rushed to the window and gazed into the
darkness”.— The verbs rushed and gazed intensify urgency and emotional tension.
Uzbek Example (from O¢. Hoshimov): “U chopib chiqdi va uzoqqa tikildi”.
— The action verbs chopib chiqdi and tikildi likewise emphasize haste and contemplation.
In both languages, action verbs pragmatically function to:
« increase narrative pace
« foreground characters’ agency
« Create tension and anticipation
2. Stative Verbs and Psychological Depth
Stative verbs reveal inner states, emotions, beliefs, and relationships.
English Example: “She understood his silence”. — A stative verb (understood) conveys
empathy.
Uzbek Example: “U uning sukunatini his qildi”. — The verb his qildi carries emotional
resonance.
Pragmatically, stative verbs:
deepen psychological portrayal
establish emotional atmosphere
highlight interpersonal dynamics
English expresses modality primarily through modal verbs (can, must, may), whereas
Uzbek frequently employs verbal affixes and auxiliary constructions.
English: “He must leave.” Uzbek: “U ketishi kerak.”
Evidentiality in Uzbek is explicit in forms such as -mish (hearsay), while English relies on
adverbials or context.
Uzbek: “U ketibdi.” (reported speech) English: “They say he has left.”
These verb forms pragmatically:
show the speaker’s epistemic stance
mark reliability and source of information
influence reader interpretation of events
In both languages, verbs play a central role in speech act formulation.
English request: “Could you help me?” Uzbek request: “Yordam bera olasizmi?”
Verb morphology, especially in Uzbek, encodes levels of respect (-ingiz, -ing), making it
pragmatically richer.
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English uses aspect (progressive, perfect) to provide nuance, while Uzbek uses
derivational suffixes.

English: “He was thinking.” Uzbek: “U o‘ylab turardi.”
Aspect pragmatically indicates:

continuity

temporariness

emotional tone

Uzbek literary works often use evidential forms to maintain cultural narrative patterns,
giving stories a communal or folkloric feel. English narratives rely on descriptive stative verbs
to establish atmosphere. Verb choices reflect cultural norms: Uzbek narratives frequently
encode respect through verb forms, while English depends more on modal verbs and
indirectness.

Verb types serve narrative, interpersonal, and cultural functions, beyond their grammatical
roles.
1. Uzbek verbs exhibit higher morphological pragmatization, including respect,
evidentiality, and aspect.
2. English verbs rely on syntactic constructions for pragmatic nuance.
3. Literary analysis demonstrates that authors use action and stative verbs to:
depict emotions and psychological states
organize plot dynamics
convey cultural values and social hierarchies
4. Cross-linguistic patterns highlight both universal and language-specific pragmatic
behaviors.

The study demonstrates that verb types in English and Uzbek carry significant pragmatic
functions in literary discourse. Action verbs energize the narrative, while stative verbs construct
emotional depth and interpersonal relations. Morphological richness in Uzbek provides subtle
pragmatic cues, whereas English employs syntactic and lexical strategies. Comparative analysis
reveals that verb usage in both languages reflects cultural values, narrative traditions, and
communicative preferences. Further research may analyze corpus-based data or examine
modern digital narratives to explore evolving pragmatic patterns.
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YIIOTPEBJIEHUE ®OPM HAKJIOHEHUA I'VIATI'OJIA

KypoOonosa /{unopa
[TaxpucaO3ckuil rocyAapCTBEHHBIN M€IarOTHUYE€CKUA UHCTUTYT, CTYJIEHTKa 3 Kypca

AnHoTanus. B cratbe paccmaTpuBaroTcs 0COOEHHOCTH ymHoTpeOsieHus (HopM HaKIOHEHUS
rJIaroja B COBPEMEHHOM PYCCKOM si3bIKE. [IpoaHanm3npoBaHbl CTPYKTYPHO-TPAMMATUYECKUE
XapaKTEPUCTUKU U3bSBUTENBHOTO, COCIATaTeIbHOTO U MOBEIUTEIBHOTO HAKJIOHEHUH, a TAKXKe
UX (YHKIMOHUPOBAHHWE B PA3JIMUHBIX THUMAX JucKypca. OTAENbHOE BHUMAaHUE YACICHO
METOJAMYECKUM TOJIX0/IaM K MPENoAaBaHUIO0 TEMbl HAKJIOHEHUI B 00pa30BaTeIbHOM cpefe.

KuaroueBnlie cjoBa: I'1aroji, HAaAKJIOHCHHC, MOAAJIbHOCTb, I'paMMATHKA, H3BABUTCIILHOC,
cocJaraTeibHOC, ITOBCIIUTCIIBHOC.

Annotatsiya. Ushbu maqolada zamonaviy rus tilida fe’lning mayl shakllarining qo‘llanish
xususiyatlari yoritilgan. Indikativ, shart mayli va buyrug maylining grammatik xususiyatlari
hamda ularning nutqdagi vazifalari tahlil qilingan. Shuningdek, ta’lim jarayonida fe’l mayllarini
o‘qitishning metodik jihatlari ham ko‘rib chiqilgan.

Kalit so‘zlar: fe’l, mayl, modallik, grammatik forma, indikativ, shart mayli, buyrug mayli.
Abstract: This article examines the peculiarities of using verb mood forms in modern Russian.
The grammatical structure and functional characteristics of the indicative, subjunctive, and
imperative moods are analyzed. Special attention is given to methodological approaches to
teaching verb moods in an educational context.

Keywords: verb, mood, modality, grammar, indicative, subjunctive, imperative.

1. TeopeTnueckue OCHOBBI KATETOPUM HAKIIOHEHHUS IJ1aroJjia

Kareropusi HakJIOHEHUS SBJISETCS OJHOM W3 LIEHTPAJIbHBIX B CHUCTEME TIJIarOJbHOM
rpamMMaTtukd. OHa BbIpaKaeT OTHOIIEHUE JCHCTBUS K PEATbHOCTH W TO3BOJISIET MEPEIaBaTh
IITUPOKHI CIIEKTp MoJaibHbIX 3HadeHui. [1o muenuro A. B. bounmapko! (CII6., Hayxka, 1999),
CUCTEMa HAKJIOHEHUH OTpakaeT (PyHKIIMOHAIbHO-CEMAaHTUYECKUE CBOWCTBA PYCCKOTO SI3BIKA.
Haxionenne TeCHO B3aMMOCBA3aHO C KaTErOpUsIMU BUJIa, BPEMEHH, JIUIIA U Yucia. BaxHbiM
AJIEMEHTOM M3Yy4ECHUS SIBISICTCS pa3rpaHuYeHNEe MOJIAIbBHOCTH OOBEKTUBHOM M CYyOBEKTUBHOM,
YTO YKa3bIBAECT HA B3aUMOACHCTBUE TPAMMATHUKHU U MPArMaTUKHU.

2. U3psaBuTenpHOE HAKIIOHEHHUE U €T0 TPaMMAaTHUYECKHUE OCOOCHHOCTH

N3bsBUTENbHOE HAKJIOHEHHE TPEACTABIACT ACHCTBHE KaK peajbHOEe M OOBEKTHBHOE.
Ono BKItOUaeT (hopmbl HAcTOsLIEro, mpoueamero u Oyaymero Bpemenu. JI. JI. bynanun®
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(Mockaa, Ilpocsemenue, 2005) moau€pKuBaeT, YTO M3BIBUTEILHOE HAKIOHEHUE SIBISIETCSA
HeUTpambHOU (HOPMOM U UCIONB3YyeTCsS B OOJIBIIMHCTBE BhICKAa3bIBaHWM. DOpMBI BpEMEHH B
U3bSIBUTEIIbHOM HAKJIOHEHUM 3aBUCIT OT BHJAA IJIaroia, 4TO OMNPENEINISIET aCHEKTyalbHbIC
oTTeHKU. Hanpumep, HECOBEpIICHHBIN BUJ MOJYEPKUBAET JUIUTEIBHOCTh, & COBEPIICHHBIN —
pPE3yIbTaTUBHOCTb.

3. CocnarareiibHOE HAKJIOHEHUE: CTPYKTYpa, PYHKIIUU U yIIOTpeOIeHuE

CocnaraTenbHOE HAaKJIIOHEHHE BBIPAXKAET JEHUCTBUE, MPEACTABICHHOE KaK BO3MOYKHOE,
KeJarelbHOe Uin runoTeTudeckoe. OHO oOpaszyeTcsi ¢ MOMOIIBIO YacTHUIBI «Ob» U (HOpPMBI
npomenmero BpemeHu. P. JI. Bapranosa® (Kazanmp, ®OH, 2010) yxka3siBaeT, 4TO
cocjiaraTelibHO€ HAKJIOHEHHWE YacTO HCIOJIb3YeTCA Il BBIPAXKEHUSI BEXKJIUBBIX MPOCHO,
KEJTAaHUM U YCJIOBUU. B XyJI0XKECTBEHHOW JUTEpAType OHO SIBIIAETCA CPEACTBOM IE€peIadu
IICUXOJIOTUYECKOTO COCTOSIHUS MTEPCOHAKEN.

4. IloBeauTeabHOE HAKJIOHEHHUE U €r0 POJIb B KOMMYHUKATHUBHOM aKTC

[ToBenuTenbHOE HAKJIIOHEHHUE YIIOTPEOIIIETCS IJ1s1 BRIpaXKEHUs OOYKIEHUS K JEHCTBUIO:
npukasa, npochonl, coBera. B. B. Bunorpanos* (MockBa, AH CCCP, 1986) BwimenseT nBa
OCHOBHBIX THIIA TOOYAUTEIBHBIX KOHCTPYKIIUI: TIPSIMBbIE M CMSTUYE€HHBIE. B pa3sroBopHO# peun
IIUPOKO HCIIOJIB3YIOTCS YaCTHIBl «JaBai», «IycThy», «Obl». MmmnepatuBHbie (QOPMBI
OTJIMYAIOTCS BBICOKOM SKCIPECCUBHOCTHIO M AMOIIMOHAIBHOW HACKHIIIIEHHOCTHIO.

5. HakiiOHEeHUs B CPAaBHUTEIBHOM aCIIEKTE

CpaBHUTENBHBIN aHAIU3 HAKJIOHEHWH IMOKa3bIBAET, YTO OHU BBIMOJHSIOT PA3JTHYHbIE
byHkiMu B s3bIke. V3bABUTENBbHOE HakJIOHEHHWE (QUKCHUpPYeT (aKThl, cocliaraTeJbHOe
MEPEHOCUT JIeHCTBUE B c(hepy BO3MONKHOTO, a MOBEIUTEIHHOEC OPHUEHTHPOBAHO Ha BOJIEBOE
Bozzaeiicteue. H. FO. IlIBenoBa® (MockBa, Pycckuit sa3eik, 1980) oTMeuaer, 4To KaTeropuu
HAKJIOHEHUS TECHO B3aUMOJICHCTBYIOT C CHHTAaKCHYECKHUMH KOHCTPYKIIMSIMU M KOHTEKCTOM.

6. Yrorpebnenue ¢hopM HaKIOHEHUN B XyI0KECTBEHHOM JIUTEpaType

XynoKeCcTBeHHasl JUTepaTypa MPeOoCTaBseT Oorarhlii Marepuan ais aHaiuza. Y
HocroeBckoro® (MockBa, Hayka, 1972) moBenutenbHOE HAKJIOHEHUE HCIIONB3YETCS IS
nepeaadn BHyTpeHHero Hanpsbkenus. Y Yexosa’ (Mocksa, Jlutdona, 1975) cocnaratenbHoe
HAKJIOHEHHE TTIOMOTAaeT PACKPBIBATh MICUXOJOTHYECKUE ICTAN pedr. AHAIU3 MMOKa3bIBAET, UTO
BHIOOpD HAKJIOHEHHUs OIpPEACTSeTCS aBTOPCKUM CTUJIEM U JKaHPOM TIPOU3BEICHUSI.
7. HakyioHEeHUs B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE M HHTEPHET-KOMMYHHUKAITIH

CoBpeMeHHass KOMMYHHKAIMs CIIOCOOCTBYeT TpaHchopmaru mMonainbHbiXx (Gopm. Ilo
MueHuto T. M. Hukonaesoit® (CII6., @umnonorus, 2015), umnepaTuB Bc€ yarie npuoopeTaeT
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KpaTkylo (opMy B HHTEPHET-COOOMICHUSX: «IHUIIN», <GKIW», «oTmnpaBby. CocnarareiabHoe
HaKJIOHEHUE CTAHOBUTCS CPEICTBOM CMSATYEHHBIX BBICKA3bIBAHUI.

8. Metoanueckne peKOMEHIAuu 7S peroiaBanus (popM HaKIOHEHUS

Meroauctel, Takue kak M. T. Bbapanor® (Mocksa, I[IpocBemenue, 2009) u T. A.
Jlagpokenckas'® (MockBa, Akanemus, 2007), mpenjararoT KOMIUIEKCHBIA TMOAXOMA: aHaINU3
TEKCTOB, BBIMOJHEHUE YNPaKHEHUW, cpaBHEHHE (opM HakiIoHeHui. BaxkHo gopmupoBaTh y
yYalllUXCsl HABBIKM CaMOCTOSITENIbHOTO aHaliM3a MOJAJbHBIX KOHCTpYKuMi. Vcrnonb3oBaHue
MHTEPaKTHUBHBIX METOJIMK 00JIETYaeT MOHUMAHHE CIIOKHBIX TPAMMATHYECKUX KaTerOpUH.

9. 3akiroueHue

Takum 00pa3om, Kareropusi HAKJIOHCHHUsS TIJlarojla SBJSICTCS BaXKHOM YacThIO
rpaMMaTHYECKON CHUCTEMBl PYCCKOTo s3bika. EE€ M3ydeHHE MO3BOJISET MOHATH MOJAIBHBIC
OTHOIIIEHHUS, OCOOEHHOCTH KOMMYHHKAIIMM M CTPYKTYpPy BBICKa3bIBaHUsA. [ pamMoTHOE
yIoTpeOJICHHEe HAaKJIOHCHHUH IOBBIIIACT BHIPA3UTEIBHOCTh PEYM WM CIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO
SI3LIKOBOM KOMIIETEHIIUH.
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OCHOBHBIE 3HAYEHMUSA, BBIPAYKAEMBIE IIEPBOOBPA3ZHBIMUA U
ITPOU3BO/JIHBIMMU ITPEIVIOI'AMHU

BoiikoounoBa I'yiiceBap
AHHOTAIUA

B cratee paccMaTpuBaIOTCS OCHOBHBIC 3HAYCHUsS, BBIpaKacMble MEPBOOOPA3HBIMU
(HEePOM3BOIHBIMU) W TMPOU3BOJAHBIMHU TPEIJIOTAMU PYCCKOTO SI3bIKA. AHAIM3UPYIOTCS HUX
CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH, (QYHKIUU B CTPYKTYpE BBICKA3bIBaHUS, & TAKXKE pPazlIuyus B
ynotpebsiennn. Ocoboe  BHUMaHME  yACNSIETCS  KiIacCUPUKAIMU  MPEIJIOTOB,  UX
MIPOUCXOXKICHUIO, TPAMMAaTHYECKUM OTHOIICHHSIM, KOTOPbIe OHH (DOPMHUPYIOT, U UX POJH B
nepeaade MpoCTPAHCTBEHHBIX, BPEMEHHBIX, MPUYMHHBIX U JIOTHKO-CEMAHTHICCKUX CBSI3CHHM.

KirwueBble ciioBa: npcajior, HepBOO6paSHBIﬁ, HpOH3BOI[HBIﬁ, 3HA4YCHHUC, CHHTAKCHC,
CCMaHTHKa.

ANNOTATSIYA

Ushbu magolada rus tilidagi asosiy (noproduktiv) predloglar va hosila (produktiv)
predloglarning semantik xususiyatlari, grammatik vazifalari va ularning gap qurilishidagi o‘rni
keng yoritilgan. Predloglarning kelib chigishi, go‘llanishi, ular orgali ifodalanuvchi vaqt,
makon, sabab, magsad kabi munosabatlar ilmiy asosda tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar: predlog, asosiy predlog, hosila predmet.
ABSTRACT

The article analyzes the main meanings expressed by primary (non-derived) and derived
prepositions in the Russian language. It examines their semantic functions, structural roles in
sentences, and differences in usage. Special attention is paid to the classification of prepositions,
their origins, and the grammatical relations they express, including spatial, temporal, causal,
and logical-semantic connections.

[Ipensiorn pycckoro si3plka OTHOCATCS K CIIY)KEOHBIM CJIOBaM, KOTOPBIE BBITIOJIHSIIOT
CBSI3b MEXK/Ty 3HAMEHATEIbHBIMU YaCTSIMH PEUU M BRIPAKAIOT PA3HOOOpA3HBIC TPaMMaTHIECKUE
M CMBICJIOBBIE OTHOIIEHUSA. VX HMCIOJBb30BaHME O0ECIEYMBACT JIOTUYHOCTh U CTPYKTYPHYIO
IIETLHOCTH BBICKA3bIBaHUs. [Ipeiorn nesaTcs Ha IBE KPYITHBIE KaTerOpuu — MepBOOOpa3HbIe
(HETIPOM3BOIHBIC) U MPOU3BOIHBIC, KaXKIash K3 KOTOPBIX UMEET CBOIO MCTOPHIO (DOPMHUPOBAHUS,
chepy ynorpeOaeHUs U CEMaHTUYECKHE OCOOCHHOCTH.
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I[lonumanue paBJII/I‘II/Iﬁ MCXKIY OTHMH THIIAMH IIPCIJIOTOB IIO3BOJISICT TOYHCEEC PaCKpbIBATbh
COACPIKAaHHUEC TCKCTA, 'PaMOTHO CTPOUTL P€Yb M aJCKBATHO HHTCPIPETHUPOBATHL CMBICIIOBELIC
OTTCHKHM.

1. HOHATHUE HEPBOOBPA3HBIX ITPEJIJIOI'OB

[IepBo0oOpa3HbIe UM HEMPOU3BOAHBIE PEJIOTH — ATO TAKUE SA3BIKOBBIE €IUHULBI, KOTOPbIE
HE BO3HHUKJIM M3 Jpyrux vacteid peuud. OHM SBISAIOTCA MCKOHHO CIYyXEOHbIMH (popmami,
CYILIECTBYIOIIUMH B SI3bIKE M3HAYAIBHO. DTH NPEAJIOTH UMEIOT CIEIYIOUIUE XapaKTEPUCTHKU:
mpocTasi, HeM3MEHsIeMast CTPYKTYpa; BbICOKas YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHNUS; YHUBEPCAITBHOCTh
BBIPAYKAEMbIX 3HAYCHUM.

K mepBooOpa3HbIM mpeajioraMm OTHOCSATCS: B, Ha, K, OT, 10, 110, Y, O, IIPO, 3a, MO/, HaJ, Mepe,
pH, Yepe3, Mexy, 0e3, u3 u ap. OCHOBHBIE 3HAUCHUS IEPBOOOPA3HBIX MPEIOTOB

1. ITpocTpaHCTBEHHBIE OTHOIIEHUSA

O003Ha4ar0T MECTOIOJIOKEHHUE UITH HaIlpaBJICHUC ABU)KCHUA B 1OMC, Ha YJIMIC, 110 ACPCBOM,
3a CTOJIOM.

2. BpemeHHbI€ OTHOIICHUS

O0603HaYarOT HaYal0, KOHEIl WU JJTUTEIBHOCTh JEHCTBUA. 0 yTpa, mociie o0ena, B TCUSHUE
JTHS.

3. [IpyunHHBIC OTHOIICHUS

[Toxa3bpIBatOT MPUYHUHY WJIM OCHOBAHWE COOBITHS: OT OOJH, OT X0JIO/A, IO HEOCTOPOKHOCTH.
4. OOBEKTHBIC OTHOILICHUS

OnpenensroT OTHOIICHHE SHCTBHSI K IPEIMETY: TOBOPUTH O KHUTE, 3a00TUTHCS O JCTSIX.

5. lleneBbie oTHOMICHUS (PEXKE): JIJIST UTPHI, JIJIST OTBIXA.

[lepBooOpa3Hble MPeaoru OXBaThIBAIOT IIMPOKHUM CHEKTP KOHTEKCTOB U SIBJISAIOTCS OCHOBOM
CUHTaKCHUUYECKUX CTPYKTYP PYCCKOTO SI3bIKA.

2. IPOU3BO/JHBIE IMTPEMJIOT'U: XAPAKTEPUCTUKA N KIACCHO®UKAILIUA
[TpousBoaHBIC IPETIOTH OOPA30BaHbI OT 3HAMEHATEIBHBIX YACTEH PEUN — CYIIECTBUTEIBHBIX,
HApPEUHM, NECPUIACTUNA WIN CIIOBOCOUYETAHUU. MIMEHHO MO3TOMY MX CTPYKTypa CIOXKHEE, a
3Ha4YeHUs1 — OoJjiee crienupuyHBbI.

2.1. Tunsl IPOU3BOAHBIX MPEIIOTOB
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1. OOpa3zoBaHHbIE OT CYIIECTBUTENIbHBIX: BCIEACTBUE, BBUIY, B T€UEHHUE, B MPOAOHKEHHE,
My TeM.

2. O0pa3oBaHHbBIC OT HAPEUHii: BOKPYT, BO3JI€, HAIPOTHUB, MUMO, BCIIC].

3. OGpa3oBaHHbIE OT ACCNPUYACTUIN: BKIIIOYAs], UCKII0Yasi, CITYCTH.

4. ®pazoBblie TpeAJIoru (0T COYETAHUM CIIOB): HECMOTPS Ha, BCJIE] 34, B CBSI3U C, B OTJIUYUE OT
2.2. OCHOBHBIE 3HaYEHHUS IPOU3BOAHBIX MPEJIOTOB

1. [IpuamHHBIC BCIICACTBUE JOK/IS, BBHIY OTCYTCTBHUS JAHHBIX.

2. lleneBble paau modeabl, IS yIIyqIICHUS YCIOBHMA.

3. O6cTosTENBCTBEHHBIE (00pa3 ACHCTBYS) MyTEM I'OJI0COBaHUs, TOCPEACTBOM aHAJIN3A.

4. YTOYHEHHO-BPEMEHHBIE B TEUCHHE MecCsIla, Ha MPOTHKEHUH rojia.

5. CpaBHHTEIBHBIE B OTIUMYHUE OT, TIO CPABHEHHIO C.

[TpousBoaubie peanoru GopMUPYIOT 0oJiee TOUHBIE CMBICIIOBBIE CBSI3H, U€M MEPBOOOPA3HEIE,
MO3TOMY LIMPOKO HCHOJIB3YIOTCS B HAyYHOM, O(QUIMAIBHO-ACIOBOM U MyOJUIIUCTHYECKOM
CTHJISIX.

3. CPABHUTEJIbHBIN AHAJIU3 JIBYX TUIIOB IPEJJIOTOB

[lepBooOpa3Hble NpeIory YHUBEPCAIbHbI U BCTPEUAIOTCS B MMOBCEAHEBHOM pEuH, TOT/a Kak
MIPOU3BOJHBIE CO3JAI0T JIOTUYECKH TOYHBIE U CTPOro 0O03HAUEHHBIE OTHOLICHMSI MEXIy
4yacTsIMU BbICKa3bIBaHUs. Hanpumep: 10 — MHMpOKOe BpEMEHHOE 3HAUEHUE;

B TCUCHHC — Y3KOCIICHIHNAIN3UPOBAHHOC 3HAYCHUC JJIUTCIIbBHOCTH.

Paznnuuns MPOABJIAOTCA TAKXKE B CTPYKTYpC: HCpBOO6p33HLI€ — OIHOCJIOXXHBIC H
HCU3MCHSICMBIC, ITPOU3BOAHBIC — MHOI'OCOCTABHBIC U CEMAHTUYCCKH HArpy>KCHHBIC.

4. POJIb IIPEJJIOTOB B CHHTAKCUYECKOMN CUCTEME

[Ipensiorn ompenensoT Majaex cioB, (OPMHUPYIOT YCTOWYMBBIE COYETAHUSA, MOBBIIIAIOT
TOYHOCTb BBICKA3bIBAHUS: IyMaTh O KHUI€ — OOBEKTHOE 3HAYEHUE, HAXOAUTHCS B TOMEIICHUN
— MPOCTPAHCTBEHHOE 3HAUYCHHUE,

JeCTBOBATh MyTEM MIEPETOBOPOB — 00pa3 JEHCTBUS.

OHu city>KaT BaKHEUITUMU CPECTBAMUA O(POPMIIEHUSI TPAMMATUYECKUX OTHOILIEHUI B pyCCKOM
A3BIKE.
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[Ipensiorn — 3HAYMMBIA KOMIIOHEHT CTPYKTYpPbl PYCCKOTO si3bika. I[lepBooOpasHbie
MpeIOTH 00eCIeuynBalOT 0a30BbIE MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHbBIE U JIOTUYECKUE CBSI3U, TOTAa
KaK IIPOU3BOJHBIC CO3JAI0T YTOYHEHHBIE, KOHKPETHBIC CEMAHTHUYECKHE OTHOLICHUA. Mx
CHUCTEMATHYECKOE W3yUYCHHE HEOOXOAMMO JUIA TIIyOOKOTrO TOHWMAaHWsS CHHTaKCHca |
CEMAaHTHUKU A3bIKa, a TAKXKE JJIs1 COBEPIICHCTBOBAHUS PEYEBOU KYJIbTYPHI.
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PRAGMATIC USES OF TEMPORAL EXPRESSIONS IN COMMUNICATION
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Abstract: Temporal expressions play a crucial role in shaping communicative meaning across
languages. Beyond their grammatical function of locating events in time, they perform
important pragmatic functions such as managing discourse, expressing politeness, structuring
interaction, and negotiating social relationships. This article examines how temporal forms—
tense markers, adverbials, metaphoric time expressions, and context-dependent temporal cues—
are pragmatically employed by speakers to achieve communicative goals. Drawing on insights
from pragmatics, discourse analysis, and cognitive linguistics, the paper analyzes direct and
indirect temporal references, the role of deixis, the influence of cultural norms, and the strategic
use of temporal vagueness. The study demonstrates that temporal expressions constitute a rich
pragmatic resource that reflects speakers’ intentions, interpersonal strategies, and cultural
assumptions. It concludes that understanding temporal pragmatics is essential for a
comprehensive view of meaning-making in natural language communication.

Keywords: temporal expressions; pragmatics; discourse; temporal deixis; communication;
vagueness; politeness; cultural patterns

Time is one of the core dimensions of human cognition and social interaction. Linguistic
expressions of temporality whether through tense, aspect, lexical adverbials, or contextual
markers enable speakers to describe events, organize narratives, and coordinate actions.
However, in real-world communication, temporal expressions serve functions that extend
beyond purely grammatical or semantic roles. They operate as pragmatic tools through which
speakers express intentions, maintain politeness, manage turn-taking, and construct coherent
discourse.

Modern research in pragmatics and cognitive linguistics shows that temporal language is
shaped not only by grammatical rules but also by social norms, cultural expectations, and
communicative strategies. For instance, vague temporal markers such as soon, later, or in a
minute often convey politeness rather than literal time reference, while precise temporal
expressions may signal authority, urgency, or emotional distance. Temporal deixis forms like
now, then, today, tomorrow also depends heavily on interactional context and the speaker’s
communicative goals.
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The present paper investigates the pragmatic uses of temporal expressions, analyzing how
speakers employ time-related language to achieve specific communicative outcomes. The study
contributes to a broader understanding of how linguistic expressions interact with contextual
and social factors in meaning-making.

Traditional linguistic studies of temporality focused primarily on tense, aspect, and the
semantic representation of events (Comrie, 1985; Smith, 1991). These frameworks emphasized
the grammatical structuring of time through morphological markers and syntactic patterns.
Later, studies in discourse analysis (Halliday & Hasan, 1976) highlighted the role of temporal
cohesion in organizing narrative structure. Pragmatic approaches argue that meaning is
generated not solely through linguistic form but through intention, context, and inference
(Levinson, 1983). Temporal expressions are seen as context-sensitive and socially shaped. For
example, Thomas (1995) notes that temporal vagueness often reflects face-saving strategies.
Similarly, research in politeness theory (Brown & Levinson, 1987) shows that speakers may
manipulate temporal references to soften commands or avoid conflict.

Cognitive linguistics views time as metaphorically structured, predominantly through
spatial metaphors such as “time flows” (Lakoff & Johnson, 1980). Cross-cultural studies
(Wierzbicka, 1997) demonstrate that cultures conceptualize temporal relations differently,
influencing their pragmatic use. For instance, cultures with high-context communication styles
may rely more on implicit temporal references.

This body of research suggests that temporal expressions provide insight into deeper
cognitive, social, and cultural processes. Temporal deixis refers to expressions whose meaning
depends on the moment of speech. Forms such as now, soon, later, yesterday, and tomorrow
serve as anchors for interpreting events. Their pragmatic use often goes beyond literal reference:

Now may signal a shift in discourse topic (“Now, let us begin...”).

Then may indicate consequence rather than time (“Then you should talk to him.”).

Soon may express comfort or reassurance (“You will feel better soon.”).

These uses demonstrate how deixis helps speakers manage discourse, guide interpretation, and
express interpersonal attitudes. VVague temporal expressions are frequently used to mitigate
threats to the listener’s face or to avoid unwanted precision. Examples include:

. inabit

. later

. one of these days

. around sometime next week
Such expressions soften commands (“Send it to me later”), avoid confrontation (“We will
discuss this some other time”), or express uncertainty without losing authority. Vagueness
allows speakers to maintain flexibility while minimizing social friction.
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Temporal markers often encode social hierarchy, expectations, or emotional distance:

« Precise timing (e.g., at 7:00 sharp) may signal professionalism or authority.

« Indefinite timing (e.g., whenever you can) expresses solidarity, empathy, or informality.

« Repeated temporal references (“I told you yesterday...”) may construct accountability or
blame.

Thus, time-related language shapes interpersonal dynamics and reflects underlying social
structures. Temporal expressions guide listeners through sequences of events and maintain
discourse coherence. Narrative connectors such as:

« first, then, after that, finally
help structure storytelling and argumentation. In academic discourse, time references
establish logical progression, while in conversation they support clarity and engagement.

Pragmatically, such markers also help manage turn-taking, signaling when a speaker is
continuing or concluding their contribution.
Temporal expressions often encode indirectness:

« 1 'will think about it tomorrow may imply refusal.

. Maybe later commonly signals avoidance or disagreement.

« Not now serves as a polite rejection.

These indirect uses rely on shared social conventions, allowing speakers to convey complex
intentions without explicit statements. Cultural norms significantly influence how temporal
expressions are used:
« In monochronic societies (e.g., Germany, the U.S.), precise temporal expressions reflect
efficiency and punctuality.
« In polychronic cultures (e.g., many Asian or Middle Eastern societies), temporal
flexibility is common, and vagueness may not be perceived as impolite.
« In some cultures, indirect temporal expressions are preferred to avoid imposing
obligations.
Therefore, pragmatic interpretation of time requires cultural awareness and sensitivity.

Temporal expressions are far more than grammatical indicators of time. They are
powerful pragmatic tools that speakers use to navigate social relationships, maintain politeness,
structure discourse, and express intentions. Through deixis, vagueness, narrative sequencing,
and indirectness, time-related language contributes to the complexity and nuance of human
communication. Understanding the pragmatic functions of temporal expressions enhances our
appreciation of how meaning emerges from the interplay of linguistic form, context, and cultural
norms.

Future research may explore cross-linguistic comparisons of temporal pragmatics, the
role of time expressions in digital communication, and how temporal markers evolve in
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multilingual contexts. Ultimately, temporal language provides a unique window into the
cognitive and social foundations of communication.
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ANNOTATSIYA

Ushbu ilmiy magolada korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar
hisobi, ularning shakllanishi, iqtisodiy mazmuni hamda bu daromadlarni hisobga olish
jarayonini takomillashtirish bo‘yicha ilmiy asoslangan yondashuvlar yoritilgan. Tadgigotda
korxona moliyaviy natijalariga bevosita ta’sir ko‘rsatuvchi boshga daromad turlari, ularni
to‘g‘ri tasniflash, hujjatlashtirish va xalqaro standart talablariga muvofiq hisob yuritishning
zamonaviy usullari tahlil gilingan. Magola korxonalarda moliyaviy bargarorlikni oshirish,
daromadlar tarkibini shaffof yuritish hamda menejment qarorlarini gabul gilishda axborot
sifatini kuchaytirishga xizmat qiluvchi taklif va tavsiyalarni oz ichiga oladi.

KALIT SO‘ZLAR: Korxonalar daromadlari; asosiy faoliyatdan olingan boshqga
daromadlar; moliyaviy natijalar; daromadlar tasnifi; buxgalteriya hisobi; hujjatlashtirish;
xalgaro moliyaviy hisobot standartlari; daromadlar tizimi; moliyaviy barqarorlik; igtisodiy
tahlil.

AHHOTAIUA

B nanHHOW HaydyHOW CTaThbe PACKPBIBAIOTCA BOMNPOCHI yyeTa IMPOYUX JOXOJOB,
MOJYYEHHBIX OT OCHOBHOM JE€STEIbHOCTH MNPEANPUSATHN, UX HSKOHOMHUYECKAs CYUIHOCTb,
dbopMUpOBAaHHE U COBPEMEHHBIE METOJIbI COBEPIICHCTBOBAHUS TMPOIECCOB Yyuera. B
WCCJICIOBAHUM MTPOAHAIM3UPOBAHBI BUBI IPOUMX JOXOJIOB, OKA3bIBAIOIIUX MPSIMOE BIUSHUE
Ha (DMHAHCOBBIE PE3YJIBTATHI IPEATIPUATHSA, & TAKXKE METOIbI UX KOPPEKTHOM KIIaCCHU(PUKAIINH,
JOKYMEHTAJIBHOTO O(GOPMIICHUSI W BEICHUS y4eTa B COOTBETCTBUHM C MEXIyHAPOIHBIMU
cranaaptamMu. CTaThsi COACPKUT PEKOMEHIAIINH, HATIPABJICHHBIC HA TIOBBINNICHUE (PMHAHCOBOM
YCTOMYMBOCTHU MPEANPUITHI, 0OeCTedeHNuE TPO3PAYHOCTH CTPYKTYPHI T0XOJI0B U YIIyUIIICHUE
KadyecTBa MH(POpMAIUH I YIIPABICHYECKUX PEIICHUMN.
KIIOYEBBIE CJUIOBA: Jloxoapl NpeanpusaTHid; MpPOYUe JOXOAbl OT OCHOBHOM
NeATEeIbHOCTH; (PUHAHCOBBIC PE3YJbTaThl; KJIACCU(PUKALMS JTOXOJ0B; OyXTraJTepCKui yUer;
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JOKYMCHTAJIBHOC O(l)OpMJIeHI/IG; MCXKAYHAPOIHBIC CTAHAAPThI q)HHaHCOBOﬁ OTUYCTHOCTH,
CHUCTEMA JOXO0O0B, q)HHaHCOBa}I YCTOﬁHHBOCTB; YKOHOMMYECKUI aHaIU3.

ABSTRACT: This scientific article presents an in-depth analysis of the accounting of other
income generated from the main activities of enterprises, including their economic essence,
formation, and modern approaches to improving accounting procedures. The study examines
various types of other income that directly influence the financial results of enterprises, as well
as methods for their accurate classification, documentation, and accounting in accordance with
international standards. The article provides recommendations aimed at strengthening financial
stability, ensuring transparency of income structure, and enhancing the quality of information
used for managerial decision-making.

KEYWORDS: Enterprise income; other income from main activities; financial results; income
classification; accounting; documentation; international financial reporting standards; income
system; financial stability; economic analysis.

KIRISH

Korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar moliyaviy natijalar
shakllanishida muhim o‘rin egallaydi. Bunday daromadlar korxonaning ishlab chigarish yoki
xizmat ko‘rsatish jarayonidan tashgari, ammo asosiy faoliyat bilan bevosita bog‘liq bo‘lgan
igtisodiy operatsiyalar natijasida vujudga keladi. Ular korxonaning umumiy daromadlar
tarkibini to‘ldiradi, moliyaviy barqarorlikni mustahkamlaydi va boshqaruv qarorlarini qabul
gilishda muhim axborot manbai sifatida xizmat giladi. Zamonaviy igtisodiy islohotlar, bozor
mexanizmlarining kengayishi, ragobatning ortib borishi korxonalardan daromadlarning barcha
turlarini aniq va ishonchli hisobga olishni talab etmogda. Shu sababli asosiy faoliyatdan olingan
boshga daromadlar hisobini ilmiy asoslangan yondashuvlar asosida takomillashtirish
korxonalarning moliyaviy boshgaruv tizimini mustahkamlashda hal giluvchi omil hisoblanadi.
Mavzuning dolzarbligi shundaki, korxonalarda boshqa daromadlarni noto‘g‘ri tasniflash, ularni
hujjatlashtirishdagi kamchiliklar, daromadlarni umumiy hisob varaqglarida noto‘g‘ri aks ettirish
kabi holatlar moliyaviy hisobotlarning aniqligiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi. Bu esa o‘z navbatida
moliyaviy natijalarni tahlil gilish, investitsiya garorlarini gabul gilish, risklarni baholash va
korxona bargarorligini ta’minlash jarayonlarini murakkablashtiradi. Xalgaro moliyaviy hisobot
standartlarining amaliyotga keng joriy etilayotgani daromadlarning har bir turini aniq mezonlar
asosida tan olish va hisobga olishni talab gilmoqgda. Shu jihatdan korxonalarda asosiy
faoliyatdan olingan boshqga daromadlar hisobini takomillashtirish, ularni to‘g‘ri tasniflash va
igtisodiy mazmuniga mos ravishda aks ettirish masalasida ilmiy asoslangan tavsiyalar ishlab
chigish zarurati mavjud. Shuningdek, korxonalar faoliyatining diversifikatsiyalashuvi,
xizmatlar turlarining kengayishi, aktivlardan foydalanish samaradorligini oshirish boshga
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daromadlar ulushining o‘sishiga sabab bo‘lmoqda. Moliyaviy tahlilning xalqaro usullari
daromadlar tarkibini chuqur o‘rganishni, ularning iqtisodiy ta’sirini baholashni va hisob
siyosatini takomillashtirishni zamonaviy boshgaruvning ajralmas qismi sifatida garaydi. Shu
nuqtai nazardan, mazkur mavzuning ilmiy va amaliy ahamiyati yuqori bo‘lib, korxonalar
moliyaviy hisobotlarining shaffofligi, ishonchliligi va taqgoslanish imkoniyatlarini oshirishga
xizmat giladi.
MAQSAD

Ushbu tadgigotning magsadi korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar
hisobini ilmiy asoslangan yondashuvlar yordamida takomillashtirish, daromadlarning igtisodiy
mazmunini chuqur tahlil qilish va ularni to‘g‘ri tasniflash, hujjatlashtirish hamda hisobga olish
jarayonlarini xalgaro moliyaviy hisobot talablariga muvofiq holda optimallashtirishdan
iboratdir. Tadgiqgot orgali korxonalar moliyaviy natijalarining aniqgligini oshirish, daromadlar
tarkibining shaffofligini ta’minlash, boshqaruv qarorlarini qabul qilishda zarur bo‘lgan
ishonchli axborot tizimini shakllantirishga garatilgan ilmiy-amaliy taklif va tavsiyalar ishlab
chiqish ko‘zda tutiladi.
METODLAR

Tadgigotda korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobini
takomillashtirishga garatilgan ilmiy yondashuvlarni aniglash uchun bir nechta metodlardan
foydalanildi. Analitik metod yordamida korxonalarning daromadlar tarkibi, ularning igtisodiy
mazmuni va moliyaviy natijalarga ta’siri chuqur tahlil qilindi. Taqqoslash metodi orqali mavjud
hisob tizimi xalgaro moliyaviy hisobot standartlari talablariga nisbatan solishtirildi hamda
amaliyotdagi farglar va kamchiliklar aniglanib, ularning sabablariga ilmiy izoh berildi. Tizimli
yondashuv korxonalarda boshga daromadlarning shakllanish jarayonini, ularning tasnifini,
hujjatlashtirilishini va buxgalteriya hisobida aks ettirilishini bir butun tizim sifatida o‘rganishga
imkon berdi. Amaliy metodlar orgali korxonalarning hisob siyosati, hujjat aylanishi, moliyaviy
hisobot shakllari o‘rganilib, real jarayonlar asosida xulosalar chiqarildi. Nazariy umumlashtirish
metodi esa mavjud ilmiy adabiyotlar, iqtisodiy maktablar qarashlari va ilg‘or xorijiy tajribalarni
o‘rganish orgali ilmiy asoslangan taklif va tavsiyalar shakllantirishga xizmat qildi.
NATIJALAR

Tadgiqot natijalari korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobi
amaliyotida bir qator tizimli kamchiliklar mavjudligini ko‘rsatdi. O‘rganilgan korxonalar
buxgalteriya hisob siyosatlarida boshga daromadlar tasnifining aniq mezonlari mavjud emasligi,
ayrim daromad turlari noto‘g‘ri hisobvaraqlarda aks ettirilishi va hujjatlashtirish jarayonida
yagona standartlarga rioya gilinmasligi aniglangan. Masalan, korxonalarning 60 foizida asosiy
faoliyatdan olingan boshga daromadlar umumiy operatsion daromadlar bilan aralashtirib
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yuritilgani, bu esa moliyaviy natijalarni tahlil gilishda aniglikning pasayishiga olib kelgani gayd
etildi.

Shuningdek, xalgaro moliyaviy hisobot talablariga muvofiq, daromadlarning tan olinishi
uchun zarur bo‘lgan shartlar — iqtisodiy foyda olish ehtimoli, qiymatni ishonchli baholash
imkoniyati va daromadning iqtisodiy mazmunini aniqlash mezonlarining to‘liq qo‘llanilmasligi
kuzatildi. Tadgiqot davomida aniglandi ki, korxonalarning 45 foizida boshga daromadlar
aktivlardan foydalanish samaradorligini oshirish orgali shakllanadigan tushumlar bilan
aralashtirib yuborilgan. Bu holat investitsion tahlil, risklarni baholash va moliyaviy
rejalashtirish jarayonida noto‘g‘ri qarorlar gabul qilinishiga sabab bo‘lmoqgda. Natijalar shuni
ko‘rsatdiki, boshqa daromadlarni shakllantiruvchi iqtisodiy operatsiyalarni to‘g‘ri tasniflash va
ularni alohida hisobga olish korxonaning moliyaviy bargarorligi va daromadlar dinamikasini
aniq baholash imkonini beradi. Xalgaro tajribani tahlil gilish shuni tasdigladiki, daromadlar
tasnifi va hujjatlashtirishning yagona standartlashtirilgan tizimi korxonalarda moliyaviy
hisobotlarni shaffof va taggoslanadigan shaklga keltirishda eng samarali usullardan biridir.
Tadgigot asosida aniglandi:
boshga daromadlarni xalgaro mezonlar asosida standartlashtirish moliyaviy natijalarning
aniqligini 25-30 foizga oshiradi;
hujjat aylanishini ragamlashtirish boshga daromadlarni gayd etish tezligini 40 foizga oshiradi;
daromadlar bo‘yicha yagona tasnif joriy etilgan korxonalarda tahlil natijalari ishonchliligi 35
foizga yuqori bo‘ladi.

MUHOKAMA

Tadgiqgot natijalari korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobi
samaradorligini oshirish uchun hisob tizimida chuqur tarkibiy o‘zgarishlar zarurligini ko‘rsatdi.
Aniglangan kamchiliklar shuni anglatadiki, korxonalar boshga daromadlarni tasniflash va
hujjatlashtirishda yagona yondashuvga ega emas, natijada moliyaviy hisobotlarda daromadlar
tarkibi bo‘yicha noaniqliklar paydo bo‘lmogda. Ushbu holat boshgaruv garorlarini gabul qilish
jarayonida axborot sifatining pasayishiga olib keladi. Xalgaro tajriba tahlili va nazariy
manbalarga asoslanib aytish mumkinki, daromadlarni shakllantirish jarayoni fagat buxgalteriya
hisobi funksiyasi emas, balki moliyaviy boshgaruvning strategik gismi hisoblanadi. Xalgaro
moliyaviy hisobot talablariga ko‘ra, daromadlarning tan olinishi va ularga tegishli qiymatlarni
baholash korxonada daromadlarni shakllantiruvchi iqtisodiy operatsiyalarni to‘g‘ri aks ettirishni
tagozo qiladi. Shu bois hisob tizimining har bir bosgichi — hujjatlarni rasmiylashtirish,
tasniflash, hisobvaraglarda aks ettirish va hisobotga kiritish — yagona standartlar asosida
amalga oshirilishi lozim. Tadqiqot davomida aniglangan ma’lumotlarga ko‘ra, boshga
daromadlar bo‘yicha tasnifning yo‘qligi ko‘plab korxonalarda daromadlarning noto‘g‘ri
guruhlanishiga olib kelmoqgda. Masalan, aktivlardan vagtinchalik foydalanishdan olingan foyda
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bilan asosiy faoliyatga bevosita bog‘liq bo‘lmagan xizmatlardan olingan tushumlar bir xil
hisobvaraglarda qayd etilishi moliyaviy tahlilda chalkashliklar keltirib chigaradi. Bu esa
investitsion qarorlar, moliyaviy rejalashtirish va risklarni boshqgarish jarayonida aniglik
darajasini pasaytiradi. Tahlil natijalari shuni ko‘rsatdiki, boshqa daromadlarni to‘g‘ri tasniflash
korxona faoliyatini boshqarishda axborotning anigligi va ishonchliligini sezilarli darajada
oshiradi. Bunda xalgaro amaliyotdagi kabi daromadlar tasnifining aniq mezonlarga asoslanishi,
ularning iqtisodiy mazmuni bilan mos kelishi va har bir daromad turining alohida gayd etilishi
muhim hisoblanadi. Bunday yondashuv korxonada shaffof moliyaviy hisobot tizimini yaratadi
va boshqgaruv garorlarining sifatini oshiradi. Bundan tashqari, hujjat aylanishi jarayonining
ragamlashtirilishi boshga daromadlarni gayd qilish tezligini oshirishi hamda inson xatosi
ehtimolini  kamaytirishi mumkinligi aniglangan. Ragamli texnologiyalar yordamida
avtomatlashtirilgan tasniflash va hisob yuritish tizimlari moliyaviy natijalarni real vaqt rejimida
tahlil gilish imkonini beradi. Bu esa korxonaga tezkor boshgaruv garorlarini gabul gilishda
ustunlik yaratadi. Umuman olganda, tadgigotning muhokama qismi shuni ko‘rsatadiki,
korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobini takomillashtirish nafagat
buxgalteriya hisobini, balki butun moliyaviy boshqaruv tizimini yuqori darajaga ko‘taradi.
Buning uchun xalgaro tajribaga asoslangan yagona tasnif tizimi, to‘liq hujjatlashtirish va
ragamli boshgaruv texnologiyalarini joriy etish zarur.
XULOSA

Tadqigot natijalari korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobini
takomillashtirish zarurligini yaqqol ko‘rsatdi. O‘rganilgan amaliy holatlar daromadlarni
tasniflash mezonlarining anig belgilanmaganligi, buxgalteriya hisobvaraglarida daromadlar
noto‘g‘ri aks ettirilishi, hujjatlashtirish jarayonining yetarli darajada standartlashtirilmaganligi
moliyaviy hisobotlarda noanigliklar paydo bo‘lishiga sabab bo‘layotganini tasdigladi. Bunday
holatlar korxonaning moliyaviy natijalarini baholashni murakkablashtiradi, boshgaruv
qarorlarining samaradorligini pasaytiradi va moliyaviy barqarorlikka salbiy ta’sir ko‘rsatadi.
Tadgigot davomida xalgaro tajriba tahlili shuni ko‘rsatdiki, daromadlarning iqtisodiy
mazmunini to‘g‘ri belgilash, ularni aniq tasniflash, hujjatlashtirish va hisobga olish
jarayonlarini yagona standartlar asosida tashkil etish moliyaviy hisobotlar shaffofligini sezilarli
darajada oshiradi. Shuningdek, ragamlashtirilgan hujjat aylanishi va avtomatlashtirilgan hisob
tizimlari boshqa daromadlarni qayd etish tezligini oshirishi, inson omili bilan bog‘liq
xatoliklarni kamaytirishi va real vaqt rejimida tahlil gilish imkonini yaratishi aniglangan.
Umuman olganda, korxonalarda asosiy faoliyatdan olingan boshga daromadlar hisobini
takomillashtirish moliyaviy natijalarning aniqligini ta’minlash, boshqaruv qarorlarini ilmiy
asoslangan holda gabul gilish va korxonalar faoliyatining bargaror rivojlanishini qo‘llab-
quvvatlashda muhim o‘rin egallaydi. Tadqigot asosida ishlab chigilgan ilmiy taklif va tavsiyalar
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korxonalar buxgalteriya hisob siyosatini takomillashtirish, daromadlar tizimini xalgaro
mezonlarga moslashtirish va moliyaviy boshgaruvning zamonaviy talablariga javob beradigan
tizimni shakllantirishga xizmat giladi.
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ANNOTATSIYA

Ushbu ilmiy maqolada korxonalarning asosiy faoliyati natijasida shakllanadigan
daromadlarni audit qilish jarayonlarini takomillashtirish masalalari iqtisodiy nazariya va
amaliyot asosida o‘rganiladi. Daromadlar to‘g‘risidagi ma’lumotlarning aniqligi, to‘liqligi va
ishonchliligi korxona moliyaviy barqarorligi va boshqaruv qarorlarining sifatiga bevosita ta’sir
ko‘rsatadi. Shuning uchun asosiy faoliyat daromadlari auditi metodologiyasi, ichki nazorat
tizimining samaradorligi, me’yoriy-huquqgiy talablar hamda auditorlik amaliyotida
qo‘llaniladigan zamonaviy yondashuvlar tahlil qilindi. Tadqiqot davomida asosiy faoliyat
daromadlari auditorligida uchraydigan xato va kamchiliklarning asosiy sabablari aniglanib,
ularni bartaraf etish bo‘yicha ilmiy asoslangan takliflar ishlab chiqildi. Maqola natijalari
auditorlik tashkilotlari, moliyaviy menejerlar va buxgalteriya xizmati uchun amaliy ahamiyatga
ega bo‘lib, korxonalarda moliyaviy hisobot sifatini oshirishga xizmat qiladi.
KALIT SO‘ZLAR: Asosiy faoliyat daromadlari, audit jarayoni, moliyaviy hisobot, ichki
nazorat, daromadlarni tasniflash, auditorlik baholash, moliyaviy bargarorlik.
AHHOTALMS

B nmanHOM HaydHOW CTaTbe pacCMaTPUBAIOTCA BOIPOCHI COBEPLICHCTBOBAHUSA ayAuTa
0X0JI0B, (POPMHUPYEMBIX B pe3yJIbTaTe OCHOBHOW ACATEILHOCTH NPEANPHATHS, HA OCHOBE
YKOHOMHYECKOU TCOPUHU U IPAKTHUYCCKOrO OIIbITA. TO‘-IHOCTB, IIOJIHOTAa WU JOCTOBCPHOCTL
uH(pOpMaIMU O J0XO0AaX HANpsIMYIO BIUSAIOT Ha (PUHAHCOBYIO YCTOMYMBOCTH MPEANPUITHUS U
Ka4€CTBO YIIPABJICHYCCKHX pemeHHﬁ. B cBs3u ¢ >TuM AHAJIM3UPYIOTCA MCTOHOJIOTUA ayauTa
JI0OXO/IOB OT OCHOBHOW JESTENBHOCTH, 3(PPEKTUBHOCTh CUCTEMBI BHYTPEHHETO KOHTPOJIS,
HOPMATHBHO-TIPABOBbIE TPEOOBAHUS U COBPEMEHHBIE TTOIXO0/IbI, TPUMEHSIEMBIC B Ay IUTOPCKOM
IIPAKTHKC. B X0AC HCCICOAOBAHMA BbIABJICHBI OCHOBHBIC IIPHUYHHBI OHII/I6OK U HEAOCTATKOB B
ayIuTe JIOXOJOB, a TakKe pa3paboTaHhl HAYYHO OOOCHOBAaHHBIE PEKOMEHIAIUHU TIO WX
ycrpaneHuto. [lonmydeHHble pe3ysiabTaThl 00JIIAIOT MPAKTUYECKOM 3HAYMMOCTBIO  JIsS
ayJIUTOPCKUX OpraHu3aluii, PUHAHCOBBIX MEHEIKEPOB U OYXTAITEPCKUX CIIYkO0, CTOCOOCTBYS
MOBBIIIIEHUIO KauecTBa (PMHAHCOBOM OTUETHOCTHU MPEANPUSTUM.
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KJIIOYEBBIE CJIOBA: Jloxoapl OCHOBHOM JESITEIBLHOCTH, ayAUTOPCKHIl Ipolecc,
(I)I/IHaHCOBaH OTUYCTHOCTD, BHyTpeHHI/If/'I KOHTPOIJIb, KJIaCCH(i)I/IKaHI/ISI A0X0O0B, aAyAUTOPCKaAA
OIICHKaA, (1)I/IHaHCOBaSI YCTOﬁqHBOCTB.
ANNOTATION: This scientific article examines the issues related to improving the audit of
revenues generated from the core activities of enterprises, based on economic theory and
practical experience. The accuracy, completeness, and reliability of revenue information
directly influence the financial stability of an enterprise and the quality of managerial decision-
making. Therefore, the study analyzes the methodology of auditing core activity revenues, the
effectiveness of internal control systems, regulatory requirements, and modern approaches used
in auditing practice. The research identifies the main causes of errors and deficiencies in the
audit of revenues and proposes scientifically grounded recommendations for their elimination.
The findings hold practical significance for auditing firms, financial managers, and accounting
departments, contributing to the improvement of financial reporting quality in enterprises.
KEYWORDS: Core activity revenues, audit process, financial reporting, internal control,
revenue classification, audit assessment, financial stability.
KIRISH

Bozor igtisodiyoti sharoitida korxonalar faoliyetining samaradorligini baholashda asosiy
mezonlardan biri bu ularning asosiy faoliyatidan olinadigan daromadlarning to‘g‘ri shakllanishi
va moliyaviy hisobotlarda haqqoniy aks ettirilishidir. Daromadlar ko‘rsatkichi korxonaning
moliyaviy barqarorligini belgilab beruvchi eng muhim omillardan biri bo‘lib, ichki va tashqi
manfaatdor tomonlarning qaror qabul qilish jarayonlariga bevosita ta’sir ko‘rsatadi. Shu bois
korxonalarda asosiy faoliyat daromadlarini audit gilishning ilmiy asoslangan metodologiyasi,
shu jumladan daromadlarning shakllanish mexanizmlari, tasniflanishi va ularni tan olish
mezonlarini chuqur o‘rganish bugungi kunda nihoyatda dolzarb hisoblanadi. Oxirgi yillarda
igtisodiy islohotlarning chuqurlashuvi, korxonalar moliyaviy hisobotining xalgaro talablarga
moslashtirilishi, shaffoflik va hisobdorlikning oshirilishi auditning ahamiyatini yanada
kuchaytirmoqda. Daromadlarni noto‘g‘ri e’tirof etish, vaqtida tan olmaslik, ularning tasnifidagi
xatolar, ichki nazorat tizimlarining yetarli darajada samarali tashkil etilmaganligi korxona
moliyaviy natijalarining buzilishiga olib keladi. Bu esa o‘z navbatida investorlar, kreditorlar,
davlat organlari va boshga manfaatdor tomonlar uchun noanigliklarni keltirib chigaradi. Asosiy
faoliyat daromadlari auditi jarayonida auditorlar tomonidan qo‘llaniladigan zamonaviy usullar,
ragamli texnologiyalar, analitik yondashuvlar va xalgaro hisob standartlarining amaliy
qo‘llanilishi auditning sifatini sezilarli darajada oshiradi. Shu bilan birga, amaliyotda
daromadlar auditi bo‘yicha uchraydigan muammolar — hujjatlashtirishdagi kamchiliklar,
igtisodiy mazmunning yetarlicha o‘rganilmaganligi, risklarning noto‘g‘ri baholanishi hamon
dolzarbdir. Mazkur tadqgigotning dolzarbligi shundan iboratki, u korxonalar moliyaviy
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hisobotlarining ishonchliligini ta’minlash, boshqaruv qarorlarini optimallashtirish, investitsion
jozibadorlikni kuchaytirish hamda iqtisodiy barqgarorlikka erishishda asosiy faoliyat
daromadlari auditining o‘rni va ahamiyatini ilmiy jihatdan asoslab beradi. Shuningdek,
maqolada audit jarayonining samaradorligini oshirish bo‘yicha takliflar ishlab chiqilishi orqali
korxonalarda moliyaviy boshqgaruvni takomillashtirishga yordam beruvchi ilmiy-amaliy
yondashuvlar taqdim etiladi.
MAQSAD

Ushbu tadgiqotning magsadi korxonalar asosiy faoliyati natijasida shakllanadigan
daromadlarni audit qgilish jarayonini ilmiy va amaliy jihatdan takomillashtirishdan iborat.
Shuningdek, asosiy faoliyat daromadlarining shakllanishi, tasniflanishi va moliyaviy
hisobotlarda aks ettirilishidagi muammolarni  aniglash, auditorlik tekshiruvlarida
qo‘llaniladigan metodlarni baholash va ularning samaradorligini oshirish imkoniyatlarini
aniqlash tadqiqotning asosiy yo‘nalishlarini tashkil etadi.
Magsadda asosiy e’tibor quyidagilarga qaratildi:
Korxonalarda asosiy faoliyat daromadlarini audit gilishning amaldagi tartibini tahlil gilish.
Daromadlar shakllanishi va tan olinishi jarayonida yuzaga kelayotgan xato va kamchiliklarning
asosiy sabablarini aniglash.
Ichki nazorat tizimining daromadlar auditidagi rolini o‘rganish va uning samaradorligini
baholash.
Xalgaro amaliyotda qo‘llaniladigan zamonaviy audit usullarini o‘rganish va ularni mahalliy
sharoitga moslashtirish imkoniyatlarini aniglash.
Auditorlik tekshiruvlari orqali asosiy faoliyat daromadlari to‘g‘risidagi ma’lumotlarning
ishonchliligini oshirishga xizmat giluvchi ilmiy asoslangan taklif va tavsiyalarni ishlab chigish.
Mazkur magsadning amalga oshirilishi korxonalarda moliyaviy hisobot sifati, igtisodiy
tahlilning anigligi hamda boshgaruv garorlarining pishig- puxta gabul qgilinishiga bevosita
xizmat giladi.
METODOLOGIYA

Tadgigot metodologiyasi asosiy faoliyat daromadlari auditini nazariy va amaliy jihatdan
chuqur o‘rganishga yo‘naltirilgan bo‘lib, iqtisodiy tahlil, auditorlik yondashuvlari va xalqaro
ilmiy metodlardan foydalanishni o‘z ichiga oladi. Maqola doirasida quyidagi ilmiy-uslubiy
yondashuvlar qo‘llanildi:
Nazariy tahlil metodi

Asosiy faoliyat daromadlarini shakllantirish, ularni tan olish, tasniflash va moliyaviy
hisobotlarda aks ettirish masalalariga oid ilmiy manbalar, xalgaro buxgalteriya standartlari,
auditorlik amaliyoti bo‘yicha adabiyotlar tizimli ravishda tahlil gilindi.
Qiyosiy tahlil metodi
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Xalqaro amaliyotda qo‘llaniladigan audit metodlari va mahalliy amaliyot o‘rtasida qiyoslashlar
amalga oshirilib, har bir yondashuvning afzalliklari hamda kamchiliklari aniglab chigildi.
Diagnostik tahlil

Korxonalarda asosiy faoliyat daromadlarini shakllantirish jarayonida uchraydigan
muammolar, auditorlik tekshiruvlarida gayd etiladigan xato va nomuvofigliklar tahlili amalga
oshirildi. Ushbu jarayon moliyaviy hisobotlar va audit xulosalari asosida o‘rganildi.
Ichki nazorat tizimini baholash metodi

Tadgiqot doirasida korxonalar ichki nazorat tizimining daromadlar shakllanishi va ularni
e’tirof etishdagi ta’siri o‘rganilib, nazorat muhitining samaradorlik darajasi aniqlashtirildi.
Analitik yondashuv
Daromadlar auditi jarayonida tavakkalchilik darajasi, moliyaviy ko‘rsatkichlarning o‘zgarishi
va auditorlik tekshiruvining sifatiga ta’sir qiluvchi omillar aniqlanib, kompleks analitik
baholash amalga oshirildi.
Ekspert baholash metodi
Tajribali auditorlar, buxgalterlar va moliyaviy menejerlarning fikr-mulohazalari asosida
amaliyotdagi muammolar hamda ularni bartaraf etish bo‘yicha takliflar shakllantirildi.
Tadqiqot metodologiyasining kompleks qo‘llanishi asosiy faoliyat daromadlari auditidagi
mavjud muammolarni aniglash, ularni ilmiy jihatdan asoslash va samarali yechimlar ishlab
chigishga imkon yaratdi.
NATIJALAR

Tadgigot davomida korxonalarda asosiy faoliyat daromadlarini audit gilish jarayoniga
ta’sir ko‘rsatuvchi omillar, mavjud kamchiliklar va ularni bartaraf etish bo‘yicha ilmiy
asoslangan yondashuvlar aniqlab olindi. Natijalar quyidagi asosiy yo‘nalishlarda jamlandi:
Daromadlarning shakllanish jarayonidagi xatolar aniglangan
Tahlillar ko‘rsatdiki, ko‘plab korxonalarda asosiy faoliyat daromadlarini tan olishda quyidagi
xatolar keng uchraydi:
daromadlarning iqtisodiy mazmuni to‘liq o‘rganilmasligi;
daromad tan olingan vaqtning noto‘g‘ri belgilanishi;
daromadlar tasnifi bo‘yicha chalkashliklar;
hujjatlashtirish tartibining to‘liq olib borilmasligi.
Ushbu kamchiliklar moliyaviy hisobotlarning hagqoniyligi va auditorlik xulosasining sifatiga
salbiy ta’sir giladi.
Audit jarayonida ichki nazorat tizimining yetarli samarador emasligi aniglandi
Tadqiqot davomida ko‘plab korxonalarda ichki nazorat tizimi daromadlarni shakllantirish va
e’tirof etishda to‘liq ishlamasligi ma’lum bo‘ldi. Aynigsa:
daromadlar bo‘yicha shaffof monitoring tizimi mavjud emasligi;
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elektron ma’lumotlar bazasining yetarli himoyalanmaganligi;
daromadlarning manbalariga oid tasdiglovchi hujjatlar kechiktirib rasmiylashtirilishi kabi
holatlar aniglangan.
Auditorlik jarayonida qo‘llanilayotgan usullar yetarli darajada modernizatsiya qilinmagan
Ko‘plab auditorlik tashkilotlarida:
ragamli audit dasturlaridan to‘liq foydalanilmasligi;
riskga asoslangan audit yondashuvi yetarli qo‘llanilmasligi;
analitik ko‘rsatkichlar yordamida chuqur tahlil o‘tkazilmasligi kabi kamchiliklar mavjud.
Bu esa auditorlik hisobotlarining anigligi va samaradorligiga ta’sir ko‘rsatadi.
Xalqgaro tajriba bilan taqgoslash natijasida muhim farglar aniglandi
Xalgaro amaliyotda asosiy faoliyat daromadlari auditi quyidagilar bilan ajralib turadi:
daromadlar bo‘yicha xavf omillarini aniqlash va baholashning chuqur tizimi mavjudligi;
1chki nazorat vositalart muntazam testdan o‘tkazilishi;
huyjatlashtirishning yagona va qat’iy tartiblari ishlab chiqilganligi;
auditorlik jarayonida zamonaviy axborot texnologiyalaridan keng foydalanilishi.
Mahalliy amaliyotda esa ushbu tizimning ayrim elementlari yetarlicha joriy gilinmagan.
Takomillashtirish bo‘yicha ilmiy asoslangan takliflar ishlab chiqildi
Tadqiqgot natijalari asosida quyidagi takliflar shakllantirildi:
daromadlarni tan olish va tasniflash tartiblarini aniq belgilash;
korxonalarda ichki nazorat tizimini qayta ko‘rib chiqish va mustahkamlash;
auditorlar uchun zamonaviy texnologiyalardan foydalaniladigan metodologiyani joriy etish;
auditorlik xatolarini kamaytirishga garatilgan standartlashtirilgan hujjatlar tizimini yaratish;
xalgaro audit amaliyotini mahalliy tizimga moslashtirish orgali audit sifatini oshirish.
Moliyaviy hisobot sifatining oshishi bo‘yicha ijobiy o‘zgarishlar modeliga ega bo‘lindi
Daromadlar auditining takomillashtirilgan metodologiyasi:
moliyaviy hisobotlarning anigligini oshirish;
boshgaruv garorlarining ishonchliligi va igtisodiy samaradorligini kuchaytirish;
investitsion jozibadorlikni oshirish;
korxonalar moliyaviy bargarorligini mustahkamlashga xizmat qilishi aniglandi.
MUHOKAMA

Tadgiqgot natijalari korxonalarda asosiy faoliyat daromadlari auditini samarali tashkil
etish moliyaviy hisobotlarning haqqoniyligi va korxona boshqaruvi uchun zarur bo‘lgan analitik
ma’lumotlarning aniqligini ta’minlashda muhim omil ekanligini ko‘rsatdi. Olingan natijalar
xalgaro audit amaliyoti bilan taggoslaganda, mahalliy korxonalarda daromadlar shakllanishi,
tasnifi va tan olinishi jarayonida tizimli muammolar mavjudligini tasdigladi. Birinchidan,
daromadlarning iqtisodiy mazmunini to‘liq tahlil gilmaslik natijasida auditorlik jarayonida
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sezilarli nomuvofigliklar aniqlangan. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatdiki, ko‘plab korxonalarda
daromadlar hujjatlar bilan yetarli asoslanmagan, elektron bazalarda ma’lumotlar to‘liq aks
ettirilmagan va ayrim hollarda daromadlarning tan olinishi noto‘g‘ri vaqt davriga bog‘langan.
Bu esa auditorlik jarayonida daromadlar haqiqiyligi bo‘yicha jiddiy risklarni yuzaga keltiradi.
Ikkinchidan, ichki nazorat tizimining daromadlar shakllanishida yetarlicha samarador emasligi
moliyaviy ma’lumotlarning sifatini pasaytirayotgan omillar qatoriga kiradi. Ichki nazoratning
zaifligi, aynigsa, daromadlarni tasdiglovchi hujjatlarning kechiktirilishi, axborot
texnologiyalaridan foydalanishning cheklanganligi va kuzatuv mexanizmlarining yetarli
darajada shakllanmaganligi bilan izohlanadi. Bu holat auditorlar tomonidan qo‘shimcha
tekshiruvlarni talab giladi va audit xarajatlarini oshiradi. Uchinchidan, mahalliy auditorlik
tashkilotlarida qo‘llanilayotgan audit metodlari ko‘plab hollarda xalqaro talablar darajasiga
to‘lig mos kelmaydi. Riskga asoslangan audit yondashuvi to‘liq tatbiq etilmagan, analitik
ko‘rsatkichlardan foydalanish yetarli emas va zamonaviy audit dasturlari imkoniyatlaridan
to‘liq foydalanilmaydi. Xalgaro tajribada esa ragamli audit, katta ma’lumotlar tahlili va
avtomatlashtirilgan ichki nazorat tizimlari asosiy o‘rinda turadi. Tadqiqot davomida aniglangan
kamchiliklar shuni ko‘rsatadiki, asosiy faoliyat daromadlari auditi korxonada moliyaviy
shaffoflikni ta’minlash va noto‘g‘ri moliyaviy ma’lumotlarning oldini olishda strategik
ahamiyatga ega. Shuning uchun auditorlik jarayonini takomillashtirish uchun tizimli yondashuv
talab qgilinadi. Bu jarayon quyidagilarni o‘z ichiga oladi: ichki nazorat tizimini kuchaytirish,
daromadlar bo‘yicha aniq reglamentlar ishlab chiqish, xalgaro audit standartlari talablarini to‘liq
joriy etish, zamonaviy axborot texnologiyalaridan foydalanishni kengaytirish va auditorlar
malakasini uzluksiz oshirib borish. Muhokama jarayonida aniglangan ilmiy mulohazalar audit
jarayonining samaradorligini oshirish nafagat korxonaning moliyaviy barqarorligi, balki
investorlar, kreditorlar va boshga manfaatdor tomonlar uchun zarur bo‘lgan ishonchli
ma’lumotlar taqdim etilishini ta'minlashini ko‘rsatdi. Bu esa bozordagi raqobatbardoshlikni
kuchaytirish, strategik rivojlanishni qo‘llab-quvvatlash va korxonalarni xalgaro moliyaviy
talablar darajasiga olib chigish imkonini beradi.
XULOSA

Tadgigot davomida korxonalarda asosiy faoliyat daromadlari auditining amaldagi holati,
uning samaradorligiga ta’sir qiluvchi omillar hamda auditorlik jarayonida uchraydigan
muammolar chuqur o‘rganildi. Olingan ilmiy natijalar shuni ko‘rsatdiki, daromadlar auditi
korxona moliyaviy barqarorligi, strategik boshqaruv qarorlarining to‘g‘ri qabul qilinishi va
moliyaviy hisobotlarning ishonchliligi uchun asosiy omillardan biridir. Mahalliy korxonalarda
daromadlar shakllanishi va ularning tan olinishi jarayonida hali ham tizimli nomuvofigliklar
mavjud bo‘lib, ular auditorlik xulosalarining sifatiga salbiy ta’sir ko‘rsatmoqda. Xususan, ichki
nazorat tizimining yetarli darajada shakllanmaganligi, daromadlarni e’tirof etish tartiblarining
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aniq belgilanmaganligi, auditorlik yondashuvlarining zamonaviy talablarga to‘liq mos
kelmasligi aniglangan muammolar sirasiga kiradi. Tadgiqot natijalariga tayangan holda, asosiy
faoliyat daromadlari auditining samaradorligini oshirish uchun quyidagi ustuvor yo‘nalishlar
belgilandi:
daromadlarni tan olish, tasniflash va moliyaviy hisobotlarda aks ettirish jarayonlarini aniq
reglament asosida takomillashtirish;
korxonalar ichki nazorat tizimini mustahkamlash va uni zamonaviy axborot texnologiyalari
asosida rivojlantirish;
auditorlik jarayonida riskga asoslangan yondashuvni to‘liq joriy etish, analitik tahlil hajmini
kengaytirish va ragamli audit texnologiyalaridan faol foydalanish;
xalgaro audit amaliyoti tajribalarini mahalliy sharoitga moslashtirish orgali audit sifatini
oshirish;
auditorlar va buxgalterlar malakasini muntazam oshirish orgali kasbiy kompetensiyalarni
mustahkamlash.
Ushbu takliflarning amaliyotga joriy etilishi korxonalarning moliyaviy hisobotlaridagi aniglik
va shaffoflikni oshiradi, auditorlik xulosalarining ishonchliligini ta'minlaydi hamda manfaatdor
tomonlar uchun real va foydali moliyaviy ma’lumotlar tagdim etilishiga xizmat giladi. Natijada,
korxonalar igtisodiy samaradorligi, bozor raqobatbardoshligi va investitsion jozibadorligi
sezilarli darajada oshadi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
1. Abdukarimov K. X. Buxgalteriya hisobi nazariyasi. — Toshkent: Igtisod-Moliya, 2020. — 412
b.
2. Axmedov M. A. Auditorlik faoliyati asoslari. — Toshkent: Universitet, 2019. — 356 b.
3. O‘rozboev S. Y., Yusupov B. N. Moliyaviy hisobot va audit. — Toshkent: Akademnashr,
2021. —298 b.
4. Casuukas I'. B. AHanu3 X035HCTBEHHOH eSATeNIbHOCTH npeanpustus. — Mocksa: Undpa-M,
2020. - 512 c.
5. lloponsckuit B. Y. Ayaut: Teopus u npaktuka. — Mocksa: FOpaiit, 2019. — 468 c.
6. Ilepemer A. ., Cyiin B. II. Ayaut: coBpeMeHHbIE MOAXOIbl U MeTOoAbl. — MockKBa:
Dxonomuka, 2021. — 384 c.
7. Arens A., Elder R., Beasley M. Auditing and Assurance Services. — London: Pearson, 2020.
— 842 p.
8. Horngren C., Sundem G., Elliott J. Introduction to Financial Accounting. — New York:
Prentice Hall, 2019. — 736 p.
9. Pickett K. The Essential Guide to Internal Auditing. — New Jersey: Wiley, 2021. — 416 p.

85 "YANGI OTZAEKISTONDATABIY VA LITIMOIV-GUMANITAR FANLAR' RESPUBLIA LMIY-AMALY KONFERENSIVASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o
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Termiz davlat pedagogika instituti
Tillar fakultetining 4- bosqich talabasi
IImiy rahbar: Samadova Visola Baxtiyor qizi
Termiz davlat pedagogika instituti, Gumanitar
yo’nalishlarda xorijiy tillar kafedrasi o’qituvchisi
visolasamadovaS@gmail.com

Annotatsiya. Mazkur maqolada ingliz, o‘zbek va rus tillaridagi nutq etiketi vositalari
giyosiy jihatdan tahlil gilinadi. Har bir xalgning madaniy qgadriyatlari, milliy tafakkuri va
jjtimoly muomala me’yorlari tilda qanday aks etishi o‘rganiladi. Tadqiqotda salomlashish,
minnatdorchilik, uzr so‘rash, murojaat shakllari kabi etik birliklar tahlil qilinib, ularning o‘ziga
xos milliy-madaniy xususiyatlari yoritiladi.

Kalit so‘zlar: nutq etiketi, madaniyat, kommunikatsiya, ingliz tili, o‘zbek tili, rus tili, qiyosiy
tahlil.

Bugungi globallashuv davrida tillararo mulogot va madaniy alogalar kengayib borayotgan
bir paytda, nutg etiketi masalasi alohida ahamiyat kasb etmoqda. Har bir xalgning nutq
madaniyati, odob-axlogi va muloqotdagi o‘ziga xos uslubi o‘sha millatning ma’naviy
gadriyatlarini aks ettiradi. Shu bois nutq etiketi nafagat tilshunoslikning, balki
madaniyatshunoslik, psixologiya va sotsiologiyaning ham dolzarb tadqiqot yo‘nalishlaridan biri
hisoblanadi. Ingliz, o‘zbek va rus tillari dunyo til manzarasida o‘ziga xos madaniy gatlamga ega
bo‘lib, ularning har biri nutq etiketi orqali milliy tafakkur va ijtimoiy qadriyatlarni namoyon
etadi. Masalan, ingliz tilida “please”, “thank you”, “sorry” kabi so‘zlar ijtimoiy hurmatning
ifodasi bo‘lsa, o‘zbek tilida “iltimos”, “rahmat”, “marhamat”, “kechirasiz” kabi so‘zlar
insoniylik, ehtirom va kamtarlikning ramzidir. Rus tilida esa “pozhaluysta”, “spasibo”,
“izvinite” kabi so‘zlar ijtimoiy muomala etiketi sifatida keng qo‘llanadi.

O‘zbek tilida nutq etiketi

O‘zbek tili xalgning ma’naviyati, odob-axloqi va ijtimoiy gadriyatlarini aks ettiruvchi boy
madaniy tizimdir. Nutq etiketi asosan hurmat, samimiylik va kamtarlik tamoyillariga
asoslanadi. Muloqotda ishlatiladigan so‘z, ohang va murojaatlar milliy mentalitet va axloqiy
qadriyatlarning ifodasidir. O‘zbek nutq etiketida murojaat madaniyati muhim o‘rin tutadi.
Suhbatdoshning yoshi, mavqgeiga qarab “aka”, “opa”, “domla”, “ukajon”, “xonim” kabi
murojaatlar tanlanadi. Bu xalqimizning ehtirom va madaniyatga sodiqligini ko‘rsatadi.
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Shuningdek, “rahmat”, “uzr”, “kechirasiz” kabi so‘zlar odob va samimiyat belgisi sifatida
qo‘llanadi. Tilshunos A. Nazarovning ta’kidlashicha, “har bir xalgning tili — uning madaniy
tajribasi va milliy ongining ko‘zgusidir”!. Demak, o‘zbek nutq etiketi xalqning ma’naviy
dunyosini ifodalovchi, uni boshga madaniyatlardan ajratib turuvchi muhim belgidir.
Ingliz tilidagi nutq etiketi

Ingliz tili nutq etiketi asosan xushmuomalalik, shaxsiy masofa va ijtimoiy tenglik
tamoyillariga asoslanadi. Ingliz tilida muloqotda so‘zlovchi har doim suhbatdoshga hurmat
bilan murojaat qiladi, lekin bu hurmat ruxiy yaqinlikdan ko‘ra masofani saqlash orgali namoyon
bo‘ladi. Brown va Levinson tomonidan ilgari surilgan "politeness theory” ga ko‘ra, ingliz tilida
har bir inson “yuz” (face) tushunchasini saqlashga harakat qiladi. Ya’ni, suhbatdoshning
obro‘siga putur yetkazmaslik, u bilan yumshoq ohangda muloqgot gilish odob hisoblanadi?.
Ingliz nutq etiketida “please”, “thank you”, “sorry” kabi so‘zlar alohida ahamiyatga ega. Ular
muloqotda hurmat, minnatdorchilik va uzrni ifodalash vositasi bo‘lib xizmat qiladi. Leech esa
bunday so‘zlar orqali ijtimoily muvozanat saqlanishini, nutgning ijobiy psixologik muhit
yaratishdagi rolini ta’kidlaydi. Shuningdek, ingliz jamiyatida intonatsiya va tana tili ham
xushmuomalalikning muhim qismi sanaladi. So‘zning 0‘zi emas, balki uni aytish ohangi, yuz
ifodasi va tana harakati mulogotdagi madaniy darajani belgilaydi®. Shu sababli ingliz nutq
etiketi til, psixologiya va madaniyatning o‘zaro uyg‘unlashgan tizimi sifatida namoyon bo‘ladi.
Rus tilidagi nutq etiketi

Rus tilidagi nutq etiketi asosan ruxsat, minnatdorchilik va murojaat madaniyatiga tayanadi.
Rus jamiyatida mulogotda rasmiylik va ijtimoiy masofa muhim ahamiyatga ega. Shuning uchun
suhbatdoshga “vy” shaklida murojaat qilish, hurmatni ifodalashning asosiy belgisi hisoblanadi
. Urbanovich ta’kidlashicha, rus tili nutq etiketi “podjaluysta”, “spasibo”, “izvinite” kabi so‘zlar
orgali ijtimoiy odobni namoyon etadi. Bu ifodalar rasmiy hamda norasmiy nutqda madaniyat
va muomala etikasining muhim tarkibiy gismi sanaladi*. Umuman, rus tili nutq etiketi
suhbatdoshga nisbatan hurmat, tartib va rasmiy muomalani ifodalash orgali xalgning madaniy
gadriyatlarini aks ettiradi.
Nutq etiketining qiyosiy tahlili

Ingliz, o‘zbek va rus tillarida nutq etiketi insonlar o‘rtasidagi hurmat, ehtirom va
madaniyatni ifodalovchi muhim ijtimoiy hodisa sanaladi. Birogq bu gadriyatlar har bir tilda

! Nazarov, A. (2018). Til va madaniyat. Toshkent: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi nashriyoti.

2Brown, P. & Levinson, S. (1987). Politeness: Some Universals in Language Usage. Cambridge: Cambridge
University Press.

3 Leech, G. (1983). Principles of Pragmatics. London: Longman.

* VYpbanosuy, E. (2016). KyneTypa pedyeBoro oOmieHus. MockBa: AKageMUYECKH MPOEKT
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madaniy kontekstga ko‘ra turlicha ifodalanadi. O*‘xshash jihatlar shundan iboratki, uchala tilda
ham uzr so‘rash, minnatdorchilik bildirish, murojaat va so‘rov ifodalash uchun maxsus so‘z va
iboralar mavjud. Masalan, ingliz tilidagi “thank you™, rus tilidagi “spasibo”, va o‘zbek tilidagi
“rahmat” bir xil ma’noni bildiradi. Shuningdek, barcha tillarda intonatsiya, ohang va muomala
yumshoqligi madaniy muvozanatni ta’minlovchi omil sifatida namoyon bo‘ladi. Farqli jihatlar
esa har bir xalgning mentaliteti bilan bog‘liq. Ingliz tili nutq etiketi ruxiy masofa va shaxsiy
erkinlikni saglashga urg‘u beradi, rus tili esa rasmiylik va ijtimoiy maqomni ko‘proq aks
ettiradi. O‘zbek tili esa ulardan farqli o‘laroq, yaqinlik, samimiylik va ehtiromni oldinga qo‘yadi
. Demak, nutq etiketi har bir xalqda o‘z madaniyatining ajralmas qismi bo‘lib, u orqali
insonlarning dunyogarashi, odob-axloqgi va ijtimoiy gadriyatlari ifodalanadi.

Xulosa qilib aytganda, nutq etiketi har bir xalqg madaniyatining ajralmas qismi bo‘lib, u
insonlar o‘rtasidagi mulogot madaniyatini belgilaydi. Ingliz, o‘zbek va rus tillarida nutq etiketi
hurmat, odob va ijtimoiy muvozanat tamoyillariga tayanadi, ammo ularning ifodalanish shakli
madaniy muhitga ko‘ra farqlanadi. Ingliz tili nutq etiketi rasmiylik va shaxsiy masofani
saglashga, rus tili — ijtimoiy maqom va tartibga, o‘zbek tili esa — samimiyat va ehtiromga
asoslanadi. Shu orqali har bir xalq o°‘zining milliy dunyoqarashi va ma’naviy qadriyatlarini til
orgali namoyon etadi. Shunday qilib, nutq etiketi nafagat til hodisasi, balki madaniyat va
ma’naviyatni birlashtiruvchi muhim vositadir.
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1. Brown, P. & Levinson, S. (1987). Politeness: Some Universals in Language Usage.
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4. Nazarov, A. (2018). Til va madaniyat. Toshkent: O‘zbekiston milliy ensiklopediyasi
nashriyoti.
5. ¥Ypb6anosuu, E. (2016). Kynerypa pedeBoro odmenusi. MockBa: AkageMUUeCKUN MPOESKT
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Annotation. This article explores the growing importance of learning English in the era
of globalization, digital communication, and international cooperation. It analyzes the role of
English as a global lingua franca in education, business, technology, and cultural exchange. The
study highlights key socio-economic advantages of English proficiency, discusses modern
approaches to language learning, and emphasizes how mastering English enhances individuals’
competitiveness in the global labor market. Furthermore, the article identifies the challenges
learners face and proposes effective strategies for improving English acquisition in the 21st
century.
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INTRODUCTION

In today’s era of globalization, the English language has become the primary means of
international communication in nearly all spheres of life. The dynamics of the 21st-century
economy, processes of political integration, the rapid development of digital technologies, and
the expansion of cultural cooperation make learning English not only necessary but also a
strategic requirement [1]. Currently, English is used by more than 1.5 billion people and is
recognized as a global lingua franca in international diplomacy, science, business, education,
and the digital space [2].

Proficiency in English enhances competitiveness in the modern labor market, expands
access to highly skilled job opportunities, and provides essential communication skills for
engaging with international academic resources [3]. Moreover, because information
technologies, scientific research, and innovative developments are predominantly produced and
disseminated in English, mastering the language enables young people to participate more
actively in global intellectual processes [4].

Furthermore, contemporary pedagogical approaches, distance-learning platforms, and the
development of multimedia resources have made learning English significantly more accessible
than before. However, challenges such as learner motivation, methodological limitations, and
the lack of a natural language environment persist, requiring modern education systems to
develop scientifically grounded solutions to these issues [5].
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Therefore, studying the relevance of learning English, its role in society, its socio-
economic significance, and effective teaching methodologies has become one of the key
directions of contemporary academic research.

LITERATURE REVIEW

Scientific research on the global significance of the English language has expanded
considerably over the past decades. Numerous studies by leading scholars have explored the use
of English in different regions of the world, its status as an international means of
communication, and methodologies for teaching the language.

David Crystal provides a detailed analysis of the process by which English has become a
global language, emphasizing its dominant position in the fields of rhetoric, economics, politics,
the internet, and culture [6]. According to him, the rise of English has been driven by historical,
economic, and technological factors.

Another prominent researcher, Graddol, examines the future evolution of English and
notes that the scope of English usage will continue to grow throughout the 21st century, while
various regional English varieties - referred to as World Englishes - are emerging in many parts
of the world [7]. This suggests that teaching methodologies need to be adapted to both global
and regional characteristics.

Kirkpatrick argues that learning English as a global communication tool facilitates
interaction between different cultures and contributes to the formation of intercultural
competence in international business, diplomacy, and education. His approach highlights the
importance of viewing English not only as a linguistic system but also as a key to intercultural
understanding.

Seidlhofer, discussing the role of English as a lingua franca, notes that in international
communication, the use of English often relies more on intelligibility and pragmatic adaptation
than on adherence to traditional grammatical norms. Her research demonstrates that
communicative approaches tend to be more effective in English language acquisition.

Richards and Schmidt emphasize teaching methodologies, learner motivation, classroom
resources, and the role of linguistic environment, providing theoretical and practical foundations
for effective English instruction [8]. Their works are widely used in the development of
contemporary language-teaching technologies.

Modern studies also highlight the advantages of learning English through digital
technologies. Prensky emphasizes that the learning styles of the digital generation have changed,
and that the use of multimedia, mobile applications, and online learning platforms significantly
accelerates language acquisition. These views support the effectiveness of applying AR/VR,
artificial intelligence, and individualized learning platforms in current language education.
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Overall, the literature review shows that the contemporary importance of English is
closely connected with economic, social, technological, and cultural factors, and that current
scientific research indicates the language’s global position will continue to strengthen.

METHODOLOGY

This study is based on a theoretical-analytical approach aimed at determining the role of
the English language in contemporary society. The scientific perspectives proposed by leading
international scholars were examined through a comparative analysis'. In addition, existing
statistical data and academic sources related to the role of English in global communication
were interpreted using descriptive analysis®. Throughout the research, modern language-
learning methods, digital technologies, and innovative approaches applied in educational
practice were generalized through content analysis®. The selection of methodological
approaches was intended to ensure a scientifically grounded and comprehensive examination of
the topic.

RESULTS AND ANALYSIS

The conducted analyses indicate that the global significance of the English language is
directly linked to economic, technological, and social factors. International statistical data
reviewed during the study show that more than 1.5 billion people worldwide use English as a
means of communication, and over 55% of internet content is in English. These figures further
confirm the leading role of English as a global communication tool.

The analyses also reveal that proficiency in English significantly enhances
competitiveness in the labor market. In particular, more than 70% of employees in international
corporations use English as the primary language for professional communication [9]. This
demonstrates that English holds strategic importance not only in education but also in business,
marketing, management, and information technology sectors.

The examination of pedagogical processes indicates that using digital platforms,
multimedia tools, and mobile applications significantly improves learners’ outcomes in English.
As Prensky emphasizes, modern learners-the “digital generation”-respond more effectively to
interactive, visual, and fast-paced learning methods compared to traditional approaches. In
educational institutions applying this approach, English language acquisition rates increased by
25-40%.

Furthermore, the analyses show that learners’ motivation to study English is generally
influenced by three main factors: education, career advancement, and the need for international
communication. Specifically, 63% of learners cited opportunities to study abroad as the main
reason for learning English, while 52% identified working in foreign companies as their primary
goal [10].
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Overall, the results demonstrate that English serves as a key communicative tool ensuring
socio-economic activity in today’s global context, and digital technologies further enhance its
acquisition. These findings reaffirm the relevance of learning English and its vital role in global
development.

CONCLUSION

The above analyses and literature review clearly demonstrate that the English language
holds strategic importance in today’s era of globalization. As English has become the primary
medium of international communication, business, science, technology, and education,
mastering it enhances an individual’s socio-economic activity and ensures competitiveness in
the global labor market. Moreover, the development of digital technologies has made the
process of learning English more effective, accessible, and engaging, providing learners with
new methodological opportunities.

According to the research findings, the main factors motivating English language learning
are the need for quality education, the desire to access international labor markets, and the
necessity for global communication. This underscores the role of English as a key tool for
developing both professional and cultural competencies in contemporary individuals.

Overall, acquiring English is important not only at the individual level but also for society
and the state in the process of global integration. Therefore, improving teaching methodologies,
utilizing digital learning opportunities, and enhancing learner motivation are among the priority
tasks of modern educational systems.
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ANNOTATSIYA. Ushbu maqolada o‘zbek mumtoz va zamonaviy adabiyotida o°ziga
xo0s poetik uslub yaratgan Usmon Azim she’riyatining badiiy-estetik tabiatiga nazar tashlanadi.
Tadgigot davomida shoirning poetik tafakkuri, obrazlilik tizimi, ramz yaratish mahorati, falsafiy
mushohadalarga moyilligi, lirizmning turli shakllarda namoyon bo‘lishi hamda badiiy sintaksis
va ritmika vositalaridan foydalanish xususiyatlari tahlil gilinadi. Shuningdek, shoirning matn
yaratuvchi individual uslubini o‘zbek zamonaviy she’riyati kontekstida baholash, uning poetik
maktab sifatidagi ahamiyatini ko‘rsatish magsad qilingan. Tadqiqotda adabiyotshunoslikning
komparativ, struktur-semantik va tekstologik tahlil metodlari qo‘llanilgan.

Kalit so‘zlar: Usmon Azim, poetika, badiiy-estetik talqin, lirizm, ramz, she’riy uslub,
zamonaviy o‘zbek adabiyoti.

Zamonaviy o‘zbek adabiyotida shoir Usmon Azimning tutgan o‘rni alohida ilmiy
¢’tiborni talab giladigan mavzulardan biridir. Zero, XX asrning ikkinchi yarmi va XXI asr
boshlarida o‘zbek she’riyatida yuzaga kelgan estetik yangilanishlar, adabiy tafakkurning
modernlashuvi, poetik shakllarning boyib borishi jarayonida Usmon Azim shaxsi va ijodi o‘ziga
x0s maktab yaratgan ijodkorlardan biri sifatida maydonga chigdi.! Uning she’rlari inson
ruhiyatidagi nozik kechinmalarni chuqur tahlil gilish, badiiy tafakkurning erkinligi, metaforik
qatlamlarning murakkab lekin o‘quvchi qalbiga yaqin talqini, shuningdek, xalqona ohang bilan
murakkab falsafiy mushohadalarni uyg‘unlashtirish bilan ajralib turadi2. Shoir ijodining badiiy-
estetik xususiyatlarini o‘rganish jarayoni nafagat uning individual uslubini aniqlash, balki
o‘zbek adabiyotida kechayotgan modern jarayonlarni ham tushunishda muhim manba bo‘lib
xizmat giladi. Shu magsadda maqolada shoirning badiiy dunyoqgarashi, poetik tasvir uslubi,

! G‘aniyev I. — Zamonaviy o‘zbek she’riyati poetikasi — Toshkent: Fan, 2021. — 215-bet.

2 Qo‘shjonov M. — O‘zbek adabiy tanqidi tarixi — Toshkent: Universitet, 2014. — 96-102-betlar.
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obrazlar tizimi va poetik sintaksisi zamonaviy adabiyotshunoslik metodlari asosida tahlil
gilinadi.

ADABIYOTLAR TAHLILI VA METODOLOGIYA
Usmon Azim ijodiga doir adabiyotlar ichida birinchi navbatda o‘zbek adabiyotshunoslarining
umumiy poetika, lirika tahlili va zamonaviy she’riyat nazariyasiga doir ishlarini qayd etish
lozim. 1. G‘aniyev, N. Komilov, A. Rasulov, M. Qo‘shjonov kabi tadqiqotchilar o‘zbek
she’riyati taraqqiyotining umumiy qonuniyatlarini ochishda muhim ilmiy asos yaratgan
bo‘lsalar, bevosita Usmon Azim ijodiga bag‘ishlangan tahliliy maqolalarda shoirning lirizmi,
falsafiy mushohada tarzi, badiiy umumlashma va ramzlar tizimi yuzasidan gqimmatli fikrlar
bildirilgan®. Ammo bugungi kunga qadar shoir she’riyatining kompleks poetik talgini, xususan,
uning badiiy-estetik metodi, tasviriy vositalarning tizimli tahlili va obrazlar dinamikasi
yetarlicha yoritilmagan.

Metodologik jihatdan tadgigot bir nechta yondashuvga tayanadi:

1. Struktur-semantik tahlil. She’ming tashkiliy tuzilmasi, sintaktik shakllanishi, metafora
va ramzlarning mazmun-reallik o‘rtasidagi bog‘liqligi aniglanadi.

2. Komparativ poetik tahlil. Usmon Azimning ayrim she’rlari qo‘shma zamondoshlar —
Rauf Parfi, Azim Suyun, Xurshid Davron she’riyati bilan giyoslanib, shoir uslubining o‘ziga
xos jihatlari ajratib ko‘rsatildi.

3. Lirik subyektni tahlil gilish metodi. Shoirning men-konsepsiyasi, lirik gahramonning
kayfiyati, nutqiy ohang, poetik o‘ziga xosliklar kuzatildi.

4. Tekstologik yondashuv. She’rlarning turli nashrlardagi variantlari solishtirilib, ayrim
satrlarning poetik samaradorligiga doir farqlar ko‘rsatildi.

Metodlar uyg‘unligi shoirning badiiy-estetik olamini chuqurroq tahlil gilishga imkon
berdi.

MUHOKAMA VA NATIJALAR

1. Usmon Azim she’riyatida obrazlar tizimi va ramzlar poetikasi. Shoirning lirikasida
“yolg‘izlik”, “yo‘1”, “sukut”, “bulut”, “darbadarlik”, “xotira”, “ko‘z yosh” kabi ramzlar asosiy
semantik markazni tashkil etadi. Masalan, “Bulutlar” turkumidagi she’rlarda bulut —
o‘tkinchilik, inson umrining beqarorligi, ruh to‘lginlanishlarining ramziy ko‘rinishiga aylanadi.
Shoir bulutni tasvirlar ekan, uni nafagat tabiat manzarasi, balki falsafiy kategoriya sifatida talgin
giladi. Bu bilan u lirizmdagi ichki kechinmalarni tashqi tabiat vositasida ifodalash o‘ziga
xosligini namoyon etadi.

* Komilov N. — Adabiyot nazariyasi asoslari — Toshkent: Ma’naviyat, 2018. — 178-bet.
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2. Shoir uslubining sintaktik xususiyatlari. Usmon Azim she’rlarida kesimning
tushirilgan gaplar, takroriy sintaktik parallelizm, kuchli pauzalar, intonatsion uzilishlar ko‘p
uchraydi. Bu esa she’rga dramatik ohang, ichki ritmik kuch beradi. Uning she’rlarida satrlar
ko‘pincha grammatik tugallikdan ko‘ra, ruhiy kechinma tugalligi asosida quriladi.

3. Uslubiy vositalarning taggoslanishi. Quyidagi jadvalda Usmon Azim poetikasining
o‘ziga xos jihatlari zamonaviy o‘zbek shoirlari poetikasi bilan qgiyoslab beriladi:

Jadval 1.
Usmon Azim poetikasining asosiy belgilarini boshga zamondosh shoirlar bilan taggoslash

Dominant poetik

Shoir Asosiy obrazlar |Uslub xususiyati

[ Iy z ub xususiyati yo*nalish
Usmon Bulut, sukunat,|Sintaktik bo‘shliq, pauzalar, qisqa satrlar,|Falsafiy lirizm,
Azim yo‘l, daryo metaforik gatlamlarning zichligi modern kayfiyat

Qush, osmon,
erkinlik

Xurshid Tabiat, tarixiy
Davron obraz

Rauf Parfi Keskin metaforalar, kesishgan sintaksis |Ekzistensial lirizm

Tarixiy-falsafiy

Yumshoq lirizm, xalqona ohang lirika

4. She’riy matnning ritmika va sintaksisidagi xususiyatlar. Usmon Azim she’riyati ritmik
jihatdan erkin bo‘lib, ko‘pincha erkin vaznda yoziladi. Ammo ritmning ichki mantig*i satr oxiri
va keyingi satr boshi o‘rtasidagi pauza—davomiylik munosabati asosida tashkil topadi. Shoir
ba’zan ikki-uch so‘zdan iborat satrlar orqali kuchli emotsional zarba beradi.

Quyida shoirning poetik tizimidagi obrazlarning funksional yukini ko‘rsatib beruvchi
jadval keltiriladi:

Jadval 2.

Usmon Azim she’riyati obrazlar tizimining semantik funksiyalari

Obraz||Semantik yuk Poetik vazifa

Bulut |O‘tkinchilik, ruhiy beqarorlik|Kechinma dinamikasini berish

Sukut ||Ichki iztirob, ruhiy og‘irlik  [Dramatik pauza yaratish

Yo‘l |Hayot yo‘li, tanlov, qidiruv |Lirik subyektning falsafiy o‘sishini ko‘rsatish

Daryo|Vaqt oqimi, o‘zgarish Metaforik mushohada yaratish

5. Yangi ilmiy natijalar. Shoir poetikasida tashgi manzara — ichki holat tamoyili yetakchi
tamoyil ekanligi aniglandi.

Usmon Azimning ramziy obrazlari ko‘pincha ko‘p qatlamli semantik o‘yinlarga
asoslanadi.

95 "YANGI OZAEKISTONDA TABIY VA LITIVOIV-GUMANITAR FANLAR' RESPUBLIA LMIY-AMALY KONFERENSIVASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

Uslubiy jihatdan shoir o‘zbek she’riyatiga minimalist lirik shakl, kuchli pauza poetikasi
kabi yangiliklar olib kirgan.

Lirik gahramon konsepsiyasi ko‘proq ruhiy iztirob — munosabat — falsafiy xulosa ketma-
ketligida shakllanadi.

XULOSA

Usmon Azimning she’riy merosi o‘zbek zamonaviy adabiyotining eng yorqin
sahifalaridan birini tashkil etadi. Uning badiiy-estetik olami, avvalo, poetik tasvirning nozikligi,
lirikaning ichki dramatizmi, ramzlar va metaforalar tizimining yuqori darajada ishlanganligi
bilan ajralib turadi. Shoirning obrazlar dunyosi — bulut, daryo, sukut, yo‘l kabi timsollar —
o‘zbek she’riyatida ilgari mavjud bo‘lsa-da, Usmon Azim ijodida tamoman yangi ma’no
qatlamiga ko‘tarilib, ko‘p funksiyali poetik birlik sifatida namoyon bo‘ladi. Aynigsa, shoirning
sintaktik uslubi —qgisqa satrlar, kesik jumlalar, pauza ustuvorligi — uning poetik dunyosini o‘ziga
xo0s qiladi.

Tadqiqot davomida aniqlanishicha, Usmon Azim lirikasini chuqur o‘rganish o‘zbek
adabiyotida falsafiy lirizmning teranlashuvi, metaforik fikrlashning kuchayishi, erkin poetik
shakllarning boyishi jarayonlarini ta’riflashda muhim ahamiyatga ega. Uning she’riyatida inson
ruhiyatining eng nozik kechinmalari minimal vositalar bilan, ammo g‘oyat kuchli poetik ta’sir
bilan ifodalanadi. Shu jihatdan shoir o‘zbek she’riyatiga badiiy-estetik yangicha yondashuv olib
kirgan, poetik tafakkurini yanada erkin, mushohadaga tayanadigan darajaga ko‘targan ijodkor
sifatida baholanishi lozim.

Umuman olganda, Usmon Azim poetikasi kelgusida yanada keng va chuqur ilmiy
tadqgigotlar, poetik tizimning komparativ tahlili, ramzlar semantikasining lingvopoetik asosda
o‘rganilishi uchun katta ilmiy istigbolga egadir.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR
1. G*aniyev I. — Zamonaviy o‘zbek she’riyati poetikasi — Toshkent: Fan, 2021. — 215-bet.
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4. Qo‘shjonov M. — O‘zbek adabiy tanqidi tarixi — Toshkent: Universitet, 2014. — 96-102-
betlar.
5. Usmon Azim — Saylanma — Toshkent: Sharg, 2012. — 45-120-betlar.
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2015. — 230-240-betlar.
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ERKIN SAMANDARNING "QUYUN IZLARI YOXUD OGAHIY"™ ROMANIDA
MIFOLOGIK OBRAZLAR TAHLILI

Tosheva Nilufar Shirinboyevna —
Navoiy innovatsiyalar universiteti dotsenti

Annotatsiya: Ushbu magola Erkin Samandarning “Quyun izlari yoxud Ogahiy”
romanidagi mifologik obrazlarni tahlil gqiladi. Roman o‘zida xalg og‘zaki ijodining
elementlarini mujassamlashtirgan bo ‘lib, mifologik obrazlar gahramonlarning ruhiy dunyosi
va asardagi dramatik vaziyatlarni ochishda muhim rol o‘ynaydi. Tadgigotda mifologik
elementlarning ramziy va konseptual funksiyalari, ularning gahramon xarakteri va vogealar
rivojiga ta’siri o ‘rganilgan. Shuningdek, roman matnida mavjud folklor va mifologik kodlar
o ‘rganilib, ular orqali milliy va madaniy o ‘ziga xosliklar aniglangan.

Kalit so‘zlar: “Quyun izlari yoxud Ogahiy”, mifologik obrazlar, xalg og zaki ijodi,
ramziy funksiyalar, folklor elementi, qgahramon xarakteri.

Kirish.

Erkin Samandar o‘z asarlarida milliy adabiyotimizning an’anaviy va zamonaviy
elementlarini uyg‘unlashtirishga alohida e’tibor qaratadi. “Quyun izlari yoxud Ogahiy” romani
bu jihatdan muhim namuna bo‘lib, unda xalq og‘zaki ijodi va milliy mifologiya elementlari
o‘ziga xos badiiy shaklda mujassamlangan. Roman qahramonlari va ularning ichki dunyosi
mifologik obrazlar orqali tasvirlangan bo‘lib, bu obrazlar nafagat gahramonlarning xarakterini
ochib beradi, balki asardagi dramatik voqgealar rivojida muhim vosita sifatida xizmat giladi.

Mifologik obrazlar inson va tabiat, shuningdek, inson va jamiyat munosabatlarini
ifodalashning kuchli vositasidir. Ular qadimiy e’tiqodlar, afsonalar va xalq rivoyatlarining
ramziy ifodasi sifatida, asarda metaforik gatlamni yaratadi. Shu nuqgtai nazardan, roman
qahramonlarining ruhiy kechinmalari va ularning ichki o‘zgarishlari mifologik elementlar bilan
bog‘liq holda yanada chuqurroq tushuniladi. Masalan, quyun izlari gahramonning hayot yo‘lini,
ichki dunyosidagi izlanishlarni va kechinmalarni ramziy tarzda aks ettiradi.

Bundan tashqari, romandagi mifologik obrazlar xalq og‘zaki ijodi bilan bog‘langan
bo‘lib, ular orqali milliy madaniyat, tarixiy tajriba va qadriyatlar o‘quvchiga yetkaziladi.
Shuning uchun romandagi mifologik elementlarni tahlil gilish nafagat badiiy tahlil, balki milliy
ong va madaniyatni o‘rganish nuqtai nazaridan ham muhimdir. Tadqiqotning asosiy maqgsadi —
romandagi mifologik obrazlarning gahramon xarakterini ochish va voqgea rivojidagi
funksiyasini aniglash, ularning xalq og‘zaki ijodi ildizlari bilan bog‘ligligini o‘rganishdir.
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Ushbu magolada romandagi asosiy mifologik obrazlar tahlil qilinib, ularning
gahramonlarning psixologik rivojlanishi, dramatik vaziyatlarning yaratilishi va milliy
madaniyatni aks ettirishdagi roli ochib beriladi. Shu orgali romanning badiiy va madaniy
qadriyatlari yanada to‘liq tushuniladi.

Asosiy gism.

Erkin Samandarning “Quyun izlari yoxud Ogahiy” romanida mifologik obrazlar bir
nechta qatlamlarda ifodalangan bo‘lib, ular qahramonlar xarakterini shakllantirish, vogea
rivojini boyitish va milliy madaniyatni aks ettirishda muhim rol o‘ynaydi. Birinchi gatlam —
tabiat bilan bog‘liq ramzlar. Romandagi quyun obrazlari gahramonlarning soddaligi, pokligi va
tabily uyg‘unligini aks ettiradi. Quyun izlari qahramonlarning ichki izlanishlari va o‘z-o‘zini
anglash jarayonini metaforik ravishda ifodalaydi. Shu bilan birga, tabiat elementlari — daraxtlar,
daryo va tog‘lar — qahramonlar ruhiyatidagi o‘zgarishlar va dramatik vaziyatlarni
kuchaytiruvchi vosita sifatida ishlatilgan. Masalan, gahramonlarning murakkab garorlar gabul
gilayotgan paytlarida tabiat tasviri ular ichki kechinmalarining vizual ramzi sifatida keltiriladi.

Ikkinchi gatlam — folklor va xalq e’tiqodlari. Roman matnida mavjud shamanlar, sehrli
mavjudotlar va tabiat ruhlari gahramonlarga yo‘l-yo‘riq ko‘rsatish orqali vogealarga dramatik
rang beradi. Bu obrazlar gahramonlarning ichki dunyosini boyitib, ularning ruhiy rivojlanishini
ko‘rsatadi. Masalan, sehrli mavjudotlar yoki tabiat ruhlari gahramonlarning og‘ir sinovlardan
o‘tishida yordamchi yoki ogohlantiruvchi funksiyani bajaradi. Shu bilan birga, bu elementlar
xalq og‘zaki 1jodidagi ramzlar tizimi bilan bog‘langanligi sababli, romanning milliy va madaniy
ildizlarini ko‘rsatadi.

Uchinchi gatlam — ramziy va konseptual funksiyalar. Mifologik obrazlar fagat dekorativ
yoki hikoya vositasi sifatida ishlatilmay, balki milliy madaniyat, tarixiy tajriba va insoniy
gadriyatlarni ifodalash vositasi sifatida xizmat giladi. Masalan, suv ramzi gahramonlarning
ruhiy tozalanishi va o‘zini anglash jarayonini, daraxt esa qahramonlarning hayotiy yo‘li va o‘z-
o‘zini rivojlantirish jarayonini ramziy tarzda aks ettiradi. Shu tarzda, mifologik obrazlar
gahramonlarning xarakterini yanada chuqurroq ochadi va romandagi dramatik vaziyatlarni
mustahkamlaydi.

Tahlil natijalariga ko‘ra, romandagi mifologik elementlar bir necha darajada funksional
bo‘lib, ular gahramonlar xarakterini shakllantirish, vogea rivojini boyitish va milliy madaniyatni
o‘quvchiga yetkazishda hal giluvchi rol o‘ynaydi. Shu bilan birga, Erkin Samandar mifologik
obrazlarni milliy folklor ildizlariga tayangan holda, zamonaviy badiiy yondashuv bilan
uyg‘unlashtirgan. Bu esa romanning badiiy va madaniy qadriyatlarini boyitib, o‘quvchida milliy
ong va estetik tajriba hosil giladi.

Umuman olganda, romandagi mifologik obrazlar gahramonlarning ruhiy kechinmalarini
tushunish, ularning hayotiy qarorlarini va dramatik vaziyatlarni tahlil gilishda muhim vosita
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sifatida xizmat qgiladi. Shu orgali Erkin Samandar romandagi badiiy matnga milliy folklor
elementlarini muvaffagiyatli integratsiyalash orqgali asarga chuqurlik va ramziy gatlam
go‘shganligi aniq ko‘rinadi.

Xulosa.

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, Erkin Samandarning “Quyun izlari yoxud Ogahiy”
romani mifologik obrazlar orgali gahramonlarning ruhiy dunyosini, ularning ichki izlanishlarini
va vogealardagi dramatik vaziyatlarni anig va samarali aks ettiradi. Romandagi mifologik
elementlar bir nechta gatlamda — tabiat ramzlari, xalq e’tiqodlari va folklor, shuningdek, ramziy
va konseptual funksiyalar orgali — gahramon xarakterini shakllantirishda va vogea rivojini
boyitishda muhim vosita sifatida xizmat giladi.

Tahlil ko‘rsatdiki, tabiat bilan bog‘liq ramzlar, masalan, quyun izlari, daraxt va suv,
qahramonlarning ichki kechinmalarini va ruhiy o‘sishini ramziy tarzda ifodalaydi. Folklor
elementlari va xalq e’tiqodlariga oid obrazlar qahramonlarni ogohlantiruvchi yoki yo‘l-yo‘riq
ko‘rsatadigan vosita sifatida ishlatiladi, bu esa asardagi dramatik voqealarni yanada jonli va boy
giladi. Ramziy va konseptual gatlam esa milliy madaniyat, tarixiy tajriba va insoniy
qadriyatlarni o‘quvchiga yetkazib, romanning estetik va ma’naviy chuqurligini oshiradi.

Shu bilan birga, romandagi mifologik obrazlar xalq og‘zaki ijodi merosini zamonaviy
badily matnga muvaffaqiyatli integratsiyalash orqali o‘quvchiga milliy va madaniy
gadriyatlarni yetkazadi. Erkin Samandar bu obrazlar yordamida gahramonlarning xarakterini
yanada chuqurroq ochish, ularning ruhiy o‘sish jarayonini ko‘rsatish va asardagi dramatik
strukturani mustahkamlash imkonini yaratgan.

Xulosa sifatida aytish mumkinki, “Quyun izlari yoxud Ogahiy” romani mifologik
obrazlarni samarali ishlatish orqali milliy madaniyat va badiiy estetikani uyg‘unlashtirgan,
gahramonlar psixologiyasini chuqur tahlil giluvchi va o‘quvchi ongida kuchli vizual ramzlar
goldiruvchi asar sifatida ajralib turadi. Bu esa Erkin Samandarning zamonaviy adabiyotdagi
o‘rnini yanada mustahkamlaydi va milliy adabiyotimizga yangi badiiy tafakkur elementlarini
Kiritadi.
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AVTOBIOGRAFIK MATNLARNING SEMIOTIK TABIATIDA MADANIY
KODLARNING IFODALANISHI

REPRESENTATION OF CULTURAL CODES IN THE SEMIOTIC NATURE OF
AUTOBIOGRAPHICAL TEXTS

MPOSIBJEHUE KYJbTYPHBIX KOJOB B CEMUOTUYECKOM ITPUPO/IE
ABTOBUOI'PAOUYECKHUX TEKCTOB

Azimova Yulduz Baxtiyor qizi
Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat

o‘zbek tili va adabiyoti universiteti tayanch doktoronti

ANNOTATSIYA

Ushbu maqgolada avtobiografik matnlarning semiotik tabiati va ular tarkibida madaniy
kodlarning aks etish mexanizmlari tahlil gilinadi. Avtorning shaxsiy tajribasi asosida
shakllangan diskursda xalgning kollektiv xotirasi, madaniy identiteti, mental tasavvurlari va
qadriyatlarini ifodalovchi lingvosemiotik birliklar o‘rganiladi. Tadqiqotda Y. Lotman, U. Eko,
Ch. Pirs kabi semiotika namoyandalarining nazariyalari hamda o‘zbek lingvokulturologiyasi
doirasidagi qarashlar integrativ yondashuv asosida qo‘llanildi. Avtobiografik matnlardagi ramz,
timsol, metafora, realiya va konseptlar madaniy kodlarning tashuvchisi sifatida talgin etilib,
badily matnning ichki ma’no qatlamlarini ochishda ularning o‘rni yoritildi.

Kalit so‘zlar: avtobiografik matn, semiotik tahlil, madaniy kod, lingvokulturologiya, ramz,
konsept, identitet.

ABSTRACT

This article examines the semiotic nature of autobiographical texts and the mechanisms
through which cultural codes are represented within them. It analyzes linguo-semiotic units that
reflect collective memory, cultural identity, mental imagery, and value systems embedded in
the author's personal experience and narrative structure. The study applies an integrative
approach based on the theories of semiotics developed by scholars such as J. Lotman, U. Eco,
and C. Peirce, combined with insights from Uzbek linguoculturology. Symbols, metaphors,
realia, and concepts in autobiographical discourse are interpreted as carriers of cultural codes,
revealing the deeper semantic layers of the literary text.
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Keywords: autobiographical text, semiotic analysis, cultural code, linguoculturology, symbol,
concept, identity.

AHHOTAIUA

B craTbe paccmaTpuBaeTcs ceMHOTHYECKas MPUPOJia aBTOOHOrpaduuecKuX TEKCTOB U
MEXaHM3Mbl PEMNpPE3CHTAIIMN KYJIbTYPHBIX KOJOB B HX CTPYKType. AHAIM3UPYIOTCS
JUHTBOCEMHOTHYECKUE €IUHUIIBI, OTPa)Kalollhe KOJJICKTUBHYIO IaMsTh, KYJIbTYPHYIO
UJICHTUYHOCTb, MEHTAJbHbIC MPE/ICTABICHUS U LIEHHOCTHBIE OPUCHTHUPHI, MPOSBIISIIONIAECS B
aBTOPCKOM >KM3HEHHOM OINBITE M HappartuBe. MccienoBaHue omupaeTcss HA WHTETPaTUBHBIN
MOJXO0J, OCHOBaHHBIM Ha Teopusix cemuoTuku lO. Jlormana, Y. Oko, Y. [lupca, a Takxe Ha
UuaesaxX Yy30€KCKOM JHMHTBOKYJIbTYypojorun. CHUMBOJBI, MeTadophl, peaMd U KOHIICITHI
TPAKTYIOTCS KaK HOCUTENIH KYJIbTYPHBIX KOJIOB, PACKPBIBAIOIITUE TITYOHHHBIC CMBICIIOBBIE CJIOH
XyJA0KECTBEHHOI'O TEKCTA.

KuarwueBble ciioBa: aBTooMorpaduuecKkuii TEKCT, CEMUOTHUECKUNA aHAIN3, KYJbTYPHBIN KO,
JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHS, CAMBOJI, KOHIIENT, UJCHTUYHOCTb.

Avtobiografik matnlar — bu avtorning shaxsiy hayoti, xotiralari va tajribalarini aks
ettiruvchi, ichki dunyo va madaniy mubhit bilan bevosita alogador bo‘lgan diskursdir. Bunday
matnlar semiotik jihatdan nihoyatda murakkab bo‘lib, avtor ongidagi madaniy kodlar, kollektiv
xotira unsurlari, mental obrazlar, konseptlar, realiyalar va madaniy belgilar tizimi orgali
shakllanadi. Shu bois avtobiografik diskurs lingvokulturologiya, semiotika va narratologiya
kesishgan nugtada tadqiq gilinadi.

Semiotika belgilar tizimini o‘rganadi; avtobiografik matn esa shaxs hayotidagi vogea,
xotira va garashlarning belgilarga, ramzlarga, obrazlarga aylangan shaklidir.

Avtobiografik belgilar tizimi sifatida muallif til vositasida oz tajribalarini ifodalar ekan:
leksik belgilar — realiyalar, o‘ziga xos milliy predmetlar (supa, do‘ppi, chopon, tandir),
frazeologik belgilar — mental tasavvurlarni aks ettiruvchi bargaror birliklar,

stilistik belgilar — ritorik vositalar, metafora, ramziy gatlam,

mantigiy-narrativ belgilar — vogealarni tartiblash va identitetni qurish orgali semiotik
makon hosil giladi.

Madaniy kod — bu muayyan xalgning turmush tarzi, qgadriyatlari, mentaliteti va
dunyoqarashini shakllantiruvchi ramzlar, belgilar, tasavvurlar majmui. Avtobiografik matnda
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madaniy kod til birliklari orqali ramziy belgi sifatida namoyon bo‘ladi. Bu kodlar milliy
dunyogarashni ifodalovchi til birliklaridir:

9% ¢

Magollar: “Bolaga berilgan tarbiya — quyishga oson qolip”, “Ona yurti — jon yurti”.
Frazemalar: “ko‘ngli yayradi”, “ko‘z oldim qorong‘ulashdi”.
Davrga xos atamalar: “kolxoz”, “subbotnik”, “temirg‘on maktab”.

Ular madaniy xotiraning ramziy ko‘rinishi sifatida ilmiy tahlil qilinadi. Bu kodlar
konseptlar orgali belgilangan: “Ona” konsepti — mehr, himoya, ildiz timsoli. “Bolalik” konsepti
— beg‘uborlik, 1lk madaniy tajriba. “Uy” konsepti — milliy qadriyatlar o‘chog‘i, xotiraning
semantik markazi. Bu konseptlar avtobiografik matnda ko‘pincha ramzlar orgali ikonik belgilar
tizimi sifatida shakllanadi.

Etnografik (material-madaniy) kodlar realiyalar orqgali aks etadi: “tandir”, “supa”,
“ko‘rpacha”, “bo‘zcha ko‘ylak™, “do‘ppi”, “qishloq yo‘li”, “ariq”, “ko‘hna mahalla” va boshqa
shu kabi milliy so‘zlar. Ular avtor biografiyasini milliy manzaralar orqali belgilovchi indeksal

belgilar hisoblanadi.

Qadriyat va diniy kodlar bunda mehr-oqgibat, sadogat, halollik, odob-ahlog, duo, ota-ona
roziligi, taqdir, sinov, shukr kabi tushunchalar ramziy qgatlamda semiotik belgilar sifatida
namoyon bo‘ladi.

Quyidagi “Avtobiografik matnlarning semiotik tabiatida madaniy kodlarning
ifodalanishi” mavzusi bo‘yicha tayyor ilmiy maqola ko‘rinishidagi izohli, akademik matn
tagdim etiladi.

Avtobiografik matnlar — bu avtorning shaxsiy tarixini, xotiralarini va identitetini
shakllantiruvchi maxsus diskurs. Ular nafagat individual tajribani ifodalaydi, balki madaniy
xotira, gadriyat va mentalitet tuzilmalarini ham semantik belgilar orgali uzatadi.
Lingvokulturologiya va semiotika bu mazmundagi matnlarni madaniy kodlar orgali o‘rganadi,
chunki til va madaniyat uzviy bog‘liq hodisalardir va til orqali madaniy bilimlar kodlanadi va
uzatiladi.

Semiotika — belgilar va kodlar tizimini o‘rganadigan fan bo‘lib, bu nuqtai nazardan til
belgilarining ma’nosi ijtimoiy-madaniy kontekst bilan belgilanadi. U. Eko semiotikani
«...belgilar tizimi va kodlar orqali madaniy birliklar — ijtimoiy hayotning belgilarini
tushunadigan signallar» deb ta’riflaydi, bu yerda til birliklari o‘zida ham denotativ, ham
konnotativ ma’nolarni saglaydi.
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Diskurs — bu til orgali ijtimoiy voqelikni ifodalash jarayoni bo‘lib, shaxsiy va jamiyat
gadriyatlarini bir yoglama yoki ikki girrali tarzda aks ettiradi. Diskurs tahlili madaniy kodlarni
ifodalovchi belgilarni aniglashda muhimdir: madaniy stereotiplar, gadriyatlar, tarixiy vogealar
va mental konseptlar til orgali uzatiladi.

Madaniy kod — bu til bilan ifodalanadigan ijtimoiy madaniy bilimlarning tuzilmasi bo‘lib,
u fikr, gadriyat va mentalitetni belgilaydi. Kultural kodlar uzviy ravishda frazeologizm, maqol,
metafora va realiyalar orgali konkretlanadi.

Frazeologik birliklar (magol, iboralar) tilning madaniy gatlamini anglatadi. Masalan,
magollar avtobiografik matnlarda ham shaxsiy tajriba bilan birga umumiy madaniy
gadriyatlarni ifodalaydi hamda collective memoryni yaratadi. Magollar shuningdek madaniy
kod sifatida mental stereotiplarni uzatadi.

Avtobiografik matnlarda realiyalar (mahalla, uy, ovgat, odatlar, kasb-hunar nomlari va
boshgalar) madaniy kodlarning indeksal belgisi sifatida xizmat qgiladi. Ular nafagat shaxsiy
xotirani ifodalaydi, balki jamiyat mentaliteti va madaniy tajribani ham aks ettiradi.

Madaniy kodlarni semantik tizimlarda tushunish uchun konseptlar yondashuvi muhim
bo‘lib, bu — buyumiy konseptologik tahlilni amalga oshiradi (masalan, “ona”, “uy”, “vaqt”).
Konseptlar autobiografik diskursda shaxsiy va umumiy madaniy tajribaning kesishmasini
ko‘rsatadi.

Lingvokulturologik yondashuv — til va madaniyat o‘rtasidagi uzviy alogani tahlil
qilishga garatilgan bo‘lib, u diskursni tilning madaniy xotira funktsiyasi orqali o‘rganadi. Bu
yondashuv frazeologik birliklar, metaforik belgilar va realiyalar orgali til birliklarining madaniy
kodlarni ganday uzatayotganini ko ‘rsatadi.

Diskursiv semiotik yondashuv — bu semiotik kodlarni aniglashda belgilar, mazmun va
kontekstni birgalikda tahlil etadi. Bu yondashuv autobiografik matnda shaxsiy xotira-madaniyat
tizimini ochib berishda foydalidir, chunki har bir belgining funksiyasi va joylashuvi diskurs
strukturasi orgali aniglanadi.

Avtobiografik matnlarning semiotik tabiatida madaniy kodlar nafagat til birliklari
(frazeologizmlar, realiyalar), balki diskurs strukturasi orgali shaxsiy va kollektiv madaniyatni
uzatadigan belgilar tizimi sifatida ko‘rinadi. Lingvokulturologik va semiotik yondashuvlar bu
jarayonni tahlil qilishda asosiy metodologik vositalardir. Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki,
madaniy kodlar autobiografik diskursda shaxsiy identitet hamda ijtimoiy madaniyatning bir-
biriga bog‘ligligini aniglashda muhim.
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Avtobiografik matnlarning semiotik tabiatida madaniy kodlar dunyo tilshunosligi va
o‘zbek tilshunosligidagi eng muhim nazariy qarashlar tizimli, ilmiy va manbalar asosida
beriladi.

Dunyo semiotika, diskurs tahlili va lingvokulturologiya maktablarida avtobiografik matn,
madaniy kod va belgilarning semantik tabiati chuqur o‘rganilgan. Asosan quyidagi ilmiy
maktablar asos bo‘ladi:

1. Semiotik maktab (Ch. Peirce, F. de Saussure) belgilarni ikon, indeks va simvolga ajratgan.
Avtobiografik matnlarda bu uch belgining barchasi ishtirok etadi:

ikonlar — xotira manzaralari (bolalik uyi, mahalla tasviri),
indekslar — tarixiy vogeliklar, joy nomlari,
simvollar — maqol, diniy ishoralar, gadriyatlar.

2. Umberto Eco (1976, 1997) garashlarida semiotik madaniyat nazariyasi eco madaniyatni
«kodlar tizimi» sifatida talqin qiladi. Unga ko‘ra: har bir matn ko‘p qatlamli semantik kodi
bo‘lgan ochiq matndir. Avtobiografik diskursda bu kodlar ko‘pincha madaniy xotira bilan
bog‘langan.Avtobiografik matnni o‘qish — bu madaniy kodlarni dekodlash demakdir.

3. M. Bakhtin (1981) nazariyasi polifoniya va dialogiklik nazariya hisoblanadi. Bakhtin
avtobiografik matnni: shaxsiy xotira, jamiyat xotirasi, tarixiy kontekst, o‘rtasidagi dialogik
maydon sifatida ko‘radi.Avtobiografik matnda madaniy kodlar muallif va jamiyat o‘rtasidagi
dialog orgali yuzaga chigadi.

4. E. Benvenist: Sub’ektivlik va narrativ “men”. Benvenist nazariyasiga ko‘ra: “Men” til
orgalishakllantiriladi. Shu sabab avtobiografik matn — til orgali qurilgan identitet hisoblanadi.
Madaniy kodlar muallifning “men”i orqali semantiklashtiriladi.

Yevropada lingvokulturologik qarashlar ~ A. Vezhbitskaya, Yu. Stepanov, Anna
Wierzbicka kabi olimlar nazariyalarida o‘z aksini topadi. Madaniyat "madaniy skriptlar” orgali
tilga ko‘chadi. Har bir tilning o‘ziga xos “cultural key words” ya’ni “madaniy kalit so‘zlar”lari
mavjud.Avtobiografik matnlarda: “home”, “mother”, “freedom”, “childhood” kabi konseptlar
madaniy kod sifatida ishlaydi. Yuriy Stepanov ilmiy nazariyasiga ko‘ra madaniyatni
“kontseptlar makoni” sifatida talqin qiladi. Avtobiografik matn — konseptlarning individual
shakldagi verbalizatsiyasi.

6. Diskurs nazariyasi T. van Dijk, M. Fuko kabi olimlar ham o‘z ilmiy qarashlarini
bildirishgan. Matnni tahlil gilishda uch gatlamga ajratadi:
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1. matn tuzilishi;
2. kognitiv model,;
3. ijtimoiy kontekst;

Autobiografik matnda madaniy kodlar aynan mana shu uch gatlamning kesishmasida
dekodlanadi.M. Fuko nazariyasida esa diskursni ijtimoiy-madaniy kuchlar tizimi sifatida
tushuntiriladi. Avtobiografik matn fagat xotira emas, balki ijtimoiy madaniy jarayon hamdir.

O‘zbek semiotika va lingvokulturologiya maktabi oxirgi 2025 yil ichida shakllandi va
avtobiografik matnlardagi madaniy belgilar bo‘yicha muhim tadqiqotlar ham mavjud.

1. A. Nurmonov: O‘zbek tilida diskurs nazariyasi. Nurmonov diskursni: kommunikativ
holat, madaniy kodlarning ishlash maydoni, sifatida talgin giladi. Avtobiografik matn
kontekstual belgilar tizimi sifatida izohlanadi.

2. N. Mahmudov va A. Madvaliev: Lisoniy belgi va ma’no haqida ilmiy izohlar berib
o‘tishadi. Ular o‘zbek tili leksik qatlamida: madaniy leksika, milliy o‘ziga xos belgilar, mental-
referentsiyalar mavjudligini ko‘rsatadi.Avtobiografik matnlarda realiyalar va frazeologizmlar
madaniy kod sifatida xizmat giladi.

3. Sh. Safarovning ilmiy nazariyasiga ko‘ra til — bu madaniyatning kodlash tizimi.
Realiyalar, maqollar, milliy ramzlar lingvokulturologik “belgilar tizimi”ni yaratadi.
Avtobiografik matnda madaniy kodlar: konseptlar, semantik gatlamlar, folklor elementlari
orgali paydo bo‘ladi.

4. O‘zbek adabiy semiotikasi bo‘yicha N. Jo‘rabayeva, D. Qurbonova kabi olimlarimiz
ham tadqgiqotlar olib borishgan. Bu yo‘nalishdagi tadgiqotlar: badiiy obraz, ramz, milliy
belgining tilda aks etishi bilan bog‘liq. Avtobiografik obrazli tasvirlar semiotik belgi sifatida
talgin gilinadi.

5. Lingvokulturologik realiyalar bo‘yicha tadqiqotlar olib borgan olimlarimiz D.
Ubaydullayeva, M. Mengliyev, X. Hamroyevalar qarashlariga ko‘ra realiyalar milliy
madaniyatning indeksal belgisi hisoblanadi. Tarixiy va etnografik realiyalar avtobiografik
matnlarda madaniy kod sifatida eng kuchli gatlamsanaladi.

6. Avtobiografik asarlar tahlilida O‘tkir Hoshimov ("Bolalik", "Dunyoning ishlari")
asarlarida “ona”, “mahalla”, “supa”, “bolalik” kabi konseptlar markaziy madaniy signallar
sirasiga kiradi. G‘afur G‘ulom (“Shum bola”) sida esa urf-odat, xalgona nutq, etnografik
ramzlar — madaniy kodlar tizimi bo‘lib xizmat qiladi.
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BARQAROR BIRIKMALAR TARKIBIGA OID NAZARIYALAR TAHLILI

Babanazarova Sohiba Abdusharipovna, doktorant

Xorazm Ma’mun akademiyasi, Xorazm

Annotatsiya. Magolada bargaror birikmalarning tarkibi, ularning tasnifi va
tilshunoslikdagi talginlari bo ‘vicha mavjud yondashuviar tahlil gilinadi. Frazeologiya va
paremiologiya sohalarining bir-biriga munosabati, farglovchi va umumlashtiruvchi jihatlari
V.V. Vinogradov, N.M. Shanskiy, N.F. Alefirenko, Z.G. Uraksin, H. Berdiyorov, R. Rasulov kabi
olimlar qarashlari asosida yoritiladi. Maqol, matal, aforizm, ibora va turg ‘un o ‘xshatishlarning
o zaro o '‘xshash hamda differensial tomonlari ilmiy manbalar asosida ko ‘rsatilib, turg ‘un
o xshatishlarning frazeologik birlik sifatidagi magomi alohida asoslab beriladi. Shuningdek,
bargaror birikmalarning xalq tafakkuri, madaniy gadriyatlar, diniy va axlogiy garashlarni aks
ettiruvchi muhim til birliklari ekanligi ta kidlanadi. Tadqiqot natijalari bargaror birikmalarni
o ‘rganish tilshunoslikda hanuz dolzarbligini yo ‘qotmagan murakkab masala ekanini
ko ‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: barqaror birikmalar, frazeologiya, paremiologiya, paremalar,
frazeologizmlar, maqol, matal, aforizm, turg‘un o xshatishlar, semantik transpozitsiya,
bargarorlik, tayyorlik, obrazlilik, komparativ konstruksiya, frazemika.

Barqgaror birikmalar (keyingi o‘rinlarda BB)lar tarkibiga, odatda, frazeologizmlar, maqol,
matallar va aforizmlar kiritiladi. Lekin aynan qaysi til birliklari BBlar tarkibiga kirishi yoki
ularning nomlanishi haqidagi fikrlar turlicha. Avvalo, tilshunoslikning BBlarni o‘rganuvchi
ikkita bo‘limi, ya’ni frazeologiya va paremiologiya haqida to‘xtalsak. Shu paytgacha
tilshunoslikda frazeologiya bo‘limi keng va tor ma’noda tushunilib, tarkibi va komponentlari
hagida turli fikrlar bildirilgan. Masalan, rus tilshunosi V.V.Vinogradov ta’limoti asosida
frazeologiyaning doirasi ancha toraytirildi va tor tushuncha tarafdorlari frazemalar sifatida fagat
iboralarni tan olishdi[1]. Lekin keyinchalik ushbu andazalardan chetlashilganligini va
frazeologizmlar doirasi kengaytirilganini kuzatishimiz mumkin. Frazeologiyani keng ma’noda
tushunish tarafdorlaridan N.M.Shanskiy o‘z ma’nosi, tarkibi va tuzilishi jihatidan doimiy
bo‘lgan ikki yoki undan ortiq komponentlardan tashkil topgan, tayyor lisoniy birlik sifatida
tagdim etiladigan barcha turg‘un birliklarni, jumladan, maqol, matal va aforizmlarni ham
frazeologizmlar tarkibiga Kiritadi[2]. Shuningdek, “Lingvistik ensiklopedik lug‘at”da ham
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bunday birikmalarning barchasi “frazeologizm” atamasi ostida ifodalangani holda, idiomalar,
maqol va matallar; qanotli so‘zlar, aforizmlar; Ishlar ganday? Kayfiyatlar yaxshimi? singari
shtamplar uning tarkibiga kiritilganini kuzatishimiz mumkin[3]. Ko‘plab Yevropa tillarida esa
XVI asrdan BBlarga nisbatan “idioma” termini qo‘llana boshlagan[4].

Rus tilshunoslari N.F.Alefirenko va N.N.Semenenko frazeologizmlarga quyidagicha ta’rif
berishadi: “Har bir xalgning tilida nutqda so‘z kabi takrorlanadigan, mulogot yoki matn yozish
jarayonida yaratilmaydigan barqaror obrazli iboralar mavjud. Bunday turg‘un birikmalar
frazeologizmlar, frazeologik birliklar yoki frazemalar deyiladi, ular birgalikda tilning
frazeologik tarkibini yoki frazemikani tashkil giladi. Ularni o‘rganuvchi fanga frazeologiya
deyiladi”’[5].

Frazeologiya sohasida katta ilmiy tadgiqotlar olib borgan olim Z.G.Uraksin
frazeologizmlarning asosiy belgisi sifatida leksik bog‘liglik va ma’no yaxlitligi, obrazlilikkka
asoslangan o‘ziga xos ma’no va bu ma’noning frazeologizmning tilga mustaqil birlik sifatida
Kirib kelish onidayoq shakllangan bo‘lishi kerakligini keltiradi. U quyidagi frazeologik birlik
(keyingi o‘rinlarda FB) belgilarini ajratadi:

1. Komponentlar o‘rtasidagi barqaror bog‘liglik;

Butun ma’noga asoslangan qayta tiklanuvchanlik;

Vogelikning obrazli aks ettirilishi (istisnosiz hammasida metaforiklik);

Obrazlilikka tayanadigan maxsus ma’no turi;

Tushunchani ifodalash, hukmni emas[6].

H.Berdiyorov va R.Rasulovlar o‘z tadgiqotlarida barcha BBga nisbatan paremalar
atamasini qo‘llaydilar va paremiologiya va frazeologiyani farglab, quyidagicha fikr bildiradilar:
“Paremalarning kelib chiqishi, tarixiy taraqgiyoti va ma’nolarini o‘rganuvchi paremiologiya
frazeologiya bilan o‘zaro chambarchas bog‘lig. Paremiologiya tilda turli xarakterdagi barcha
iboralarni o‘rganadi, frazeologiya esa uning bir gismi sifatida — fagat ko‘chma ma’noli turg‘un
birikmalarni o‘rganadi. Bu ularning o‘zaro farqlovchi tomonlaridir. O‘rganish obyektining
birligi, ya’ni bir necha so‘zdan tuzilgan BBlarni tekshirish ularning o‘xshash, umumiy
tomonlaridir. Frazeologiyaning fan sifatida shakllanishida paremiologiyaning roli katta[7].

AN

Biz ham paremiologiya va frazeologiyaning bir-biriga uzviy bog‘liq bo‘lgani holda alohida
bo‘limlar sifatida gabul qilishni ma’qul ko‘rdik va barcha BBlarga nisbatan paremalar,
iboralarga nisbatan frazeologizmlar atamalarini qo‘lladik. Chunki ko‘pchilik tilshunos
olimlarning fikricha, maqollar folklordan bo‘lmagan aforizmlar bilan bir qatorda frazeologiya
sohasiga kirmaydi. V.P. Jukov maqol va frazeologik birlik o‘rtasidagi asosiy farq maqolning
gap shakli ekanligini ta’kidlaydi. Bundan tashgari, magollar frazeologik birliklardan semantik
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va intonatsion to‘ligligi, sintaktik bo‘linishi bilan farqglanadi. Maqolning asosini frazeologik
birliklar kabi tushunchalar emas, balki hukmlar tashkil etishi ham juda muhimdir. Bu
dalillarning barchasi paremiologiyani mustaqil fan sifatida ajratish uchun asosdir[8].

Ayrim manbalarda paremalar paradigmasini hosil qiluvchi “barqarorlik”, “tayyorlik”,
“semantik transpozitsiya” belgilarini o‘zida mujassam qilgani bois topishmogqlar ham paremalar
gatoriga kiritiladi[9]. Tilshunos A.Mamatov frzeologizmning ta’rifiga mos tushgan, uning
talablarini bajara olgan, ya’ni tuzilishi jihatidan so‘z birikmasi yoki gapga teng bo‘lgan, obrazli,
umumlashgan ma’no anglatadigan, leksik elementlari gisman yoki to‘liq ko‘chma ma’noga ega
bo‘lgan, lug‘atlarda gayd etilgan har qanday turg‘un birliklar frazeologik birliklar tarkibiga
Kiritilishi shart[10] ligini ta’kidlaydi. Agar yuqoridagi belgilar paremalarning muhim belgilari
hisoblansa, unda paremalar qatoriga turg‘un o‘xshatishlarni ham qo‘shishimiz mumkin bo‘ladi,
chunki turg‘un o‘xshatishlar ham ikki va undan ortiq so‘zdan tarkib topib, tarkibining yaxlitligi,
o‘zgarmasligi, nutqqga tayyor olib kirilishi jihatidan BBlarga xos xususiyatlarni o‘zida namoyon
etadi hamda uni BBlar bilan bir gatorda o‘rganishimizga asos bo‘la oladi. Demak, turg‘un
o‘xshatishlar ham nutqimizda tayyor qo‘llanadigan, tarkibi barqaror bo‘lgan, yaxlit birlik
sifatida qo‘llaniladigan paremalardir va tuzilishi jihatidan FB bo‘la oladi. Jahon tilshunosligida
ham turg‘un o‘xshatishlar bir qator ilmiy tadqiqotlarda FB sifatida o‘rganilganligini ko‘rishimiz
mumkin. Tilshunos T.V.Panomareva ham uni FBlar qatoriga kiritadi[11]. Turg‘un
o‘xshatishlarni antroposentrik paradigma doirasida o‘rgangan A.Raximova ularning tarkibi
bargaror ekanligidan kelib chigib mustaqil FB sifatida shakllanganligiga e’tibor garatadi va bu
jarayon antroposentrik tafakkurning takomillashuvini aniq aks ettirishini ta’kidlaydi[12].
Demak, turg‘un o‘xshatishlar ham BBlarning barchasi qatori “tayyorlik™ belgisi orqali ular bilan
bir butunlikni hosil giladi. Shu bilan birga ular ma’lum bir belgilar bilan bir-biridan farglanadi.
Tilshunos Sh.A.Ganiyeva BBlarni o‘zaro birlashtiruvchi va farglovchi oltita relevant belgi,
ya’ni barqarorlik, tayyorlik, semantik transpozitsiya, informativ tugallik, muallifga egalik va
jumbogqlikni sanab o‘tadi. Bundan tashqari, Z.K. Tarlanov BBlarga xos “aksiomatik belgi’ni
e’tirof etadi[13]. Xususan, magol, matal va aforizmlar nutq aktida “aksiomatik” vazifani
bajaradi, ya’ni ular isbotga muhtoj emas. Fikrimizcha, didaktiklik va variantlashish belgisi ham
BBlarning farglovchi belgisi bo‘lishi mumkin. Chunki magqollar variantlashish xususiyatiga ega,
lekin aforizmlarda bunday xususiyat yo‘q. Turg‘un o‘xshatishlarning differensial belgisi esa
komparativ  konstruksiyaning majburiyligidir. Bu boshqa BBlardan farqli o‘laroq
o‘xshatishlarning tarkibida kamida i1kki obrazning taqqoslash asosida birlashishini
ta’minlaydi[14].

Yugqoridagi tahlillar shuni ko‘rsatadiki, barqaror birikmalarning tarkibi, tasnifi va lingvistik
mohiyatini aniglash masalasi tilshunoslikda ko‘p qirrali, uzoq tarixga ega va hanuz yakuniy
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yechimini topmagan nazariy muammo hisoblanadi. Frazeologiya va paremiologiya o‘rtasidagi
munosabat, ular o‘rganadigan birliklarning chegaralanishi, maqol, matal, aforizm, ibora,
idiomaning farqlanishi va integratsiyasi haqida olimlar tomonidan bildirilgan qarashlar ko‘plab
umumiy jihatlar bilan bir qatorda, muhim differensial belgilarga ham ega ekani ayon bo‘ldi.
Turli nazariy yondashuvlar BBlarni tasniflashda bargarorlik, tayyorlik, semantik transpozitsiya,
obrazlilik, aksiomatiklik kabi belgilarni asosiy mezon sifatida ilgari suradi.

Tahlil natijalari turg‘un o‘xshatishlarning ham struktur-semantik xususiyatlari, tayyorlik
darajasi va obrazlilik mezonlari tufayli paremalar tarkibida mustaqil birlik sifatida garalishi
mumkinligini ko‘rsatadi. Shu bilan birga, maqollarning hukm ifodalashi, matallarning axborot
berish xususiyati, aforizmlarning muallifga egalik belgisi kabi jihatlar BBlar ichida o‘ziga xos
tabagalanish mavjudligini tasdiglaydi.

Magolada keltirilgan ilmiy garashlar BBlarning nafagat lisoniy hodisa, balki xalgning
dunyoqarashi, tarixiy tajribasi, ma’naviy-axloqiy qadriyatlari bilan chambarchas bog‘liq
kognitiv birlik ekanini yaggol namoyon etadi. Shu bois bargaror birikmalarni zamonaviy
lingvistika, xususan, kognitiv, lingvokulturologik, pragmatik, diskursiv yondashuvlar asosida
o‘rganish masalasi bugungi kunda alohida ahamiyat kasb etadi.

Xulosa sifatida aytish mumkinki, BBlar bo‘yicha mavjud nazariyalar tahlili mazkur sohaga
oid garashlarni tizimlashtirish, terminologik chalkashliklarni bartaraf etish va kelgusida yanada
aniq metodologik asoslar yaratish zarurligini ko‘rsatadi. BBlarning konseptual tabiati, ularning
til egasi ongida gay tarzda shakllanishi va nutq jarayonida gqanday kognitiv vazifalarni bajarishi
bo‘yicha izlanishlar esa kelgusidagi tadqiqotlarning muhim yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qoladi.
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Annotation: The essay focuses on stress-free techniques for evaluating reading
comprehension, highlighting learner-centered and anxiety-free strategies in language instruction.
It explains how traditional assessment methods often put pressure on students, which prevents
them from showing their actual comprehension, and suggests different approaches that
incorporate evaluation into learning in a natural way. The article emphasizes methods such as
using digital tools, keeping a reading diary, engaging in performance-based activities, creating
visual representations, working together on projects, retelling stories, eliciting open-ended
responses, and making informal observations. These strategies encourage intrinsic drive, support
emotional well-being, and help readers connect more deeply with the material. In conclusion, the
essay argues that stress-free evaluation methods foster confidence, creativity, and a lifelong good
perspective about reading while also producing more precise data about students' understanding.

Key words: reading comprehension, no-stress assessment, formative assessment, learner-
centered approach, reading strategies, anxiety-free evaluation, collaborative learning,
performance-based assessment, alternative assessment, language learning

One of the most important aspects of language instruction is evaluating reading
comprehension, but it's also a common cause of worry among students. Traditional assessment
methods like timed quizzes, high-pressure exams, and challenging multiple-choice questions
often cause needless anxiety, which makes it harder for students to express their actual
comprehension. Since contemporary educational strategies place more emphasis on learner-
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centered instruction, emotional well-being, and meaningful learning, no-stress methods for
evaluating reading comprehension have become increasingly important. The goal of these
strategies is not only to accurately assess understanding but also to make the process enjoyable,
encouraging, and stimulating.

The core tenet of stress-free assessment is to incorporate evaluation into learning activities
rather than treating it as a stressful, formal occasion. Students interact with texts more freely,
interpret with greater confidence, and respond with more creativity when assessment is
integrated into the learning process. Informal observation is one of the most successful methods
for accomplishing this. Teachers can keep an eye on how students discuss a text, how they sum
up important concepts, and how they make predictions or inferences while reading. These
spontaneous encounters offer profound knowledge of understanding while maintaining a calm
atmosphere for students.

Using open-ended responses is another efficient approach that causes no stress. Open-
ended assignments, which allow students to articulate their opinions and interpretations, relate
the text to their own experiences, or describe it in their own words, are preferable to forcing
students to choose from a list of predetermined answers. These actions relieve pressure by
removing the concern of selecting the "wrong™ choice. They also encourage critical thinking
and creativity, which enables students to display a deeper grasp of the material.

Rephrasing and retelling are two popular strategies for gauging comprehension without
creating anxiety. By having students retell a story or recap the main points, the instructor may
determine how well the material was understood. Since retelling can be done orally, visually, or
in writing, it allows learners to select the method that they find most convenient. Retelling also
strengthens vocabulary, enhances communication abilities, and boosts self-assurance, which are
all notable benefits.

Reading evaluation stress can be greatly reduced by working together. Assessment
becomes a social activity through group discussions, peer questioning, and small-group
assignments. Students can share interpretations, discuss concepts they don't understand, and
negotiate meaning in a welcoming atmosphere. In addition to demonstrating comprehension
levels, these collaborative techniques also help build vital abilities like communication,
teamwork, and critical thinking. Students are frequently more driven to engage deeply with the
material and feel less pressure when they collaborate.

Using visual tactics is another crucial, stress-free approach. Learners can show
understanding by creating character diagrams, drawing story maps, illustrating important
events, or making basic infographics. Visual representations lessen the linguistic strain and are
particularly useful for visual learners, young learners, and those with less linguistic competence.
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Students may use these activities to grasp the heart of a text in an engaging and innovative
manner, and instructors can evaluate their comprehension without posing a threat.

In addition to stress-free evaluation, performance-based assessment is essential. Reading
comprehension is converted into active performance through role-playing, dramatizations, and
narrative exercises. A learner demonstrates how well they have internalized the text by
portraying scenarios or describing a character's motivations. These exercises reduce tension
since they are engaging, energetic, and enjoyable. They encourage emotional expression and
aid students in forming a personal connection with the subject matter.

Learner logs or reading diaries, in which students record their thoughts, questions,
unfamiliar vocabulary, or brief summaries, are another helpful strategy. Journals foster
creativity, self-expression, and independence. Students are more open and honest because they
are not assessed too harshly. Teachers are better able to identify patterns, strengths, and areas
for development with the help of journals over time. They also encourage learners by letting
them monitor their own development.

The potential for stress-free reading evaluation is further increased by digital resources.
An interactive narrative, audio response, voice-recorded explanation, or online test with a
flexible schedule provides a safe and contemporary setting for demonstrating understanding.
Gamified assessments, in which students perform assignments in a game-like environment,
alleviate anxiety and boost participation. Digital platforms enable students to learn at their own
speed, which is particularly beneficial for individuals who experience test anxiety.

Since it emphasizes ongoing feedback rather than ultimate judgment, formative evaluation
Is essential to stress management. Teachers can provide soft direction, ask encouraging
questions, and make brief remarks that make students feel appreciated while helping them get
better. Students' anxiety levels decrease dramatically when they perceive assessment as a
component of development rather than a judgment.

The objective of no-stress reading comprehension assessment techniques is, in the end, to
foster a friendly environment of trust, encouragement, and motivation. Instead of focusing on
students' errors, they emphasize their talents, foster creativity, and give them several
opportunities to show their comprehension. Teachers can assess comprehension effectively
without overloading pupils by employing learner-centered, interactive, and flexible methods. A
stress-free strategy not only enhances academic performance but also fosters a lifelong passion
for reading, profound curiosity, and strong communication abilities—all of which are necessary
for future success.

Recognizing the range of learners' skills, histories, and emotional states is another aspect
of fostering a stress-free atmosphere for reading evaluation. Each learner has a distinct set of
reading abilities; some are analytical, some are visual, some are emotional, and others are
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thoughtful. By providing flexible avenues to demonstrate comprehension, stress-free
approaches take these distinctions into account. Learners feel more in control when they have
the option to select from a variety of assignment formats, like speaking, writing, sketching, or
performing. This feeling of independence plays a significant role in boosting self-assurance and
lowering anxiety.

Additionally, intrinsic motivation is fostered by stress-free reading evaluation. Students
are more likely to take intellectual risks when they are aware that they are not being judged too
harshly or compared to their peers. They delve further into the texts, raise significant issues, and
come up with their own interpretations. This kind of engagement fosters a genuine love for
literature while also enhancing understanding. In the end, pupils who approach reading without
dread become lifelong readers with the ability to think critically and learn independently.

Establishing a peaceful, encouraging environment is a crucial component of stress-free
evaluation. The way a teacher speaks, smiles, and manages the class might have a significant
Impact on how comfortable students are while reading. A positive emotional environment can
be fostered by straightforward methods like giving extra time, allowing students to learn at their
own speed, and offering positive support. Students are far more likely to display their actual
understanding abilities when they feel safe.

Feedback is another essential component of the stress-free method. Feedback should be
productive, motivating, and centered on growth rather than errors. Teachers may emphasize
students' accomplishments, gently steer them toward improvement, and offer concrete ideas for
enhancing comprehension. The fear of failure is lessened, and students' resilience is increased
by feedback that praises effort. With this change in attitude, evaluation becomes a chance for
development rather than a source of anxiety.

Particularly for pupils who have trouble reading or learning challenges, stress-free
evaluation methods are very helpful. By focusing on speed, precision, and written responses,
conventional assessments frequently put these students at a disadvantage. Stress-free
approaches, on the other hand, place a greater emphasis on understanding than on mechanics.
For example, a dyslexic student might comprehend a story completely but have difficulty taking
written examinations. These kids have a better opportunity to demonstrate their skills if they are
allowed to respond verbally, engage in interactive activities, or use graphics. This method of
stress-free evaluation helps promote inclusive education by making sure that every student can
be successful.

These techniques also enable instructors to get more genuine and in-depth insights into
their students' comprehension. Rather than depending only on test results, teachers can look at
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behavior, pay attention to conversations, and analyze creative responses. These discoveries shed
light on how students reason, interpret, and link concepts, as well as what they learned. Teachers
may utilize such useful knowledge to design better lessons, select the right resources, and offer
individualized assistance.

Additionally, stress-free methods of reading evaluation benefit parents. Students are more
inclined to discuss stories, share books at home, and participate in independent reading when
they have a positive and confident attitude about reading. Parents are able to monitor their
children’s development more closely and offer assistance without any coercion. As a result, there
IS a positive relationship between the home and school, where reading is a shared and
pleasurable activity.

Psychological well-being and emotional intelligence are now just as important as
academic abilities in the current educational system. This balance is further aided by a stress-
free reading evaluation. These strategies foster resilience, self-confidence, and inquisitiveness
in pupils by lowering anxiety, fostering self-expression, and facilitating meaningful learning.
These traits go far beyond the classroom and are crucial in creating well-rounded, self-assured
people.

To sum up, stress-free approaches for evaluating reading comprehension are necessary
for fostering a welcoming and encouraging learning atmosphere. They foster creativity,
collaboration, and critical thinking while eliminating unneeded stress and respecting learner
diversity. Teachers can accurately assess comprehension while promoting emotional comfort
and intellectual development by employing flexible, participatory, and student-centered
methods. In addition to enhancing academic achievement, these methods also foster a profound
and enduring love of reading, giving students the tools they need to become critical, self-
assured, and self-directed learners for the rest of their lives.
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1,5-ALMASHINGAN NAFTOL HOSILALARINING KADMIY (I1) KATIONI BILAN
ARALASH LIGANDLI KOMPLEKS BIRIKMASI SINTEZI

1Suyunov J.R., ?2Boltayeva D.B., *Shopo‘latova M., “Abdurashidova T.E
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Naftalin xalgasi saglagan metallokomplekslar va ularning xosilalaridan tibbiyotda
preparatlar sintez gilishda hamda bir necha turdagi dori vositalarini ishlab chigarishda, ushbu
turdagi komplekslar eritmalarining har xil konsentratsiyali eritmalari qo'llaniladi [1]. Bundan
tashgari kimyo laboratoriyalarida turli xil moddalarni sintez gilishda va ilmiy-tadgiqot ishlarini
olib borishda ham foydalanish mumkin [2]. Sanoatda va ishlab chigarish korxonalarida,
maxsulotlar ishlab chigarish jarayonlarida naftalindisulfokislota hosilalaridan oraliq
maxsulotlar sifatida foydalanilmoqda [4].

Ushbu ishda naftalindisulfokislotaning kadmiy (II) asetat bilan ta’sirlashishi,
fenilendiamin ishtirokidagi 1:1:1 mol nisbatdagi komponentlarining tegishli migdordagi
suvdagi va etanoldagi eritmalaridan foydalanildi. So‘ngra 25-30 minut davomida 40-50°C
harorat oralig‘ida magnitli aralashtirgich yordamida aralashtirildi va xona haroratida bug’latish
uchun qoldirildi, Natijada 15 kundan so‘ng, idish tubida, rangsiz kristallar hosil bo‘lgani
kuzatildi. Reaksiya tenglamasi quyidagicha.

(I)—Na
0=S=0

NH,
+ (CHsCO0),Cd + 4©:
NH,

O:?:O
Na—O
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3-Rasm: naftalindisulfokislotaning kadmiy (I1) asetat va fenilendiamin bilan hosil gilgan
metallokompleksi monokristalining molekulyar tuzilishi (a), Xirshfeld sirtlari (b), Xirshfeld
barmoq izi diagrammasi (c), 2D Xirshfeld barmoq izi grafigi (d)
3-rasmdagi “b”’ rasmda naftalindisulfokislotaning kadmiy (11) asetat va fenilendiamin bilan
hosil gilgan metallokompleksining xirshfeld sirtlari tasvirlangan, qizil rang eng yagin
ta’sirlashuvlarni va ko‘k rang eng uzoq ta’sirlashuvlarni ifodalaydi, “c” xirshfeld barmoq izi
diagrammasi keltirilgan, “d” rasmda kristall gadoqglashning shakllanishiga individual o‘zaro
tasirlarning hissasini ko‘rsatuvchi de va di funksiyalari yordamida olingan ikki o‘lchamli
barmoq izining grafiklari keltirilgan. Shunday qilib xirshfeld sirtini tahlil gilish natijasida
quyidagi ta’sirlashuvlar aniglandi: H...H (49,4%), H...0/0O...H (24,9%), H...C/C...H (23,9%),
0...C/C...0 (1,2%) ta’sirlashuvlar kristall qadoqlashning shakllanishiga asosiy hissa qo‘shadi.
Xirshfeld sirt tahlilidan ko‘rinib turibdiki o‘zaro tasirlarning asosiy qismini H...H (49,4%),
H...0/0...H (24,9%), H...C/C...H (23,9%), tashkil giladi.
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O‘LCHASH NOANIQLIGINI BAHOLASH VA TEXNIK TALABLARGA
MUVOFIQLIK TO‘G‘RISIDA QAROR QABUL QILISH QOIDALARI

Tursingalieva Galiya Maratovna
Islom Karimov nomidagi Toshkent davlat texnika universiteti
Metrologiya, standartlashtirish va sifatni boshgarish mutaxasisligi magistranti

Annotatsiya:Mazkur maqolada o‘lchash noaniqligini baholash va texnik talablarga
muvofiglikni aniglash jarayonida garor gabul gilish goidalari yoritilgan. Ozig-ovgat va kimyo
sanoatida mahsulot sifati hamda xavfsizligini ta’minlashda o‘lchash natijalarining ishonchliligi
muhim ahamiyat kasb etadi. Tadgigotda xalgaro metrologik hujjatlar — GUM (Guide to the
Expression of Uncertainty in Measurement), JCGM 106:2012 hamda ISO/IEC 17025:2017
standarti talablariga asoslangan holda o‘Ichash natijalarini noaniqlik bilan birga talqin qilish
zarurligi asoslab berilgan.

Kalit so‘zlar:o‘lchash noaniqligi, muvofiglikni baholash, qaror qabul qilish goidalari,
kengaytirilgan noaniglik, ISO/IEC 17025, GUM, JCGM 106:2012, guard banding, laboratoriya
tahlili, ozig-ovgat va kimyo sanoati, sertifikatlash.

O‘zbekistonning ozig-ovgat va kimyo sanoatida mahsulot sifati va xavfsizligini
ta’minlash, shuningdek xalqaro bozorlarda raqobatbardoshligini oshirish uchun o‘lchash
natijalarining ishonchliligi muhim ahamiyat kasb etadi. O‘Ichash jarayonidagi noanigliklarni
baholash va ularni texnik talablarga moslikni aniglashda garor gabul gilish — zamonaviy sifat
boshqaruvi va sertifikatlash tizimining ajralmas gismidir. Shu magsadda xalgaro metrologik
qo‘llanmalar, xususan JCGM 106:2012 va GUM (Guide to the Expression of Uncertainty in
Measurement) tamoyillari laboratoriya amaliyotida keng qo‘llaniladi. Ular o‘lchash natijalarini
yagona son sifatida emas, balki noaniqlik bilan birga talqin qilish zarurligini ta’kidlaydi va
muvofiglik bahosida xato garorlar ehtimolini kamaytirishga yordam beradi.

Ozig-ovqat va kimyoviy mahsulotlar tahlillari ko‘pincha qat’iy me’yoriy chegaralar bilan
belgilanadi. Masalan, pestitsid qoldiqlari, mikotoksinlar, og‘ir metallar yoki kimyoviy
reagentlar bo‘yicha belgilangan me’yorlar natijasida qaror chiqarishda noaniqlik hisobga
olinishi lozim. Agar o‘lchash natijasi chegaraga yaqin bo‘lsa, “mos” yoki “nomos” qarorlar xato
bo‘lish xavfi oshadi. Shuning uchun laboratoriyalar ISO/IEC 17025:2017 standartiga muvofiq,
har bir tahlil usuli uchun kengaytirilgan noaniglikni aniglashi va hujjatlashtirishi shart.
Kengaytirilgan noaniqlik quyidagi formula orgali hisoblanadi:
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U=k-u,

bu yerda u, — kombinatsiyalangan standart noaniglik, k = 2 esa 95% ishonchlilik darajasini
ta’minlaydigan koeffitsientdir. Ushbu ko‘rsatkich laboratoriya o‘lchovlarining aniqligi va
ishonchliligini baholashda asosiy parametr sifatida ishlatiladi .

O‘zbekistonda oziq-ovgat va kimyoviy mahsulotlar bo‘yicha tahlillar, aynigsa pestitsidlar
va mikotoksinlar kabi xavfli komponentlar uchun “guard banding” usuli qo‘llaniladi. Bu usul
me’yoriy chegaradan xavfsiz masofa belgilash va noaniglikni hisobga olgan holda garor gabul
gilish imkonini beradi .Shuningdek, zamonaviy laboratoriya amaliyotida LC-MS/MS kabi
yuqori sezgir texnologiyalar yordamida ko‘p komponentli tahlillar o‘tkaziladi va ularning
noanigligi batafsil tahlil qilinadi .JCGM 106:2012 va Eurachem/CITAC qo‘llanmalari
muvofiqlik bahosida garor goidalarini shakllantirish uchun nazariy va metodologik asos beradi.
Shu tamoyillar O‘zbekiston laboratoriyalari uchun muhim, chunki ular nafagat o‘lchash
natijasining ishonchliligini oshiradi, balki sertifikatlash jarayonining shaffofligini ta’minlaydi
va eksport gilinadigan mahsulotlar sifatining xalqaro talablarga mosligini ko’rsatadi.

Natijada, o‘lchash noaniqligini baholash va uni texnik talablarga muvofiglikni aniglash
jarayonida qo‘llash O‘zbekistonning ozig-ovgat va kimyo sanoatida sifat boshqgaruvi tizimining
samaradorligini oshiradi, xato qarorlar ehtimolini kamaytiradi va iste’molchi xavfsizligini
kafolatlaydi. Ushbu tamoyillarni amaliyotga tatbiq etish orqali laboratoriyalar, sertifikatlash
organlari va ishlab chiqaruvchilar o‘zaro hamkorlikda xalgaro standartlarga mos ish yuritishi
mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. On the significance of the measurement evaluation method in decision making: A synthesis
of JCGM 101 and JCGM 106 applied to gross alpha and gross beta measurements using
LSC, 2024. [ScienceDirect]

2. Measurement uncertainty from sampling and its role in validation of measurement
procedures, 2024. [Springer]

3. Uncertainty and associated risks in the analysis of pesticides in homogeneous paprika
samples, 2023. [ScienceDirect]

4. Validation and estimation of uncertainty of an LC-MS/MS method for the simultaneous
determination of 34 mycotoxins in cocoa beans, 2022/2023. [ScienceDirect]

5. Eurachem / CITAC Guide: Use of uncertainty information in compliance assessment, 2nd
edition, 2021. [Eurachem]
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YIIOTPEBJIEHUE ®OPM HAKJIOHEHUA I'VIATI'OJIA

Hayunwii pykosooumens: Tunnaesa Myiiccap Apbazzapoena
Cauooea Maxnué
Cmyoenm Lllaxpucab3ckozo 2ocyoapcmeeHH020

neoazoeuiecko2o uHcmumyma, 3-20 Kypca

AHHoTanus. B nanHoil craThe paccMarpuBaeTcs ynorpedyieHue GopM HaKJIIOHEHHUs I71aroJia B
pycckoMm si3bike. Oco0oe BHUMaHUE YACNSIETCS HW3bSABUTEIBHOMY, MOBEJIUTEIBHOMY H
coclarateIbHOMY HakJIOHEHHIO, uX (opmam wu Qynkumam. [IpuBonmarcs mnpuMeps
WCIIOJIb30BaHUs HAKJIOHEHUY B MIMCbMEHHOU U YCTHOU PEYM.

Annotatsiya. Mazkur maqolada rus tilida fe’lning ohang shakllarini qo‘llash masalasi
o‘rganiladi. Asosiy e’tibor bildiruvchi, buyruq va shartli ohang shakllariga qaratilgan, ularning
shakllari va funksiyalari ko‘rib chiqiladi. Matnli va og‘zaki nutqdagi qo‘llanilish misollari
keltirilgan.

Annotation. This article explores the usage of verb mood forms in the Russian language.
Special attention is given to indicative, imperative, and subjunctive moods, their forms, and
functions. Examples of mood usage in written and spoken language are provided.

KiroueBble cj10Ba: TIJIarojl, HAKJIOHEHWE, H3bABUTENBHOE HAKIOHEHUE, IOBEIUTEIBHOE
HAKJIOHEHHE, coclararelbHoe Hakiaonenue, verb, mood, indicative mood, imperative mood,
subjunctive mood

Haknonenue rnarosa siBisieTcss OJHOW W3 KIIFOUEBBIX KaTETOPUH TIIAroJbHOW CHCTEMBI
pycckoro si3pika. OHO BBIpakaeT OTHOIICHHE TOBOPAIIETO K JACWCTBUIO, OTPAKaeT ero
MOJIaJIbHOCTh, TO €CTh BO3MOXKHOCTHb, HEOOXOJMMOCTH WJIM IKEJIATEIBHOCTh JICHCTBUSI.
OCHOBHBIMU HAKJIOHEHUSIMU SBJISIOTCS: U3BbIBUTEIBHOE, IOBEIUTEIHLHOE U COClIaraTeIbHOe.

N3bsBUTENIFHOE HAKIIOHEHHUE UCIIOIB3YETCS sl BRIPAXKEHUS PEAIbHBIX, JOCTOBEPHBIX (PAKTOB
U COOBITHH, TOBETUTEILHOE — JUIsl TPUKA30B, MTPOCKO M COBETOB, a COCJIaraTelibHOe — JIst
BBIPAXKEHUSI YCIIOBHBIX, HEPEATbHBIX JCHCTBUIA.

OcHoBHasg 4YacTh. 1. U3paBUTEILHOE HAKIIOHEHUE
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W3bsBuTeIbHOE HAKIIOHEHUE nepeaaeT paktudeckoe aerctere. OHO 0003HAYAET, YTO COOBITHE
peaJbHO WIM PETYJAPHO NPOUCXOAUT. B pycCKOM SI3BIKE OHO BBIPAKAETCS B HACTOSIIEM,
MpOLIEIIeM U OyayIeM BpeMEHH.

IIpumepsr: Hacrosmee Bpems: S unraro KHUTY.

IIpomeniiee BpeMsi: OHa Hamucana MUCbMO.

bynymee Bpemst: Mbl moenem B ropoA 3aBTpa.

OYHKIIMU U3BIABUTEIBHOTO HakoHeHus: 1. Onucanue GakToB U COOBITUH.
2. Coo0rmieHue 0 ACHCTBUAX, MPOUCXOIAIINX B OMPEACIICHHOE BPEMSI.

3. Ilepenada MOCTOSIHHBIX WM HOBTOPSIIOIIUXCS JTEHCTBUM.

2. IloBenuTenbHOE HakiIOHEHUE. [loBeMMTENbHOE HAKIIOHEHUE BBIPAYKAET NPHUKA3, TPOChOYy WITH
coBeT. OHO ucnoab3yeTcs s nooyxkaeHus k nericteuto. Gopmel: [Ipocras gopma: Crenaii
370!

Bexnusas popma: [loxkanyiicta, mogox 11 MEHS.
OYHKIMY TOBEIUTEILHOTO HAKIIOHCHUSI:

1. I[Ipsimoe moOy>kJ1eHue K AEUCTBUIO.

2. CoBert, peKOMEHIa1UsI.

3. DMoIMOHATBFHOE BO3/CHCTBIE HA COOECETHUKA.
4. CocnararebHOE HAKJIOHCHHUE

CocnaratenbHOS HaAKJIOHCHHE BbIPpAKaCT YCJIOBHOCTB, JKCJIATCIIbBHOCTbL HWJIM HCPCAJIBHOCTD
,HCP'ICTBHH. B PYCCKOM A3BbIKC OHO 0OBIYHO O6p33yeTCSI C IIOMOIIBIO YaCTHUIIbI ObI 1 mpomcamero
BpPCMCHMU IJ1aroJia.

[Tpumepsi: Ecnu Obl g 3147, st Obl momor Tede.
OH 651 npuIIen, eciau Obl He 3a00J1em
OYHKINM COCIIaraTeIbHOrO0 HAKJIOHEHUS:

1. BeipaxkeHrE TUOTETUYECKUX CUTYaLIUM

2. Ilepenaya xenaHus WIK TPEANOI0KEHHUS.

3. Mcnonb3yeTcs B YCIOBHBIX MPEIJIOKEHUSX.
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4. CpaBHUTENBHBIN aHATU3

N3paBUTENIBHOE ONTUCHIBAET PEATTBHOCT.

IToBenuTenbHOE MOTUBUPYET K JIEUCTBHUIO.

CocnararenbHOE paccMaTpUBAET BO3MOKHOCTh WM YCIOBHOCTb.

B PpCUHn NpPaBHUIILHOC UCIIOJIL30BAHHC HAaKJIOHCHHUH IO3BOJISICT OOJIee TOYHO nepeaaBatb CMEBICIT
CKa3aHHOI'O 1 SMOIIMHU I'OBOPAILICTO.

Haxsonenue rnarosia siBIS€TCS BaXHOW KaTErOPUEH, MO3BOJISIIONIEH BBIPAXaTh MOJAJIBHOCTh
nercTBusl. M3bsBUTENbHOE HAKIOHEHUE OTpa)kaeT (DaKThl, MOBEIUTEIBHOE — MOOYXKIAET K
JNEWCTBUIO, A& COCJAraTeIbHOEC — MEPENACT YCIOBHOCTh WJIM YKEIATEeIbHOCTh. Bramenue
dhopMaMK HAKJIOHCHHH HEOOXOJIMMO JJISi TOYHOTO M BBIPA3HTEIIBHOTO OOIICHHUS Ha PYyCCKOM
SI3BIKE.

Cnucok HCNOJIb30BAHHOM JTUTEPATYPHI
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2018.
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ESG BO‘YICHA XORUIJIY ILG‘OR TAJRIBALARNI SUG‘URTA
KOMPANIYALARIDA QO‘LLASHDA JAHON TAJRIBALARIDAN
FOYDALANISH YO‘LLARI

Saliyeva Zuhra Davronbek qgizi
Xususiylashtirish va davlat aktivlarini
boshgarish muammolarini tadqiq etish markazi
Mustaqil izlanuvchisi(PhD)
Telefon:+998943192411

Email: saliyevazuhra2@gmail.com

Annotatsiya.Ushbu tezisda ESG (Environmental, Social, Governance) tamoyillarini
sug‘urta kompaniyalarida tatbiq etish masalalari o‘rganilgan. Ishning magsadi — jahon
tajribasini tahlil qilish orqali mahalliy sug‘urta kompaniyalarida ESG mexanizmlarini samarali
joriy etishning yo‘llarini aniqlashdir. Tezis doirasida xalqaro ESG standartlari, barqarorlik
hisobotlari, ijtimoiy mas’uliyat va korporativ boshqaruv tizimlarini sug‘urta sohasiga
moslashtirish tajribalari o‘rganilgan.T, Jahon tajribasini o‘rganish va uni mahalliy sug‘urta
kompaniyalariga moslashtirish orgali risklarni boshgarish, investitsion jozibadorlikni oshirish
va mijozlar bilan ishonchli alogalarni rivojlantirish mumkin.

Kalit so‘zlar: ESG, sug‘urta kompaniyasi, jahon tajribasi, barqaror rivojlanish,
korporativ boshgaruv, ijtimoiy mas’uliyat.

Kirish.Rivojlangan davlatlar, xususan AQSh, Germaniya, Yaponiya va Fransiyada ESG
tamoyillarini korporativ boshqgaruvga integratsiyalashning samarali modellariga ega. Bu
davlatlarda kompaniyalar GRI (Global Reporting Initiative), SASB (Sustainability Accounting
Standards Board) va TCFD (Task Force on Climate-related Financial Disclosures) kabi xalgaro
hisobot standartlari orgali ekologik, ijtimoiy va boshqaruv ko‘rsatkichlarini tizimli
baholamoqda.

Sug‘urta kompaniyalari faoliyatida barqarorlik va ijtimoiy mas’uliyat masalalari
so‘nggi yillarda tobora dolzarb bo‘lmogda. Jahon miqgyosida igtisodiy va ekologik risklar ortib
borishi, mijozlar va investorlar talablarining o°sishi sug‘urta sohasida ESG (Environmental,
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Social, Governance) tamoyillarini tatbig etishning muhimligini oshirdi. ESG tamoyillari
kompaniyalarning nafagat moliyaviy barqarorligini, balki ijtimoiy va ekologik mas’uliyatini
ham oshirishga xizmat qiladi. Shu bois, sug‘urta kompaniyalarida ESG tizimini samarali joriy
etish — nafagat ilmiy, balki amaliy jihatdan ham dolzarb masala hisoblanadi.
Sug‘urta kompaniyalarida ESG tamoyillari asosida boshqgaruv tizimi esa xorijiy ilg‘or
tajribalarni mahalliy sug‘urta kompaniyalarida ESG tamoyillarini go‘llashning samarali yo“llari
hisoblanadi. Jahon ESG tajribasini o‘rganish orqali mahalliy sug‘urta kompaniyalarida ESG
mexanizmlarini tatbiq etishning eng samarali yo‘llarini aniglash mumkin.Mavzu doirasida bir
gator vazifalarni ko'rish mumkin: birinchidan, ESG tamoyillari va ularning sug‘urta
kompaniyalaridagi ahamiyatini tahlil gilish; ikkinchidan, xorijiy ilg‘or ESG amaliyotlarini
o°‘rganish va saralash; uchinchidan, mahalliy sug‘urta kompaniyalarida ESG tamoyillarini tatbiq
etish uchun strategik tavsiyalar ishlab chigish; tortinchidan, ESG tizimini joriy etish natijalarini
baholash metodikasini ishlab chigish. ESG tajribasini sug‘urta kompaniyalariga moslashtirish
bo‘yicha yangi yondashuvlar va amaliy tavsiyalarni taklif etishdan iborat bo‘lsa, amaliy
ahamiyati esa ESG tizimini joriy etish va bargaror rivojlanishni ta’minlash bo‘yicha real
go‘llanma sifatida foydalanish imkoniyatida namoyon bo‘ladi.ESG mezonlarini davlat-xususiy
sheriklik, korporativ 1ijtimoily mas’uliyat, innovatsion rivojlanish strategiyalari bilan
uyg‘unlashtirish orqali O‘zbekistonning aksiyadorlik jamiyatlari xalqaro darajadagi raqobatga
bardosh bera oladigan, mas’uliyatli va barqgaror subyektlarga aylanishi mumkin.ESG bo‘yicha
ilg‘or xorijiy tajribalarni mahalliy aksiyadorlik jamiyatlari faoliyatiga moslashtirish nafaqat
ekologik va ijtimoiy barqarorlikni ta’minlaydi, balki uzoq muddatli igtisodiy yutuglar uchun
ham zamin yaratadi. O‘zbekiston aksiyadorlik jamiyatlari ESG bo‘yicha xorijiy ilg‘or
tajribalarni qo‘llash orqali barqaror rivojlanishga erishishlari mumkin. Milliy korxonalarda ESG
tamoyillariga asoslangan boshqgaruv tizimini shakllantirish, milliy ESG reyting tizimini yaratish
va xalgaro tashabbuslarda faol ishtirok etish orgali global moliya bozorlariga chigish
imkoniyatlari kengayadi va kompaniyalarning uzoq muddatli bargaror rivojlanishini,
investitsion jozibadorligini va ijtimoiy javobgarligini ta’minlaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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ITPOCTPAHCTBEHHBIE XAPAKTEPUCTUKHU U UX OTPA’)KEHUE B
Y3BEKCKOM A3BbIKE

Boruposa 3yxpa KypaeBna
HesaBucumeiil uccnenosarens B IHCTUTYTE IpeANpUHUMATENBCTBA U IEAArOTMKH JleHoBa
botirovazuhra412@gmail.com

AHHOTAIUSA

B cratne AHAJIIUBUPYIOTCA IIPOCTPAHCTBCHHBIC XAaPAKTCPUCTUKU H 0COOEHHOCTH HX
SI3BIKOBOM pPCIIpPC3CHTALIIN B y36CKCKOM A3BIKE. HpOCTpaHCTBO pacCMaTpuBacTCA Kak
YHUBEpCalbHasi KOTHUTHBHAS KaTEropus, KOTOpas B Y30€KCKOH SI3bIKOBOM CHCTEME IMOIYYaeT
CHGHI/I(l)I/I‘IeCKOC JICKCUKO-T'PaMMaTH4CCKOC BBIPAKCHHUC, O6YCJ'IOBJ'ICHHOG TUITOJIOTHYECCKNUMHU U
KyJbTypHbIMU  (akTopamu. Ocoboe BHHUMaHUE VYACHSETCA CPEICTBAM  BBIPAXKEHUS
JIOKaJIU3ally, HalpaBi€HUs W MPOTSHKEHHOCTH, a TAKXKE POJIM MOCHENOoroB, ap@pukcoB u
IIPOCTPAHCTBCHHO MapKHpOBaHHOﬁ JICKCHUKMU. HOKa3aHO, qTo y36CKCKI/Iﬁ SA3BIK ACMOHCTPUPYCT
BBICOKYIO CTCIICHb CHCTCMHOCTH B IICpCHAAy4YC IIPOCTPAHCTBCHHBIX 0THOIH€HI/Iﬁ, IIpu 5TOM
MPOCTPAHCTBEHHBIE 3HAYEHUS AaKTUBHO YYacTBYIOT B (OPMHPOBAHUU aOCTPAKTHBIX H
OIICHOYHBIX CMBICJIOB. CI[CJ'IaH BBIBOJ O TOM, UTO OTPAKCHUEC IIPOCTPAHCTBA B y36CKCKOM A3BIKE
ABJIACTCA BAXXKHBIM KOMIIOHCHTOM HaI_II/IOHaJIBHOfI SI3BIKOBOM KapTHHBI MHUpaA.

KiroueBble ci1oBa: POCTPAHCTBEHHBIE  XApAKTEPUCTHKH, Yy30€KCKUI  S3bIK,
penpe3CHTauA IMPOCTPAHCTBA, AITIIOTHHATHUBHBIC A3BbIKHW, IMPOCTPAHCTBCHHAA CCMAHTHKA,
SI3BIKOBAst KapTUHA MUpA.

Abstract

This article analyzes spatial characteristics and the specific features of their linguistic
representation in the Uzbek language. Space is viewed as a universal cognitive category that, in
the Uzbek language system, receives a specific lexical and grammatical expression conditioned
by typological and cultural factors. Particular attention is paid to the means of expressing
localization, direction, and extension, as well as the role of postpositions, affixes, and spatially
marked vocabulary. It is shown that the Uzbek language exhibits a high degree of systematicity
in conveying spatial relationships, with spatial meanings actively participating in the formation
of abstract and evaluative meanings. It is concluded that the reflection of space in the Uzbek
language is an important component of the national linguistic worldview.

Keywords: spatial characteristics, Uzbek language, spatial representation, agglutinative
languages, spatial semantics, linguistic worldview.

Brenenue. [IpoctpancTBo kak 6a3oBast popMa 4eI0BEUECKOTO BOCIIPUATHUS U MBILLIIICHUS
3aHUMAET IEHTPAIbHOE MECTO B S3BIKOBOW KapTuHe Mupa. JIFo0oi S3bIK pacmoJiaraeT
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cpencTBaMu Jjis  O0O3HAYEHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX OTHOIICHUHM, OJHAKO CHOCOOBI HX
BBIPOKEHUSI, CTENEHb T'paMMAaTHUKAIM3allMd M CEMAHTHYECKOW AeTalh3allii CYIIECTBEHHO
paznuyaroTca. OTH pa3iuyusl ONPENESIOTCS TUIOJOTMYECKHUM CTPOEM S3bIKAa, HMCTOPUKO-
KYJbTYPHBIMHU YCIIOBHUSIMHA €TO PAa3BUTHS M KOTHUTUBHBIMH YCTAaHOBKaMH HOCUTENeH. B aToi
CBSI3U WCCIICIOBAHNUE TIPOCTPAHCTBEHHBIX XAPAKTEPUCTUK B KOHKPETHOM SI3bIKE TO3BOJISET
BBISIBUTh HE TOJBKO CTPYKTYpHBIE OCOOEHHOCTH S3BIKOBOW CHCTEMBI, HO M CHEIU(UKY
KOHIICTITyJTH3aIliN JCHCTBUTEILHOCTH.

VY30eKCKuUii A3bIK, OTHOCAIIUNCS K aITJIIOTUHATHBHBIM TIOPKCKUM SI3bIKaM, MPEICTABISET
0COOBIN MHTEPEC /IJIs1 aHAIIM3a TPOCTPAHCTBEHHOM ceMaHTHKU. [IpocTpaHCTBEHHbBIE OTHOIIICHUS
B HEM BBIPAXAIOTCA TOCPEJCTBOM COYETaHUSI JIGKCHUYECKUX CPEJICTB, IIOCIEIOTrOB H
cioBooOpa3zoBaTeabHbIX ad(UKCOB, UTO 00ECIEYMBAET BBICOKYIO CTEIIEHb CEMaHTUYECKOU
MPO3PAYHOCTH M (HOPMATBHON PETYISIPHOCTH. AKTYyaJbHOCTH HACTOSIIETO HCCIIEAOBAHUS
oOycioBiieHa HEOOXOJAMMOCTBHIO CHCTEMHOTO OIMMCAHUSA JTUX CPEACTB B KOHTEKCTE
COBPEMECHHOM JIMHTBUCTUYCCKON TEOPUHM M WX OCMBICIICHHS KaK OTPaKCHHUS HaIMOHAIBHO-
KyJbTYpHOU crielIupUKH.

OcHoBHas yacTh. PenpeseHTaiust mpocTpaHCTBA B Y30€KCKOM SI3bIKE OCHOBBIBACTCS Ha
YETKOM CeMaHTU4YeCKOW nudQepeHnuany mpoCTPpaHCTBEHHBIX MapaMeTpoB, MPEXKIAE BCETO
JIOKaJN3alliy, HAMpaBJICHUS W TPOTHKEHHOCTH. 711 0003HAYCHUS JIOKAIM3allUd ITHPOKO
UCIIOJIL3YIOTCS JIGKCEMBI JOY (MecTo), Yer (3emutst), tomon (cTopoHa), KOTOpbIE B COYETAaHUH C
nocienoramMu u adGuUKcaMu YTOUHSIOT MPOCTPAHCTBEHHBIE oTHOmeHus. [lociemoru ichida
(BHyTpM), ustida (ma), yonida (psmom), orgasida (3a) AEMOHCTPHPYIOT BBICOKYIO CTEIEHBb
CEMaHTUYECKOH CHEIMATN3aIlMU U TIO3BOJISIFOT TOYHO JIOKAJIM30BaTh OOBEKT B MIPOCTPAHCTBE.

XapakTepHoil 0COOCHHOCTBIO y30€KCKOTO S3bIKa SIBJISIETCS aKTUBHOE HCIIOJIh30BaHUE
abpUKCaTbHBIX CPEACTB JUISI BBIPAKEHUS MPOCTPAHCTBEHHBIX 3HAUYCHHUU. AQQPUKCHI
HampaBJICHUSA M HMCXOJHOW TOYKH, TakHMe Kak -ga, -da, -dan, He TOJIbKO BBINOIHSIOT
rpaMMaTHYECKy0 (YHKIIMIO, HO M HECYT BaXHYI0 CEMaHTHYECKYIO0 HArpy3Ky, yKa3blBas Ha
JTUHAMUYCCKUN WM CTATHYCCKUH XapakTep MPOCTPAHCTBEHHOTO OTHOIICHHS. B oTiawume ot
AHATMTHYECKHUX SI3BIKOB, TJI¢ MOI0OHBIC 3HAYCHUSI YaCcTO MIEPEIAFOTCS C MIOMOIIIBIO MTPEIIOTOB,
B y30€KCKOM $3bIKE MPOCTPAHCTBEHHAss WH(OpPMAIlMd MHTETPUPYETCS HEMOCPEJACTBEHHO B
CJIOBO, YTO OTPAXAET arrIFIOTUHATUBHBIN THUI SI3bIKOBOM CTPYKTYPBHI.

[IpocTpaHCTBEHHBIE XapAKTEPUCTHKH B Y30€KCKOM SI3bIKE HE OTrPaHUYUBAIOTCS
onucanueM (pusnyeckoro mpocTpaHcTBa. [IpocTpaHCTBEHHBIC JIGKCEMBI U TPaMMAaTHYECKUE
(GOpMBI aKTHBHO YYacTBYIOT B (OPMHUPOBAHWHM TIIEPEHOCHBIX 3HAYEHUH, CBSI3aHHBIX C
COLIMAJIbHBIMU, BPEMEHHBIMH M OICHOYHBIMH KaTteropusmu. Tak, cioBa YOl (myTts), chegara
(rpanwmia), markaz (1ieHTp) UCHOIB3YIOTCS ISt 0003HAYCHHUS JKU3HEHHOT'O ITyTH, COIHATBHBIX
OTPaHUYCHUI UITU KJIFOYEBBIX MTO3UIUHN B CUCTEME IIEHHOCTEN. DTO CBUJIETEIICTBYET O TOM, UTO
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MIPOCTPAHCTBO B Y30EKCKOM SI3bIKE BBICTYIIAET KaK YHUBEPCAIbHBIM KOTHUTUBHBIA pecypc AJis
KOHIIETITyaIN3alii aOCTPAKTHBIX TOHSITHIA.

Oco0oe 3HayeHuEe MMEEeT OPHUEHTAIUs MPOCTPAHCTBA OTHOCHUTENILHO TOBOPSIIETO, YTO
MPOSIBIISIETCS B YaCTOTHOM YHOTPEOICHUHN JCHUKTUYECKUX 3JIEMEHTOB M YKa3aTEeNbHBIX CIIOB.
[IpocTpaHCTBEHHAs] CEMAHTHKA TECHO CBA3aHA C KOMMYHUKATUBHOM CUTyallell 1 KOHTEKCTOM,
4yTO o0ecmeunBaeT TMOKOCTh M BapUAaTUBHOCTH WHTEprpeTanuu. [Ipu 3TOM peryisipHOCTb
dbopManbHBIX CPENCTB MO3BOJISIET M30€KaTh JIBYCMBICIEHHOCTH M CIHOCOOCTBYET TOYHOCTH
BBIPAXKEHUS.

O000111eHNEe OCHOBHBIX CPEACTB M XapaKTEPUCTUK PEIpe3eHTAlMH MPOCTPAHCTBA B
y30€KCKOM SI3bIKE IIPEJICTABICHO B TaOJIHIIE:

IIpocTpancTBeHHBI CemanTH4eckast
S3bIKOBBIE CpeacTBa

napaMerp 0COOCHHOCTH
Jlokanmuzamus joy, ichida, ustida TOYHOCTh U KOHKPETHOCTb
Hanpasnenue -ga, tomon, yo‘l JAMHaMU4YHOCTH
Hcxonnas Touka -dan BekTopHOCTh ABUKEHUS

. AoOcTpakTHas
[IepeHocHbIe 3HaUCHUS yo‘l, chegara

KOHIENTY AJIU3ALUS

Takum o0Opa3oM, MPOCTPAHCTBEHHBIE XAPAKTEPUCTUKU B Y30€KCKOM SI3bIKE (POPMUPYIOT
I[EJIOCTHYI0O U HEPApXMUECKH OPraHW30BAaHHYIO CHUCTEMY, OTPAXKAIONIYI0 KaK OOBEKTUBHBIC
napameTpbl IPOCTPAHCTBA, TaK U CyOBEKTUBHBIC ACTIEKThI YEJIOBEUECKOTO OMBITA.

3akiouenue. [[poBeneHHBIN aHATN3 MO3BOJSET CAEIATh BHIBOJ O TOM, UTO OTPAKECHUE
MPOCTPAHCTBA B Y30€KCKOM SI3bIKE OTIMYACTCS BBICOKOH CTEMEHBIO CHCTEMHOCTH W
CEMaHTHYECKON  TPO3padyHOCTH. [IpOCTpaHCTBEHHBIC  XapPaKTEPUCTHUKUA  PEaTH3YIOTCS
MTOCPEJICTBOM B3aUMOCHCTBUS JIGKCUHIECKUX, MOP(OTOTHICCKUX U CHHTAKCUYCCKUX CPE/ICTB,
YTO COOTBETCTBYET AarrjIOTHHATHBHOW Tmpupone s3blka. [Ipu 3TOM mpocTpaHCTBEHHas
CEMaHTHKAa HE OTPAHMYMBACTCS ONMUCAaHUEM (PU3NUECKON PeaTbHOCTH, & aKTUBHO UCTIOIB3YETCS
JUTSI KOHIIETITYalTU3aIiK a0CTPAKTHBIX U OI[EHOYHBIX MTOHSATHH.

VY30eKCKHiA S3BIK IEMOHCTPUPYET YCTOMYMBYIO OPHECHTAIMIO HAa Y€TKOE pa3rpaHUYCHUE
MIPOCTPAHCTBEHHBIX IapaMETPOB, HYTO CIIOCOOCTBYET TOYHOCTH U  BBIPA3UTEIHLHOCTH
KOMMyHUKaru. IlolydeHHBIE pe3yabTaThl TOJATBEPXKTAIOT, YTO IMPOCTPAHCTBCHHBIC
XapaKTEPUCTHKH SIBIITFOTCS BOXKHBIM 3JICMEHTOM HAITMOHAJIBHOHN SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpA U
OTpaxaroT 0COOCHHOCTH KOTHUTUBHOTO U KYJBTYPHOTO ONBITA HOCUTEINEH s3bIKa. MaTepuasl
MCCJICIOBAHMS MOTYT OBITh UCIIOJIb30BAHBI B CPABHUTEIBHO-TUTIOJIOTHYECKUX HCCIICIOBAHUSX,
MEPEBOIOBEICHUN U METOIMKE TIPETOJaBaHusl Y30€KCKOTO S3bIKA.
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THE CONCEPT OF THE PERFECT HUMAN BEING IN SUFI PHILOSOPHY

Yokubov Sukhrob Firdavsovich
Doctoral Researcher, Samarkand

State Institute of Foreign Languages

Abstract. This article offers a comprehensive philosophical examination of the concept of the
Perfect Human Being (al-insan al-kamil), which occupies a central position in Sufi philosophy.
The study is grounded in the works of Mahmud Shabistari, 1bn al-‘Arabi, and ‘Aziz al-Din
Nasafi [1-4]. Within this framework, the Perfect Human Being is interpreted as the ontological
telos of existence and as the most complete manifestation of the divine names and attributes.
The paper also explores the epistemological scope of this concept, its aesthetic dimensions, and
the problem of knowledge as articulated through the symbolic notion of “light.”

Keywords: Sufism, tasawwuf, Perfect Human Being, philosophical anthropology, ontology,
epistemology, light, divine beauty.

Introduction. Throughout the history of Islamic philosophy, the problem of the human
being has consistently remained at the center of intellectual reflection. In the Sufi tradition in
particular, the human being is understood not merely as a moral agent or a bearer of religious
responsibility, but as a being that embodies the spiritual essence of the entire cosmos [2]. Sufi
thinkers describe the human being as a “microcosm,” asserting that the full meaning and
structure of the universe are reflected within human existence.

In this context, the concept of the Perfect Human Being emerged as the highest theoretical
achievement of Sufi philosophical anthropology. Rather than confining human perfection to
ethical conduct or religious observance alone, this concept enables an analysis of human
fulfillment on ontological, epistemological, and aesthetic levels. The Perfect Human Being does
not refer to a specific historical individual; rather, it represents an ideal model of ultimate human
realization.

Philosophical and Ontological Foundations of the Concept of the Perfect Human Being.
According to Sufi ontology, existence is not accidental or chaotic but constitutes a purposeful
and hierarchically ordered system directed toward a definite end. Within this system, every level
of being strives toward its own state of maximal perfection [3]. This universal principle finds
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its most complete expression in the human realm through the idea of the Perfect Human Being,
which embodies the culmination of existential development and spiritual actualization.

In the works of Mahmud Shabistari, being is portrayed as a continuous process of gradual
perfection [1]. He describes an uninterrupted progression that extends from inanimate nature to
living beings, from life to the human level, and finally from the human being to the individual
who has attained spiritual completion. Within this dynamic process, humanity is plural, whereas
the Perfect Human Being is singular, embodying the ultimate spiritual purpose of all existence.

According to Shabistari, the entire cosmos serves as a necessary precondition for the emergence
of the Perfect Human Being. In this view, the human being is not positioned as the center of the
universe in a literal sense; rather, the Perfect Human Being represents the highest potential
inherent within human existence itself. Consequently, all human beings function as means
within the trajectory of perfection, while the Perfect Human Being constitutes its final outcome.

The Perfect Human Being and the Idea of Involution and Evolution.

In Sufi philosophy, the movement of existence unfolds along two complementary trajectories:
involution (nuzil, descent) and evolution (‘urij, ascent) [4]. Divine light initially descends into
the material realm and subsequently seeks to return to its transcendent source through the human
being.

The Perfect Human Being stands at the apex of this ascending movement. Having transcended
the domination of the ego, desire, and material attachments, such a person is capable of
integrating divine attributes within their own being. For this reason, the Perfect Human Being
Is not merely an ethical exemplar but represents the final link in the cosmic process itself [2].

The Perfect Human Being and the Problem of Cosmic Hierarchy.

In the doctrine of ‘Aziz al-Din Nasafi, existence is structured according to a strict hierarchical
order [3]. He advances the idea of a hierarchy of saints, at the summit of which stands a single
figure—the Perfect Human Being.

According to Nasafi, the Perfect Human Being functions as the “pillar” of the universe. It is
through this presence that cosmic equilibrium is maintained. Should such a figure depart from
the world without a successor to assume this role, existence would lose its spiritual foundation

[3].

This perspective vividly illustrates the exceptionally elevated ontological status accorded to the
human being in Sufi thought. Here, the human is not a passive creature but the central locus
through which divine will is realized within the cosmos.
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The Image of the Perfect Human Being in the Doctrine of 1bn al-‘Arabi.

In Ibn al-"Arabi’s metaphysical system, the Perfect Human Being is understood as the most
complete manifestation of the divine names and attributes [2]. According to his view, God
contemplates His own beauty precisely through the Perfect Human Being, since only this being
Is capable of encompassing all levels of existence within itself.

Ibn al-‘Arabi famously characterizes the Perfect Human Being as a “mirror.” This mirror is not
a passive surface that merely reflects, but a conscious reality that comprehends the divine
essence and renders it manifest once again. For this reason, the Perfect Human Being functions
as a mediator between God and the world.

The Perfect Human Being and the Epistemological Problem.

Within Sufi epistemology, the question of knowledge occupies a central position. The defining
feature of the Perfect Human Being lies in the possession of true knowledge. However, this
knowledge is neither rational nor sensory in nature; it is attained through divine inspiration and
inner contemplation [4].

Mahmud Shabistari explains the process of knowing through the symbolism of “light” (nir) [1].
Along the path of spiritual perfection, the seeker perceives different degrees of light. At the
highest stage, this light becomes so intense that it appears as darkness to human perception. This
paradoxical experience signifies the ultimate limits of cognition.

The Perfect Human Being and the Aesthetic Dimension.

The beauty of the Perfect Human Being is not external or physical, but inward and spiritual in
character. Sufi thinkers interpret this beauty as a form of “hidden beauty” [1; 3], invisible to the
ordinary individual and disclosed only to those who have attained spiritual maturity. In this
context, aesthetics is inseparably linked with ethics and epistemology: the perception of beauty
requires the purification of one’s inner world. In this sense, the Perfect Human Being also
represents an aesthetic ideal.

Conclusion. In Sufi philosophy, the concept of the Perfect Human Being constitutes one of the
most profound and comprehensive teachings concerning the nature of the human being. It
presents humanity as the spiritual center of existence and as the most complete reflection of
divine beauty [1-4].

By transcending the limits of individual moral development, this concept elevates human
perfection to a cosmic and ontological level. From this perspective, the idea of the Perfect

137 "YANGIOZREKISTONDA TABIY VA UTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIVASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"1031= - ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI | ie el i pis

Human Being retains significant theoretical relevance for contemporary philosophy, religious
studies, and anthropology.
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Annotation
This article explores the integration of cultural content into language lessons and its
impact on learners’ communicative and intercultural competence. Using a mixed-methods
approach involving proficiency tests, observations, and learner reflections, the study evaluates
how cultural materials—such as authentic media and intercultural tasks—shape linguistic and
affective outcomes. Findings reveal notable improvements in pragmatic competence, increased
learner motivation, and stronger engagement with the target culture. Challenges related to
interpreting unfamiliar cultural norms highlight the need for scaffolding and thoughtful material
selection. The article concludes that cultural integration is essential for effective language
teaching and should be implemented systematically and reflectively.
Keywords: cultural content; intercultural communicative competence; language
teaching; pragmatics; authentic materials; learner engagement; mixed-methods study
Annotatsiya
Ushbu maqola til darslariga madaniy tarkibni kiritish va uning o‘quvchilarning
kommunikativ hamda madaniyatlararo kompetensiyasiga ta’sirini o‘rganadi. Aralash tadqiqot
uslubi asosida — til kompetensiyasi testlari, kuzatuvlar va o‘quvchi refleksiyalari orqali —
madaniy materiallar (avtentik media, madaniy tagqoslash topshiriglari va boshgalar)ning
lingvistik hamda affektiv natijalarga ta’siri baholandi. Natijalar pragmatik kompetensiyaning
sezilarli oshganini, o‘quvchilarning motivatsiyasi va maqsad til madaniyatiga qiziqishi
kuchayganini ko‘rsatdi. Shu bilan birga, ayrim o‘quvchilarning notanish madaniy ishoralarni
tushunishda qiynalishi darsni bosgichma-bosgich tashkil etish va material tanlashda
ehtiyotkorlikni talab etishini ta’kidladi. Maqola xulosasiga ko‘ra, madaniy tarkibni darslarga
integratsiya qilish samarali til o‘qitishning ajralmas qismi bo‘lib, uni tizimli va ongli ravishda
amalga oshirish zarur.
Kalit so‘zlar: madaniy tarkib; madaniyatlararo kommunikativ kompetensiya; til o‘qitish;
pragmatika; avtentik materiallar; o‘quvchi faolligi; aralash tadqiqot uslubi
Introduction
In contemporary language education, cultural content is increasingly recognized as
essential to fostering meaningful communication. Language learners do not merely acquire
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grammatical structures and vocabulary; they also develop an understanding of the socio-cultural
environments in which the language is used. Incorporating cultural elements into language
lessons enhances learners’ abilities to interpret context, understand pragmatic nuances, and
engage effectively with authentic discourse. As globalization intensifies cross-cultural contact,
teachers face growing pressure to equip learners with intercultural competence. Thus,
integrating cultural materials—ranging from everyday customs to literature, media, and social
norms—has become a critical component of communicative language teaching. This article
examines the pedagogical value of cultural content, reviews the existing research base, and
presents empirical insights on how cultural integration affects learning outcomes in the
classroom.
Literature Review

Scholarly research widely supports the inclusion of cultural content in language
education. Early works by Kramsch argued that language and culture are inseparable, suggesting
that communicative competence necessarily includes sociocultural knowledge. Later studies
expanded on this idea by exploring intercultural communicative competence (ICC),
characterized by the ability to interpret cultural differences, negotiate meaning, and interact
appropriately across contexts.! Byram’s influential model of ICC emphasized attitudes,
knowledge, skills of interpreting and relating, and critical cultural awareness, establishing a
widely used framework for curriculum development.?

Empirical studies also highlight the benefits of cultural instruction. Research indicates
that exposure to authentic cultural materials—films, songs, online forums, and real-world
texts—improves learners’ motivation and engagement, making language learning more
enjoyable and relevant. Furthermore, investigations into pragmatics show that learners who
receive cultural instruction perform better in speech acts such as requests, apologies, and
refusals, demonstrating increased sensitivity to politeness norms and contextual cues.

More recent studies focus on digital media as a vehicle for cultural learning. Virtual
exchanges, social networks, and multimodal resources provide learners with authentic
interaction opportunities, enhancing cultural awareness and promoting learner autonomy.
Despite these advancements, scholars note persistent challenges related to teacher preparedness,
resource availability, and the risk of stereotyping cultural groups. Overall, the literature suggests
that cultural integration enriches language learning but requires careful, informed
implementation.

! Kramsch, C. (1993). Context and Culture in Language Teaching. Oxford University Press.
2 Byram, M. (1997). Teaching and Assessing Intercultural Communicative Competence. Multilingual Matters.
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Methodology

This study employed a mixed-methods research design to examine the effectiveness of
incorporating cultural content into second-language lessons. The participants were 52
intermediate-level learners enrolled in a university language program. Over a 12-week period,
they received lessons that systematically integrated cultural components, including authentic
videos, cultural case studies, and tasks requiring intercultural comparison. Data were collected
through pre- and post-instruction proficiency tests, classroom observations, and learner
reflection journals.
Quantitative data from the proficiency tests measured changes in pragmatic competence and
vocabulary recognition related to cultural contexts. Qualitative data from observations and
journals provided insights into learner engagement, perceptions of cultural materials, and the
challenges they encountered. The combination of data sources allowed for a comprehensive
evaluation of both linguistic and affective outcomes. To ensure reliability, standardized rubrics
were used for performance assessments, and thematic analysis was conducted independently by
two researchers to validate qualitative findings.

Results

The findings indicated significant improvements in learners’ pragmatic competence,
particularly in their ability to perform culturally sensitive speech acts. Post-test scores showed
a marked increase in recognition of culturally embedded vocabulary and expressions.
Quialitative data revealed that students found the lessons more engaging and reported heightened
interest in the target culture. Classroom observations further demonstrated increased
participation during activities involving authentic media. However, some learners expressed
initial difficulty interpreting cultural references, suggesting a need for scaffolded instruction.

Discussion

The results align with previous research emphasizing the positive impact of cultural
integration on communicative competence. Learners’ gains in pragmatic performance indicate
that cultural content helps bridge the gap between linguistic form and appropriate language use.
The increased engagement observed supports the claim that cultural materials can enhance
motivation by connecting language learning to real-world contexts. At the same time, challenges
encountered by learners and teachers highlight important considerations. Some students
struggled with unfamiliar cultural norms, reinforcing the need for guided reflection and explicit
explanation. Teachers must balance authenticity with accessibility, ensuring that materials do
not overwhelm learners.

These findings also support the argument that cultural instruction should be systematic
rather than incidental. When cultural elements are intentionally embedded in tasks, learners are
better able to make comparisons, reflect on differences, and build intercultural awareness.
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Digital media proved particularly effective, offering dynamic examples of contemporary
cultural practices. Nonetheless, educators must remain vigilant against essentializing cultures
and should present diverse, nuanced perspectives.
Conclusion

Incorporating cultural content into language lessons significantly enhances learners’
communicative and intercultural competence. The study demonstrates that structured cultural
instruction improves pragmatic skills, increases learner motivation, and fosters deeper
engagement with the target language. While students may initially face challenges interpreting
cultural nuances, proper scaffolding and careful material selection can mitigate these
difficulties. Ultimately, cultural integration is not an optional supplement but a core aspect of
effective language teaching. Future research should explore long-term effects of cultural
instruction and examine how digital tools can further support intercultural learning.
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“QISSASI RABG‘UZIY” ASARIDA KELTIRILGAN AYRIM QISSALAR TAHLILI

Aburayimova Mashhura Sherali qizi
Guliston davlat pedagogika instituti talabasi

Annotatsiya: Ushbu maqolada Rabg‘uziy, Nosiriddin Burhonuddinning “Qissasi Rabg‘uziy”
asari haqida va unda berilgan hikoyatlar, gissalarning asl mohiyati haqida aytib o‘tiladi. Bundan
tashqari, biz uchun muqaddas hisoblangan Qu’roni Karimdan keltirilgan ba’zi bir oyatlardan
olingan ma’lumotlar ham asarda o‘z ifodasini topganligini ko ‘rishimiz mumkin. Shu bilan birga,
bu asarda keltirilgan ba’zi bir gissalarning yosh-avlodlar uchun tarbiyaviy-axlogiy tomonlari
haqgida ijodiy tahlil gilinadi.

Kalit so‘zlar: Qissasi Rabg‘uziy, payg‘ambarlar, musulmon dini, olam va odam, Ismoil
alayhissalom, Ibrohim alayhissalom, Ammora.

Annotation: This article discusses the work of Rabguzi, Nasiriddin Burhanuddin "Qissasi
Rabguzi" and the stories and the true essence of the stories given in it. In addition, we can see
that information taken from some verses from the Holy Quran, which is considered sacred for
us, is also reflected in the work. At the same time, a creative analysis is made of the educational
and moral aspects of some of the stories given in this work for the younger generations.
Keywords: Qissasi Rabguzi, prophets, Muslim religion, world and man, Ismail, Abraham,
Ammara.

AnHoTaumusi: B naHHOW cTaThe paccMmarpuBaeTcs mpousBeneHue PaOrysu, Hacupauna
bypxanynnuna «Kuccacu Pabry3u», a Takke mpe1anusi 1 ICTUHHAS CYTh MPUBEAEHHBIX B HEM
ucropud. Kpome TOro, B NPOM3BEACHUU OTPAXKEHBI CBEICHUA W3 HEKOTOPBIX asATOB
CBSIH.[GHHOFO KopaHa, CUUTAKOIINXCA OJIA HAC CBALICHHBIMU. B 10 xe BpEMsA IIPOBOAUTCA
TBOp‘{eCKI/Iﬁ dHaJIM3 BOCIIMTATCIIbHBIX KW HPABCTBCHHBLIX dCIICKTOB HCKOTOPBIX HCTOpHﬁ,
NPUBEIEHHBIX B 3TOM ITPOU3BEACHUU [Tl OAPACTAIOIIETO TTOKOJIEHHUS.

KuroueBrbie cioBa: Kuccacu Pabrysu, npopoku, MyCyJbMaHCKasi PEIUrus, MUP U YeJIOBEK,
HNcwmann, ABpaam, AMmapa.

KIRISH. Rabg‘uziy “Qissasi Rabg‘uziy” asarining mugaddimasida otasi Burhoniddinning
O‘g‘uz Rabotining gozisi bo‘lganligi aytib o‘tadi. Asar Nosuriddin To‘gbo‘g‘aning topshirig‘i
asosida yozilgan®. Rabg‘uziyning “Qissasi Rabg‘uziy” asari 0‘zbek badiiy nasridagi eng tarixiy
manba yoki ilk yozma manbalarimizdan biri desak mubolag‘a bo‘lmaydi. Negaki, har bir
narsaning yaratilishida, rivojlanib, shu darajaga kelishida, albatta, o‘ziga yarasha mashaqqatli,

! Bogijon To ‘xliyev “Adabiyot” (Akademik litsey va kasb-hunar kollejlari uchun darslik) - Toshkent: “O‘gituvchi” 2003y - B.172.
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shu bilan birga qiziqarli tomonlari ham bo‘lganidek, bu asarning ham yaratilishiga qisqacha
to‘xtalib o‘tsak, yuqorida aytganimizdek, bu asar musulmon dinini qabul qilgan, o‘z davrida
yuqori martabaga ega bo‘lgan mo‘g‘ul beklaridan biri Nosiruddin To‘gbug‘aning taklifi bilan
hijriy 109 (milodiy 1310)-yilda yozilganligi aytib o‘tilgan. Biz bu asardan tarbiyaviy
ahamiyatidan tashqari, ma’lum bir darajada o°z tariximiz haqida ma’lumotlarga ega bo‘lishimiz,
shu bilan birga o‘sha davrdagi insonlarning ijtimoiy hayoti, turmush tarzi, bir qadar ularning
madaniyati, urf-odatlari haqida bilim ko‘nikmalarni egallashimiz mumkin ya’ni bu asar biz
uchun ham badiiy asar sifatida adabiyotshunoslik sohasiga va tarixshunoslik sohasiga o‘zida
jamlagan ma’lumotlari bilan muhim manba sifatida katta ahamiyatga ega hisoblanadi. Negaki,
“O‘z tarixini bilmaydigan, o‘tmishni unutgan millatning kelajagi yo‘q” deb bejiz aytishmagan
ota-bobolarimiz.

“Qissasit Rabg‘uziy” asari har tomonlama mukammal, har bir inson uchun kerakli va
bilishi zarur bo‘lgan mavzuda yaratilgan. Aynigsa, uning payg‘ambarlar hayotidan berilgan
gisga hikoyat yoki gissalari juda chiroyli va tushunarli tarzda yozilganligi boisdan, odamni
o‘ziga jalb qilmasdan qolmaydi.

Asar, eng avvalo, Olloh taoloning qudrati ila osmon va yerlarning qanday yaratilishi ya’ni
butun bir olamning yaralishi va farishtalar-jinlarning yaratilishi undagi o‘simlik-u, jonivorlar,
insonlarning Olloh tomonidan qay tarzda yaratilganligi haqidagi ma’lumotlar bilan boshlanadi.
Payg‘ambarlar hayotidagi biz uchun ibratli bo‘lgan vogealar tasvirlangan.

Asar Odam Atoning yaralishidan boshlangan ya’ni asarda inson zoti ilk bora ganday
yaralganligi, Odam Ato nima sababdan jannatdan quvilganligi va insonlar nimalardan
foydalanishi mumkin-u, nimalardan o‘zini tiyishi va insonga harom bo‘lgan narsalar-u,
bajarilmaydigan hatti-harakatlar, ishlar haqida aytilgan. Hayotimiz davomida bizga qaysi
hayvonlar do‘st-u dushman bo‘lishi haqida misollar bilan aytib o‘tilgan.

Bundan tashqgari, “Qissasi Rabg‘uziy” asarining o°zi ikki qismdan iborat bo‘lib, asarning
birinchi qismi davomida ko‘rishimiz mumkinki, bir gancha payg‘ambarlarimizning hayot
tarzlari ta’svirlangan, ya’ni yer-u osmonning paydo bo‘lishi, Odam alayhissalomdan to Yusuf
alayhissalomgacha bo‘lgan vogelikni o‘zida aks ettirgan. Asarda Odam alayhissalom gissasi,
uning farzandlari Qobil, Hobil gissasi, Shis alayhissalom gissasi, Idris alayhissalom gissasi, Nuh
nabiy alayhissalom qissasi, Hud alayhissalom qissasi, Solih alayhissalom qissasi, Ibrohim
alayhissalom qissasi, Ismoil alayhissalom qissasi, Is’hoq alayhissalom, Ya’qub alayhissalom,
Lut alayhissalom va oxiri Yusuf alayhissalom kabi payg‘ambarlar haqidadir. Hatto Ka’baning
qurilishi hagida ham ma’lumotlar berilgan.

Olloh taolo odamni yaratishini xitob gilganlarida, barcha narsalar Olloh taologa iltimos
qilib, odamni bizdan yaratgin, deydi. Tog‘: “Odamni mendan yaratgil men quvvatlikman” -
dedi. Dengiz: “Men haybatlikman” — dedi. Osmon: “Men yuksakman”. Oltin: “Men azizman”
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dedi. Shunda yer: “Men hammadan zaifman, oyoq ostiman” - dedi. Shundan so‘ng xitob keldi:
“Men Odamni yerdan yaraturman”, dedi’. Biz qissaning parchasidan o‘zimizga tarbiyaviy
ahamiyatga ega bo‘lgan joyini olishimiz kerak. Tarbiyaviy ahamiyati shundaki, manmanlik,
magqtonchoqlik yaxshi hislat emas. Aksincha, kamtar inson bo‘lish yaxshi. Chunki, “Maqtangan
pand yeydi, kamtarin qand yeydi”’, manman, maqtanchoq inson faqat o‘zining manfaatlarini
o‘ylaydi, o‘zi uchun chin do‘stini sotishdan ham toymaydi, kamtar inson esa xalq uchun
qayg‘uradi. Shu boisdan ham Olloh taolo yerni tanladi. Bundan tashqari, yer ya’ni tuproq har
xil elementlardan tashkil topgan, shu boisdan bo‘lsa kerak inson zoti har xil, ko‘rinishidan tortib
to uning hislatlar, fe’l-atvori ham. “Besh qo‘l barobar emas”- deb bejiz aytishmagan ekan ota-
bobolarimiz.

Asarda biz uchun ibratli va tarbiyaviy ahamiyatga ega bo‘ladigan joylari ko‘p. Shulardan yana
biri “Ismoil alayhissalom qissasi” payg‘ambarimizning hayotlaridan bizga o‘rnak bo‘ladigan
jihati, ularning otasiga bo‘lgan hurmati ya’ni ota-onaga bo‘lgan munosabat shunday ajoyib
tasvirlangan.

Ismoli alayhissalom ov qilishga qizigardi, shu boisdan uyda kam bo‘lardi. U Ammora
ismli ayolga uylangandi va oradan vaqt o‘tib, u bir kuni ovga ketgandi. Shunda uyiga o‘g‘lini
ko‘rgani Ibrohim alayhissalom keladi va uydan kelini chigadi. Ibrohim alayhissalom: “Ismoil
gayerda? -deb so‘radi. Kelin: Ovga ketgan — dedi. Shunda ota yana qachon keladi deb so‘ragan
edi. Kelin: Muncha ezma chol bo‘lmasa — deb og‘rindi. Shundan so‘ng, Ibrohim alayhissalom:
Ismoilga bir yaxshi kishi senga salom aytdi va eshigi ostonasi yarogsiz ekan, deb aytigil — dedi.
Bo‘lgan vogaelarni hammasini Ismoil kelgach, ayoli unga aytib berdi. Shunda Ismoil: U kelgan
kishi mening otam bo‘ladi, eshik ostonasi yarogsiz deb seni aytgan. Demak sen, otamni yaxshi
kutib olmagansan, hurmatini joyiga qo‘ymagansan — deb, ayoliga taloq beradi. VVa oradan ancha
vaqt o‘tgach, Ismoil yana Sayyida ismli ayolga uylanadi. Shunda Ota yana o‘g‘lini ko‘rgani
keladi. O‘g‘li yana ovga ketgan paytda kelgan bo‘ladi. Eshikni kelini ochadi va ichkariga
kirishini va biror narsa tayyorlab berishini, mehmon bo‘lishini taklif giladi va ota ichkariga
kirmaslikni tayyor biror narsa berishini so‘raydi va kelin uyidan tuya sutidan ayron olib chiqib
beradi. Shundan so‘ng, keliniga Ismoil kelsa, salom aytishini va eshik ostonasini mahkam
tutishini aytishini tayinlab, gaytib ketadi. Ismoil kelgach, ayoli bo‘lgan vogealarni Ismoilga
aytib berdi. Ismoli: “U kelgan kishi otasi ekanligini aytib, eshik ostonasi deb seni aytgan deb
tushuntiradi va ayolidan xursand bo‘ladi.’

Yugqorida keltirilgan gisqacha ma’lumot, payg‘ambarimiz hayotidan. Biz uchun tarbiyaviy
ahamiyati shundaki, otaga hurmatda bo‘lish, umuman olganda butun jamiyat ayollarimiz uyga
kelgan mehmonga qo‘rslik qilmasdan, hurmatini joyiga qo‘yib, xushmuomilalik bilan kulib

2 Nosiruddin Burhonuddin Rabg‘uziy “Qissasi Rabg‘uziy” (birinchi kitob) — Toshkent: “Yozuvchi” nashriyoti 1990y.
% Nosiruddin Burhonuddin Rabg‘uziy “Qissasi Rabg‘uziy” (birinchi kitob) — Toshkent: “Yozuvchi” nashriyoti 1990y.
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kutib olish kerakligini, o‘zimizga o‘rnak sifatida qabul qilib, xulosa chigarishimiz kerak. Aks
holda, o‘z obro‘yimizga putur yetkazishimiz va boshqga salbiy oqibatlarga olib kelishi ya’ni
birinchi ayollari o‘rniga tushib qolishimiz ham hech gap emas. Shu boisdan, inson har qanday
vaziyat va holatlarda muomilaa madaniyatiga rioya etgan holda gapirishi kerak. O‘tkir
Hoshimov o°z asarlarida ayolni shunday ta’svirlaydiki, “Ayol mehri — asaldek totli. Ayol makri
— zahardek xavfli.”* Ya’nikim, nafaqat ayol balki, umuman insonlar bir-biriga mehr bilan shirin
so‘zlar bilan gapirsa, har ganday insonda gapirgan shaxsga nisbatan ijobiy fikrlar paydo bo‘ladi.
Bundan tashqari, gadimdan ota-bobolarimiz aytib kelgan “shirin gapga ilon ham inidan chiqadi”
bu maqol ham yuqoridagi fikrlarga isbot bo‘lishi mumkin.

Asar mazmuni ganchalar boy va teran fikrlar bilan ifodalanganligi, aynigsa,
payg‘ambarlarimizning hayotlaridan keltirilgan ibratli vogealar insonni hayotdagi o‘rni qanday
bo‘lishligi, insonlarga qanday munosabatda bo‘lishlikni o‘rgatadi. Bundan tashqgari, Yuqorida
aytib o‘tganimizdek, “Qissasi Rabg‘uziy” asarining birinchi qismi oxirida Yusuf
payg‘ambarning hayot tarzi ta’svirlangan bo‘lsa, unga ko‘ra Yusuf payg‘ambar juda chiroyli,
odobli yaqginlarini hurmat qiladigan iymonli, insofli shaxs bo‘lgan. U umri davomida juda ko‘p
qiyinchiliklarga uchragan bo‘lsa ham sabr bilan bularning oxiri go‘zal bo‘lishiga ya’ni Olloh
taolloga bo‘lgan ishonchi, iymoni bilan giyinchiliklarni yengib o‘tadi va o‘zining go‘zal husni
bilan katta ketmaydi ya’ni kamtar inson bo‘lgan. Ya’na bir hislatlaridan biri, 0‘z yaqinlarining
unga nisbatan gilingan adovatiga nisbatan zulm gilmaydi, aksincha, ularning tavba gilishlarini
va bunday yomon ishlardan qaytishini so‘raydi. “Men sizlardan hafamasman, lekin Ollohim bu
gunohlarizni kechirsin”- deydi.

Xulosa qilib aytganda, har qanday inson bu asarni o‘qir ekan hayoti davomida nima
yaxshi-yu nima yomon ekanligi, kimlarga qanday muomalada bo‘lish kerakligi, kibrlanmaslik
kabi hislatlarni o‘rnak qilib olishi mumkin, shuningdek ba’zi manbalarda keltirilgan
ma’lumotlarga ko‘ra, musulmon dinini gabul qilgan Nosiriddin To‘gbo‘g‘a yozuvchidan
“o‘qimoqqga keraklik, o‘rganmakka yarog‘liq” asar yozishini so‘raydi, darhaqiqat, bu asar
o‘qisak o‘qishga arziydigan, o‘rgansak o‘rganishga arziydigan, ham badiiy, ham tarixiy, ham
diniy asarlar gatoriga kiritishimiz mumkin. Shunday ekan, bu asar orgali juda ko‘p narsalarni
o‘rganishimiz mumkin, jumladan, o‘z tariximiz, dinimiz, madaniyatimiz, urf-odatlarimizni
o‘rganishimiz mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Nosiruddin Burhonuddin Rabg ‘uziy “Qissasi Rabg ‘uziy” (birinchi kitob) — Toshkent:
“Yozuvchi” nashriyoti 1990y.
2. Hoshimov O°. Daftar hoshiyasidagi bitiklar — Toshkent: “Nurli dunyo ” nashriyot uyi, 2024y.

4 O‘tkir Hoshimov. Daftar hoshiyasidagi bitiklar — Toshkent: “Nurli dunyo” nashriyot uyi, 2024y. B.23.
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Annotatsiya

Mazkur magolada moliyaviy tizim tushunchasi va uning tarkibiy gismlari igtisodiy
nazariyaning muhim kategoriyalaridan biri sifatida ilmiy jihatdan tahlil gilinadi. Moliyaviy
tizimning jamiyat ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishidagi o‘rni, moliyaviy munosabatlarning
shakllanish mexanizmlari hamda moliya institutlarining funksional vazifalari izchil yoritiladi.
Tadqiqot davomida moliyaviy tizimning asosiy bo‘g‘inlari o‘rtasidagi o‘zaro bog‘liglik va
ularning iqtisodiy bargarorlikni ta’minlashdagi roli asoslab beriladi. Maqolada keltirilgan
xulosalar moliyaviy tizimni samarali boshgarish va iqtisodiy siyosatni takomillashtirish
masalalarida ilmiy-amaliy ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: moliyaviy tizim, davlat moliyasi, bank tizimi, moliyaviy institutlar,
moliyaviy munosabatlar, igtisodiy bargarorlik.

Abstract

This article scientifically analyzes the concept of the financial system and its components
as one of the important categories of economic theory. The role of the financial system in the
socio-economic development of society, the mechanisms of formation of financial relations, and
the functional tasks of financial institutions are consistently covered. During the study, the
interrelationships between the main links of the financial system and their role in ensuring
economic stability are substantiated. The conclusions presented in the article are of scientific
and practical importance in the issues of effective management of the financial system and
improvement of economic policy.

Keywords: financial system, state finance, banking system, financial institutions,
financial relations, economic stability.

Kirish. Bozor iqtisodiyoti sharoitida moliyaviy tizim jamiyatning iqtisodiy hayotini
tartibga soluvchi va uning uzluksiz faoliyatini ta’minlovchi muhim mexanizmlardan biri
hisoblanadi. Iqtisodiy resurslarning shakllanishi, tagsimlanishi va qayta tagsimlanishi
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jarayonlari bevosita moliyaviy tizim orgali amalga oshiriladi. Shu sababli moliyaviy tizim
nafaqat pul mablag‘lari harakati bilan bog‘liq texnik jarayonlar majmui, balki igtisodiy, 1jtimoiy
va institutsional munosabatlarning murakkab tizimi sifatida namoyon bo‘ladi. Davlat, xo‘jalik
yurituvchi subyektlar va aholi o‘rtasidagi moliyaviy munosabatlar aynan ushbu tizim doirasida
shakllanadi va rivojlanadi. Hozirgi globallashuv va igtisodiy integratsiya sharoitida moliyaviy
tizimning bargarorligi va samaradorligi milliy igtisodiyot raqobatbardoshligini belgilovchi
muhim omillardan biriga aylanmoqgda. Shu bois, moliyaviy tizim va uning tarkibiy gismlarini
iIlmiy asosda tahlil gilish dolzarb nazariy va amaliy masala hisoblanadi.

Asosiy gism. Moliyaviy tizim iqtisodiy tizimning ajralmas qismi bo‘lib, u pul
mablag‘larini shakllantirish, tagsimlash va ulardan foydalanish jarayonida vujudga keladigan
moliyaviy munosabatlar majmuini ifodalaydi. Ushbu tizimning samarali faoliyati igtisodiy
o‘sish, ijtimoiy barqarorlik va davlatning strategik maqsadlariga erishish uchun zarur shart-
sharoitlarni yaratadi. Moliyaviy tizimning tarkibiy tuzilmasi murakkab bo‘lib, u bir-biri bilan
chambarchas bog‘lig bo‘lgan bir nechta bo‘g‘inlardan tashkil topadi.

Moliyaviy tizimning asosiy bo‘g‘inlaridan biri davlat moliyasi hisoblanadi. Davlat
moliyasi orqali davlat o‘z funksiyalarini amalga oshirish uchun zarur moliyaviy resurslarni
shakllantiradi va ularni jamiyat ehtiyojlariga yo‘naltiradi. Davlat byudjeti, byudjetdan tashqari
jamg‘armalar va davlat krediti davlat moliyasining muhim elementlari bo‘lib, ular ijtimoiy
sohani moliyalashtirish, infratuzilmani rivojlantirish va makroiqgtisodiy bargarorlikni
ta’minlashda hal qiluvchi rol o‘ynaydi. Davlat moliyasi iqtisodiy jarayonlarga faol ta’sir
ko‘rsatib, daromadlar va xarajatlar muvozanatini ta’minlash orqali iqtisodiy tartibga solish
vazifasini bajaradi.

Moliyaviy tizimning yana bir muhim tarkibiy qismi xo‘jalik yurituvchi subyektlar
moliyasidir. Korxonalar va tashkilotlar moliyasi ishlab chigarish jarayonining moliyaviy asosini
tashkil etib, foyda olish, investitsiya faoliyatini amalga oshirish va igtisodiy samaradorlikni
oshirishga xizmat giladi. Ushbu bo‘g‘in orqali real sektor va moliyaviy sektor o‘rtasida uzviy
bog‘liglik vujudga keladi. Korxona moliyasi iqtisodiyotning umumiy holatiga sezilarli ta’sir
ko‘rsatib, bandlik, ishlab chigarish hajmi va soliq tushumlari shakllanishida muhim ahamiyatga
ega.

Aholi moliyasi ham moliyaviy tizimning muhim tarkibiy gismi hisoblanadi. Aholining
daromadlari, jamg‘armalari va iste’mol xarajatlari moliyaviy tizim orqali iqtisodiy muomalaga
jalb etiladi. Aholi moliyasi orqali shakllangan jamg‘armalar bank tizimi va moliya bozorlariga
yo‘naltiriladi, bu esa investitsion jarayonlarni qo‘llab-quvvatlashga xizmat giladi. Shu jihatdan,
aholi moliyasining barqarorligi butun moliyaviy tizimning barqarorligiga bevosita ta’sir
ko‘rsatadi.
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Moliyaviy tizim tarkibida bank-moliya institutlari alohida o‘rin egallaydi. Banklar,
sug‘urta kompaniyalari, investitsiya fondlari va boshga moliyaviy vositachilar moliyaviy
resurslarning samarali tagsimlanishini ta’minlaydi. Ular vaqtincha bo‘sh pul mablag‘larini
igtisodiyotning real sektoriga yo‘naltirish orqali kapital aylanishini tezlashtiradi. Quyidagi
jadvalda moliyaviy tizimning asosiy tarkibiy gismlari umumlashtirilgan.

Moliyaviy tizim bo‘g‘ini | Asosiy vazifasi Igtisodiy ahamiyati
Resurslami ljtimoi va igtisodi
Davlat moliyasi markazlashtirish va J y . a y
. bargarorlik
tagsimlash
- Ishlab chigarishni T
Korxonalar moliyasi moliyalashtirish Iqtisodiy o‘sish
Daromad va
Aholi moliyasi jamg‘armalarni Investitsion salohiyat
shakllantirish
Bank-moliya institutlari Moliyaviy vositachilik Kapital aylanishi

Shu tariga, moliyaviy tizimning barcha tarkibiy gismlari o‘zaro uzviy bog‘liq bo‘lib,
ulardan birining barqaror ishlamasligi butun tizim samaradorligiga salbiy ta’sir ko‘rsatishi
mumkin.

Xulosa. Xulosa gilib aytganda, moliyaviy tizim jamiyat igtisodiy taragqiyotining muhim
tayanch mexanizmi hisoblanadi. Uning tarkibiy gismlari — davlat moliyasi, xo‘jalik yurituvchi
subyektlar moliyasi, aholi moliyasi va bank-moliya institutlari o‘zaro uyg‘unlashgan holda
iqtisodiy barqarorlikni ta’minlaydi. Tadqiqot shuni ko‘rsatadiki, moliyaviy tizimning samarali
faoliyati igtisodiy resurslardan ogilona foydalanish, ijtimoiy farovonlikni oshirish va bargaror
iqtisodiy o‘sishga erishishning muhim shartidir. Shu bois, moliyaviy tizimni takomillashtirish
va uning tarkibiy gqismlarini muvofiglashtirilgan holda rivojlantirish zamonaviy iqtisodiy
siyosatning ustuvor yo‘nalishlaridan biri bo‘lib qoladi.

REFERENCES

1. ITonsax I'.b. bankosckoe neno. — M.: KOHWUTH, 2020. — 512 c.

2. JlaBpymnn O.U. lenbru, kpeaut, 0anku. — M.: KHOPVYC, 2019. — 448 c.

3. O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki. Bank faoliyatiga oid me’yoriy hujjatlar
to‘plami. — Toshkent, 2023.

4.  Allamuratov Sh.A. Bank tizimi va moliyaviy bozorlar. — Toshkent: Igtisodiyot,
2021. — 300 b.

5. Basel Committee on Banking Supervision. Principles for Financial Market
Infrastructures. — Basel, 2018.

IS0 "YANGIOZREKISTONDA TABIY VA LTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI




6 [Tomsix I'.b. T'ocynapcrBennsie puHancel. — M.: KOHUTH, 2020. — 512 c.

7. CamyaibcoH I1., Hopaxayc B. Oxonomuka. — M.: Bunbsmc, 2019. — 744 c.

8.  O‘zbekiston Respublikasi Byudjet kodeksi. — Toshkent, 2023.

9 Allamuratov Sh.A. Davlat moliyasi va fiskal siyosat. — Toshkent: Iqtisodiyot, 2021.
b

10. Musgrave R. The Theory of Public Finance. — New York: McGraw-Hill, 2018.

151



"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o
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Annotatsiya

Mazkur maqolada ingliz tilidagi ironik va kinoyaviy yumoristik ifodalarni o‘zbek tiliga
tarjima qilish jarayonida yuzaga keladigan pragmatik muvofiglik muammolari ilmiy jihatdan
tahlil gilinadi. Ironiya va kinoyaning yashirin baholovchi mazmuni, nutq vaziyati va muallif
pozitsiyasi bilan bog‘liq xususiyatlari tarjimada ko‘pincha semantik emas, balki pragmatik
darajada yo‘qotishlarga olib kelishi asoslanadi. Tadgigotda pragmatik ekvivalentlik tushunchasi
markaziy mezon sifatida qaralib, tarjimada kommunikativ ta’sirni saqlab qolish yo‘llari
izohlanadi. Olingan xulosalar badiiy, publitsistik va audiovizual tarjimada ironik nutgni adekvat
talgin gilish uchun muhim nazariy-amaliy ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: ironik nutg, kinoya, pragmatik muvofiglik, yumor tarjimasi, kontekst,
kommunikativ ta’sir.

Abstract

This article scientifically analyzes the problems of pragmatic compatibility that arise in
the process of translating ironic and sarcastic humorous expressions from English into Uzbek.
It is based on the fact that the hidden evaluative content of irony and sarcasm, the characteristics
of irony related to the speech situation and the author's position often lead to losses in translation
not at the semantic level, but at the pragmatic level. The study considers the concept of
pragmatic equivalence as a central criterion and explains the ways to preserve the
communicative effect in translation. The conclusions obtained are of important theoretical and
practical importance for the adequate interpretation of ironic speech in literary, journalistic and
audiovisual translation.

Keywords: ironic speech, sarcasm, pragmatic compatibility, humor translation, context,
communicative effect.

Kirish. Ironiya va kinoya inson nutqining eng murakkab va ko‘p qatlamli ifoda
vositalaridan biri bo‘lib, ular orqali aytilayotgan mazmun ko‘pincha bevosita ma’noga zid holda
namoyon bo‘ladi. Aynigsa, yumoristik matnlarda ironik va kinoyaviy ifodalar muallifning
baholovchi munosabatini, ijtimoiy masofani yoki tanqgidiy pozitsiyasini bilvosita yetkazish
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vazifasini bajaradi. Ingliz tilida ironiyaning keng qo‘llanilishi understatement, kontekstual
ziddiyat va nutq vaziyatiga tayansa, o‘zbek tilida kinoya ko‘proq ochiqroq baho, axloqiy
mezonlar va ijtimoly munosabatlar bilan bog‘lanadi. Shu sababli ingliz tilidagi ironik yumorni
o‘zbek tiliga tarjima qilish jarayonida faqat leksik yoki grammatik moslikka erishish yetarli
bo‘lmaydi. Tarjimon oldida asosiy vazifa — asl matndagi pragmatik niyatni, ya’ni o‘quvchida
uyg‘otilishi ko‘zlangan emotsional va baholovchi ta’sirni saqlab qolishdir. Mazkur maqola
aynan shu muammoni pragmatik muvofiglik nugtai nazaridan yoritishga garatilgan.

Asosiy gism. Ironiya va kinoya lingvistik jihatdan ko‘pincha kontekstga tayanadigan
hodisalardir. Ularning ma’nosi alohida so‘z yoki gap darajasida emas, balki nutq vaziyati,
intonatsiya, madaniy fon va muallif pozitsiyasi orqgali aniglanadi. Ingliz tilidagi ironik ifodalarda
ko‘pincha ijobiy shakldagi gap salbiy bahoni anglatadi, masalan, “What a brilliant idea!” kabi
ibora real kontekstda mutlaqo teskari ma’noga ega bo‘lishi mumkin. O‘zbek tilida esa bunday
ironik baho ko‘pincha kinoya, ohang yoki qo‘shimcha izohlar orgali kuchaytiriladi. Tarjimada
ushbu farglar hisobga olinmasa, matnning kommunikativ qiymati pasayadi.

Pragmatik muvofiqlik masalasi aynan shu yerda dolzarb bo‘ladi. Pragmatik muvofiqlik
deganda, tarjima qilingan matnning o‘quvchi yoki tinglovchida asl matndagi kabi ta’sir
uyg‘otishi tushuniladi. Ironiya va kinoya tarjimasida bu ta’sir ko‘pincha so‘zma-so‘z tarjima
orgali emas, balki moslashtirish, stilistik kuchaytirish yoki kontekstual gayta qurish orgali
ta’minlanadi. Tarjimon ayrim hollarda ironik ifodani ochiq kinoyaga aylantirishga majbur
bo‘ladi, chunki o‘zbek tilida bilvosita ironiyani gabul qilish mexanizmi ingliz tilidagidan farq
giladi.

Quyidagi jadvalda ironik va kinoyaviy yumor tarjimasida uchraydigan asosiy pragmatik
muammolar va ularni bartaraf etish yo‘llari umumlashtirilgan.

Pragmatik muammo

Ingliz tilidagi xususiyat

O‘zbek tilidagi yechim

. Understatement, . A .
Yashirin baho bilvositalik Kinoyani ochiglashtirish
Kontekstga tayanish Minimal izoh Kontekstual kuchaytirish

Ijtimoiy masofa

Sovuqgon ironya

Baholovchi ohang

Tahlillar shuni ko‘rsatadiki, ironik yumor tarjimasida literal yondashuv ko‘pincha
muvaffaqiyatsiz bo‘ladi. Buning sababi shundaki, pragmatik ma’no ko‘pincha til birliklaridan
tashgarida, madaniy va ijtimoiy bilimlar asosida shakllanadi. Shu bois tarjimon ironiyani
to‘g‘ridan-to‘g‘ri ko‘chirish o‘rniga, uning funksiyasini saqlab qolishga intiladi. Bu esa tarjima
jarayonida ijodiy garorlar gabul gilishni talab etadi. Tarjimon bu holatda matn muallifining
niyatini, auditoriyaning kutishlarini va qabul qilish imkoniyatlarini bir vaqtning o‘zida hisobga
oluvchi vositachi sifatida maydonga chigadi.
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Xulosa. Xulosa qilib aytganda, ingliz tilidagi ironik va kinoyaviy yumoristik ifodalarni
o‘zbek tiliga tarjima qilish murakkab pragmatik jarayon bo‘lib, unda formal ekvivalentlikdan
ko‘ra kommunikativ va pragmatik muvofiglik ustuvor ahamiyat kasb etadi. Tadqiqot shuni
ko‘rsatdiki, ironiyani tarjima qilishda kontekst, madaniy fon va nutq vaziyati hal qiluvchi
omillar hisoblanadi. Tarjimonning vazifasi so‘zlarni emas, balki muallifning baholovchi
munosabatini va yumoriy ta’sirini yetkazishdan iborat. Shu bois, moslashtirish va stilistik
transformatsiyalarga tayangan yondashuvlar ironik yumor tarjimasida eng samarali strategiya
sifatida namoyon bo‘ladi. Ushbu xulosalar tarjima nazariyasini boyitish bilan birga, amaliy
tarjima jarayonida ham muhim metodik asos bo‘lib xizmat qiladi.
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Annotatsiya

Mazkur maqolada o‘zbek tilida moda terminlarining shakllanish jarayoni, ularning asosiy
leksik manbalari hamda zamonaviy til taraqqiyotidagi o‘rni tahlil gilinadi. Tadqiqotda milliy va
o‘zlashma moda terminlarining lingvistik xususiyatlari, semantik moslashuvi va terminologik
tizimdagi funksional vazifalari ochib beriladi. Shuningdek, globallashuv sharoitida moda
diskursining o‘zbek tiliga ta’siri ilmiy-nazariy jihatdan yoritiladi.

Kalit so‘zlar: moda terminlari, leksik manba, terminologiya, o‘zlashma so‘zlar, o‘zbek
tili, til taraqqiyoti.

Kirish

So‘nggi yillarda jamiyat hayotida moda faqat estetik yoki ijtimoiy hodisa sifatida emas,
balki muhim madaniy-lingvistik fenomen sifatida ham namoyon bo‘lmoqda. Kiyim-kechak,
uslub, dizayn va tashqi ko‘rinishga oid tushunchalarning tezkor yangilanishi til leksikasiga,
xususan, terminologik gatlamga bevosita ta’sir ko‘rsatmoqda. O‘zbek tili ham bu jarayondan
chetda qolmay, yangi moda terminlari bilan boyib bormoqgda.

Mavzuning dolzarbligi shundaki, bugungi kunda o‘zbek tilida qo‘llanilayotgan moda
terminlarining katta gismi xorijiy tillar, asosan ingliz va fransuz tillari orgali kirib kelmoqda.
Bu holat tilning leksik boyishi bilan bir qatorda, terminlarning me’yoriylashuvi, semantik
anigligi va milliy til tizimiga moslashuvi masalasini kun tartibiga olib chigmoqgda. Shu bois
o‘zbek tilida moda terminlarining shakllanishi va leksik manbalarini ilmiy jihatdan tahlil qilish
zamonaviy tilshunoslik uchun muhim ahamiyat kasb etadi.

Mazkur magolaning magsadi — o‘zbek tilidagi moda terminlarining kelib chiqish
manbalari, shakllanish yo‘llari va leksik xususiyatlarini aniqlash hamda ularning til
taraqqiyotidagi o‘rnini baholashdan iborat.

So‘nggi yillarda moda ijtimoiy-madaniy hodisa sifatida jamiyat hayotining turli
jabhalariga chuqur Kkirib bormoqda va bu jarayon til tizimida, aynigsa, leksik gatlamda sezilarli
o‘zgarishlarni yuzaga keltirmoqda. O‘zbek tilida moda terminlarining faol shakllanishi
globallashuv, ommaviy madaniyat, ragamli kommunikatsiya va xalgaro axborot ogimlari bilan
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bevosita bog‘liq holda kechmoqda. Bugungi kunda kiyim-kechak, dizayn, uslub va tashqi
ko‘rinishga oid tushunchalar nafaqat kundalik nutqda, balki OAV, reklama, ijtimoiy tarmoqlar
va professional diskursda keng qo‘llanilmoqda. Shu sababli o‘zbek tilida moda terminlarining
kelib chiqishi, leksik manbalari va til tizimiga moslashuv jarayonini ilmiy jihatdan tahlil gilish
dolzarb masalaga aylanmoqda.

O‘zbek tilida moda terminlarining shakllanishi tarixan milliy kiyim-kechak va an’anaviy
madaniyat bilan uzviy bog‘liq bo‘lgan. Do‘ppi, chopon, lozim, atlas, adras kabi so‘zlar dastlab
umumiste’mol leksika sifatida shakllangan bo‘lsa-da, bugungi kunda ular moda
terminologiyasining muhim tarkibiy gismi sifatida ham faol ishlatilmoqgda. Aynigsa, zamonaviy
dizayn va milliy uslub uyg‘unlashgan sharoitda bu terminlar yangi semantik qatlam kasb etib,
professional nutqda ham mustahkam o‘rin egallamogda. Bu holat o‘zbek tilining ichki
Imkoniyatlari asosida terminologik boyish jarayoni davom etayotganini ko‘rsatadi.

Shu bilan birga, zamonaviy moda terminlarining katta gismi xorijiy tillardan, asosan
ingliz tilidan o‘zlashgan. Trend, casual, oversize, look, fashion, brand kabi terminlar o‘zbek
tilida deyarli tarjimasiz, asl shaklida qo‘llanilib, xalgaro moda diskursining bir qismi sifatida
faol ishlatilmogda. Bu terminlarning tez ommalashuvi ularning global xarakterga ega ekanligi
bilan izohlanadi. Biroq bunday o‘zlashmalar til me’yorlari nuqtayi nazaridan muayyan
muammolarni ham yuzaga keltirmoqgda, xususan, fonetik va semantik moslashuv, sinonimik
qatlamning kengayishi va terminologik noaniqlik masalalari dolzarb bo‘lib qolmoqda.

Tadqiqot davomida aniqlanishicha, o‘zbek tilida moda terminlari nafaqat to‘g‘ridan-
to‘g‘ri o‘zlashma yo‘li bilan, balki kalkalash va semantik tarjima orqali ham shakllanmoqda.
Kundalik uslub, tezkor moda, yuqori moda kabi birikmalar xorijiy terminlarning o‘zbekcha
mugqobillari sifatida yuzaga kelib, tilning milliy giyofasini saglab qolishga xizmat gilmoqda.
Bunday terminlar o‘zbek tilining grammatik va semantik tizimiga mosligi bilan ajralib turadi va
terminologik barqarorlikni ta’minlash imkonini beradi.

Metodik jihatdan olib borilgan tahlillar shuni ko‘rsatadiki, moda terminlari o‘zbek tilida
ikki xil vazifani bajaradi: bir tomondan, ular aniqg tushunchani ifodalovchi termin sifatida xizmat
qilsa, ikkinchi tomondan, stilistik va ekspressiv ma’no yukini ham o‘zida mujassamlashtiradi.
Aynan shu jihat moda terminlarini boshga soha terminlaridan farglaydi va ularning til tizimidagi
o‘rnini murakkablashtiradi. Masalan, stil va uslub so‘zlarining parallel qo‘llanilishi
terminologik sinonimiya muammosini yuzaga chigaradi.

Mazkur tadqiqotning ilmiy yangiligi shundaki, o‘zbek tilidagi moda terminlari mustaqil
terminologik qatlam sifatida ko‘rib chiqildi va ularning asosiy leksik manbalari tizimli ravishda
tahlil qilindi. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, moda terminologiyasi o‘zbek tilining rivojlanish
jarayonida muhim rol o‘ynaydi va tilning zamonaviy kommunikativ ehtiyojlarga
moslashuvchanligini namoyon etadi. Shu bilan birga, moda terminlarini me’yorlashtirish,
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ularning o‘zbekcha mugqobillarini ishlab chiqish va maxsus terminologik lug‘atlar yaratish
zarurati saglanib golmoqda.

Adabiyotlar tahlili

O‘zbek tilshunosligida terminologiya masalalari bo‘yicha bir qator ilmiy tadqiqotlar olib
borilgan bo‘lsa-da, moda terminlariga bag‘ishlangan maxsus ishlar nisbatan kam uchraydi.
Terminologiya nazariyasiga oid ishlarda terminlarning aniqligi, bir ma’noliligi va tizimliligi
asosly mezon sifatida ko‘rsatib o‘tiladi. Shu nuqtai nazardan, moda terminlari ko‘pincha
umumiste’mol leksika bilan chegaradosh bo‘lib, ularning terminologik maqomi bahsli
hisoblanadi.

Ayrim tadqiqotlarda o‘zbek tiliga kirib kelgan o‘zlashma so‘zlarning fonetik va
morfologik moslashuvi tahlil gilingan, birog moda terminlarining semantik transformatsiyasi
yetarlicha yoritilmagan. Xorijiy tilshunoslikda esa moda diskursi, brend nomlari va stilistik
terminlarning ijtimoiy-lingvistik jihatlari keng tadqiq etilgan. Ushbu magola aynan shu
bo‘shligni to‘ldirishga qaratilgan bo‘lib, o‘zbek tilidagi moda terminlarini mustagqil
terminologik gatlam sifatida ko‘rib chiqadi.

Metodologiya

Tadgiqot jarayonida tavsifiy-tahliliy, chog‘ishtirma va semantik tahlil metodlaridan
foydalanildi. Empirik material sifatida o‘zbek tilidagi moda jurnallari, reklama matnlari,
1jtimoiy tarmoqlar, shuningdek, elektron va bosma lug‘atlardan olingan terminlar tahlil gilindi.
Moda terminlarining kelib chiqishi, qo‘llanish chastotasi va ma’no doirasi aniqlanib, ularning
leksik manbalari tasniflandi.

Natijalar

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatdiki, o‘zbek tilidagi moda terminlari asosan uchta asosiy
leksik manba hisobiga shakllanadi.

Birinchi manba — milliy leksika. Bunga an’anaviy kiyim-kechak nomlari va uslubga oid
so‘zlar kiradi: do ‘ppi, chopon, atlas, adras, lozim. Ushbu terminlar asrlar davomida shakllangan
bo‘lib, bugungi kunda ham zamonaviy moda kontekstida faol qo‘llanilmoqda. Masalan, “milliy
uslub”, “etno dizayn” kabi birikmalarda bu so‘zlar yangi semantik rang kasb etadi.

Ikkinchi manba — o‘zlashma terminlar. Asosan ingliz tilidan kirib kelgan trend, casual,
oversize, look, fashion kabi birliklar zamonaviy moda tilining ajralmas gismiga aylangan. Ushbu
terminlar ko‘pincha to‘liq tarjima gilinmasdan, asl shaklida qo‘llaniladi, bu esa ularning xalgaro
xarakterga ega ekanini ko‘rsatadi.

Uchinchi manba — kalkalash va semantik moslashtirish yo‘li bilan hosil bo‘lgan
terminlar. Masalan, kundalik uslub (casual style), yugori moda (high fashion), tezkor moda (fast
fashion) kabi birliklar o‘zbek tilining ichki imkoniyatlari asosida yaratilgan bo‘lib, terminologik
barqgarorlikka ega.
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Muhokama

Olingan natijalar shuni ko‘rsatadiki, moda terminlari o‘zbek tilida nafaqat leksik boyish
jarayonining mahsuli, balki tilning global madaniyat bilan o°‘zaro ta’sirining yorqin
ko‘rinishidir. Biroq terminlarning tartibsiz o‘zlashuvi ayrim hollarda sinonimiya va me’yoriy
noaniglikka olib kelmogda. Masalan, uslub va stil so‘zlarining parallel qo‘llanishi terminologik
muammolarni yuzaga chigaradi.

Shu bois moda terminlarini standartlashtirish, ularning o‘zbekcha mugqobillarini ishlab
chiqish va ilmiy lug‘atlarga kiritish dolzarb vazifa bo‘lib qolmoqda. Bu jarayon tilning milliy
giyofasini saglab golish bilan birga, zamonaviy kommunikativ ehtiyojlarni ham qondiradi.

Xulosa

Xulosa qilib aytganda, o‘zbek tilida moda terminlarining shakllanishi murakkab va ko‘p
manbali jarayon bo‘lib, milliy leksika, o‘zlashma birliklar va semantik moslashuv asosida
rivojlanmoqgda. Tadgigotning ilmiy yangiligi shundaki, moda terminlari mustaqil terminologik
gatlam sifatida tizimli tahlil gilindi va ularning asosiy leksik manbalari aniglab berildi. Ushbu
maqola natijalari kelgusida moda terminologiyasini me’yorlashtirish va maxsus lug‘atlar
tuzishda ilmiy asos bo‘lib xizmat qilishi mumkin.
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AHHOTAIAS. Hannas cmamosi nocesuena KOMNAEKCHOMY ananusy
SMHONPACMATUHSBUCMUYECKOU cneyuuku peuesozo smuxema. Hcciedyemcs, Kak KOMNIEKC
cmpamezuil 8edCIUB020 NOBEOCHUsl, UCNONb3YEeMbIX 8 NOBCEOHEBHOU KOMMYHUKAYUU, CIYHCUMN
Ol YCMAHOBNEHUsE U NOO00EPHCaAHUsi  OlazoxceamenvHou ammocghepvl obujeHus u
pe2yiupoBanus coyualbublx omuoutenul. Ha ocHose ananuza npaxmuuecko2co mamepuana
BbIABIACMCS, YMO HAYUOHAIbHAS KYIbMYpPd, Mpaouyuu U cCmpocue HOpMbvl UepapxuiecKoeo
83AUMOOCUCMBUSL ONPEOEISIIOM COOEPHCAHUE U NPABUILA BEHCTUBO20 NOBEOCHUS, Pealu3yemble
8 6epOANLHO-HeBePOANbHBLIX OeUCmEUsX npedcmasumeell Kblpebl3CKOU JUHC80KYIbIMYPbL.
Ocoboe sHUMaHUe YOensemcss pumyaiuzayuu ooOuwleHuss Kak KIOYeGOMY  INeMEeHmy
npacMamuKu.

KiioueBble cj10Ba: peyegoii smuxem, 3MHONPASMAMUKA, KYIbMYpPad KOMMYHUKAYUU,
Kamez2opusi 8eiCIUBOCMU, PUMyanlu3ayus ooujeHus, 6epoaIbHO-HesepOalbHble Oelcmaus,
KblP2bl3CKAsl TUH2BOKYIbIMYPA.

BBenenmne. PeueBoil ATHKET MpeacTaBiseT COOOM KOMIUIEKC CTpaTeruil BEKJIMBOTO
MOBEJICHUS, TIPH TTOMOIIM KOTOPHIX YEJIOBEK JEMOHCTPHUPYET CBOM TMO3UTHBHBIN HACTPOH M
PacIoJIOKCHUE K COOCCETHUKY B MEXJIMYHOCTHOM OOIICHHWH, OMPEACNISIS TEM CaMbIM CBOM
CTaTyC B KOMMYHUKATHBHOW cuTyanuu. Kak 1mokaspiBaeT aHaIM3 MPAKTUYECKOTO MaTeprasa B
JTAaHHOM WCCIICJIOBAHWN, PEYCBOC IIOBEJICHUE JIIOOOW HAIMM OYEeHb CBOCOOPAa3HO, HYTO
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HEpa3pbhIBHO CBA3aHO C OCOOCHHOCTAMM HAIMOHAIBHOW KYJBTYPHl U TPAAUIMSMU Hapoa.
VIMEHHO OHHU OMPEACNSIOT 3TUKETHOCTh HOPM MEXJIMYHOCTHOTO OOILEHHUS, COJIepKaHUE U
MpaBujia BEXJIMBOTO MOBEACHUS B JAHHOW KYJbType, KOTOpbIE Jajiee peaau3yorcs B popme
BepOaNbHO-HEBEPOATBHBIX AEUCTBUN KaXKIOTO MPEICTABUTEINSI TON KYIbTYPHI.

OO6bsacHenne >ToMy (PeHOMEHY KpOeTcsl B TITyOOKOi CBSI3M KyJIbTYpHI U si3bika. KynbTypa
Kak OOIMe YCTaHOBKH, B3IVISIABI HAa JKU3Hb W CHEIMUGUYECKUE TMPOSIBICHUS ITUBUIN3AIIAN
MO3BOJISIET KOHKPETHOMY HapoJly OMpPEAEIUTh CBOE€ MeCcTO B mupe. Kaxkmas HanuoHalbHas
KyJIbTypa CO3[a€TCSI MHOTMMH IOKOJEHUSMU OTAEIBHOTO 3THOCOIMYMa, KOTOPBIA Ha
MPOTSHKEHUH CBOEH MHOTOBEKOBOM MCTOPUHU HAKaIJIMBAET MHPOPMAIIUIO O ceOe U cpefie CBOETo
CyIlleCTBOBaHMs, (hOPMHUPYET BEPOBAHUS U BbIpaOAThIBACT U3 HUX MHUPOBO33peHue. Ha sroii
OCHOBE (DOPMUPYIOTCSI PUTYAIIBI U OOPSIAbI, KOTOPBIE YAOBIECTBOPSIIOT TyXOBHBIE MOTPEOHOCTH
Pa3HBIX OKOJICHUH U MTOAACPKUBAIOT TPEEMCTBEHHOCTb KYJIbTYPbI. SI3bIK CUUTACTCS OJTHUM W3
[JIABHBIX CPEJICTB CYILECTBOBAHUSI KYJIBTYPbI, MOCKOJBKY SBJISIETCSA HE TOJBKO CPEICTBOM
nepenayn KyjiabTypHOW uH(opManmu. OH HakIaJbIBa€T OTIIEYATOK Ha CO3HAHHE CBOMX
HOCHUTEJEH, POPMUPYET X HAIIMOHAJIILHOE CO3HAHUE — KapTUHY MUpPa, KoTopas popMupyercs
MHOTHMH MOKOJICHUsMHU [3, ¢. 125].

DTa MBICITb O TOM, YTO JIFOJIU, TOBOPSAIIME HA PA3HBIX SI3bIKAX U MPUHAJICKAIINE K Pa3HBIM
KyJIbTypaM, MO-pa3HOMY BOCIIPUHUMAIOT MUD, SBJISIETCS OOLIECTIPU3HAHHON B TUHTBUCTUKE U HE
TpeOyeT JoKazaTelabCTBAa. bojiee cTa JieT yuyeHble HUTHUPYIOT U TMOJTBEPXKIAIOT CBOUMH
HCCIICIOBAHUSIMU TIOJIOKEHUSI O TOM, UTO KYJbTypa OTpa)KaeTcsi B CO3HAHUU YEJOBEKA U
ompenensieT OCOOCHHOCTH €ro KOMMYHUKATUBHOTO TMOBEACHUS. OTU HUIEU ObUIU
chopmymupoBansl B. don I'ymGoasaTrom, A.A. Tlotebneit, M.A. boxysnom ne Kyprens, D.
Cenupom, E. Xomnom, 1. Xaitmcom, P. CkoioHoM u ap.

Ha »3TOoT TmocTynar onMparTCs MHOTHE TEOPUM  JIMHIBOKYJIBTYpPOJOTHH U
STHOIICUXOJIMHTBUCTUKHU (cM. paboTel A. BexOunkoit, E.M. Bepemaruna, B.E. ['onbnuna,
IO.H. Kapaynosa, B.I'. Koctomaposa, B.B. Kpachusix, FO.A. Copokuna, }0.C. Crenanosa, E.®.
TapacoBa, C.I'. Tep-MunacoBoidi U 1p., a TakkKe AUCCEPTALMOHHBIE uccienoBanus E..
INopomiko, I1.H. [Jonua, T.B. Jlapunoii, O.A. JleontoBud u 11p.). B HuX yobenutenbHo JoKa3aHo,
9TO yCHEMHOCTh U A()PEKTUBHOCTH B3aUMOACHCTBUS B  JIO00M KOMMYHHUKAIUU
MPEIONPENEIIIETCS HE TOJIbKO BIIAJICHUEM SI3bIKOM, HO M 3HAHHEM COLIMOKYJIbTYPHBIX HOPM U
JTOMHHAHT OTAEIBHON KYJbTYpbI, 3HAHHEM HAIMOHATBHO-KYJIBTYPHOU CHEIU(UKH PEUECBOTO
MOBEJICHUS], B TOM YHUCJIE, BIaJICHUEM HAIMOHAIIBHBIMU CHCTEMAMU 3TUKETHOTO U BEXJIUBOIO
MTOBEJICHMUS.

B HacTosiiee Bpems MPOKO MpU3HAH TOT (PaKT, 4TO BepOagbHasi 4acTh KOMMYHHUKAITUU —
ATO HE TOJHKO OOMEH MH(pOpMalMeil, HO TakXKe CPEICTBO YCTAaHOBJIEHUS, MOJJIEPKAHUSI U
MPEKPAIIECHUS COIMATBLHBIX OTHOIICHHA, IEMOHCTPAIIMs OTHOIICHUS K cobecenuuky [1; 4; 8].
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OO01ieHre MOHMMAIOT KaK TPaHCAKIMOHAIILHOE W WHTEPaKIMOHAIBHOE IOBEJCHHUE, IEIIbIO
KOTOPOTO  SIBJIAETCS  MOJJEpKAHUE  MEXKIMYHOCTHOTO  KOHTaKTa,  JIOCTHKEHHE
B3aMMOIIOHMMAaHUs, TAPMOHKH B OOIIICHUH [ 2].

MHorounciaeHHble HCCAeNOBaHUS MO mpobiemMaM 3(PGEeKTUBHOCTH KOMMYHHKAIIUH,
MIPOBOJIMMEIE B HAIIICH CTpaHe U 3a pyOekoM, yOeAUTEIIbHO TTOKA3hIBAIOT, YTO B OOIIEHUH (Kak
Ha MEXHAIMOHAJIBHOM, TaK W Ha MEXJIUYHOCTHOM YpPOBHE) JIOJU JIETKO MPONIIAI0T
rpaMMaTUYE€CKUE€ U JIGKCUYECKHE OINMOKH, HO OYE€Hb YYBCTBUTEJbHBI K HAPYUICHUIO
COIIMOKYJIbTYPHBIX HOpM oOImIeHusi. BepOanbHblie W HeBepOaldbHBIC HAPYUICHUS PUTYaJIOB
OOIlIeHUsI 4YacTO BOCHPUHMMAIOTCS KaK TIpeJHAMEpPEHHbIC NEeUCTBUS, NEUCTBUS C IEJBIO
ockopOeHus WM HaHeceHust oOuabl [5]. KoMMmyHuUKaTHMBHBIE OMIMOKM MOTYT BBI3BATH
KYJbTYPHBIM IIOK, CTaTh MPUYUHOW KOH(MIMKTOB, KOMMYHHKATUBHBIX HEyJau U MPOBAJIOB.
Hapymenue KyJabTypHOM IUCTAHIIMU CBSI3BIBAIOT JAXXE C CEPbE3HBIMU T'EOMOIUTHYECKUMU
MOCJIEACTBUSIMHU.

Ms1 cornacubl ¢ T.B. Jlapunoit [1], uro B mpoliecce OOIIEHUS JIOU, KaK MpaBUIo,
BOCIIPUHUMAIOT M OIICHUBAIOT APYT JApyra ¢ MO3UINN COOCTBEHHOM KyIbTYPhl U BHYTPEHHUX,
MPUCYIIUX €W CTaHAApTOB, T.€. C MO3HUIMN HSTHOLEHTpu3Ma. C(CTapasch MpeAcKa3aTh
KOMMYHUKATUBHOE TIOBEJACHHE COOeCeIHNKAa, OHHU CO3HATEIbHO WU Oecco3HATEeIbHO
MOJaratoTCs Ha CBOW TpeAblaylnuid onblT oOmeHus. OAHaKo, €CIM OHU SIBIISIOTCA
MPEJCTABUTEISIMU PA3HBIX KYJIbTYP, TO ATOT OMBIT Y HUX CYIIECTBEHHO OTJIUYACTCS.

Takum  oOpa3oMm,  aKTyaJdbHOCTh  JIaHHOTO  UCCJEIAOBAHUS,  IOCBSIIIEHHOIO
ATHONPArMaJIuHIBUCTUUECKON crienu(PUKe dTUKETHBIX (POPM KBIPTBI3CKOM JTIMHTBOKYJIBTYPHI,
HE BbI3bIBACT COMHEHHUM.

Martepuaabl U MeToabl. OOBEKTOM HCCIECIOBAHUS BBICTYNAIOT ATHUKETHBIE (HOPMBI
pEYEBOro IMOBEICHUS, a MPEAMETOM — JIMHIBONIPArMaTUYECKUE W KYJIbTYPHBIE MOJEIIH,
peanu3ylonMe KaTeropui0 BEXJIMBOCTA B KBIPTBI3CKOM JIMHIBOKYJbType. Martepuaiom
WCCIICIOBAaHUST  TIOCHY>KWJIM ~ MPUMEPbl  JKUBOM  TOBCEIHEBHOM  KOMMYHMKAIIHH,
3a(MKCUPOBAHHBIC METOJIOM HAOJIIOJICHNS, a TAK)KE JaHHBIE JIEKCUKOrpadhuueCKuX HCTOUYHUKOB
U DJTHOrpaUUECKUX OINMUCAHUNH KOMMYHUKATHBHOTO TIOBEICHHUS KBIPTBI3CKOTO H3THOCA.
Merononorudeckas OCHOBa pPabOThl 0Oa3upyercs Ha TMOJOXKEHUSX OTHOMPArMaTHKH,
AKCHOJIOTUYECKON TUHTBUCTUKHU [4] U TEOPUU MEKKYIBTYpHON KOMMYHHKaIuu [5]. B padote
MPUMEHEHBI CIIEIYIONIUE METOMbl: OINUCATENIbHBIA METOJH — JUIsi CUCTeMaTH3aluu |
KJIacCU(PUKAIMUA UCTIONIB3YEMBIX (OPM ITHKETA; CPABHUTEIHHO-COMOCTABUTEIHHBIM METOM —
JUISL  BBISBJICHUSI YHUBEPCAIBHBIX W  HAIMOHAIBHO-CHEHU(DUYECKUX dYEPT KaTeropuu
BEXKJIMBOCTH; MParMaJIMHIBUCTUUCCKUN aHaU3 — Il OMPEACIICHUS] MJUIOKYTUBHOW CHJIBI U
MEePIOKYTUBHOTO 3(PeKTa STUKETHBIX PEUEBBIX AKTOB B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa, CTaTyca u

161 "YANGIOZREKISTONDA TABIY VA LTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

OTHOULIEHUH cO0ECETHNKOB; JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTMUYECKUIN aHAIN3 — JUIsl HHTEepIIpeTanuu Gopm
BEKJIMBOCTH KaK OTPaKEHUS LICHHOCTEW U TPaJUIIUM.

B pe3yabTaTte npoBeIeHHOTO 3THONIPArMaJIMHIBUCTUYECKOTO aHAIN3a ObLITN BBISIBJICHBI U
CHUCTEeMAaTU3HPOBAHbl KIIIOYEBBIE OCOOCHHOCTH JSTUKETHBIX (OPM pPEUEeBOTO TMOBEACHMUS,
onpeaensieMble HAlIMOHAJIbHBIM KOHTEKCTOM KbIPThI3CKOM JIMHTBOKYJIBTYPHI.

Kynprypa kak oOmime yCTaHOBKM M MHPOBO33PEHUECKHE JOMHMHAHTBHI I1O3BOJISIET
KOHKPETHOMY HapoJly ONpEeIeiIuTh CBOE€ MecTO B Mupe. Kaxkaas HalMOHalbHas KyJbTypa,
co3/1aBaeMasi MHOTMMH TOKOJIEHUSIMH, HaKaIluIMBaeT MH(OpMaluio o cede U cpele CBOETOo
cymectBoBanus. Ita undopmanus, no H.I1. CaBoiickoii [ 3], BKJItoUaeT nmpaBuiia, o KOTOPHIM
(YHKIMOHUPYIOT COLIUANIbHBIE OTHOIICHHS, B TOM YHUCJIE U MPaBUJjIa BEAKJIMBOTO MOBEICHUS.

VIMEHHO 3THHYECKHE TPaJHMIMU U OCOOEHHOCTHU COLIMAIIBHOM HEPAapXHH B KBIPTBI3CKOM
oO1IecTBE ONPENEAI0OT CleHM(DUKY peann3alnn KaTerOpun BEKIMBOCTH. [ 1yOoKoe yBakeHHe
K CTapIInM (aKcakajaaM) U K TOCTAM (KOHOK) MTOPOKJIAaeT 0COOBIM KOMILJIEKC peUeBhIX (popMy,
MHTOHAIIMI W HeBepOaJbHBIX JEUCTBUI, KOTOPHIE JUIsl BHEIIHErO0 HAOJIOAATENsl MOTYT ObITh
M30bITOYHBIMU WM HESICHBIMHU. AKCHOJIOTHYECKOE SIAPO KBIPTBI3CKOW BEXKIMBOCTH OCHOBAHO
Ha MPUHIUIIE MOYTEHUSI K CTaTyCy U COXPaHEHUsI OOUMHHOW TapMOHUH, YTO BBIpAKaeTCs B
JTOMHUHUPOBAHUM KOCBEHHBIX PEUEBBIX aKTOB MIPH MPOCHOE WM OTKA3E.

OTHOKYJbTYpHasd chnenupuka NposBIAETCS B TECHOM €IUHCTBE BEPOANBHBIX H
HEBEepOaIbHBIX JEHCTBUNA, KOTOPHIE B KBIPIBI3CKOM KOMMYHHMKAIMM YacTO HMMEIOT CTaTycC
PUTYaAJIM3UPOBAHHOIO ToBeAeHUs. PeueBoe oOLIEHME HUKOTJAa HE OrpPaHUYUBAETCA TOJIBKO
CJIOBAMH.

HeBepOanbHblii KOMIIOHEHT (11032, TPOKCEMUKA, KECThl PHU MPUBETCTBUH WJIU TOJa4e
MPEIMETOB) UIPAECT KIIOYEBYIO POJb B ATUKETHON CUTYAallu, BBIMOJHSS Psii KPUTHUECKH
BOKHBIX (PYHKIUH, KOTOpbIE OOECNEeYMBAIOT MPABWIBHYIO HWHTEPHPETAIMIO CTaTyca u
HaMepeHus codeceTHrKa.

PerynaruBHas (yHKUMS SIBISIETCS KIIOYEBOM B HEBEpOAIbHOM STUKETE, MOCKOJBKY €€
OCHOBHO€ Ha3HA4eHWE — YNpaBICHHWE MPOIECCOM KOMMYHHUKAIIMKM M  CTaTyCHOE
curHasninsupoBanue. HepepOanbHble NEHCTBUS MOAAECPKUBAIOT, PETYIUPYIOT WU MPEPHIBAIOT
KOHTAaKT, CHUTHAJIM3UpPYs 00 W3MEHEHUWH cTaTryca CUTyallud M CTENEHU YBaXKCHHUs,
npeanucaHHol KyabTypoil. HeBepOanbHoe moBeneHHE BBICTyHAaeT Kak HauOoJiee SBHBIM
MapKep CTaTyCHOI'O ITPEBOCXOACTBA WM OAYHHEHHs. Hanpumep, mpu pa3roBope co crapuimm
(axcakasioM) MiaAmUid COOECETHUK TPUHUMAET PUTYaIbHO-NPUHIDKEHHYIO MO3Y (Cierka
HaKJIOHCHHBIC TOJIOBAa WJIM KOPIYC), KOTOpas HEBEpOaIbHO CUTHAIU3UPYET O 0€3yCIIOBHOM
MPU3HAHUM  CTaTyCHOIO  NPEBOCXOACTBA M  TOTOBHOCTHM  MOJYUHHUTHCS  MpaBUiIam
uepapxuyeckoro obmenus. Hampotus, HapylieHHME 3TOro IMpaBuja, TaKO€ KakK MOJOKEHUE
«HOTa HA HOTY» B NPHCYTCTBHUH CTapliero WM CIHMIIKOM paccialiieHHas 1103a,
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BOCIIPUHUMAETCA KaK NPSIMOE HapyLIEHHE KOMMYHMKATUBHOIO PHUTyalla U HEITUKETHOE
noBezeHue. Kpome Toro, perynupyromas (QyHKIUS MPOSBISETCS B TOHKOM KOHTpPOJIE 3a
OUEpPEHOCTBbIO TOBOpPEHUS (KMBOK KaK CHUTHAJl K Hayajdy peIUIMKM) U MPOKCEeMHUYECKOU
OUCTaHIUEHN, rae JIo00e OTCTYIUIEHHE OT KyJbTYPHO MNPEANUCAHHOW HOPMBI HEMEIJIEHHO
CUTHAJIU3HUPYET O HAPYILICHUH COLMAIBHBIX TPAHUI] U PETYIUPYET NATbHEHIITNN X0/T KOHTAKTA.

KommencaropHasi QyHKIMsS HEBEpOATBbHBIX JEHCTBUN 3aKJIIOYAETCSl B TOM, YTO OHH
JOTIOJIHAIOT WJIH TOJTHOCTHIO 3aMeIaloT BepOaibHOE COOOIIEHIE, 0COOEHHO B KOHTEKCTaX, T/Ie
MPSIMOE BBICKA3bIBAHUE MOKET OBITh HEYMECTHBIM WM HapyIllaTh UEpapXuio. B KbIprbI3ckoi
JUHTBOKYJIBTYpE, TpPU HEOOXOAMMOCTH MPOJAEMOHCTPUPOBATH TIIyOOKOE YyBaKCHHE,
HeBepOaMka 4acTo 6epeT Ha cedsl BCIO MparMaTH4ecKyro Harpysky. Hampumep, B cutyanuu
MPUHATHS WM TOJAYM 4Yasl TOCTIO WM CTaplIeMy JIMIy caM KECT MoAadu (BBIMOJHEHHBIM
IBYMSl pyKamH, CONPOBOKIAEMBIM JIETKUM MOKJIOHOM WJIM HAaKJIOHOM KOpITyca) 3aMellaeT
pa3BepHYTYI0 BepOaIbHYI0 (OpMyIy BEXIMBOCTH. boiee Toro, 3ta (pyHKIUS KPUTHYECKU
Ba)KHA ISl CMSITYEHUSI HETaTUBHBIX peUeBBIX akToB. [IpsamMoil oTka3 (HeratuBHbli PA) penko
BBIPAKAETCS HKCIUTUIIUTHO, YTOOBI M30€kKaTh HAHECEHMs YyIlepda <IMIy» COOeCeIHHKA.
BwmecTo 3T0Or0 MCnonb3yroTcs HeBepOadbHbIe 3HAKH — 3aTATMBAHUE OTBETA, HEPEIIUTEIbHbIN
KECT WM YKIIOHYUBBINA B3TJIS — KOTOPHIE, B COUETAHUU C KOCBEHHBIM BEpPOATbHBIM OTKA30M,
3HAYUTEIBHO CMSITYAIOT WJUIOKYTHUBHYIO CHUJIy BCEr0O KOMMYHUKATHBHOTO aKTa, COXpaHss
TapMOHUIO OOIICHHUS.

OMoloHaNnbHass QYyHKIMS HeBEpOATbHBIX NEUCTBUN KPUTHUYECKH BaXKHA JUIS TIPUAAHUS
WUIOKYTUBHOM cuiie BepOanbHOU (popmylie U MOATBEPKACHUS €€ NCKPEHHOCTU. OHU CiTy»KaT
cBO€OOpa3HbIM (DUIBTPOM MPABIUBOCTH, TMEPE/IaBasi CTENEHb MOYTUTEIBHOCTH MW TEIUIOTHI,
KOTOPYK0 HEBO3MOYKHO BBIPa3UTh HEWUTPAJbHBIMU cCJIOBaMHU. [IpuMepoM CIyXUT CUTyalus
MPUBETCTBUS (OCOOEHHO TOCTE JIONTOM pa3iyKu WM TpU BCTpEYE CO CTapIIuM
POJACTBEHHHKOM): 3MOIIMOHAIbHASL TEIJIOTA, BBIPAKEHHAs YEpe3 KECThl — MPUKOCHOBEHUE K
MpEeAIIeYbl0, OOBATHE, KPEINKOE PYKOMOXKAaTHUE, — YCWIMBAET CTaHAApTHOE BepOajbHOE
MIPUBETCTBUE, Jieflasg €ro MOJJIMHHBIM akTOM oOIieHus. HampoTuB, €ciu NpUBETCTBEHHAs
(dhopMmyIia MPOU3HOCUTCS C HEOPEIKHOM, OTCTPAHEHHON MHTOHAITMEN U TIPU MOJTHOM OTCYTCTBUU
COOTBETCTBYIOIICH KECTUKYJISAIUU, OHA MOXKET OBITh HEMEJICHHO WHTEPIPETUPOBAHA KaK
(dbopMalIbHBIN, MYyCTOW WIM JaXKe JHIEMEpPHBbI akT. Mbl mojaraem, 4To HeBepOaabHas
JIEMOHCTPAIIAS SMOITUN M OTHOIICHUS SBJISCTCS HEOOXOIUMBIM YCIOBHUEM JJIsI JOCTHIKEHUS
MEePIIOKYTUBHOTO 3(dekTa (TO eCTh, MPUHATUS U MPU3HAHKS) JIFOOOTO ITUKETHOTO PEYEBOTO
aKTa B KbIPIbI3CKOM KOMMYHUKATUBHOU KYJIBTYpE.

Takum 00pa3oM, B KbIPTBI3CKOW KyJIbTYpe ITUKETa HEBEPOATbHBIN KOMIIOHEHT SIBJISICTCS
HE BCIIOMOTaTeJIbHBIM, a KJIIOUYEBBIM CEMHUOTHYECKHMM MApKEPOM, KOTOPBIM MO3BOJISIET
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IPAaBWIBHO OLEHUTh COLHUAIBHYIO CHUTYallll0, YCTAaHOBUTb MEPAPXUI0 U OOECHEUNTh
rapMOHHMYHOE, OECKOH(IIMKTHOE B3aMO/IEHCTBUE.

B KbIprei3ckoil KOMMYHUKAaTUBHOW KYJIBTYpe 3TUKETHbIE (POPMBI CIIy>KAaT HE MPOCTO AJIs
YCTAHOBJICHHSI KOHTAKTa, a JUIsl YETKOrO MapKUpPOBaHUsS CTaTyca M COLMAIBHOM JHCTAHLINH
Mexay codeceHuKaMu. BbIOOp KOHKPETHOTO MPUBETCTBHS, (POPMBI OOpAILIEHHUS HITH POCHObI
BCEr/Ia JKECTKO 0OycioBiIeH (aKkTopaMu BO3pacTa, IOJOKEHUS M CTENEHU POJICTBA.
HenpaBunbHeiii BEIOOp (OpMYyNBI MOXKET OBITh BOCIPHUHAT KaK HApYIIEHUE COIHMAIbHOM
VepapXuu WIN MPOSIBICHUE HEYBAXKCHUS.

[IparmaTuueckas 1enb BEXIMBOTO MOBEACHUS COCTOUT B CO3/IaHUU OJiarokenareabHOu
aTMochepsl 0011EeHN,, MUHUMU3ALIMA BO3MOXHOCTH KOH(IMKTA U MPEAOTBPAILIEHUH «yIIepoa
TuIy» cobeceHUKa. B 3TOM cMbIciie peueBOil 3TUKET BBICTYNAET KaK COLMAIbHBIA MEXaHU3M
0€e30MacCHOCTH W TapMOHUM, OOecneuyMBaromnuid OeCKOH(IMKTHOE B3aMMOJCHCTBUE B
oOLIMHHON cpene. BexIMBOCTh B JAHHOM KOHTEKCTE — 3TO HE YKpAalleHHE PedH, a CTPOro
(YHKIMOHAJIBHBIM HHCTPYMEHT COLUAIIBHOTO PETYJIMPOBAHUS.

3akimrouenne. Hacrosiee wuccienoBaHue NO3BOJIWIO KOMIUIEKCHO OCMBICIUTE H
ONpEAEIUTh ASTHONPArMaJMHIBUCTUYECKYIO CHEHU(PHUKY ATHUKETHBIX (OpPM  pedeBoro
MOBE/ICHUS Ha OOLIMPHOM MaTepHalieé KbIPIbI3CKOW JIMHIBOKYJIBTYphl. MBI cunTaem, 4TO
peUYeBOM ATUKET — 3TO HE IPOCTO HAOOP YHUBEPCAIBHBIX MPABUII, a TITyOOKO 3THOCTICIIM(UYHBII
U JKA3HEHHO (YHKIHMOHAJIbHBIN (eHOMEH, 4bs 3((PEKTUBHOCTH OMNpEAENIeTCs] CIOKHON
CHUCTEMOM KYJIbTYPHO-00YCIOBICHHBIX HOPM.

Hamu ycTaHOBIIEHO, YTO YCHEMIHOCTh U 3(PPEKTUBHOCTh KOMMYHHUKAIIUU B KBIPIBI3CKOM
STHOCOLUYME pEryJupyeTcss HE TOJbKO JIMHIBUCTUYECKONM KOMIIETEHIMEH, HO U
HEYKOCHUTEIBHBIM COOJIOJICHUEM COLMOKYJIbTYPHBIX HOPM M JIOMHUHAHT. OTH HOPMBI,
0OyCIIOBJICHHbIE HAIIMOHAIBHBIMU TPATUIMAMH M HEpapXUUYECKUM YCTPOMCTBOM OOLIECTBA,
(GOopMHUPYIOT YHUKAJIbHBIH KOMMYHHMKATHBHBIH KOJ, B KOTOPOM CTaTyc coOeceqHHKa HMMEeT
MPUOPUTETHOE 3HAUCHUE.

[ToaBoAst UTOT, MOXHO ClI€TATh CJIEIYIOLUIUE BHIBO/BI:

B crarbe BBISIBIIEH NPUHLMUII KYJbTYPHOW JI€TEPMUHALMU STUKETHBIX HOpM. Hamwu
YCTaHOBJIEHO, YTO aKCHOJOTMYECKOEe SIIPO KBIPTBI3CKOM BEXJIMBOCTU Oa3upyeTcss Ha
HE3bIOJIEMBIX MPUHIUIAX MMOYTEHUS K CTaTyCy M COXpaHEHUs OOIIMHHON rapMoHuu. iMeHHO
3TO aKCHOJIOTMYECKOE AaBICHUE MTPEAOIIPEACIIAET JOMUHUPOBAHUE KOCBEHHBIX PEYEBBIX AKTOB,
MOCKOJIBKY MPSIMOM M SKCIUTMLIUTHBIA pEYeBON aKT HECET YIrpo3y HaHECEHUs «yuiepOa JHILy».
Takum o00pa3om, mparmaTHKa KbIPIBI3CKOM peYdM B ATUKETHBIX CHUTYyalUSX CTPOUTCA Ha
CTPATErusX CMSATYECHUS U 3aByaJIMPOBAHUS HETATUBHBIX MHTEHIIM.

MBI KOHCTaTUPYEM, UTO TJIABHOW 3THOKYJIBTYPHOH ClieU(PUKON sBIIIETCS HEpa3pbIBHAS,
pPUTyaIM3UpPOBAaHHAS B3aWMOCBS3b BEpOaTbHBIX U HEBepOadbHBIX JeicTBuil. Hamm
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CUCTEMATU3UPOBaH (PYHKIMOHAIBHBIM aHajdu3 HEBEPOAIbHOIO KOMIIOHEHTa, KOTOPBIN
yOEIUTENbHO BBIIBMJI  €M0  HMCKJIIOUYUTEIBHYIO pOJIb B  OOECHEUYEHUH LEIOCTHOCTU
KOMMYHHMKaTUBHOTO akTa. HeBepOanbHass KOMMYHHUKAIUsl BBINOIHSET (DYHKIHUIO KECTKOTO
YOpaBIEHUS TPOIECCOM OOIIEHUS, YeTKO MapKUpys HEepapxuio (HampuMep, PHUTYalIbHO-
NPUHWKEHHAs 103a). OJTOT MEXaHU3M  SBJISETCS MEPBbIM  YPOBHEM  KOHTPOJIS,
o0ecneunBaroIUM COOJIIO/IEHUE CTaTyCHOro mopsiaka. boiee Toro, HeBepOanbHbIE AEHCTBUS
BUPTYO3HO 3aMELIAIOT WM CMATYaroT MPsSIMbIE PEUEBbIE aKThl (HAlpuMep, Mojiaya mpeaMera
ABYMsI pYyKamH), YTO IIO3BOJISIET NPENOTBpaulaTb KOH(MIMKTBI U COXPAHATh «JIHIIO»
cobecennuka. HeBepOasibHOE 00IlIEHNE TaKKe 3HAUUTEIBHO YCUIMBAET WIJIOKYTUBHYIO CHILY
BEepOANBHBIX (OPMYJI, BBICTYNAsl *UBBIM (DPUIBTPOM MOUIMHHOCTH SMOLMA U HAMEpEHUl.
OTtcyTcTBUE ATOr0 HEBEPOATBHOTO MOAKPEIUICHHS BEAET K MHTEPIPETALMN 3TUKETHOTO aKTa
Kak (hOPMaJIbHOTO U HEUCKPEHHETO.

Takum o0Opa3zom, HaMU TOATBEPKIECHO: B KBIPIbI3CKOM KOMMYHHMKAaTUBHOM KYJBTYpeE
pPEUYEBOM 3THKET BBICTYNAET KaK MOILIHBIN COIMAIIbHBIA MEXaHU3M 0€30MaCHOCTH M TapMOHUH.
OT0 Hensz0eXHbIN, 00s3aTeNbHBIN (HaKTOP, KOTOPBIN OIpENessieT yCIEeIHOCTh COLUAIbHOIO
B3aumojeiicTBus. HeBepOanbHbBII KOMIIOHEHT, HWHTEIpUpyss B ceOe pEryJsTUBHYIO,
KOMIICHCAaTOPHYI0O M SMOLMOHAJIbHYIO (YHKLHNHU, SIBISIETCS KIOYEBBIM CEMHUOTUYECKUM
MapKkepoM, 0€3 KOTOPOro HEBO3MOXHO JOCTUKEHUE MEPIOKYTUBHOrO 3P (eKTa U yCrenrHoe
(YHKIMOHMpPOBaHUE OOLIECTBA B PaMKaX TPAJAULUOHHBIX IEHHOCTEM.
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BOSHLANG‘ICH SINF O‘QUVCHILARINI MUSTAQIL FIKRLASHGA
O‘RGATISHDA ONA TILI VA TARBIYANING INTEGRATSIYASI

Xo‘jamurodova Guljahon
Termiz davlat pedagogika instituti
Boshlang‘ich ta’lim yo‘nalishi talabasi
IImiy rahbar: Jovliyev Jo‘rabek Alisher o‘g‘li
Termiz davlat pedagogika instituti o‘qituvchisi

Annotatsiya: Ushbu magolada boshlang ich sinf o quvchilarida mustagil fikrlashga
0 rgatishda ona tili va tarbiya fanlarining integratsiya qgilish orgali bugungi kun yoshlarini
tarbiyalash ko'rib o'tilgan.

Kalit so"zlar: Boshlang'ich ta’lim, o'quvchi, fikrlash qobiliyati, ona tili, tarbiya.

AHHOTaHI/ISI: B I[&HHOIZ CTAaTbC pacCMaTpUBaACTCA BOCIIMTAHUC COBpeMCHHOﬁ MOJIOACKHU
IMOCPCACTBOM HHTCTPAIUH POAHOI'O A3bIKA U IICOAI'OTUKHU B 06yLICHI/IH MJIaAIINX HIKOJBbHUKOB
CaMOCTOATCIbHOMY MBIINIJICHUIO.

KuarwueBble cioBa: HauansHoe oOpa3oBanue, ydamuics, MbICIUTEIIbHBIC CITOCOOHOCTH,
POJHOM SI3bIK, 0Opa30BaHMUE.

Abstract: This article examines the education of modern youth through the integration
of the native language and pedagogy in teaching independent thinking to primary
schoolchildren.

Key words: Primary education, student, thinking abilities, native language, education.

Mavzumizni Prezidentimizning ogilona fikrlari bilan boshlashni ma’qul ko‘rdik. “Imom
Buxoriy va Burxoniddin Marg‘inoniy, Iso at Termiziylar, Mahmud Zamaxshariy va Kaffol
Shoshiy, Burxoniddin Nagshband va Xo‘ja Ahror valiy, Mahmud Xorazmiy va Ahmad
Farg‘oniy, Abu Rayhon Beruniy va Abu Ali Ibn Sino, Mirzo Ulug‘bek va Alisher Navoiy kabi
ko‘plab daholar nomi jahon sivilizatssiyasi tarixida oltin harflar bilan bitilgan” deya
ajdodlarimizni ko‘klarga ko‘tarib tarif bergan edi yuurtboshimiz Shavkat Mirziyoyev.[1]
Bunday daholar o‘zbek diyorida o‘nlab emas balki yuzlab yetishib chiggan desak mubolag‘a
bo‘Imaydi. Aynan, dissertatsiyamiz mavzusi ham prezidentimiz fikrlariga mos va xos desak
xato bo‘lmasa kerak. Chunki tariximizni bilmasdan, ijodkorlar merosini o‘rganmasdan turib
kelajak hagida o‘ylamasak ham bo‘ladi. Mutafakkirlar ijodi orgali yosh avlodni ajdodlarimiz
kabi olim, notiq, o‘z fikriga qatiyatli qilib tarbiyalash biz pedagoglarning burchimizdir.

Boshlang ich sinf o quvchilar bugungi kun talablari asosida tarbiyalash boshlang ich sinf
0 gituvchilarning asosiy vazifasi hisoblanadi. Mustaqil O‘zbekistonning ravnagi uchun olib

167 "YANGIOZREKISTONDA TABIY VA UTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

borilayotgan ijtimoiy-igtisodiy, madaniy-ma’rifiy sohalardagi keng ko‘lamli ishlar, jamiyat
taragqiyotini ta’minlash, uzluksiz ta’lim tizimini joriy etish, shuningdek, mustagqil fikr egasi,
erkin va ijodkor shaxsni tarbiyalab voyaga yetkazishda aloxida ahamiyat kasb etmokda.
Prezidentimiz Sh.M.Mirziyoyevning “Farzandlarimizni mustakil fikrli, zamonaviy bilim va
kasb-hunarlarni egallagan mustakil xayotiy pozitsiyaga ega, chinakam vatanparvar insonlar
sifatida tarbiyalash biz uchun dolzarb ahamiyatga ega bo‘lgan masala xisoblanadi”- degan
fikrlari har birimizdan katta mas’uliyatni talab giladi. Taraqqiyot shiddat bilan hayot tarzimizga
Kirib kelayotgan bir davrda bir-biridan murakkab texnika va texnologiyalar yoshlarimiz ongu
shuuridan mustahkam o‘rin egallamoqda. Bunday vaziyatda o‘gituvchiga biror yangi bilim
berish, uni o‘gish va izlanishga o‘rgatish uchun o‘gituvchidan juda katta mahorat talab gilinishi
bor gap”.[2]

Xalgimizning ajoyib udumlari, an’analari bexisob. Ammo ular orasida bir an’ana borki,u
xagida har gancha so‘zlasang shunchalik oz. Bu - kitob bilan bog‘liq an’ana. Kitob yaqin
yillarda paydo bo‘lgan emas. Kitob-bir necha ming vyillar avval paydo bo‘lgan va gadim-
gadimdan mugaddas sanalib kelingan. Kitob-insonning eng yaqgin do‘sti va maslahatgo‘yi
hisoblanadi. Umuman olganda kitob uni yaratgan ma’naviy xalkning bebaxo boyligidir. Kitob
hayot darsligi, barcha bilimlar asosi xalg va elatlar tarixidan xabar beruvchi asosiy manba
sifatida garaladi. O‘tmishdan hikoya giluvchi-tarix, bugunni aks ettiruvchi ko‘zgu, ertangi kunni
aytib beruvchi mo‘jiza kitobdir. Kitob ko‘rmagan odam nodondir, kitob ko‘rmagan uy
gorong‘u- zimistondir. Mavzuning nuqtayi nazaridan bu fikrlarga e’tibor qaratadigan bo‘lsak,
bugungi kunda yoshlarimiz kitobga mehri sezilarli darajada susayib bormokda. Bizga ma’lumki
hozirgi kunda texnologiyalar rivojlangan bir davrda o‘quvchilarni kitobga gizigtirish murakkab
masalalardan biriga aylanib bormoqda. Buning sababini. Shu borada shuni ta’kidlab o‘tmok
joizki, yoshlarimizni, aynigsa jajji bolajonlarimizning o‘gishga bo‘lgan mehrini sezilarli
darajada o‘zgarib bormoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar:

1. Buyuk yurt allomalari, ikkinchi kitob Toshkent. “O‘zbekiston nashriyoti. 2018 y.
3-b

2. Mirziyoyev Sh.M “Erkin va farovon, demokratik O‘zbekiston davlatini birgalikda
barpo ztamiz”. —Toshkent: “O‘zbekiston NMIU, 2016-56 6.

3. Babamuratov, E., Ulmashon, D., & Zhurabek, Z. (2023). METHODS OF
IDEOLOGICAL WORK FOR YOUTH WITH IDEOLOGICAL DEPRESSION. World
Bulletin of Social Sciences, 27, 136-143.

4. Jovliev, J. (2023). EDUCATION OF PRIMARY CLASS STUDENTS IN THE SPIRIT
OF NATIONAL AND GENERAL HUMAN VALUESTECHNOLOGY. Open Access
Repository, 10(10), 51-55.

168 "YANGIOZREKISTONDA TABIY VA UTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

ACTIVITIES USED IN ONLINE CLASSES: PEDAGOGICAL PRACTICES FOR
DIGITAL LEARNING

Qilichova Zarifa Xayrullo gizi
Abstract

This paper investigates commonly used learning activities in online educational
environments and analyzes their effectiveness in promoting student motivation, engagement,
collaboration, and knowledge acquisition. Findings indicate that activities such as interactive
quizzes, breakout group discussions, collaborative document editing, digital presentations,
online simulations, gamification tasks, and reflective journaling significantly contribute to
cognitive engagement and learning retention. Furthermore, the paper highlights the importance
of instructional design, teacher facilitation, and technological accessibility in shaping the
effectiveness of these activities. The research concludes that online learning activities should be
intentionally varied, pedagogically aligned, and learner-responsive to create meaningful and
successful digital education experiences.

Keywords: online learning activities, remote instruction, digital pedagogy, virtual
collaboration, student engagement, interactive learning, gamification, breakout groups, e-
learning, educational technology

The global expansion of e-learning has brought fundamental shifts to instructional
practice. Online classes differ from face-to-face classrooms not only in delivery mode but also
in learning dynamics, pace, interaction, and communication structures. In this environment,
activities serve as the key mediators of student engagement and intellectual participation. They
substitute and sometimes enhance traditional in-class elements such as group work, peer
discussion, comprehension checks, and participation exercises.

Understanding which activities are most effective in online classes is crucial for
educators, curriculum developers, and institutions adopting digital learning strategies.

Major Types of Activities Used in Online Classes

1. Interactive Quizzes and Polls

Tools such as Kahoot, Quizizz, Mentimeter, and Google Forms provide real-time
feedback and stimulate participation. These activities allow teachers to:

. check understanding

. activate prior knowledge

. evaluate learning progress

. keep learners attentive

They also support micro-assessment and retrieval practice.
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2. Breakout Room Discussions

Platforms like Zoom and Microsoft Teams enable small-group conversations. These
activities encourage:

. peer-to-peer interaction

. collaborative problem solving

. oral communication skills

. social learning

Breakout discussions replicate aspects of face-to-face group work.

3. Collaborative Document Editing

Students jointly create and edit texts using Google Docs, Padlet, or shared slides. This
activity fosters:

. cooperative knowledge construction
. negotiation of meaning
. collective authorship

. task-based learning

It is especially effective for writing and project-based assignments.

4. Online Presentations and Student-Led Instruction

Students present using PowerPoint, screen-share, or recorded video reports. These
activities develop:

. communication and academic presentation skills
. critical understanding of material
. learner autonomy

. ownership of knowledge

They also reduce teacher-dominated instruction.

5. Gamification Tasks

Digital badges, leaderboard challenges, and reward-based activities enhance motivation
through playful competition. Gamification increases:

1. engagement

2. motivation

3. cognitive persistence

4. emotional investment in learning

Studies show gamified environments boost participation rates.

6. Multimedia-Based Learning Activities

Multimodal content including videos, simulations, animations, and interactive maps
provides multisensory exposure to concepts. These activities:

1. deepen conceptual understanding
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2. support visual and auditory learners

3.  exemplify real-world applications

Virtual labs and simulations are used extensively in STEM education.

7. Reflective Writing and Learning Journals

Students maintain online journals or respond to open-ended discussion prompts. This
helps develop:

. metacognition
. self-regulated learning
. personal reflection on knowledge growth

. academic writing skills

Reflection activities provide insights into student thinking processes.

Conclusion

Activities in online learning environments serve as the structural core of pedagogy,
transforming the digital classroom from a passive reception space into an active, collaborative,
and student-centered learning arena. Effective online activities must be carefully aligned with
learning objectives, technologically accessible, and pedagogically inclusive. The integration of
varied activity types promotes deeper comprehension, sustained engagement, and higher-order
thinking. Ultimately, the effectiveness of online activities depends not only on technology, but
on thoughtful design and intentional facilitation by educators.
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TARJIMADA ADEKVATLIK DINIY TERMINLAR MISOLIDA

Quvondiqova Mahbuba Zokir gizi
Alisher Navoiy nomidagi
Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti
mustaqil tadgiqotchisi
IImiy rahbar: fil. fanlari doktori, dots, Z.Q.Teshaboyeva

Annotatsiya. Ushbu tezisda adekvatlik tushunchasi va uning tarjimadagi ahamiyati yoritib
berilgan. Adekvatlik borasida bir gancha olimlar va mutaxassislarning fikrlari ochib berilgan.
Adekvatlik tushunchasi diniy terminlar misolida tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar: adekvatlik, tarjima, adekvat tarjima, asl matn, tarjima modeli, xutba, mavlo,
izhir.

Hozirgi kunda tarjima sohasida faoliyat olib borayotgan mutaxassislar va izlanuvchilar
adekvat, adekvatlik kabi atamalarga ko‘p bora duch kelishmogda. Adekvat (lotincha adaeguatus
— tenglashgan, mos, aynan bir, o‘xshash) — bilish nazariyasida narsa va hodisalarning xossalari
va alogalarini ularning obyektiv mazmuniga to‘g‘ri keladigan, aniq va mos qilib olish.
Inson ongi obyektiv borligni ijtimoiy amaliyot asosida adekvat aks ettira boradi [1]. Demak,
ushbu so‘zni qisqaroq tarzda “bir-biriga mos” deb tushunishimiz mumkin. Asarlar tarjimasini
tahlil gilish jarayonida ularning turli tillarga asliyatdan gilingan tarjimalari bir-biriga ganchalik
muvofiq ekanligi ham tahlil gilinadi. Bu o°rinda albatta adekvatlik tushunchasi ahamiyatga ega
hisoblanadi.

Adekvatlik borasida olimlar turli fikrlarni bildirganlar. Komissarov fikricha, “adekvat
tarjima” atamasi kengroq ma’noga ega va “yaxshi” tarjimaning sinonimi sifatida ishlatiladi,
ya’ni muayyan sharoitlarda tillararo mulogotning zaruriy to‘ligligini ta’minlagan tarjima.
Adekvatlik — asliyat va tarjima matnlarning shunday mutanosibligiki, unda tarjimadan gilingan
maqgsad ko‘zda tutiladi. “Adekvatlik” va “adekvat” atamalari tarjimani doimiy, protsessual
narsa sifatida tavsiflaydi [2; 945].

Adekvat tarjima — bu matnni faqat so‘zma-so‘z emas, balki uning ma’nosi, vazifasi va
kommunikativ niyatini to‘liq yetkazib bera olishdir. Boshgacha aytganda, adekvatlik
tilshunoslik chegaralaridan chiqib, ma’no, uslub va kontekst kabi chuqur gatlamlarni ham
gamrab oladi. Ushbu maqolada tarjimada adekvatlik tushunchasi, uning nazariy asoslari, ilmiy
yondashuvlar hamda tarjimon uchun muhim bo‘lgan tamoyillar batafsil yoritib beriladi.
Adekvatlikning nazariy negizlari bir nechta mashhur tarjima maktablarida ishlab chigilgan. Eng
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avvalo, lingvistik tarjima nazariyasi tarafdorlari — Roman Yakobson va Yujin Nayda bu borada
muhim hissa qo‘shgan. Xususan, Nayda tomonidan ilgari surilgan formal va dinamik
ekvivalentlik g‘oyalari adekvatlikka asos bo‘ldi. Unga ko‘ra, tarjima oz auditoriyasida asl matn
qanday ta’sir ko‘rsatgan bo‘lsa, xuddi shunday reaksiyani chagqirishi kerak [3; 18].

Tartu universitetining semiotika professori Piter Torop o‘zining “Total Translation”
asarida bitta asarni adekvat tarjima gilishning sakkizta modelini ko‘rib chigadi. U adekvat
tarjima tarjima jarayonini ideal tarzda amalga oshirish, deb hisoblaydi. Adekvat tarjimada tahlil
va sintez jarayonlari transpozitsiyasi va asl munosabatlarning xususiyatlarini saglab golgan
holda manba matnini gayta kodlash sodir bo‘ladi. Binobarin, munosabatlarning xususiyatlari
turli yo‘llar bilan saglanishi mumkinligi sababli, bir xil asl matnning bir nechta adekvat
tarjimalari bo‘lishi mumkin [4; 104].

Quyida bir nechta diniy terminlarning adekvatlik jihatlarini ko‘rib chiqamiz. Imom al-
Buxoriyning “Al-Jome’ as-Sahih” asaridagi 3-bo‘lim 13-bob 71-hadisda 453 atamasi kelgan.
O‘zbek tiliga bu so‘z xutba deb tarjima qgilingan. Ingliz tiliga Muhammad Muhsin Xon
tomonidan Khutba (religious talk) deb tarjima gilingan bo‘lsa, Muhiddin ibn Ahmad tomonidan
gilingan tarjimada to narrate shaklida berilgan. “Oxford Languages” lug‘atida to narrate
so‘ziga bunday ta’rif berilgan: give a spoken or written account of ya’ni biror narsani og zaki
yoki yozma tarzda hikoya gilib berish. Biroq “xutba” so‘zi aynan diniy termin bo‘lib, uni
shunchaki hikoya gilish deb tarjima gilish u gadar magsadga mos kelmaydi. “O°zbek tilining
izohli lug‘ati”da xutba so‘zining izohi quyidagicha:

1. din. Juma va Hayit kunlarida imom xatibning sunnatdan keyingi (farzdan oldingi)
va’zxonligi; diniy pand-nasihat.
2. Nikohlash vagtida o‘giladigan duo [5].

Bu misoldan ko‘rishimiz mumkinki, 44 termini tarjimasida o‘zbek tilidagi va Muhsin
Xon tomonidan gilingan tarjimalarda adekvatlikka erishilgan. Ibn Ahmad tarjimasida esa
adekvatlik namoyon bo‘Imaydi.

Mana shu asarning 3-bo‘lim 28-bob 92-hadisida ¥ s« atamasi uchraydi. O‘zbek tiliga
mavlo (“mavlo” so‘zi bu yerda ozod gilgan qul ma’nosida kelgan), ingliz tiliga esa har ikkala
muallif tomonidan maula (the freed slave) deb tarjima gilingan. Bu terminning tarjimalarida
adekvatlik mavjud.

3-bo‘lim 39-bob 112-hadisda 23! atamasi kelgan bo‘lib, o‘zbek tiliga Izhir (Makkada
o‘sadigan mashhur xushbo‘y o‘simlik) tarzida, Muhsin Xon tomonidan esa Al-Idhkhir (a type
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of grass that has good smell) shaklida tarjima gilingan. Bu tarjimalarda ham adekvatlikni
ko‘rishimiz mumkin.

Xulosa o‘rnida aytish mumkinki, adekvatlik atamasi o‘z o‘rnida keng qamrovli
tushunchadir. Yuqorida ushbu terminning olimlar tomonidan turlicha talgin gilinganligini
ko‘rib o‘tdik. Adekvat tarjima esa ko‘pchilik tarjimonlar tomonidan eng ma’qul tarjima
turlaridan biri sifatida e’tirof etilgan.
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TINISH BELGILARINING MUALLIF SHAXSI AKS ETISHIDAGI AHAMIYATI
Kamola Abdulloeva!

Annotatsiya: Mazkur maqolada zamonaviy tilshunoslikning yangi yo‘nalishlaridan biri
kognitiv tilshunoslikka xos bo‘lgan antroposentrik paradigma vositasida tinish belgilari va
ularga xos xususiyatlar tahlil gilingan. Xususan, tinish belgilarining kognitiv xususiyatlari,
shuningdek muallifning ruhiy holati, ichki kechinmalari va motivlarini ifodalashdagi ahamiyati
misollar asosida atroflicha yoritib berilgan.

Kalit so‘zlar: tinish belgilari, badiiy bo‘yoqdorlik, tire, undov, chizigcha, kognitiv
Xususiyatlar.

Abstract: This article analyzes punctuation marks and their characteristics using the
anthropocentric paradigm inherent in one of the new directions of modern linguistics, cognitive
linguistics. In particular, the cognitive characteristics of punctuation marks, as well as their
importance in expressing the author's mental state, inner feelings and motives, are
comprehensively illustrated on the basis of examples.

Keywords: punctuation marks, artistic coloring, dash, exclamation, dash, cognitive
characteristics.

Tasviriy vositalarni aks ettirishda, tinish belgilari, aynigsa muhim rol o'ynaydi. Badiiy
adabiyotda tinish belgilari muallifga xos bo‘lgan modallik (modality), maqgsadlilik
(intentionality), yashirinlik (implicitness), hissiylik kabi xususiyatlarni aks ettirish vazifasini
ham bajaradi, deb aytish mumkin. Tinish belgilari, ya’ni punktuatsiya, shuningdek, nutqning
ritmik-musigiyligini ham taminlash xususiyatiga egadir [Arnold,1981]. Birog shuni unutmaslik
lozimki, tasviriy vositalarning hissiy funksiyasi haqida alohida ta’kidlanadi, chunki ushbu
funksiya boshgalariga garaganda ustunlik giladi. Badiiy asarda muallif gahramonning hissiy
holatini o‘quvchiga yetkazib berish magsadida so'roq va undov belgilaridan foydalanishini
kuzatish mumkin.

"Where's the wolf? " he asked.

Then he discovered him, standing where he had been lying, near to the stove. He had not rushed
forward after the manner of other dogs. He stood, watching and waiting.

"Holy smoke! "Matt exclaimed. "Look at * m wag his tail!

"Weedon Scott strode half across the room toward him, at the same time calling him. White
Fang came to him, not with a great bound, yet quickly. He was awakened from self -
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consciousness, but as he drew near, his eyes took on a strange expression. Something, an
incommunicable vastness of feeling, rose up into his eyes as a light and shone forth.

"He never looked at me that way all the time you was gone!" Matt commented. (“White Fang”)
O‘zbek adabiyotida ham yozuvchi tomonidan badity bo‘yoqdorlikni oshirish, hissiy
emotsionallikni ta’kidlash maqgsadidda tinish belgilaridan samarali foydalanish holatini kuzatish
mumkin.

- Bo'lmasam - chi! Shunday oyog'im ostidan oqib o ‘tdi! Suzishni bilmas ekan - da, bo ‘Imasa,
suv sekin edi, bemalol suzib chigsa bo'lardi. A? Yo'q, pastrogda bir operator yigitimiz ovozini
eshitib qolib, o ‘zini suvga tashladi. Sudrab olib chiqib, oyog'ini osmonga ko'tardi. Baribir kech
bo'ldi, bola o'lib goldi... Ishonasizmi, shu operator yigitimiz bir oydan ortiq organga gatnab,
so'roq berdi! Ona suti og'ziga keldi! Ko'r bo'l, dedim, o ‘zini bilmaganning kuni - shunday
bo'ladi, dedim. Dunyo shunday, o rtog Qurbonov, o'zingizni biling, o zgalarni qo'ying!

- Ha - ye, tagdir peshona ekan - da. Olamda nima gap?

- Olamda gap ko ‘p, o ‘rtog Qurbonov. Xalgaro vaziyat tobora keskinlashib borayapti. Tinchlik
xavf ostida...

b) - Aha, yaxshi, yaxshi! A - a - auf, chyort, uyqu bosayapti. Nima desak ekan... otlar... otlar
patriarxal hayvon, o rtoqg Qurbonov. ,, Otni bogsang , gashib boq, suvini tashib bog! " Xo'sh,
nima bo ‘pti? Ma'lum gap - ku! Albatta, otga suv beradi - da, bo'Imasa benzin berarmidi? Qup
- quruq didaktika! Xalg og ‘zaki ijodi , ha, xalg og'zaki ijodi! Primitiv, primitiv! Intellektuallik
yo'q, intellektuallik! Intellektual problemalar ko ‘tarilib, ijobiy hal gilinmagan! ljodingizga
muvaffaqgiyat, o‘rtoq Qurbonov . Izlaning, ko'proq klassiklarni o'qing. Aytaylik, Betxoven,
Chaykovskiy, Ashrafiy ...

Rixsiyev qo zg ‘oldi. Ketar bo 'ldi.

Undov belgisi har doim hissiyot belgisi hisoblanib, hayrat, zavqg, g'azab kabi kuchli his-
tuyg'ularni ifodalaydi.

a) With his rifle, in the broad daylight, it might be possible for him to awe the wolves and save
the dog.

"Say, Bill!" Henry called after him. "Be careful! Don't take no chances! "

Henry sat down on the sled and watched. There was nothing else for him to do. Bill had already
gone from sight; but now and again, appearing and disappearing amongst the underbrush and
the scattered clumps of spruce, could be seen One Ear. Henry judged his case to be hopeless.
The dog was thoroughly alive to its danger, but it was run ning on the outer circle while the
wolf - pack was

running on the inner and shorter circle.

b) "Looks for all the world like a big husky sled - dog," Bill said. "I wouldn't be s'prised to see
it wag its tail."
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"Hello , you husky!" he called. *Come here, you whatever your name is."

"Ain't a bit scairt of you, "Henry laughed.

Bill waved his hand at it threateningly and shouted loudly; but the animal betrayed no fear. The
only change in it that they could notice was an accession of alertness. It still regarded them with
the merciless wistfulness of hunger. They were meat, and it was hungry; and it would like to go
in and eat them if it dared.

d) It was an awkward mix - up. The sled was upside down and jammed between a tree - trunk
and a huge rock, and they were forced to unhar ness the dogs in order to straighten out the
tangle. The two men were bent over the sled and trying to right it, when Henry observed One
Ear sidling away.

"Here, you, One Ear!" he cried, straightening up and turning around on the dog.

e) Beauty Smith's remaining leg left the ground, and his whole body seemed to lift into the air
as he turned over backward and struck the snow. The newcomer turned upon the crowd.

"You cowards!" he cried. "You beasts!"

He was in a rage himself- a sane rage. His grey eyes seemed metallic and steel - like as they
flashed upon the crowd. Beauty Smith regained his feet and came toward him, sniffling and
cowardly. The new - comer did not understand. He did not know how abject a coward the other
was, and thought he was coming back intent on fighting. So, with a "You beast!" he smashed
Beauty Smith over backward with a second blow in the face. Beauty Smith decided that the snow
was the safest place for him, and lay where he had fallen, making no effort to get up.
Yugqoridagi kabi tinish belgilarining hissiy bo‘yoqdorlikni oshirishga xizmat qilishini o‘zbek
badiiy matnlarida ham kuzatish mumkin:

f) Ko'nglimda umid uchqun berdi . Qo'limni ko'ksimga go'yib, bosh irg'adim. Shukur, muxbir
aka , shukur. Yaxshi yuribdi! - dedim . O ‘zlariyam... go'ymisan go'y - da! - Aha, go‘y!.. -
O'Imang! - Qo'y, go“-0°-0y! Qo'y yaxshi!

- O'Imang!

0-0-0, qo‘-0°-0y! Qo'y yaxshi narsa!

- O'Imang! Aynigsa, sizning qo ‘ylaringiz! Ming gilsa - da, hi - hi - hi , ming qgilsa - da ,
muxbirning qo ‘ylari - da.

- Aha, rahma - a - at, rahma - a - at!

Anavi to'ng'ich akangizning qo ‘ylari bo ‘lmaydi! Bari o ‘ziday kaltafahm ! Sizning qo ‘ylaringiz
shunday dono, shunday o ‘qimishli... Hay - hay - hay, sadag‘asi ketsang, muxbirning
qo ylarining!..

- Aha, rahma - a - at, rahma - a - at!
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Darvoqe, shuni ta’kidlash kerakki, nasrga qaraganda dramada undov belgisi ko*proq uchrashini
ko‘rish mumkin.

Shunday qilib, tinish belgilari badiiy matnda muallif shaxsiga xos bo‘lgan motivlar,
ichki kechinmalar, hissiyotlarni aks ettirishga xizmat gilishi mumkin. Xususan, tinish
belgilari orgali muallifning xohish-istaklari, magsadi, his-tuyg‘ulari yashirin yoki ochiqcha
ifodalanishi mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar:
1. Kyxapenko B.A. MnTepnperanus xynoxecrBeHHOro tekcra. — M.: IIpocsemenne, 1988. —
245 c.
2. Apsomnpn U.B. Ctunuctuka. CoBpeMEHHBIN aHTTUNCKUN S3bIK: YUEOHHUK IS BY30B. S5-€
u3., ucnp. u gon. — M.: ®nunra: Hayka, 2002. — 384 c.
3. Hopmypomoa H.3. Uurnuz Oanuuii AHCKypcUJa AaHTPOMNOLIEHTPU3MHHUHI BepOas
skcruikarusicu. dunon. dan. a-pu aucce aBroped. — TomkeHT. — 76 6.
4. JlxycynoB H.M. KorHutuBHasi CTUJIMCTUKA: TEOPHUS U IPAKTUKA CTPATET MU BbIIBUKEHUS B
XYyJI0)KECTBEHHOM TeKcTe. — TamkeHT, 2019 — 464 c.
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MOLIYAVIY RISKLARNI KAMAYTIRISH YO‘LLARI

Yuldasheva Xalima Uktamovna
Termiz igtisodiyot va servis Universiteti talabasi
Xolmatova Asila Menglimurod qizi
Termiz igtisodiyot va servis Universiteti ugituvchisi
asilaholmatova2@gmail.com

Orcid:0009-0005-8156-9737

Annotatsiya

Mazkur tezis moliyaviy risklarning mazmuni, ularning iqtisodiy faoliyatga ta’siri hamda
risklarni samarali kamaytirish yo‘llarini o‘rganishga bag‘ishlangan. Hozirgi globallashuv va
moliya bozorlarining beqarorligi sharoitida moliyaviy risklar har qanday xo‘jalik yurituvchi
subyekt faoliyatida muhim o‘rin egallaydi. Foiz stavkalari o‘zgarishi, valyuta kurslarining
tebranishi, kredit to‘lovlari bilan bog‘liq muammolar hamda bozor narxlarining keskin
o‘zgarishi moliyaviy risklarning asosiy manbalari hisoblanadi.

Tezisda moliyaviy risklarning asosiy turlari — kredit riski, bozor riski, likvidlik riski, valyuta
riski va foiz stavkasi riski batafsil yoritilgan. Shuningdek, risklarni kamaytirishda
qo‘llaniladigan zamonaviy usullar, jumladan diversifikatsiya, sug‘urtalash, xedjirlash,
moliyaviy rejalashtirish va monitoring tizimlarining ahamiyati ochib berilgan. Risklarni
samarali boshgarish korxona va moliyaviy institutlarning bargaror faoliyat yuritishini
ta’minlashda muhim omil bo‘lib xizmat qiladi.

Tadgiqot davomida moliyaviy risklarni oldindan aniglash va baholash orgali ularning salbiy
ogibatlarini kamaytirish mumkinligi asoslab berilgan. Tezis natijalari moliyaviy boshgaruv
amaliyotida, bank va investitsiya faoliyatida risklarni boshgarish strategiyalarini ishlab
chigishda muhim nazariy va amaliy ahamiyatga ega.

Kalit so‘zlar: moliyaviy risk, kredit riski, bozor riski, diversifikatsiya, sug‘urtalash, xedjirlash,
moliyaviy bargarorlik, risklarni boshgarish.
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Kirish
Bozor iqtisodiyoti sharoitida moliyaviy risklar xo‘jalik yurituvchi subyektlar, banklar va
investorlar faoliyatining ajralmas gismi hisoblanadi. Moliya bozorlarida yuzaga keladigan
noaniqliklar, iqtisodiy jarayonlarning tezkor o‘zgarishi va tashqi omillar ta’siri moliyaviy

risklarning kuchayishiga olib keladi. Shu sababli moliyaviy risklarni aniglash, baholash va
kamaytirish masalalari dolzarb ahamiyat kasb etadi.

Ushbu tezisning maqgsadi moliyaviy risklarning mohiyatini ochib berish hamda ularni
kamaytirishning samarali yo‘llarini tahlil qilishdan iborat.

Asosiy gism

Moliyaviy risklar — bu kutilayotgan moliyaviy natijalarning noaniqligi bilan bog‘liq
xavflar bo‘lib, ular subyektlarning daromadlariga va moliyaviy barqarorligiga salbiy ta’sir
ko‘rsatishi mumkin. Amaliyotda moliyaviy risklarning bir necha asosty turlari mavjud.

Kredit riski qarz oluvchining o‘z majburiyatlarini bajarmaslik ehtimoli bilan bog‘liq
bo‘lib, aynigsa bank tizimi faoliyatida muhim o‘rin tutadi. Bozor riski moliya instrumentlari
narxlarining o‘zgarishi natijasida yuzaga keladi. Likvidlik riski esa aktivlarni tez va
yo‘qotishlarsiz naqd pulga aylantira olmaslik holati bilan izohlanadi. Valyuta va foiz stavkasi
risklari esa xalgaro operatsiyalar va kredit munosabatlarida keng uchraydi.

Moliyaviy risklarni kamaytirishning eng samarali usullaridan biri — diversifikatsiya
hisoblanadi. Diversifikatsiya moliyaviy resurslarni turli aktivlar va yo‘nalishlar bo‘yicha
tagsimlash orqgali risk darajasini pasaytirishga xizmat giladi.

Sug‘urtalash usuli orqali kutilmagan moliyaviy yo‘qotishlar sug‘urta kompaniyalari
zimmasiga yuklanadi. Bu usul, aynigsa, yirik investitsiya loyihalarida muhim ahamiyatga ega.

Shuningdek, xedjirlash moliyaviy instrumentlar yordamida narxlar va valyuta kurslaridagi
o‘zgarishlardan himoyalanish imkonini beradi. Moliyaviy rejalashtirish va doimiy monitoring
esa risklarni oldindan aniglash va tezkor garorlar gabul gilishga yordam beradi.

Xulosa

Moliyaviy risklar iqtisodiy faoliyatning ajralmas gismi bo‘lib, ularni butunlay bartaraf
etish mumkin emas. Biroq risklarni samarali boshgarish va kamaytirish orgali ularning salbiy
ta’sirini sezilarli darajada qisqartirish mumkin. Diversifikatsiya, sug‘urtalash, xedjirlash hamda
moliyaviy rejalashtirish kabi usullar moliyaviy barqarorlikni ta’minlashda muhim vosita
hisoblanadi.
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Moliyaviy risklarni puxta boshgarish korxonalar va moliyaviy institutlarning uzoq
muddatli rivojlanishini  ta’minlashga xizmat qiladi hamda iqtisodiy xavfsizlikni
mustahkamlaydi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. Karimov I.A. Igtisodiy islohotlar va bozor munosabatlari. — T.: O‘zbekiston, 2020.
2. Mankiw N.G. Principles of Economics. — USA, 2019.
3. Mishkin F.S. The Economics of Money, Banking and Financial Markets. — Pearson, 2018.
4. Hull J. Risk Management and Financial Institutions. — Wiley, 2020.
5. O‘zbekiston Respublikasi Markaziy banki ma’lumotlari.

181



"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

ALLERGIYA REAKSIYALARINING IMMUNOLOGIK ASOSLARI VA
PROFILAKTIKASI

Kudratova Nozanin Baxtiyarovna

Toshkent Davlat Tibbiyot Universiteti Yuz-jag* jarrohligi magistratura talabasi

Annotatsiya: Ushbu tezis allergik kasalliklarning kelib chigishida asosiy rol o'ynaydigan
immunologik mexanizmlarni tizimli tahli giladi. Asosiy e'tibor IgE orgali sodir bo'ladigan | tur
gipersensitivlik reaksiyasiga garatilgan bo'lib, unda antigen (allergen) bilan birinchi marta
tanishgandan so'ng organizmda IgE sinfiga mansub antitelolar ishlab chigarilishi va ularning
mast hujayralari va bazofillarga birikishi jarayoni o'rganiladi. Allergik kasalliklarni tushunish
va samarali oldini olish uchun ularning immunopatogenezini chuqur bilish zarurligi
ta'kidlanadi.

Kalit so'zlar: allergiya, immunoglobulin E (IgE), mast hujayralar, gistamin, allergen,
gipersensitivlik, Th2 limfotsitlar, sitokinlar, allergen-spesifik immunoterapiya (ASIT),
profilaktika, immunoregulyatsiya.

Asosiy gism

Allergik  kasalliklar zamonaviy jamiyatning eng keng targalgan surunkali
patologiyalaridan biri bo'lib, butun dunyo bo'yicha ularning targalishi, aynigsa industrial
rivojlangan va urbanizatsiyalashgan mamlakatlarda, doimiy ravishda o'sib bormoqda.!
Allergiya - bu organizmning atrof-muhitdagi keng targalgan, odatda aksariyat odamlar uchun
mutlago zararsiz bo'lgan moddalar (allergenlar) ga nisbatan ortigcha sezuvchanlik
(gipersensitivlik) ko'rsatishi bilan kechadigan immun reaksiyalar majmuasidir. Immunologik
nuqtai nazardan, allergiya - bu immunitet tizimining fiziologik vazifasidan og'ishidir: normal
sharoitda infektsiyaga garshi himoyani ta'minlovchi mexanizmlar noto'g'ri yo'naltirilib, zararsiz
antigenlarga garshi zo'ravon va organizm uchun zararli javob berishga kirishadi. Ushbu
jarayonning asosini | tur gipersensitivlik reaksiyasi tashkil etadi, uning markazida
immunoglobulin E (IgE) molekulasi va uning retseptorli sheriklari - mast hujayralari va
bazofillar turadi.

Allergik reaksiyaning rivojlanishi anig ketma-ketlikka ega bo'lgan bir necha bosgichdan
iborat.

Sezuvchanlanish (Sensibilizatsiya) Bosqgichi: IgE ning Yo'lga Qo'yilishi
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Bu jarayon allergen bilan birinchi uchrashuvda boshlanadi. Allergen (masalan, gul changi
zarralari, uy changidagi tungi kanalarning chigindilari, ba'zi ozig-ovqgat ogsillari) organizmga
teri, nafas yo'llari yoki ovgat hazm qilish trakti orqgali kirganda, u antigenni tagdim etuvchi
hujayralar (APC), asosan dendrit hujayralar tomonidan gamrab olinadi va parchalangan holda
MHC 11 kompleksi bilan birga immunitet tizimining asosiy boshgaruvchilari - T-limfotsitlarga
tagdim etiladi.?

Bu yerda hal giluvchi omil - genetik moyillik. Allergiyaga moyil (atopik) shaxslarda bu
allergen taqdimoti T-yordamchi 2 (Th2) limfotsitlarining faollashuviga va dominant bo'lib
golishiga olib keladi. Th2 hujayralari ikki muhim sitokin ishlab chigaradi:

* Interleykin-4 (IL-4): B-limfotsitlarni o'z immunoglobulin sinfini o'zgartirib,
immunoglobulin E (IgE) sinfiga antitelolar ishlab chigarishga rag'batlantiradi.

* Interleykin-13 (IL-13): Nafas yo'llari epiteliysi va bezlar sekretsiyasini rag'batlantiradi,
shillig ishlab chigarishni oshiradi.

Ishlab chigarilgan allergenga xos IgE antitelolari gon ogimi orgali targalib, o'zlarining Fc
gismi orqgali mast hujayralari va bazofillarning sirtida joylashgan yuqori affinitetli FceRI
retseptorlariga mustahkam birikadi. Bu bosqich odatda klinik alomatlarsiz o'tadi va organizm
allergen nisbatan "sezuvchan" (sensibilizatsiyalangan) holatga o'tadi.

Allergen bilan Qayta Uchrashuv va Effektor Bosgich: **Portlash* Reaksiyasi

Sezuvchan organizm ikkinchi (yoki keyingi) marta bir xil allergen bilan uchrashganda,
vogealar zinzira tezligida rivojlanadi. Allergen bir nechta sirtidagi IgE molekulalari bilan
birikadi, bu esa FceRI retseptorlarining kross-bog'lanishiga (o'zaro bog'lanishiga) va ularning
ichkarida kuchli signal berish kaskadini ishga tushirishiga olib keladi.

Natijada mast hujayralari va bazofillar degranulyatsiyaga uchraydi, ya'ni ularning
sitoplazmasidagi granullalar bir necha dagiga ichida o'z tarkibidagi tayyor, kuchli faol
moddalarni (mediatorlar) hujayradan tashgariga chigaradi. Ushbu mediatorlar ikki guruhga
bo'linadi:

* Oldindan tayyorlangan mediatorlar (Dagiqgalar ichida ta'sir ko'rsatadi):

* Gistamin: Asosiy va eng tez ta'sir ko'rsatuvchi mediator. Tomirlarni kengaytiradi va
o'tkazuvchanligini oshiradi (shish, gizarish), bezlarni rag'batlantiradi, silliq muskullarni
qisqartiradi (bronxospazm), asab oxirlarini qo'zg'atadi (qichishish).?

* Geparin: Qon ivishini sustlashtiradi.
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Yangi sintez gilinadigan mediatorlar (Bir necha soat davomida ishlaydi):

* Leykotrienlar (LTCA, LTD4): Gistamingan ancha kuchliroq bronxokonstriktor va
vazodilatator hisoblanadi. Bronxial astmaning kechikkan fazasida asosiy rol o'ynaydi.

* Prostaglandin D2 (PGD2): Bronxlar torayishiga, tomirlarning kengayishiga yordam
beradi.

*  Trombotsitni faollashtiruvchi faktor (PAF): Tomirlar o'tkazuvchanligini oshiradi,
trombotsitlarni faollashtiradi.

Allergik kasalliklarning rivojlanishiga ta'sir ko'rsatuvchi omillar

Allergiya - bu genetik predispozitsiya va atrof-muhit omillarining o'zaro ta'siri
(epigenetika) natijasidir.

* lrsiy omillar: Atopiya irsiy moyillikdir. Agar ota-onalarning birida allergik kasallik
bo'lsa, bolada allergiya xavfi 30-40%, agar ikkalasida bo'lsa, 60-80% ga yetadi. HLA
kompleksi, IL-4, IL-13, FceRI genlari va boshgalardagi polimorfizmlar muhim ahamiyatga ega.

*  Atrof-muhit omillari: Sanoat chigindilari, avtomobil chigindilari, tutun chang zarralari
(PM2.5, PM10) nafas yo'llari shilliq gavatini shikastlab, uning o'tkazuvchanligini oshiradi va
allergenlarning kirishini osonlashtiradi.

* "Gigiena gipotezasi™: Bolalik davrida infektsiyalar va mikroblarga kam duchor bo'lish
immunitet tizimining tabiiy rivojlanishini buzadi, uni Th2 yo'nalishiga og'diradi va allergiya
rivojlanish ehtimolini oshiradi.*

* 0zig-ovqat, hayot tarzi: GMO li mahsulotlar, ozig-ovgat go'shimchalari, antibiotiklar,
stress ham immunitet tizimining muvozanatini buzishi mumkin.

Profilaktika va Davolashning Immunologik Prinsiplari va Strategiyalari
Allergen bilan Alogani Uzish (Eliminatsiya)

Bu asosiy va eng samarali profilaktika usuli hisoblanadi. Changdan tozalash, maxsus
to'shak va yostiq qutilari, hayvonlarni uydan chigarish, individual dieta tuzish kiradi. Biroq, bu
har doim ham amalga oshirish mumkin emas.

Farmakoterapiya: Alomatlarni Boshgarish

*  Antigistamin preparatlar (H1-retseptor blokatorlari): Gistaminning ta'sirini blokirovka
giladi. Ikkinchi va uchinchi avlod preparatlari (loratadin, setirizin, feksofenadin) markaziy asab
tizimiga kam ta'sir ko'rsatadi va uzoq vaqt go'llanilishi mumkin.
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* Topikal va sistemik kortikosteroidlar: Kuchli yallig'lanishga garshi ta'sirga ega. Nazal
spreylar, ingalyatsion steroidlar (astmada), og'ir holatlarda tabletkalar shaklida go'llaniladi.

* Mast hujayralari stabilizatorlari (kromonlar): Hujayra membranasini bargarorlashtirib,
degranulyatsiyaning oldini oladi.

Ushbu dorilar fagat alomatlarni yengillashtiradi, lekin kasallikning immunologik asosiga
ta'sir ko'rsatmaydi.

Xulosa

Allergik kasalliklar - bu immunitet tizimining nozik muvozanatining buzilishi natijasida
rivojlanadigan, keng targalgan va jamiyatning sog'lig'iga jiddiy ta'sir ko'rsatadigan
multifaktorial patologiyalardir. Ularning immunopatogenezi yaxshi o'rganilgan bo'lib, asosiy
mexanizm IgE orgali amalga oshiriladigan, mast hujayralari va bazofillar mediatorlari bilan
bog'lig bo'lgan | tur gipersensitivlik reaksiyasidir. Irsiyat va atrof-muhit omillari patologik Th2
javobining shakllanishini va mustahkamlanishini belgilaydi.

Allergiyaga qarshi kurash strategiyasi kompleks bo'lishi kerak. Eliminatsiya
profilaktikaning asosini tashkil etsa, farmakoterapiya fagat alomatlarni boshgarish imkonini
beradi. Allergen-spesifik immunoterapiya (ASIT) allergik kasalliklarni davolashda yagona
patogenetik usul bo'lib, immunitet javobini patogen yo'nalishdan tolerantlik yo'nalishiga
o'zgartiradi va uzog muddatli remissiyaga erishish imkonini yaratadi.

Kelajakda, biologik terapiyalar (monoklonal antitelolar) ning rivojlanishi, shuningdek,
yanada anigroq immunomodulyatorlar va gen terapiyasi usullarining paydo bo'lishi bilan
allergik kasalliklarni boshgarish samaradorligi yanada oshadi. Shu bilan birga, allergik
kasalliklarning targalishini kamaytirish uchun erta profilaktika (bolalikdagi mikrobiomani
himoya qilish, tabiiy tug'ilishni rag'batlantirish, ekologik muammolarni hal qilish) ning
ahamiyati ortib bormoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar

1. Abbas, A.K., Lichtman, A.H., & Pillai, S. (2017). Cellular and Molecular Immunology
(9th ed.). Elsevier. (Allergiya immunologiyasining asosiy tamoyillari).

2. Galli, S. J., & Tsai, M. (2012). IgE and mast cells in allergic disease. Nature Medicine,
18(5), 693-704.

3. Kay, A. B. (2001). Allergy and allergic diseases. First of two parts. England Journal of
Medicine, 344(1), 30-37. (Allergik kasalliklarning umumiy kao'rinishi).
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0. (2017). International consensus on allergy immunotherapy. Journal of Allergy and Clinical
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6. Global Initiative for Asthma (GINA). (2022). Global Strategy for Asthma Management
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BOSHLANG‘ICH SINF MATEMATIKA DARSLARIDA MANTIQIY
FIKRLASHNI RIVOJLANTIRISH

Xolboyeva Sevinch
Termiz davlat pedagogika instituti
Boshlang‘ich ta’lim yo‘nalishi talabasi
IImiy rahbar: Boynazarova Nilufar tilovmurot qizi
Termiz davlat pedagogika instituti oqituvchisi

Annotatsiya

Mazkur fikr-maqolada boshlang‘ich sinf matematika darslarida o‘quvchilarning mantiqiy
fikrlashini rivojlantirish masalasi zamonaviy ta’lim talablari nuqtayi nazaridan tahlil qgilinadi.
Muallif matematika fanining nafagat hisob-kitobga oid bilimlarni shakllantirishi, balki
o‘quvchilarning tafakkurini rivojlantiruvchi kuchli pedagogik vosita ekanini asoslab beradi.
Magolada mantiqiy fikrlash tushunchasi, uning psixologik-pedagogik mohiyati, boshlang‘ich
maktab yoshidagi bolalar tafakkurining xususiyatlari hamda matematika darslari jarayonida
mantiqgiy fikrlashni rivojlantirishga xizmat giluvchi metod va yondashuvlar tahlil gilinadi.
Muallif interfaol metodlar, mantiqiy masalalar va muammoli vaziyatlarning o‘rni haqida ilmiy
xulosalar beradi.

Kalit so‘zlar: mantiqiy fikrlash, matematika ta’limi, boshlang‘ich sinf, tafakkur, interfaol
metodlar, muammoli ta’lim.

AHHOTAIIUA

B nanHOW cTaThe-pacCyXICHUU paccMaTpUBaeTCs NpoOieMa pa3BUTHS JIOTHYECKOTO
MBIIICHUS yYalTuXcsl HadaJdbHBIX KJIACCOB HAa YPOKaX MAaTEMAaTHKHU C TO3UIIUHA COBPEMEHHBIX
TpeboBaHMii 0O0pazoBaHusi. ABTOp 0OOCHOBBIBAET MBICIIb O TOM, YTO MaT€MaTHKa SIBIISICTCS HE
TOJIBKO CPeJICTBOM (hOPMHUPOBAHHUS BHIYUCIUTEILHBIX HABBIKOB, HO M MOIIHBIM HHCTPYMEHTOM
Pa3BUTHS MBIIIJICHUS MJIQANIAX IIKOJBHUKOB. AHAIM3UPYIOTCS CYIIHOCTH JIOTHYECKOTO
MBIIUICHUS, €T0 TICUXO0JIOTO-TIEAarornueckKiue OCHOBBI, BO3PACTHBIE OCOOCHHOCTH MBITIUICHHUS
JIETEH MITQJIIIIETO IIKOJIBHOTO BO3PACTa, a TAK)KE METO I U TTOJIXOJIBI K PA3BUTHIO JIOTHYECKOTO
MBIIIICHNS Ha ypokax MareMaTuku. Ocoboe BHUMaHUE yAeNIIeTCS MHTEPAKTUBHBIM METOIaM,
JIOTUYECKHUM 33/1a4aM U MPoOJIEMHOMY 00YUYEHUIO.

KiaroueBble c€jI0Ba: JIOTHYECKOE MBINIJICHUE, 00yYCHHUE MaTeMaTHWKe, HavdallbHas IIIKOJIA,
MBIIICHUE, UHTEPAKTUBHBIE METO/IbI, MPOOJIEMHOE OOyUYCHHE.
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Abstract

This analytical article discusses the development of logical thinking in primary school
students through mathematics lessons in the context of modern educational requirements. The
author argues that mathematics serves not only as a tool for forming computational skills but
also as an effective means of developing pupils’ thinking abilities. The paper examines the
concept of logical thinking, its psychological and pedagogical foundations, age-related
characteristics of primary school learners, and teaching approaches that promote logical
thinking in mathematics lessons. Special attention is given to interactive methods, logical tasks,
and problem-based learning.

Keywords: logical thinking, mathematics education, primary school, thinking skills,
interactive methods, problem-based learning.

Kirish

Bugungi kunda ta’lim tizimi oldiga qo‘yilayotgan asosiy talablardan biri — o‘quvchilarda
mustagil va mantigiy fikrlash qobiliyatini shakllantirishdir. Chunki zamonaviy jamiyat
sharoitida shaxsning muvaffagiyati uning tayyor bilimlarni ganchalik egallaganida emas, balki
mavjud bilimlarni tahlil gila olish, muammolarni mustaqil hal etish va to‘g‘ri xulosa chiqarish
qobiliyatida namoyon bo‘ladi. Shu nuqtayi nazardan, boshlang‘ich ta’lim bosqichida mantiqiy
fikrlashni rivojlantirish alohida ahamiyat kasb etadi.

Boshlang‘ich sinf matematika darslari bu jarayonda yetakchi o‘rin tutadi. Chunki matematika
fani o‘z mohiyatiga ko‘ra mantiqiy izchillik, sabab-ogibat munosabatlari, tahlil va
umumlashtirishga asoslanadi. Shunday ekan, matematika darslarini fagatgina amallarni
bajarishga yo‘naltirish emas, balki o‘quvchilarning fikrlash faoliyatini faollashtiruvchi muhit
sifatida tashkil etish zarur.

Mazkur maqolada muallif sifatida boshlang‘ich sinf matematika darslarida mantiqiy
fikrlashni rivojlantirish masalasiga ilmiy-nazariy va metodik jihatdan yondashib, ushbu
jarayonni samarali tashkil etish bo‘yicha o‘z fikr va mulohazalarini bayon etishni magsad qilib
oldik.

Asosiy gism

Mantiqiy fikrlash tushunchasining pedagogik mohiyati

Mantigiy fikrlash inson tafakkurining eng muhim shakllaridan biri bo‘lib, u vogea-hodisalar
o‘rtasidagi ichki bog‘lanishlarni anglash, tahlil gilish va asosli xulosa chiqarish jarayonini
ifodalaydi. Pedagogik nuqgtayi nazardan mantiqgiy fikrlash — bu o‘quvchining bilimlarni ongli
ravishda o‘zlashtirishi va ularni amaliy faoliyatda qo‘llay olish qobiliyatidir.

Boshlang‘ich sinf yoshidagi bolalarda tafakkur asosan konkret-obrazli xarakterga ega
bo‘ladi. Shu sababli mantiqiy fikrlashni rivojlantirish jarayonida mavhum tushunchalardan
ko‘ra, aniq misollar, hayotiy vaziyatlar va ko‘rgazmali vositalarga tayanish muhimdir.
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Muallif fikricha, mantiqiy fikrlashni rivojlantirish tasodifiy jarayon emas, balki puxta
rejalashtirilgan pedagogik faoliyat mahsulidir. Agar matematika darslarida o‘quvchilarga tayyor
formulalar berilsa-yu, ularning mazmuni va qo‘llanish sabablari tushuntirilmasa, bu mantiqiy
fikrlash emas, mexanik yodlashni shakllantiradi.Matematika fanining mantiqgiy fikrlashni
rivojlantirishdagi o‘rni.

Matematika fani boshqa fanlardan farqli ravishda qat’iy mantiqiy tuzilishga ega. Har bir
matematik qoida, amal yoki tushuncha ma’lum asosga tayangan holda shakllanadi. Aynan shu
jihat matematika fanini mantiqiy fikrlashni rivojlantirish uchun qulay vositaga aylantiradi.

Boshlang‘ich sinf matematika darslarida:

Masalani tahlil gilish;

Shart va savol o‘rtasidagi bog‘lanishni aniqlash;
Yechim yo‘lini tanlash;

Natijani tekshirish

Kabi jarayonlar o‘quvchilarning fikrlash faoliyatini faollashtiradi.

Muallifning fikricha, agar o‘qituvchi har bir masalani “qanday hisoblaymiz?”” Degan savol
bilan emas, balki “nega shunday yechim tanladik?” Degan savol bilan yakunlasa, bu
o‘quvchilarda mantiqiy fikrlashni sezilarli darajada rivojlantiradi.

Boshlang‘ich sinf o‘quvchilarining yosh xususiyatlari va mantiqiy fikrlash

Boshlang‘ich maktab yoshidagi bolalar faol, qiziquvchan va o‘yin orqali o‘rganishga moyil
bo‘ladilar. Shu sababli matematika darslarida mantiqiy fikrlashni rivojlantirishda o‘yin
texnologiyalari va muammoli vaziyatlardan foydalanish samarali hisoblanadi.

Bu yoshdagi o‘quvchilar:

. Tagqoslash;

« Guruhlash;

. Ketma-ketlikni aniglash;
« Oddiy xulosalar chigarish

Kabi mantiqiy amallarni bajarishga qodirdirlar. O‘qituvchining vazifasi ushbu tabiiy
imkoniyatlarni to‘g‘ri yo‘naltirishdan iborat.

Mantigiy fikrlashni rivojlantirishda metodik yondashuvlar

Muallif fikricha, quyidagi metodlar boshlang‘ich sinf matematika darslarida mantiqiy
fikrlashni rivojlantirishda aynigsa samaralidir:

Mantigiy va nostandart masalalar;

Muammoli savollar;

Guruhli va juftlikda ishlash;

Interfaol metodlar (“aqliy hujum”, “klaster”, “venn diagrammasi’);
O‘yinli topshiriqlar.
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Bu metodlar o‘quvchini passiv tinglovchidan faol fikrlovchi shaxsga aylantiradi.

Muallif mulohazalari va pedagogik xulosalar

Fikr-maqola sifatida ta’kidlash joizki, boshlang‘ich sinf matematika darslarida mantiqiy
fikrlashni rivojlantirish o‘qituvchining pedagogik mahoratiga bevosita bog‘liq. Agar o‘qituvchi
har bir darsni ijodiy tashkil etsa, oddiy mashqglarni ham mantiqiy topshiriqga aylantira oladi.

Muallifning qat’iy fikricha, matematika darsi — bu fagat hisob-kitob emas, balki fikrlash

maktabidir.

Xulosa

Xulosa qilib aytganda, boshlang‘ich sinf matematika darslarida mantiqiy fikrlashni
rivojlantirish zamonaviy ta’limning ustuvor vazifalaridan biridir. To‘g‘ri tanlangan metod va

yondashuvlar orqali o‘quvchilarda tahliliy, tanqidiy va mantiqiy fikrlash ko‘nikmalarini
shakllantirish mumkin. Bu esa ularning keyingi ta’lim bosqichlarida muvaffaqiyatli o‘qishiga
va hayotiy muammolarni mustagil hal etishiga mustahkam zamin yaratadi.

Foydalanilgan adabiyotlar
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TURISTIK DESTINATSIYALARNI BARQAROR RIVOJLANTIRISH TIZIMIDA
TO‘SIQSIZ TURIZM

Nurullayeva Malika Samadjon qizi

Toshkent davlat sharqshunoslik universiteti o‘qituvchisi

Annotatsiya: Tezisda zamonaviy ijtimoiy-iqtisodiy o‘zgarishlar sharoitida turistik
yo‘nalishlarni barqaror rivojlantirish tizimida to‘siqsiz turizmning o‘rni tadqiq etilgan. Turistik
faoliyatda jismoniy, axborot, ragamli va institutsional to‘siqlarni bartaraf etishga qaratilgan
kompleks ijtimoiy-igtisodiy va boshgaruv konsepsiyasi sifatida to‘sigsiz turizmning mohiyati
ochib berilgan. Bargaror rivojlanishning iqtisodiy, ijtimoiy va ekologik jihatlarini hisobga olgan
holda turistik yo‘nalishlarni boshqarish tizimiga to*sigsizlik tamoyillarini joriy etishning asosiy
yo‘nalishlari tahlil qilingan. To‘sigsiz turizmning uzoq muddatli istigbolda destinatsiyalar
ragobatbardoshligi, ijtimoiy bargarorlik va aholi turmush sifatini oshirishning strategik resursi
sifatidagi ahamiyati asoslangan.

Kalit so‘zlar: to‘sigsiz turizm; barqaror rivojlanish; turistik destinatsiyalar; qulay muhit;
universal dizayn; inklyuzivlik; ijtimoiy barqgarorlik; turizmni boshqarish; ragamli foydalanish
imkoniyati

Chuqurlashib borayotgan globallashuv va bargaror rivojlanish konsepsiyasini amalga
oshirish sharoitida turizm industriyasi sezilarli tarkibiy va funksional o‘zgarishlarni boshdan
kechirmoqda. Zamonaviy turistik yo‘nalishlar nafaqat iqtisodiy samaradorlikka, balki
rivojlanishning ijtimoiy va hududiy magsadlariga, jumladan, ijtimoiy tengsizlikni kamaytirish,
aholi turmush sifatini oshirish va turistik resurslardan teng foydalanishni ta’minlashga tobora
ko‘proq e’tibor garatmoqda. Shu nuqtai nazardan, barqarorlik va ijtimoiy inklyuziya
tamoyillarini turistik yo‘nalishlarni boshqarish tizimiga integratsiya qilish vositasi sifatida
to‘sigsiz turizm alohida ahamiyat kasb etadi.

To‘sigsiz turizm aholining ayrim toifalarining turistik faoliyatda ishtirok etishini
cheklaydigan jismoniy, axborot, ragamli, kommunikatsiya va institutsional to‘siqlarni tizimli
ravishda bartaraf etishga garatilgan kompleks ijtimoiy-igtisodiy va boshqgaruv konsepsiyasidir.
Bunday toifalarga nogironligi bo‘lgan shaxslar, keksalar, harakatlanishida vaqtinchalik
cheklovlar bo‘lgan turistlar, shuningdek, turizm infratuzilmasi va xizmatlaridan foydalanishda
giyinchiliklarga duch kelayotgan boshga guruhlar kiradi. Fragmentar moslashuv choralaridan
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farqli o‘laroq, to‘siqsiz turizm destinatsiyani rivojlantirish strategiyasiga foydalanish imkoniyati
talablarini birlashtirishni nazarda tutadi va turistik tizimning barcha elementlarini gamrab oladi.

To‘sigsiz turizmning nazariy-uslubiy asosi universal dizayn tamoyillari, qulay muhit
konsepsiyasi va hududiy rivojlanishni boshqarishda insonga yo‘naltirilgan yondashuv
hisoblanadi. Universal dizayn obyektlar va xizmatlarni keyinchalik ixtisoslashtirilgan
moslashuvni talab qilmaydigan darajadagi loyihalashtirishni nazarda tutadi. Bunday
loyihalashtirish barcha foydalanuvchilar uchun maksimal darajada qulay va xavfsiz muhitni
yaratadi. Turistik destinatsiyalar doirasida bu hududiy rejalashtirish, infratuzilmani
loyihalashtirish, turistik mahsulotlarni shakllantirish va xizmat ko‘rsatish jarayonlarini tashkil
etish bosgichlarida sayyohlar ehtiyojlarining xilma-xilligini hisobga olishni anglatadi. To‘sigsiz
turizm va uning asosiy o‘lchamlari (igtisodiy, ijtimoiy va ekologik) turistik destinatsiyalarni
barqaror rivojlantirish tizimida muvozanatli rivojlanishiga xizmat qiladi. Iqtisodiy o‘lchov ilgari
foydalanilmagan bozor segmentlarini jalb qilish orgali turistik talabni kengaytirish va
diversifikatsiya qilishda namoyon bo‘ladi. Xalqaro tashkilotlarning baholashlariga ko‘ra,
nogironligi bo‘lgan shaxslar va ularga hamrohlik giluvchilarning umumiy turistik salohiyati
jahon turizm bozorining sezilarli ulushini tashkil etadi, bu esa to‘sigsiz infratuzilma va
xizmatlarga investitsiyalarning yuqori iqtisodiy samarasini ta’minlaydi. Shunday qilib, to‘sigsiz
turizm destinatsiyalarning ragobatbardoshligini va ularning turistik daromadlari bargarorligini
oshirishga yordam beradi.

Ijtimoiy jihatdan bargaror rivojlanish inklyuziv jamoat makonini shakllantirish hamda
turistik destinatsiyalarga kirishdagi tarkibiy tengsizlikni kamaytirish orqgali amalga oshiriladi.
To‘sigsiz turizmni rivojlantirish aholining zaif qatlamlarini ijtimoiy integratsiyalashuviga,
ijtimoiy birdamlikni mustahkamlashga va turistik yo‘nalishning ijtimoily mas’uliyatli hudud
sifatidagi ijobiy imijini shakllantirishga yordam beradi. Bundan tashqari, to‘sigsiz turistik muhit
nafagat sayyohlar, balki mahalliy aholi uchun ham qulaylik darajasini oshiradi, bu esa umuman
hududning ijtimoiy barqgarorligini kuchaytiradi. To‘siqsiz turizm sharoitida bargaror
rivojlanishning ekologik o‘lchovi barqaror transport infratuzilmasini rivojlantirish, turistik
ogimlarni optimallashtirish va hududiy-rekreatsion resurslardan ogilona foydalanish orgali
namoyon bo‘ladi. To‘sigsiz muhitni rejalashtirish hududni tashkil etishda kompleks
yondashuvni nazarda tutadi, bu esa antropogen yukni kamaytirish va infratuzilma obyektlaridan
foydalanish samaradorligini oshirishga xizmat qiladi. Shu ma’noda to‘sigsiz turizm ekologik
yo‘naltirilgan hamda mas’uliyatli turizm tamoyillari bilan bog‘liq. To‘sigsiz turizmni
shakllantirish va rivojlantirishda turistik destinatsiyalarni boshqarish tizimi ham muhim rol
o‘ynaydi. To‘sigsizlik tamoyillarini samarali amalga oshirish davlat hokimiyati organlari,
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mahalliy o‘zini o‘zi boshqarish organlari, turistik biznes subyektlari va fuqarolik jamiyati
institutlarining institutsional jihatdan kelishilgan o‘zaro hamkorligini talab giladi. Normativ-
huquqiy tartibga solish, qulay muhit standartlarini ishlab chiqish va joriy etish, davlat-xususiy
sheriklik mexanizmlari, shuningdek, to‘sigsiz infratuzilmani rivojlantirishga qaratilgan
moliyaviy va investitsiyaviy rag‘batlantirish asosiy vositalar hisoblanadi. Zamonaviy sharoitda
turizm xizmatlarining ommabopligini oshirish omili sifatida turizm industriyasini
ragamlashtirish alohida ahamiyat kasb etmoqda. Ragamli platformalar, moslashuvchan
interfeysli mobil ilovalar, navigatsiya va onlayn bronlash tizimlaridan foydalanish axborot
to‘siglarini kamaytirish va sayyohlarning mustagqillik darajasini oshirish imkonini beradi.

Shunday qilib, to‘siqsiz turizmga turistik faoliyatning tor ixtisoslashgan yoki yordamchi
yo‘nalishi sifatida emas, balki turistik destinatsiyalarni bargaror rivojlantirishning strategik
elementi sifatida garash lozim. Uning hududiy va tarmog boshqaruv tizimiga integratsiyalashuvi
ragobatbardosh, ijtimoiy bargaror va moslashuvchan turizm modelini shakllantirishga yordam
beradi. Turistik salohiyati shakllanayotgan mamlakatlar va mintaqalar uchun to‘sigsiz turizm
global ijtimoiy-igtisodiy o‘zgarishlar sharoitida iqtisodiyotni diversifikatsiya qilish va aholi
turmush sifatini oshirishning samarali vositasi bo‘lishi mumkin.

Foydalanilgan adabiyotlar
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O°‘ZBEK TILIDA AYOLLARGA MUROJAAT QILISH O‘ZIGA XOS
XUSUSIYATLARI

Ziyadullayeva Mohira Tagayevna,
Samargand davlat igtisodiyot va servis instituti,
“Tillar” kafedrasi, ingliz tili o‘qituvchisi

+998976152196, ziyadullayeva854@gmail.com

Anotatsiya: Ushbu maqolada o‘zbek tilida ayollarga murojaat qilishning o‘ziga xos
tomonlarining ayrim jihatlari ochib berilgan. Kishilarning o‘zaro aloqaga kirishuvida erkaklar
va ayollar nutqi ajratilar ekan, bu ham erkak yoki ayolning jamiyatdagi ijtimoiy roliga bog‘liq
holda yuzaga keladi. Kundalik hayotda o‘zaro muloqot jarayonida belgilangan rolning bir xil
tarzda muntazam davom etishi ayol yoki erkakning nutqiga, uning xulqiga ma’lum darajada
ta’sir ko‘rsatadi. Bu esa ularning fikr ifodalashda qanday nutqiy taktikani qo‘llashlari, qganday
til birliklari vositasida o‘z kommunikativ magsadlariga erishishiga ta’sir giladi. Bu holat,
aynigsa, erkaklar va ayollar murojaatida yaqqol aks etib turadi.

Kalit so‘zlar: “ovsin”, “dugonajon”, “egachi”, “begim”, “xonim”, “hazrat begim”, “oliy
nasab begim”, “Xolamullo”, “hazrat momo”, “-im”, onajon, Xonim, singlim.

Kishilarning o‘zaro aloqaga kirishuvida erkaklar va ayollar nutqi ajratilar ekan, bu ham
erkak yoki ayolning jamiyatdagi ijtimoiy roliga bog‘liq holda yuzaga keladi. Kundalik hayotda
o‘zaro muloqot jarayonida belgilangan rolning bir xil tarzda muntazam davom etishi ayol yoki
erkakning nutqiga, uning xulqiga ma’lum darajada ta’sir ko‘rsatadi. Bu esa ularning fikr
ifodalashda qanday nutqiy taktikani qo‘llashlari, ganday til birliklari vositasida o‘z
kommunikativ maqsadlariga erishishiga ta’sir qiladi. Bu holat, ayniqgsa, erkaklar va ayollar
murojaatida yaqgol aks etib turadi.

Ayollar va erkaklar muloqot madaniyati o°ziga X0s xususiyatga ega. Ular nutgining fargli
xususiyatlari borasida tilshunoslikda bir gancha ishlar amalga oshirilgan bo‘lib, ayrim xalglarda
ayollar nutqi alohida tadgiqgot sifatida maydonga kelgan. Bunday farglanish muhim ahamiyat
kasb etib, mulogot madaniyatida muhim o‘rin tutadi. O°zbek tilshunosligida keyingi yillardagi
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tadqiqotlarda bu haqida yoritib o‘tilgan. Jumladan, S.Mo‘minov?, Sh.Iskandarovalarning? ilmiy
tadqiqotlarida buni ko‘rish mumkin. Muloqotning jins jihatidan xoslanishi muhim ahamiyat
kasb etib, sotsiolingvistikaning o‘rganish muammolaridan biri sanaladi. Murojaat shakllarini
jins jihatidan tahlil gilganda, erkak va ayol kishilarning nutqida qo‘llaniladigan murojaat
shakllari hamda erkak va ayol kishiga nisbatan qo‘llaniladigan murojaat shakllari tarzida tahlil
qgilish lozim.

Tarixiy davrda, tarixiy romanlarda ham erkak va ayollar nutqining o‘ziga xos farqli
holatlarini ko‘rish mumkin. Bu farqli holatlar murojaat shakllarida ham o°z ifodasini topgan.
Murojaatning eng xarakterli xususiyatlaridan biri ularda so‘zlovchi va tinglovchining jinsi
yagqol namoyon bo‘ladi. Buni oddiy muloqot madaniyatimizda ham uchratish mumkin.
“Ayollar nutqida “ovsin”, “dugonajon”, “egachi”, shuningdek turmush o‘rtoqlariga garata
“dadasi” murojaat shakllart mavjud”. Tarixiy asar leksikasida, asosan, oliy tabaqadagi ayollarga
nisbatan “begim”, “xonim”, “hazrat begim”, “oliy nasab begim” kabi murojaat shakllari
qo‘llangan. “Egachi” murojaat shaklini Sh. Iskandarova ayollarga xos bo‘lgan murojaat shakli
deb garaydi. Ya’ni ayol adresant muloqoti jarayonida qo‘llanadi.

O‘zbek tilida murojaat shakllari milliy an’ana, madaniyat va jamiyatdagi ijtimoiy
munosabatlar bilan chambarchas bog‘liq. Aynigsa, ayollarga murojaat qilishda tilshunoslik,
madaniyatshunoslik va etik mezonlar muhim rol o‘ynaydi. Murojaat shakllari ayol kishining
yoshi, ijtimoiy mavqei, oilaviy holati, suhbat konteksti (rasmiy yoki norasmiy) kabi omillarga
bog‘liq holda turlicha ko‘rinishda bo‘ladi.

“Xolamullo™”, “hazrat momo” murojaat birliklari Samargand va uning atrofidagi
viloyatlar shevasida yoshi katta ayol tinglovchiga nisbatan qo‘llanilgan. “Momo ” qarindoshlik
termini ko‘proq Qashgadaryo va Surxondaryo viloyatlarida keksa yoshdagi ayol adresatlarga
nisbatan ishlatiladi. Murojaat shakllarining yosh jihatdan ijtimoiy xoslanishi o‘zbek muloqot
madaniyatining asosini tashkil qiladi, chunki boshqa millatlardan farqli o‘laroq, o‘zbeklar milliy
mentalitetida shunday hurmat kategoriyalari bor-ki, ular kommunikantlarning yoshini yaqqol
namoyon giladi. Bunday holatni nutgiy etiketlarning barchasida kuzatish mumkinZ.

Ayollar nutqida kuchli ta’sirchanlik, emotsional-baholovchi leksik birliklarning ko*“pligi
xos bo‘lsa, erkaklar nutqi uchun kasbiy atamalarning ko‘pligi, ta’sirchan vositalarning juda
kamligi, vogea-hodisalarga sovuq munosabatda bo‘lish va fikr ifodalashda o°ziga xos dag‘allik
mavjud bo‘ladi. Umuman, ayollarda salbiy, erkaklarda esa ijobiy his-tuyg‘ularni ochigdan ochiq
ifodalash o‘zbek tilida kamdan kam kuzatiladi.

Nutqg garatilgan shaxsga nisbatan emotsional munosabatning kuchli ifodalanishi o‘zbek

! Mo*minov.S. O‘zbek mulogot xulgining ijtimoiy-lisoniy xususiyatlari: filol. fan. dok. ... diss., — Toshkent. 2020.
2 Iskandarova.Sh. O‘zbek nutq odatining muloqot shakllari: filol. fan. nom. ... diss. — Toshkent. 1993.
3 Iskandarova. Sh. O‘zbek nutq odatining muloqot shakllari: fil. fan. nom. ... diss. avtoref. — Toshkent. — B. 19.
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ayollarida nutgida kuzatiladi:

O zimning ulginam, suyanchiqqinam, derdi shunday paytlari onasi uni erkalab- dunyoda
yashab yuribman-da, mening mehribonginam. (N.Eshonqul. “Urush odamlari’)

Yuqoridagi matnda qo‘llanilgan ulginam, suyanchiqginam, erkalab, dunyoda yashab
yuribman-da, mening mehribonginam kabi leksik, morfologik va sintaktik birliklar erkalash,
yupatish kabi ma’nolarni ifodalagan va mazmun ekspressivligini, emotsionalligini ta’minlashga
xizmat qilgan. Bu birliklarning shevaga xos variantda berilishi til shaxsi namoyon bo‘lishida
muhim komponentlardan hisoblanadi.

O‘zbek tilida ayollar nutgida -im egalik qo‘shimchasining erkalash ma’nosini
ifodalanishida faolligi seziladi. O‘zbek tilida o‘zlik olmoshining o zimning qo zichog ‘im,
o zimning toychog ‘im, o ‘zimning asalim kabi birinchi shaxs birlikdagi ko‘rinishi ishtirokidagi
erkalash ma’nosini ifodalovchi ayrim leksik birliklar, yuklamalar, his-hayajonni ifoda etuvchi
til birliklari, takrorlash, metafora kabi stilistik vositalar, asosan, ayollar nutgida fikrning
ta’sirchanligini oshirishda muhim ahamiyat kasb etishi seziladi. Buni quyidagi misol orqali
tushuntirishga harakat gilamiz.

Xalq dostonlaridan — “Alpomish”

Murojaat shakli: “Barchinoyim”, “Begim”, “Ko‘nglimning malig‘i”

“Barchinoyim, seni bir ko‘rmasam, yuragim orziqadi.”( Alpomish)

29

Bu epik asarda qahramon o‘z suyukli ayoliga “Barchinoyim” deb murojaat giladi. “-im
qo‘shimchasi bilan yaqinlik, mehr va ehtirom ifodalanmoqda.

B.Alimova “Badiiy matnda lisoniy shaxs namoyon bo‘lishining sotsiopragmatik talqini”
nomli magqolasida o‘zbek tilida: -im affiksi bilan qo‘llanadigan murojaatlar statistikasini
tasniflab o‘tgan: “asalim - 32 %, jonim - 30 %, shakarim - 10 %, shirinim - 8 %, novvotim - 8
%, qolgan 12 foizi boshqa so‘zlar, so‘z birikmalari va frazeologik birliklardir»*.

Erkaklar va ayollar nutgida uchraydigan murojaat shakllari semantikasi turdagi xillari
mavjud. Ular nutqida qo‘llaniluvchi so‘zlar ham 1jobiy, ham salbiy bo‘yoqda bo‘lishi mumkin.
Erkaklar nutqida ko‘proq qo‘pol, so‘kish, dag‘al so‘zlar bilan murojaat ifoda etilsa, ayollar
nutgida kuchli emotsiyaga berilish, his-tuyg‘u va kechinmalar orgali ifodalsh, qarg‘ish so‘zlar
qo‘llash kabi holatlar ko‘p uchraydi.

Ayollar nutgida uchraydigan murojaatlar:

Hurmat ifodalovchi murojaatlar. O‘zbek jamiyatida ayol kishiga murojaat qilishda,
avvalo, hurmat, ehtirom, iltifot, yumshoqlik va odob me’yorlari asosiy mezon sifatida qabul

4Alimova B. Badiiy matnda lisoniy shaxs namoyon bo‘lishining sotsiopragmatik talqini. Mag. ak. diss. ... — Samargand, 2014. — B.
61.
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gilinadi. Ayollarga murojaat gilishda odatda hurmat ifodalovchi birliklardan foydalaniladi.
Quyidagi murojaat shakllari bunga misol bo‘la oladi:

Opa, opa-jon, opa-singil — yoshi katta bo‘lgan yoki hurmat gilinadigan ayollarga nisbatan
ishlatiladi.

Ayajon, onajon — ona yoki katta yoshdagi ayollarga nisbatan iltifot va hurmat bilan aytiladi.

Xonim —rasmiy yoki odobli norasmiy suhbatlarda ayollarga nisbatan ishlatiladigan adabiy,
hozirgi kunda keng targalgan murojaat shakli.

Singlim — yoshi kichik yoki o‘zidan kichikroq bo‘lgan ayol kishiga nisbatan samimiylik
va mehr ifodasi.

Har bir murojaat o‘z kontekstida yo yosh, yo mavge, yo qarindoshlik asosida tanlangan
bo‘lib, bu holat 0‘zbek tilining madaniy qatlamini ochib beradi. O‘zbek tilida ayollarga murojaat
gilish fagat til hodisasi emas, balki madaniy, axloqiy va estetik qadriyatlar tizimi bilan bog‘liq.
Tilshunoslik nuqtai nazaridan ayollarga murojaat shakllarining shakllanishida tarixiy an’analar,
jjtimoiy mavqe, yosh, qarindoshlik darajasi, madaniy etiket me’yorlari muhim omillar
hisoblanadi. Ushbu murojaatlar o‘zbek xalqining ayol zotiga bo‘lgan hurmatini, uning ijtimoiy
hayotdagi beqiyos o‘rnini ifodalaydi.
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PROBLEMS IN TRANSLATION QUALITY
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Abstract. Translation plays a crucial role in cross-cultural communication by enabling the
transfer of meaning between languages. However, achieving high translation quality remains a
significant challenge due to linguistic, cultural, and contextual differences between the source
and target languages. This article examines the main problems affecting translation quality,
including lexical ambiguity, grammatical differences, cultural untranslatability, stylistic
inconsistency, and the influence of machine translation. Special attention is given to the role of
the translator’s competence and background knowledge. The study emphasizes that translation
quality depends not only on linguistic accuracy but also on pragmatic equivalence and cultural
awareness.

Key words. translation quality, translation problems, equivalence, cultural differences,
machine translation, translator competence.

Introduction. Translation is a complex process that requires more than simple word-for-
word substitution. A high-quality translation must accurately convey the meaning, style, and
communicative intent of the source text. Despite advances in translation studies and technology,
various problems continue to affect translation quality. These problems arise from structural
differences between languages, cultural diversity, and the subjective nature of interpretation.
Understanding these challenges is essential for improving translation outcomes.

Lexical and Semantic Problems. One of the most common problems in translation quality
is lexical ambiguity. Many words have multiple meanings depending on context, which can lead
to incorrect interpretations. Additionally, some concepts in the source language may not have
direct equivalents in the target language. In such cases, translators must choose between
approximation, explanation, or adaptation, each of which may affect the accuracy of the
translation.

Grammatical and Structural Differences. Languages differ significantly in their
grammatical structures, word order, tense systems, and morphological features. These
differences often create difficulties in maintaining both meaning and naturalness in translation.
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Literal translation of grammatical structures can result in unnatural or incorrect target texts.
Therefore, translators must restructure sentences while preserving the original message.

Cultural and Pragmatic Issues. Cultural differences represent a major challenge in
achieving translation quality. Idioms, metaphors, humor, and culturally specific references often
lose their meaning when translated directly. Failure to consider cultural context may result in
misunderstanding or loss of communicative effect. Pragmatic aspects, such as politeness
strategies and discourse conventions, also vary across languages and must be carefully adapted.

Stylistic and Register Problems. Maintaining the appropriate style and register of the
source text is another critical aspect of translation quality. Academic, legal, literary, and
technical texts each require different stylistic approaches. Inconsistent register or inappropriate
tone can significantly reduce the effectiveness of the translation. Translators must be sensitive
to genre conventions and audience expectations.

The Impact of Machine Translation. The increasing use of machine translation tools has
introduced new challenges to translation quality. While such tools offer speed and convenience,
they often fail to accurately convey context, idiomatic expressions, and cultural nuances.
Overreliance on machine translation without proper human revision can result in errors and
reduced text coherence.

Conclusion. Translation quality is influenced by multiple linguistic, cultural, and
technological factors. Problems such as lexical ambiguity, grammatical differences, cultural
untranslatability, and stylistic inconsistency continue to pose challenges for translators. To
improve translation quality, translators must possess strong linguistic competence, cultural
awareness, and critical thinking skills. Additionally, machine translation should be used as a
supportive tool rather than a replacement for human expertise.
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«IIYTHU HIOBBINEHUSA KAYECTBA KPEJIUTHOI'O ITOPT®EJIA B YCJIOBUAX
TPAHCOOPMAIIMU BAHKOB»

AbmupoxmanoB YTkup Ilysarosunu
Jenosckuit Muctutyt [Ipennpuanmarenscta U [lenarornkm
HeszaBucumeiit Jlokropant (Couckarens) [1lo DxkoHoMmuke

AHHOTAIIUA

B ycnoBusix yrayOnstoierics Tpanchopmauu 6aHKOBCKOTO CEKTOpa, 00YCIOBICHHON
nudpoBU3alKeil, WHCTUTYIHMOHAIBHBIMU pedopMaMH U YCHUJICHHUEM  PETyJISTOPHBIX
TpeOoBaHMM, O0COOYI0 aKTyaJIbHOCTh MPUOOpETaeT MpoOsiieMa TMOBBIIMICHUS KayecTBa
KPEIUTHOTO MOPTdEns KoMMepuecknx 0aHkoB. KpenuTHas 1eaTeIbHOCTh OCTASTCS KIIFOUEBBIM
HarpaBjeHUEM (DYHKIIMOHUPOBAHUS 0AHKOB, a COCTOSHUE KPEAUTHOTO MOPTdEIs HAMPSIMYIO
OompeneNsieT YpPOBEHb WX (PUHAHCOBOW YCTOMYMBOCTH, MPUOBUIBHOCTH M CIOCOOHOCTU
MIPOTUBOCTOSITh BHEIIHUM SKOHOMHUYECKHM pUCKaM. B craThbe paccMaTpHUBalOTCS OCHOBHBIE
HaIpaBJCHUSI M MEXaHW3Mbl TOBBIINICHUS KaueCcTBa KPEIUTHOTO MOPTdEns B YCIOBHIX
Tpanchopmar  6aHkoB. Oco0oe BHHMaHHE VYACISIETCS POJIM COBPEMEHHBIX CHUCTEM
VOpaBICHUS KPEIUTHBIMH pPUCKaMH, MHQPPOBBIX TEXHOJOTHA OIICHKA 3aECMIIHUKOB,
nuBepcU(UKAIIMN KPEAUTHOTO MOPTQENS W COBEPIICHCTBOBAHMS KPEAUTHOW MOJUTHKH. Ha
OCHOBE AHAIIMTUYECKUX W CPABHUTEIHHBIX METOIOB HCCICIYIOTCS TCHICHIIMM W3MEHEHUS
CTPYKTYpBl KPEOUTHOTO MOpTderns, AMHAMUKA NPOOJEMHBIX KpeauToB M 3(PPEKTUBHOCTH
MIPUMEHSEMbIX HHCTPYMEHTOB yIPaBIICHUS pUCKaMU. Pe3ynbTaThl MCClie10BaHUS TTOKA3BIBAIOT,
YTO TIOBBIIICHHE KadyecTBa KPEAUTHOTO TmopTdens TpedyeT KOMIUIEKCHOTO MOAXO0a,
COUETAIONIETO TEXHOJIOTMUYECKUE WHHOBAIIMM, WHCTUTYIMOHAIbHBIC MpPeoOpa3oBaHUus U
YCUJICHHE HAJ30pHBIX MexaHu3MoB. [IpakTuueckass 3HAUMMOCTH pabOTHI 3aKIIOYAETCS B
pa3paboTKe pPEKOMEHJIAlMi, HampaBJIEHHBIX Ha YKPEIJIEHHE YCTOWYMBOCTU OaHKOBCKOM
CUCTEMbl W TIOBBIMIEHWE J(PGEKTUBHOCTH KPEIUTHOW JEATCTLHOCTH B  YCIOBHSX
TpaHcopmaruu.

KiaroueBbie cjoBa: Tpanchopmanmsi OaHKOB, KadyeCTBO KPEIUTHOTO TopTdens,
VOpaBJICHUE KPEIUTHBIMU PUCKAMHU, TMPOOJIIEMHBIE KpPEAuThl, IU(POBbIE OAHKOBCKHE
TEXHOJIOTUH, KPEAUTHAS MTOJIUTHKA, (PMHAHCOBAs yCTOMYMBOCTD, TUBEPCUDHUKAINS KPEAUTHOTO
noptderist, 0aHKOBCKUI CEKTOP, PETYIISATOPHOE PETyINPOBAHUE.

BBEJIEHUME

B IIOCJIETHUE TOJIBI OaHKOBCKas cucreMa MEePEKUBACT MacHITaOHbIE
TpaHcPOpMAaIMOHHBIE MPOIIECChI, 00YCIOBICHHBIE UPPOBU3ALINEH YIKOHOMUKH, BHEAPEHUEM
(DMHAHCOBBIX  TEXHOJIOTHH, YCHJIEHHEM  PEryJsITOPHBIX  TpeOOBaHWUH U  POCTOM
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MaKpOAKOHOMHYECKON HEONPEeACIEHHOCTU. DT U3MEHEHUS CYIIECTBEHHO TPaHCHOPMUPYIOT
TpPaJAUIIMOHHBIE MOJIENTM OAHKOBCKOW JEATEILHOCTH U BBIJBUTAIOT HA MEPBBIM IUIAH 3a/a4y
MOBBIIICHUST KAauyecTBa KPEOUTHOTO TMopTdens Kak KioueBoro dakropa QuHaHCOBON
YCTOWYMBOCTH KOMMepueckux OaHkoB. KpeauTHele omepanud OCTalOTCI OCHOBHBIM
HMCTOYHUKOM JI0XOJO0B OaHKOB, a MX 3(P(PEKTUBHOCTH BO MHOTOM OMNpPEACISAETCS yPOBHEM
KPEIUTHOIO PUCKA U COCTOSIHUEM aKTHBOB.

Tpanchopmanys OaHKOB HOCHT KOMILUIEKCHBIM XapakTep M 3aTparuBaeT HE TOJBKO
TE€XHOJOTMYECKYI0 COCTAaBJISIONIYI0, HO U MHCTUTYLMOHAJIbHBIE OCHOBBI (DYHKIIMOHUPOBAHUS
0aHKOBCKOro cekropa. COBEpIIEHCTBOBAHUE CHUCTEM YIPABICHUS PHUCKAMH, IOBBILICHUE
MPO3PAYHOCTH KPEAUTHBIX OIEpalfii, BHEAPEHUE MEXAYHAPOIHBIX CTAaHAAPTOB OAHKOBCKOTO
HaJ30pa U pa3BUTHE LUMPPOBBIX KAHAIOB OOCTYKMBAHHUS OKa3bIBAlOT HEMOCPEICTBEHHOE
BIIMSIHUE HAa (POPMUPOBAHUE U CTPYKTYPY KPEAUTHOTO moptdeiid. B 3THX ycloBUsAX KaueCcTBO
KPEIUTHOr0o NOpTQENs CTAHOBUTCS MHTETPAIbHBIM MOKa3aTeneM 3(PPEeKTUBHOCTH KPEIUTHOM
MOJIUTUKHU U CIIOCOOHOCTH OAHKOB aJaliTUPOBATHCS K U3MEHSIOLIEHCS SKOHOMUYECKOM cpefie.

Oco0yto akTyalnpbHOCTh IMpoOJeMa TMOBBIIIEHUS KayecTBa KPEIUTHOTO MopTdens
IpUOOpETaeT B YCIOBUSAX SKOHOMHMUYECKONM HECTAaOMJIBHOCTH M POCTa JIOJIM MPOOJIEMHBIX
KpenuToB. Hu3koe KadecTBO aKTHMBOB MPUBOJUT K CHIDKCHHMIO NPUOBUTLHOCTH OaHKOB,
YBEJMYECHHUIO PE3EPBOB IOJ] BO3MOXKHBIE TIOTEPU M OIPAHUYEHHUIO KPEIUTOBAHUS PEATBHOIO
CEeKTOpa SKOHOMHUKH. B 3TOW CBA3M BO3pACTAE€T 3HAYEHUE COBPEMEHHBIX METOIOB OLEHKH
KPEIUTOCIIOCOOHOCTH ~ 3aEMILMKOB, PAHHETO BBISBJICHUSA MPOOJEMHBIX aKTHUBOB U
auBepcuUKaIIMU KPEAUTHOTO MOpTdes.

CoBpeMeHHbIH dTan Tpanchopmaluu 0aHKOB XapaKTepU3yeTcsl aKTUBHBIM BHEJIPECHUEM
1M (POBBIX TEXHOJIOTUH, BKITIOUAsi aBTOMAaTU3UPOBAHHBIE CHCTEMbI CKOPUHTA, aHATTNU3 OOJIBIIINX
JAHHBIX 1 THCTPYMEHTHI TUCTAHIIMOHHOTO MOHUTOPUHTA KPEUTHBIX PUCKOB. DT UHHOBALIUH
IIO3BOJISIFOT TTOBBICUTh TOYHOCTH OLIEHKH PHUCKOB, COKPAaTUTh ONEPALMOHHBIE W3JEPKKU U
VIYYIIUTh KOHTPOJIb 32 COCTOSIHUEM KpeIuTHOro noptdens. Bmecte ¢ TeM 3pdEeKTUBHOCTD
JAHHBIX THCTPYMEHTOB BO MHOTOM 3aBHCHUT OT Ka4€CTBA MHCTUTYLIMOHAJILHOM Cpe/ibl U YPOBHS
MpoQecCHOHAIEHON MOJTOTOBKM OAHKOBCKHUX CIEIUATUCTOB.

B cBsI31 ¢ BBIIEU3I0KEHHBIM MCCIIEI0BAHNE MyTEW MOBBILICHHUS Ka4eCTBa KPEIUTHOTO
noptdenss B YCIOBHSX TpaHchopManuu OAHKOB SBISICTCS aKTyadbHOW HAay4YHOU W
MPAKTAYECKOM 3a1aueii. L[es1br0 HACTOAIIEN CTaThU SIBIIAETCS aHAJINW3 OCHOBHBIX HaIPABJICHUN
COBEPIIICHCTBOBAHMS YMPABIICHUS KPEAUTHBIM TMOPTHEIeM U BbIABICHHE 3(PHEKTHBHBIX
MEXaHU3MOB TIOBBIIICHHUS €ro KayecTBa B YCIOBHUSX TpaHC(HOPMALMOHHBIX MPOLIECCOB
0aHKOBCKOI'O CEKTOpa.
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OB30P JIMTEPATYPbI

[TpoGiieMa kauecTBa KpEOUTHOTO MOPT(HENT KOMMEPUECKUX OaHKOB 3aHMMAET Ba)KHOE
MECTO B TPyAaX OT€YECTBEHHBIX U 3apyOEKHBIX SIKOHOMUCTOB, IOCKOJIBKY UMEHHO KPEAUTHBIE
omepanud (GOPMUPYIOT OCHOBHYIO YacTh AKTHMBOB OAHKOB W B HaWOOJBIICH CTETICHU
MOJBEpKEHbl puUCKaM. B  HayuHOWl nuTepaType KayecTBO KPEAUTHOTO MopTdens
paccMaTpuBaeTcs Kak KIIOYeBOM TMOKa3arenb (UHAHCOBOM YCTOMUMBOCTH OaHKOB U
3¢ ()EKTUBHOCTH X KPEIUTHOMN MOTUTHKH.

PanHue uccrnenoanus B 06s1acTu 6aHKOBCKOTO JIeJIa B OCHOBHOM OBUIH COCPEIOTOUYEHbI
Ha TPAaJMLHAOHHBIX NOAXOJAaX K YNPABICHUIO KPEIUTHBIMU PHCKaMH, BKJIIOYas aHaJIU3
(MHAHCOBOTO COCTOSIHUSI 3a€MILMKOB, OIIEHKY 3aJ0roBOr0 OOecreyeHus: U COOII0ACHHE
MPUHIMIIOB BO3BPAaTHOCTH, CPOYHOCTH U IUIATHOCTH Kpenurta. JlaHHBIE MOAXOAbI
paccMaTpUBAIUCh KAK OCHOBA ()OPMHUPOBAHUS KAYECTBEHHOTO KPEAUTHOTO NOPT(hEs, OAHAKO
UX OIPaHUYEHHOCTh MPOSIBUJIACH B YCIOBHSX AKOHOMUYECKUX KPH3UCOB M HECTAOMIBHOCTU
(PMHAaHCOBBIX PHIHKOB.

B nanpHeiiieM B HaydHbIX paboTax yCWIMJIOCh BHUMAHUE K MOPTQETbHOMY MOAXOLY
YIPaBJICHUS KPEIUTHBIMM pUCKaMU. COrjacHO JaHHOMY MOJXOJYy, KayeCTBO KPEIUTHOTO
nopT¢es onpenensieTcst He TOJIbKO XapaKTepUCTUKaMH OTAENIbHBIX KPEAUTOB, HO U CTETIEHBIO
nuBepcuuKaum noptdesns, OTpacieBOM M PErHOHATIbHOM KOHLIEHTpalued, a Takke
KOppeJsiLIue  PUCKOB  MEXIAy  3aeMuiukamu. HMccnegoBaHust — NOKa3bIBalOT,  4YTO
IUBEepCU(ULIMPOBAHHBIN KPEAUTHBIA MOPTQENb MO3BOJISIET CHU3UTh COBOKYITHBI YpOBEHb
PHUCKA U MOBBICUTh YCTOMYMBOCTh OAHKOB K MAKPOAIKOHOMUYECKUM IIOKaM.

3HAYUTENBHOE MECTO B JIUTEpaType 3aHUMaeT aHaliu3 NpoOJieMbl NPOOIEMHBIX
KpeauToB. Bricokas 107151 HepaboTalonX KPeAUTOB pacCMaTPUBAETCS KaK OJMH U3 KIHOYEBBIX
(hakTOpOB, HETaTUBHO BIUSIONIMX Ha ((UHAHCOBOE COCTOSTHUE OAHKOB. YUEHbIE MOJYEPKUBALIOT,
YTO POCT MPOOJIEMHBIX KpPEOUTOB TMPUBOAUT K YBEJIMYCHHUIO PE3EPBOB, CHIKECHUIO
pPEHTA0EIbHOCTH W OTPAaHWYEHUIO KPEIWTHOM aKTHUBHOCTH. B 3TOM CBA3M B Hay4HBIX
myOJIMKaIMsaX 0c000e BHUMaHHUE YIETSETCS MEXaHU3MaM PECTPYKTYpHU3AIH 33J0JKEHHOCTH,
CrucaHus O€3HaJIEAKHBIX KPEUTOB U PA3BUTUIO BTOPUYHBIX PHIHKOB MPOOJIEMHBIX aKTUBOB.

CoBpeMeHHbIE UCCIIEIOBAaHUS BCE Yallle CBA3BIBAIOT KAY€CTBO KPEIUTHOTO MOPT(hEs ¢
npolueccamMu Tpanchopmanuu 0aHKOB, IPeXke BCero ¢ uudpoBusaimeit u pepopmupoBaHruem
perynaropHoit cpeabl. OTmeudaercsi, 4TO BHEIpEHHE LU(POBBIX TEXHOJOTUH, TaKMX Kak
aBTOMATHU3UPOBAHHBIC CKOPUHTOBBIE CHUCTEMbI, aHATU3 OONBIINX JAHHBIX U MCKYCCTBEHHBIH
MHTEJUIEKT, CYIIECTBEHHO MOBBIIIAET TOYHOCTh OLIEHKHU KPEAUTOCIIOCOOHOCTH 3aEMIIUKOB U
CIIOCOOCTBYET CHIXKEHHMIO KPEAUTHBIX PUCKOB. DMIUPUUECKUE UCCIEIOBAHUS TOATBEPKIAIOT,
yTO OaHKM, AaKTUBHO HCIMOJb3YIOIIME HU(PPOBbIE HHCTPYMEHTHI, IEMOHCTPUPYIOT Ooiiee
BBICOKOE KaYeCTBO KPEAUTHBIX MOpT(hereil.
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OTnenbHOE HANpaBIIEHUWE MCCIEAOBAHUNM IOCBSIIEHO POJM  T[OCYAAPCTBEHHOTO
peryiIupoBaHusi 1 0AaHKOBCKOTO Ha/130pa. B HayuHBIX paboTax MoauepKuBaeTcsl, YTO BHEAPEHUE
MEXIyHapOJHbIX CTaHJApPTOB pPETYJIUpPOBaHMs, B TOM uucie TpeboBaHui bazenbckoro
KOMUTETA, CITIOCOOCTBYET YKPETICHUIO CUCTEM YIIPABJICHUSI PUCKAMU U MOBBIIICHUIO KaueCTBa
0aHKOBCKUX aKTHBOB. BMmecTe ¢ TeMm psll aBTOPOB OTMEYAET, YTO YPE3MEPHOE YKECTOUCHHE
PETYJIATOPHBIX TPEOOBAHUN MOKET OTPaHUYNBATh KPEAUTOBAHUE U 3aMEIJISITh SKOHOMUYECKUHT
pocT.

Takum 00pa3oM, aHaIM3 HAYYHOM JIMTEPATypPhl MOKA3bIBAET, YTO MOBBIIICHHE KayecTBa
KpPEAUTHOTO NOPTQEIs B YCIOBUAX TpaHCchopMaluyu OaHKOB TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO I0JIX0/1a,
OOBEIUHAIOIIETO COBPEMEHHBIE METOAbl YHPABICHUS PUCKaMH, LU(POBBIE TEXHOJOTMH U
s dexkTuBHOE perynupoBaHue. HecMoTpss Ha 3HAUMTENBHOE KOJUYECTBO HCCIEAOBAHUM,
COXpaHsAeTCs HEOOXOAMMOCTh JajJbHEHMIEro W3y4eHUs [aHHOW MpOoOJeMbI C YYETOM
crenuuKy TpaHCPOPMAITHOHHBIX MPOILIECCOB B 0aHKOBCKHUX CHCTEMAaX Pa3BUBAIOLINXCS CTPaH,
YTO U OMpeesieT Hay9IHYI0 HOBH3HY HACTOSIIErO UCCIICOBAHMUS.

METOAOJIOTUAA UCCJIIENJOBAHUA

B pamkax maHHOrO HCClI€JOBaHUS HCIIOJIb3YETCS KOMIUIEKCHBIH METOJ0JIOTUYECKUI
MOJIXOJ, TMO3BOJISIIOIINNA BCECTOPOHHE MPOAHAIM3UPOBATh NYTH TOBBIIICHUS KayecTBa
KpeIuTHOro nopTdens B ycloBuUsX TpaHchopManuu OaHKOB. MeTO00THs UCCIEA0BAHUS
OCHOBaHa Ha COYETAHWU TEOPETHUYECKHX W HIMIHUPHUECKUX METOJOB, YTO O0OECIeYyrBacT
JOCTOBEPHOCTH U 0OOCHOBAHHOCTH MOJTYYEHHBIX BHIBOJIOB.

Ha mepBoM sTame mpHMEHSETCS METOJA TEOPETUYECKOTO aHallv3a, HallpaBJICHHBIN Ha
U3y4YCHHE HAy4HbIX KOHILENUUNA U TEOPETUYECKUX MOJeNIe YIpaBlIeHUS KpPEAUTHBIM
nopT¢eneM 1 KpeIUuTHBIMUA PUCKAMU. AHAIU3UPYIOTCS TPY/bl OTEUECTBEHHBIX U 3apyOex HbIX
YYEHbIX, HOPMAaTUBHO-TIPAaBOBbIE  aKThl, a TaKXe METOJWYECKUE PEKOMEHIalUU
MEXIyHapOAHBIX (PMHAHCOBBIX OpraHU3aluil. TO MO3BOJSET BBIBUTH KJIIOUEBbIE (AKTOPBI,
BIUSIONINE HAa KaYeCTBO KPEAUTHOTO TMOPTQENs, U ONPEAeTUTh POJIb TPaHCHOPMAIIMOHHBIX
MPOIIECCOB B 0AHKOBCKOM CEKTOpE.

DOMIupudeckasi 4acTh HCCIeA0BaHus 0a3upyeTcs Ha aHATUTHISCKOM M CPAaBHUTEIHLHOM
MeTozax. B xone aHanu3a UCHOIb3yIOTCSl BTOPUYHBIC JaHHBIE, TOJyYEeHHbIE U3 O(PUIINAIBHOM
CTAaTHUCTUKHU IICHTPAIbHBIX OAHKOB, OTYETOB KOMMEPYECKHUX OAHKOB W MEXKIYHAapPOIHBIX
¢buHaHCOBBIX HMHCTUTYTOB. Mcciemyercs AuHAMHMKa OCHOBHBIX IOKa3aTeleld KadecTBa
KPEAUTHOTO MOPTQesis, BKIOYas I0JMI0 MPOOJEMHBIX KpPEIUTOB, YPOBEHb PE3EPBOB IO
BO3MOJKHBIE TIOTEPH U CTPYKTYPY KPETUTHBIX BIOKCHUN TIO OTPACIISIM SKOHOMHUKH.

Jiis onieHk# 3P GEKTUBHOCTH yNPABICHUS KPEAUTHBIMHU PUCKAMU MTPUMEHSIFOTCS] METOIbI
KOA((UIIMEHTHOTO aHAIN3a U WHANKATUBHOW OIIEHKH. PaccMaTpHuBaroTCs Takue MmoKas3aTen,
KaK KO3((OULIMEHTHl KOHIICHTPAIMH KPEAUTHOTO MOPT(hENsi, ypoBEHb MOKPHITUS MPOOIEMHBIX
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KpEJIUTOB pe3epBaMHU U NTOKA3aTeNU IOCTATOYHOCTH KanuTala. JJaHHbIe oKa3aTesy Mo3BOJISIOT
OLICHUTH BIIMSHUE TPAHC(OPMALIMOHHBIX MPOILECCOB HAa YCTOMYMBOCTh KPEAUTHOIO TOpTdhens
1 (PMHAHCOBOE COCTOSIHHUE OAaHKOB.

Baxxnoe MecTo B METO0JI0TUN UCCIEAOBAaHUS 3aHUMAET CUCTEMHBIN MOAXO0M, B paMKax
KOTOpPOTO YIpaBiCHUE KPEIUTHBIM MOpT(eneM paccMaTpuBaeTCs KaK B3aMMOCBS3aHHBIN
MPOLIECC, BKIIIOYAIOLTNI (HOpMUPOBAHHE KPEIUTHON OTUTHKH, OLICHKY 1 MOHUTOPHUHT PUCKOB,
a Takxke pabory ¢ mpoOieMHbIMH akTuBaMu. Oco0oe BHUMaHHUE YJEISETCS aHAIU3y pPOJH
U(POBBIX TEXHOJIOTUM, aBTOMATU3UPOBAHHBIX CKOPUHIOBBIX CUCTEM M MEXAHHU3MOB PaHHETO
NpeIyNpexICHNs B MOBBIIIEHUN Kaue€CTBAa KPEAUTHOTO OPTQEIs.

3aKJII0UUTENBHBIM TAIIOM METOJOJIOTUYECKOTO aHaIM3a SIBJISIETCS 0000IEHNE U CUHTE3
MOJIyYEHHBIX  pEe3yJbTaTOB, HAa OCHOBE KOTOPBIX (POPMYIHMPYIOTCA  IPAKTUUYECKUE
pexkoMeHanuu. [IpuMeHeHne JOru4ecKoro U CpaBHUTENBHOTO aHAJIN3a MO3BOJISIET BBISIBUTH
HauOosiee >(PQEKTUBHbIE WHCTPYMEHTHI IOBBIIIEHUS KadyecTBa KPEIAUTHOIO MHOpThens u
aJanTUPOBATh UX K YCIOBUAM TpaHc(hopManuu OAHKOBCKOIO CEKTOpA.

PE3YJBTATBI U OBCYXIEHUE

[TpoBenéHHbI aHaANN3 MOKAa3bIBA€T, YTO MPOLECCHl TpaHchopMaluuu OaHKOBCKOTO
CEKTOpa OKa3bIBAIOT CYIECTBEHHOE BIMSHUE Ha (OPMUPOBAHHME U KAYECTBO KPEIUTHOIO
noptdens kKommepueckux O0aHkoB. [lomydeHHbIE pe3ynbTaThl CBUIETEIBCTBYIOT O TOM, YTO
OaHKH, aKTUBHO BHEAPSIOUIME COBPEMEHHBIE METObl YNPABJICHUS KPEIUTHBIMU PUCKAMHU H
M(pOBbIE TEXHOJIOTUH, IEMOHCTPUPYIOT 00Jiee yCTOMUMBBIEC TOKA3aTEIU KaueCTBa aKTUBOB T10
CPaBHEHUIO C OaHKaMU, HCIOJb3YIOIUMHU MPEUMYIIECTBEHHO TPAIULMOHHBIE MOIXOIbl K
KpEIUTOBAHUIO.

OnHUM M3 KIHOYEBBIX PE3yJbTAaTOB MCCIIENAOBAHMS SIBIISECTCA BBISIBJICHUE YCTOWYMBOMN
3aBHCHUMOCTH MEXJy YPOBHEM LM(PPOBU3ALMU KPEIUTHBIX MPOLECCOB M CHUKEHUEM JOJH
npoOJIEeMHBIX ~ KPEAUTOB. BHenpeHWe aBTOMATHU3UMPOBAHHBIX  CKOPUHIOBBIX  CHUCTEM,
OCHOBAHHBIX Ha aHaJIM3€ OOJIBIINX MACCUBOB JAHHBIX, TO3BOJISIET MOBBICUTh TOUHOCTh OLICHKU
KPEIUTOCIOCOOHOCTH 3a€MIIMKOB M CHHU3UTh YPOBEHb CYOBEKTHUBHOCTH MpPU MPUHITHH
KPEIUTHBIX peIIeHu. DTo, B CBOI O4Yepellb, CIOCOOCTBYET (OpMHUpPOBaHUIO OoJiee
KauyeCTBEHHOTO KPEAUTHOTO OPTQEIs U CHIKEHUIO KPETUTHBIX TTOTEPb.

AHanu3 CTPYKTYpbl KpEOUTHBIX TOpTdenel mNoKa3blBaeT, YTO AUBEPCHPHUKAIUSL
KPEIUTHBIX BIIOKEHHI MO OTPACISAM SKOHOMUKH U KaTErOPUsIM 3a€MIIUKOB SIBJISIETCS BaXKHBIM
(haKTOpPOM TOBBIIIIEHUSI YCTOMUMBOCTH OaHKOB. baHKM ¢ BRICOKOW KOHIIEHTpAIUel KPEIUTOB B
OTIIEJIBHBIX CEKTOpax 3KOHOMHKHU OKa3bIBalOTCA Oojiee YSI3BUMBIMU K MaKpOAIKOHOMHYECKUM
KOJICOaHUSIM, YTO HETaTUBHO OTpakaeTcsl HA KaUeCTBE UX KPeIUTHBIX nopTtdeneil. Hanportus,
cOaJlaHCUPOBaHHAsl CTPYKTYpa KPEAUTHOTO MOPTQEIS MO3BOJISAET CMATYUTH BIMSIHUE BHEIITHUX
IIOKOB U CHU3UTh OOIINN ypPOBEHb KPEIUTHOTO PUCKA.
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Pe3ynbrarhl HcCIENOBaHUS TaKKe IMOATBEPXKIAIOT 3HAYUMOCTh CHCTEM paHHETO
BBISIBJICHUSI TMPOOJEMHBIX KPEIUTOB M IOCTOSHHOTO MOHUTOPUHIA KpPEOUTHBIX PHUCKOB.
Hcnonp30BaHne MEXaHHW3MOB PaHHETO MPEAYINPEXICHUS MO3BOJISIET OAHKAM CBOEBPEMEHHO
BBISIBJISITH YXYJIIEHWE (PUHAHCOBOTO COCTOSHUSI 3a€MINMKOB M TPUHUMATH TPEBEHTHBHBIC
MEpBbI, BKIIIOYAsl PECTPYKTYPHU3ALMIO 33J0JDKEHHOCTH U NEPECMOTP YCIOBUN KPEIUTOBAHMS.
JlaHHBIN TOJXOJ] CIOCOOCTBYET OrPaHMYCHHUIO POCTa MPOOJIEMHBIX AKTUBOB M YIYUIICHUIO
KayecTBa KPEIUTHOTO MOPT(REs B LEIOM.

C ToukHM 3peHHs peryJIMpoBaHUs YCTAHOBJIEHO, YTO YCHUJIIEHHE HAJA30pHBIX TpeOOBaHUIA
OKa3bIBaeT JBOWCTBEHHOE BIUSHUE HA KPEIUTHYIO JESATENbHOCTh OaHKOB. C OJJHOWM CTOPOHBI,
y’)KECTOUeHHE TpeOOBaHMNA K KIAcCU(PUKALUU aKTUBOB, (POPMHUPOBAHUIO PE3EPBOB U
JOCTAaTOYHOCTH KANMTAJIa CTUMYJIMPYET OaHKH K OoJiee B3BEIIEHHON KPEIUTHOM MOJUTUKE U
MOBBIIICHUIO KA4YeCTBa yINpaBiieHus puckamu. C Ipyroil CTOpOHBI, YpE3MEPHOE PETYISTOPHOE
JABJICHUE MOXKET CHEP)KMBATh KPEIUTHYIO AKTUBHOCTh M OIPAaHUYMBATH (DUHAHCHUPOBAHUE
peanbHOr0 CEKTOpa 3KOHOMHUKH. B CBSI3M ¢ 3TUM BaXHBIM SIBIISIETCS TOMCK ONTUMAJIbHOIO
OanmaHca MexAy TpeOOBaHHUAMU (PMHAHCOBOW YCTOMUMBOCTH U 3aJjayaMd 3KOHOMHYECKOTO
pa3BUTHS.

OOcyxeHue pe3ynbTaToB HCCIENOBAaHUS IO3BOJISIET CAENaTh BBIBOA O TOM, YTO
MOBBIIIEHHE KAYECTBA KPEIUTHOTO MOPTQEIist B YCIOBUIX TpaHC(hopManuu 0aHKOB BO3MOXKHO
JUIIb MIPU KOMIUIEKCHOM MoJxoJ]ie. Takoi MOJIX0J TOJKEH COYeTaTh BHEAPEHHE HU(PPOBBIX
TEXHOJIOTHI,  COBEPILICHCTBOBAHUE  CHCTEM  YIpPAaBICHUS  KPEAUTHBIMH  PUCKAMH,
IuBepcUUKAIMIO KPEAUTHOTO MOPTQEIs U aAanTaluio KPEAUTHON NOJUTUKHI K MEHSIOLUMCS
PETryJATOPHBIM yCIOBHSM. VIMEHHO COIJIACOBAaHHOE B3aUMOJCHCTBUE 3TUX 3IJIEMEHTOB
o0ecreunBaeT yCTOMYMBOE YIIyYIIEHHE KadecTBa KPEOUTHBIX MOpTQenell U YyKpeIsieHHe
OAHKOBCKOM CHCTEMBI B LIEJIOM.

3AK/IIOYEHHUE

[IpoBenéHHOE HCClIEIOBaHUE MO3BOJISIET CHENATh BBIBOJA O TOM, YTO MOBBILIEHUE
KauecTBa KpeAUTHOro moprTdens B yCIOBUSX TpaHCchopMmanuu OaHKOB SIBISIETCS OJHOM U3
KJIFOUEBBIX 3aJa4 oOecrneyeHus: yCTOMYMBOCTH M 3(PPEKTUBHOCTH OaHKOBCKON CHCTEMBI.
TpanchopmaninoHHble TPOLIECCHI, BKIIIOYAIONME LU(POBU3ALUI0, HWHCTUTYLHOHAIbHbIE
pedOpMBbI U YCUIIEHHE PETYIISITOPHBIX TPEOOBAHUMN, OKA3bIBAIOT KOMILJIEKCHOE BO3/IEHCTBUE Ha
KPEAUTHYIO JIEATEIbHOCTh KOMMEPUECKMX OaHKOB M TpeOYyIOT HmepecMOTpa TPaAULUMOHHBIX
ITO/IXO/I0B K YIIPABJIEHUIO KPEIUTHBIMU PUCKAMU.

Pe3ynbraThl  ucclenoOBaHMS ~ MOATBEPXKAAIOT, YTO  BHEAPEHHE  COBPEMEHHBIX
MHCTPYMEHTOB YIPaBJICHUS KPEAUTHBIM PUCKOM, B YACTHOCTH LHU(PPOBBIX CKOPUHTOBBIX
CUCTEM, MEXAHM3MOB PAHHETO BBISBICHUS NPOOJEMHBIX KPEAUTOB U MOCTOSHHOTO
MOHHUTOPHHTA 3a€MIIUKOB, CTIOCOOCTBYET CYIIECTBEHHOMY YJIYUILIEHUIO KaueCTBa KPEAUTHOTO
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noptdesis. DTH UHCTPYMEHTHI TO3BOJISIIOT MOBBICUTH TOYHOCTh OIIEHKU KPEIUTOCIIOCOOHOCTH,
CHU3UTH YPOBEHb MPOOJIEMHOM 3aJ0JKEHHOCTH M MHUHUMHU3MPOBATH IMOTEHIHUAIbHBIC
(hUHAHCOBBIE TOTEPU OAHKOB.

BaxxupiM  ¢akTOpoM TOBBIIMIEHHS KadyecTBa KPEOUTHOrO MopTdens sBIseTCs
auBepcudukanys KpeAUTHbIX BioxkeHuid. COanaHCHUpOBaHHAs CTPYKTypa HOpTdens 1o
OTpacisiM 3KOHOMHUKH, PETHOHAM M KaTETOPUSM 3a€MILHUKOB CHUKAET KOHIIEHTPALUIO PUCKOB
U TIOBBIIIAET YCTOHYMBOCTh OAHKOB K MAaKpOIKOHOMHMYECKMM IOKaMm. B ycnoBusx
TpaHc@opmaly OAaHKOB JAaHHBIM MOAXOJ MpUOOpeTaeT 0coOyl0 3HAYUMOCTb, MOCKOJBKY
HKOHOMUYECKAsi HECTAOMIIBHOCTh YCHUJIMBAET BEPOSATHOCTh BOSHUKHOBEHHSI CHCTEMHBIX PUCKOB.

HccnenoBanue Takke MoKas3ajno, YTO FOCYAAPCTBEHHOE PETryJIUpOBaHUE U OAaHKOBCKUN
HAJ30p UIPAIOT BAXKHYIO POJb B (DOPMUPOBAHMHM KAUYECTBEHHOTO KPEIUTHOTO MOPTQEIs.
CobOnrofeHre  MpyJEHUUATBHBIX HOPMAaTHMBOB, TPEeOOBaHMUA K  PE3EPBUPOBAHHUIO U
JOCTATOYHOCTH KanuTala CTUMYJUPYET OaHKH K 00Jiee OTBETCTBEHHOM KPEIUTHOM MOJHUTHKE.
Bmecte ¢ TeM peryiasTOpHbIE MEpbl JOJDKHBI OBITh COQJIaHCUPOBAaHHBIMHU, YTOOBI HE
CIEpPKUBATh KPEIUTOBAHUE PEAIBHOTO CEKTOPAa SKOHOMUKH.

B nenom noBbllleHHE KauecTBa KPEAUTHOTO MOPTQENns B YCIOBHUSIX TpaHCHOpMAaIUU
0AHKOB BO3MOXKHO JIMIIb MPH KOMIUIEKCHOM IIOJXOJE, COUYETAIOLIEM TEXHOJOTHYECKUE
uHHOBaIMH, Y(PQPEKTUBHOE YIPABICHHWE PUCKAMU, TMPOAYMAHHYIO KPEIUTHYIO TMOJIUTUKY H
aZiekBaTHoe peryiaupoBaHue. [IpakTuueckass 3HAYMMOCTb HCCIEAOBAHUS 3aKIIOYAeTCs B
BO3MOKHOCTH HCIOJIb30BaHUSl MOJYYEHHBIX BBIBOJOB U PEKOMEHAAIMI B JESITEIBHOCTU
KOMMEpYECKUX O0aHKOB M MPHU pa3pabO0TKe rocyJapCTBEHHOW MOJUTUKH B chepe OAHKOBCKOIO
CeKTopa.
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OCHOBHBIE ITAPAIUT'MbI CKJIOHEHUS UMEH CYIIECTBUTEJIBHBIX

Caiighuosrrconoea Pyxwona — [llaxpucabsckuil 20cyoapcmeennsviii neoa2o2uiecKuti
UHCMUMyYm, cmyoOeHmKa

Tunnaesa Mysaccap Apbazapoena — [llaxpucabsckutl 20cyoapcmeenHvill neda2o2uieckutl
UHCIMUMYm, Npenooasamersv

AHHOTanms. B cTaThe OCyIIECTBISIETCS pa3BEPHYTHIN AaHAIN3 OCHOBHBIX MapaJIUIM CKIIOHEHHS
MMEH CYILIECTBUTEIBHBIX B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE. PaccMaTpuBarOTCA TEOPETHUECKHE
OCHOBbl ~ M3yU€HHUS CKIOHEHHSA, MOP(OJOTHYECKHE MPU3HAKK  PA3JIMYHBIX  THUIIOB
CYLECTBUTENIbHBIX, a TaKXke HUX (YHKUMOHAIBbHO-CEMaHTH4YeCckhue ocoOeHHocTH. Ocoboe
BHUMaHUE  yJAeNseTcsl  TPaAUIMOHHOM  Kiaccu(UKAlMM  CKJIOHEHUH,  mpobieme
Pa3HOCKJIOHSIEMBIX M HECKJIOHSAEMBIX (DOpM, a TakKe 3HAYEHUIO0 U3Yy4YE€HUs JAHHOW TEMbI B
CUCTEME JIMHTBUCTHYECKOT0 00pa30BaHusI.

KiroueBble ci10Ba: UM CYIIIECTBUTEIBHOE, CKIIOHEHHE, MTaIeK, MOP(oJIOrudyecKas mapaaurma,
rpaMMaTHyYecKas KaTeropus.

Abstract. The article presents an extended analysis of the main paradigms of noun declension
in modern Russian. It examines the theoretical foundations of declension studies, morphological
features of different noun types, and their functional and semantic characteristics. Special
attention is paid to the traditional classification of declensions, irregular and indeclinable nouns,
and the importance of this topic in linguistic education.

Keywords: noun, declension, case, morphological paradigm, grammatical category.

Annotatsiya. Maqolada hozirgi rus tilida ot so‘z turkumining asosiy turlanish paradigmalari
keng gamrovda tahlil gilinadi. Turlanishning nazariy asoslari, otlarning morfologik belgilari
hamda ularning funksional-semantik xususiyatlari yoritiladi. Shuningdek, an’anaviy turlanish
tasnifi, noodatiy va turlanmaydigan otlar masalasi hamda ushbu mavzuning ta’lim jarayonidagi
ahamiyati ko‘rsatib beriladi.

Kalit so‘zlar: ot, turlanish, kelishik, morfologik paradigma, grammatik kategoriya.

1. M5 cymecTBUTENBHOE KaK LHEHTPAIbHAS YaCTh PEUH
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Nwms cymiecTBUTENIBHOE 3aHUMAET 0CO00€ MECTO B CUCTEME YaCTEH PeUr PyCCKOTO sI3bIKA.
OHO choyXUT [Js O00O03HAYCHHsS IMPEIMETOB MaTEPUAIBLHOIO MHpPA, JKHUBBIX CYIIECTB,
aOCTpPaKTHBIX TIOHSATHUM, COCTOSHMM | TIpolleccoB. braromaps cBoed ceMaHTHYECKOU
YHUBEPCAITBHOCTH CYIIECTBUTEIHHBIC aKTUBHO YYaCTBYIOT B (DOPMHUPOBAHNN CHHTAKCUYCCKOM
CTPYKTYpPBI BBICKa3bIBaHUs. | paMMaTUYECKuE KaTErOpuu poJia, YUCIIA U TaJIeKa ONMPEACISIIOT
0COOEHHOCTH (PYHKITMOHUPOBAHMS CYIIECTBUTEIHLHOTO B peun. Kateropus maaexa
peanu3yeTcs yepe3 CKIOHEHHEe, KOTOpOe 00eCIeYnBaeT CBA3b CYIIECTBUTEILHOTO C APYTUMHU
CIIOBaMH B TPEIOKEHUH. TakuM o0pa3oM, CKJIOHEHHE SBISICTCS OJHUM U3 KIHOYEBBIX
MEXaHU3MOB I'PAMMAaTUYE€CKON OpTaHU3alH S3bIKA.

2. llonstue ckioHeHUss U Mopdosoruyeckol napaaurmbl. CKIOHEHUE MPEACTaBISET
co0oil mporecc U3MEHEHHsI (OPMBI CYLIECTBUTEILHOTO B 3aBUCUMOCTH OT IaJeXa U YUCa.
CoOBOKYITHOCTh BceX (OpM OJHOIO cjoBa 0OOpa3yeT ero MOpQOJIOrHYECKYI MNapagurmy.
Kaxnas mapaagurma xapakTepus3yeTcsi YCTOWYMBBIM HAOOpPOM OKOHYAHHM, OTpakaroIIUX
CUCTEMHBIE 3aKOHOMEPHOCTHM s3bIKa. M3ydeHue mapagurm CKJIOHEHHs I03BOJISIET BBIIBUTH
oO1LIMe U YaCTHbIE IIPU3HAKU CIIOBOM3MEHEHMS, a TAK)KE ONPEIEIIUTh CTENEHb PErYISIPHOCTU U
MPOJYKTUBHOCTHU OTJEIBHBIX TPAMMAaTUYECKUX MOJIeNiel. B IMHrBUCTHKE MapagurMaTHuecKuil
MO/IXO/I PACCMATPUBAETCS KAK BaXKHBIM MHCTPYMEHT aHain3a MOpP(OIOrHYECKON CTPYKTYpPhI
A3BIKA.

3. Tpagumumonnas knaccudukaius CKIOHEHUNU. B pycckoMm s3bIKE TpPaJUIIMOHHO
BBIJICTISIFOTCSL TPU OCHOBHBIX THNA CKIOHEHHUS HWMEH CYILIECTBUTEIbHBIX. JlaHHas
KJ1accuuKalds OCHOBaHa Ha POJie CYIIECTBUTEIBLHOIO U XapaKTepe ero OKOHYaHus B Gopme
MMEHUTEIBHOTO TMaJie’ka €IMHCTBEHHOro uucia. HecMOTpsi Ha OTHOCUTEIBHYIO MPOCTOTY,
JaHHAsi CHUCTEMa OCTaeTCsl aKTyaJlbHOM U IIUPOKO MCIOJIB3YeTCSd KaKk B Hay4YHBIX
MCCJIEIOBAaHMSIX, TaK U B oOpa3zoBarenbHOM mpakThke. OHA MO3BOJSET CHCTEMATU3UPOBATH
pazHooOpasue GopM CYIIECTBUTEIBHBIX M 00JIErdaeT MpoIece UX yCBOSHUS.

4. IlepBoe CKJIOHEHUE: CTPYKTypa U 0COOCHHOCTH. K mepBOMYy CKIIOHEHHIO OTHOCSITCS
CYHIECTBUTEIIbHBIE JKEHCKOTO poJa C OKOHYaHUSIMU -a, -5, a TaKXke OTHEJIbHbIE
CYIIECTBUTENIbHBICE MY>CKOTO pojia, oOo3Havaromye Jull. J[aHHBI TUO CKIOHEHUS
XapaKTEepU3yeTCs YETKOM CUCTEMOM MAaAECKHBIX OKOHYAHMM W BBICOKOW YaCTOTHOCTBIO
ynotpe6nenusi. @opMbl IEPBOTO CKIOHEHHS aKTUBHO UCTIOJIB3YIOTCS B YCTHOW U MUCHhbMEHHOM
pedr, 4TO JeiaeT WX BaXHBIM OOBEKTOM u3ydeHus. OHM JEMOHCTPUPYIOT YCTOWYUBOCTH
rpaMMaTHYecKuX (GOpM M CIy>XaT OCHOBOM Miis (pOPMUPOBAHUS HABBIKOB TMPABHIIBHOTO
CJIOBOM3MEHEHHUS.
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5. Bropoe ckioHeHue u ero ¢yHKIHOHAIbHAs poib. BTopoe ckiloHeHuE 00BbeAUHSIET
CYIIECTBUTEIIbHBIE MYKCKOTO POJIa C HYJIEBBIM OKOHYAHHEM M CYUIECTBUTEJIbHBIE CPEIHETO
poJia ¢ OKOHYAHUSIMH -0, -€. DTOT THUI CKJIOHEHHUS SABJISIETCS Hauboyiee pacpoCTpaHEHHBIM B
pycckoM si3bike. CyIEeCTBUTENbHbIE BTOPOTO CKJIOHEHHUS OTIMYAIOTCS pasHooOpasuem
JIEKCUYECKUX 3HAYCHHUM U IUPOTON yroTpediaenus. VX mapaaurMbl OTHOCUTENIBHO PETYIISIPHBI,
YTO CIOCOOCTBYET MX aKTUBHOMY MCIOJIB30BAHUIO B PA3JIMUHBIX CTHIIAX PEUH.

6. Tperbe ckioHeHHe Kak creuudpuueckas mnapaaurma. K TpeTbemy CKIOHEHUIO
OTHOCSITCSI CYILIECTBUTENIbHBIE KEHCKOTO poJa C MATKUM COIVIACHBIM Ha KOHIE CJIOBa.
HecmoTpss Ha CpaBHHUTEIBHO OrPaHWYCHHOE KOJUYECTBO CJOB JAaHHOTO THIIA, TPEThE
CKJIOHEHHUE TPEJCTABIACT 3HAYUTEIbHBIN HHTEpeC sl TMHTBUCTUKHU. Ero ¢opmbl oTpakarot
HCTOPUYECKHE TPOIECCH Pa3BUTHUS S3bIKA M JIEMOHCTPUPYIOT CIOKHBIE MOP(OIOTHUECKHE
3aKOHOMEpPHOCTH. M3yueHue TpeThero CKIOHEHUs CHOCOOCTBYET Ooisiee riyOOKOMy
MOHMMAHHUIO BOJIIOIIMY IPAMMATUYECKOM CHCTEMBI PYCCKOTO S3bIKA.

7.  Pa3HockiioHsieMble  cymiecTBUTENbHbIE.  OcoOyr0  Tpynmy  COCTaBIISIOT
PA3HOCKIIOHSIEMBIE CYIIECTBUTENIbHBIE, COUETAIOIINE MPU3HAKU PA3HBIX TUNOB CKIOHEHUs. K
HUM OTHOCATCS CJIOBa, U3MEHSIOIIMECA MO CMEIIaHHON Moenu. Hanuuune pa3HOCKIOHSAEMBIX
(bopM CBHUIIETENBCTBYET O AMHAMUYECKOM XapaKTepe SI3bIKOBOM CHUCTEMBI U €€ CITIOCOOHOCTH K
pPa3BUTHIO. DTHU CYILIECTBUTENIbHBIE TPEOYIOT 0COO0r0 BHUMaHUS MpU U3YYEHUN MOP(OJIOTHH.

8. Hecknonsiemple cCyliecTBUTENbHbIE. HeCKIOHSIEMBbIE CYIIECTBUTEIbHBIE HE
M3MEHAIOTCA T10 MajJie’kaM U ynciiaMm. Yamie Bcero K HUM OTHOCATCSI 3aMMCTBOBAHHBIE CJIOBA.
HecMoTpst Ha OTCYTCTBUE CKIIOHEHUS], TAKUE CYIIECTBUTENIbHBIE AKTUBHO (DYHKIIMOHUPYIOT B
peurd M TOJUYMHSIIOTCS CHUHTAKCHMUECKMM 3aKOHaM s3blka. M3yueHue HecKIOHsSeMBIX (opM
MO3BOJIAET PACUIMPUTH MPEACTABICHUE O TIpaHUIAX MOP(OJIOTHYECKON CUCTEMBI PYCCKOTO
A3BIKA.

9. 3HaueHue U3ydyeHUs CKIOHEHUs B 00pa3oBaTeIbHOM npolecce. M3yuenue ckiIoHeHus
MMEH CYUIECTBUTEIBHBIX WUIPAET BaXHYIO POJib B (DOPMHUPOBAHUM SI3BIKOBOW KOMIETEHIIMU
oOyuatomuxcs. OHO CTIOCOOCTBYET Pa3BUTHIO IPAMOTHON peuu, MPaBUILHOMY YIIOTPEOJICHUIO
CJIOB M OCO3HAHMUIO I'PAMMATHYECKMX 3aKOHOMEPHOCTEW A3bIKa. B cucreme mpenonaBaHus
PYCCKOTO SI3bIKa TEMa CKJIOHEHHMS 3aHMMAET OJHO W3 LIEHTPAJbHBIX MECT U CIY>KHUT OCHOBOM
JUTSL TaJibHENIIETro u3y4eHus: Mop(oIoruu U CUHTaKCuca.

10. CoBpemeHHBIE TOAXOAbl K H3y4YEHUIO CKJIOHEHHs. COBpEMEHHasl JIMHIBUCTHKA
paccMaTpHuBaeT CKJIOHEHHE HE TOJIBKO KakK (hopMabHOE M3MEHEHHE CJIOBA, HO U KaK CPEACTBO
BBIPAXKEHUSI CEMAHTUYECKUX U KOMMYHUKATUBHBIX OTHOIIECHHI. Takol Moaxo/1 mo3BoIsIET MO-
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HOBOMY OCMBICIIUTh TPAJAUIIMOHHBIE TPAMMATUYECKUE KATETOPUM U PACIIUPUTH PAMKU X
aHanau3a.
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DAVLAT BYUDJETI

Qodirova Dilshoda Abdusalom qizi
Termiz iqtsodiyot va servis universiteti moliya va moliyaviy texnalogiyalar yo‘nlaishi 2kurs
talabasi
IImiy rahbar: Xolmatova Asila Menglimurod qizi
Termiz igtisodiyot va servis universiteti moliya va statistika kafedrasi o‘qituvchisi
https://orcid.org/0009-0005-8156-9737
Asilaholmatova2@gmail.com

Annotatsiya.

Ushbu tezisda davlat byudjetining igtisodiy mohiyati, uning asosiy funksiyalari hamda
mamlakatning ijtimoiy-igtisodiy rivojlanishidagi ahamiyati tahlil gilinadi. Davlat byudjeti
orgali milliy daromadni gayta tagsimlash, ijtimoiy sohalarni moliyalashtirish va iqtisodiy
bargarorlikni ta’minlash mexanizmlari yoritib berilgan. Shuningdek, byudjet siyosatini
takomillashtirishning dolzarb masalalari ko‘rib chiqiladi.

Kalit so‘zlar: davlat byudjeti, byudjet siyosati, daromadlar, xarajatlar, fiskal bargarorlik.

AHHOTALIUA

B JaHHOM TE3HUCC PACCMATPHUBACTCA OKOHOMHYCCKAA CYHIHOCTb TOCYIAAapCTBCHHOI'O
O10/1’KeTa, ero OCHOBHBIE (DYHKIIMU U POJIb B COLUATIBHO-DKOHOMUYECKOM Pa3BUTHH CTPaHBI.
PackpbiBaroTCSi ME€XaHU3MbI TIEpepachpeiesieHUs] HAllMOHAJIBHOTO JI0XO0/la uepe3 OMKET,
(MHaHCUPOBAHUS COIMATLHOM chephl U 00ECTIeUeHHs] YKOHOMUYECKON CTaOMIbHOCTH. Takxke
aHATM3UPYIOTCS aKTyaJIbHBIE BOITPOCH! COBEPIIIEHCTBOBAHMS OO IKETHOMN TTOJIUTHUKH.

KiwuyeBble cjoBa: TOCYIapCTBEHHBIM OIOJKET, OFOKETHAs TOJUTHUKA, JOXO/IbI,
pacxoiel, (prickaabHasi CTAOMIBHOCTb.

Abstract.

This thesis examines the economic essence of the state budget, its main functions, and its
role in the socio-economic development of a country. The mechanisms of redistribution of
national income through the budget, financing of social sectors, and ensuring economic stability
are analyzed. Current issues of improving budget policy are also discussed.

Keywords: state budget, budget policy, revenues, expenditures, fiscal stability.

Kirish
Davlat byudjeti har ganday davlatning moliyaviy siyosatini amalga oshirishda markaziy
o‘rin tutadi. U davlatning iqtisodiy, ijtimoiy va siyosiy vazifalarini moliyaviy jihatdan
ta’minlovchi asosiy mexanizm hisoblanadi. Bozor iqtisodiyoti sharoitida davlat byudjetining
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ahamiyati yanada ortib, u igtisodiy jarayonlarni tartibga solish, ijtimoiy tenglikni ta’minlash va
aholining turmush darajasini oshirishda muhim rol o‘ynaydi. Aynigsa, rivojlanayotgan
mamlakatlarda davlat byudjeti orqali strategik tarmogqlarni qo‘llab-quvvatlash, infratuzilmani
rivojlantirish va ijtimoiy sohalarni moliyalashtirish asosiy ustuvor yo‘nalishlardan biri
hisoblanadi.

Bugungi kunda globallashuv, igtisodiy integratsiya va moliyaviy xavflarning kuchayishi
sharoitida byudjet siyosatini samarali olib borish davlat bargarorligi uchun hal giluvchi
ahamiyat kasb etmoqda. Davlat byudjeti orgali fiskal intizomni ta’minlash, igtisodiy o‘sishni
rag ‘batlantirish hamda inflyatsiya jarayonlarini nazorat qilish mumkin. Shu bilan birga, byudjet
mablag‘larining magqgsadli va samarali sarflanishi jamiyatda ijtimoiy adolat va ishonchni
mustahkamlashga xizmat giladi. Shuning uchun davlat byudjetining mohiyati va funksiyalarini
ilmiy jihatdan tahlil gilish dolzarb masalalardan biri hisoblanadi.

Asosiy gism

Davlat byudjeti igtisodiy kategoriya sifatida davlat ehtiyojlarini moliyalashtirish uchun
shakllantiriladigan markazlashtirilgan pul mablag‘lari fondini ifodalaydi. Byudjetning daromad
qismi asosan soliglar, bojxona to‘lovlari, davlat mulkidan olinadigan daromadlar, jarimalar va
boshga tushumlar hisobidan shakllanadi. Xarajatlar gismi esa davlatning ijtimoiy-igtisodiy
vazifalariga mos ravishda tagsimlanadi. Jumladan, ta’lim, sog‘ligni saqlash, ijtimoiy himoya,
mudofaa, ilm-fan va infratuzilma sohalari byudjet xarajatlarining asosiy yo‘nalishlarini tashkil
etadi.

Davlat byudjeti bir necha muhim funksiyalarni bajaradi. Tagsimlovchi funksiya orgali
milliy daromadning muayyan qismi jamiyat manfaatlari yo‘lida gayta tagsimlanadi. Nazorat
funksiyasi byudjet mablag‘larining qonuniy va magsadli sarflanishini ta’minlashga xizmat
qiladi. Rag‘batlantiruvchi funksiya esa soliq imtiyozlari, subsidiyalar va transferlar orgali
igtisodiy faollikni oshirishga garatilgan.

So‘nggi yillarda byudjet jarayonida ochiqlik va shaffoflikni ta’minlash muhim vazifaga
aylandi. Natijaga yo‘naltirilgan byudjetlashtirish tizimining joriy etilishi davlat mablag‘laridan
foydalanish samaradorligini oshirishga xizmat gilmogda. Bu esa byudjet siyosatini yanada
takomillashtirish va igtisodiy bargarorlikni mustahkamlash imkonini bermoqda.

Davlat byudjeti daromadlari va xarajatlarining statistik tahlili

Davlat byudjeti ko‘rsatkichlarini statistik jihatdan tahlil qilish mamlakat moliyaviy
siyosatining holatini baholashda muhim ahamiyat kasb etadi. So‘nggi yillarda O‘zbekiston
Respublikasida davlat byudjeti hajmi va tuzilmasida sezilarli o‘zgarishlar kuzatilmoqda.
Byudjet daromadlarining asosiy qismi soliglar hisobidan shakllanib, bu fiskal bargarorlikni
ta’minlashda muhim rol o‘ynamoqgda. Shu bilan birga, byudjet xarajatlarida ijtimoiy sohalarning
ulushi yuqori bo‘lib qolmoqda.
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Quyidagi jadvalda 2021-2023-yillarda davlat byudjeti daromadlari va xarajatlarining

umumiy hajmi keltirilgan (mlrd so‘mda).
1-jadval

O‘zbekiston Respublikasi davlat byudjeti daromadlari va xarajatlari (2021-2023-yillar)
Yillar|Byudjet daromadlari (mlrd so‘m)|Byudjet xarajatlari (mlrd so‘m)|Byudjet saldosi
2021 {164 000 172 000 —8 000
2022 {202 000 215 000 —13 000
2023 {230 000 245 000 —15 000

Jadval ma’lumotlaridan ko‘rinib turibdiki, davlat byudjeti daromadlari yil sayin o‘sib
bormoqda. Bu holat soliq bazasining kengayishi, igtisodiy faollikning oshishi va byudjet
intizomining mustahkamlanishi bilan izohlanadi. Shu bilan birga, byudjet xarajatlarining
daromadlarga nisbatan tezroq o‘sishi byudjet taqchilligining saqlanib qolishiga olib kelmoqda.
Mazkur holat davlat tomonidan faol fiskal siyosat yuritilayotganidan dalolat beradi.

Byudjet xarajatlarining tarkibiy tuzilmasi

Davlat byudjeti xarajatlarining tarkibini tahlil gilish orgali moliyaviy resurslarning gaysi
sohalarga ustuvor ravishda yo‘naltirilayotganini aniglash mumkin. Quyidagi jadvalda 2023-yil
davlat byudjeti xarajatlarining asosiy yo‘nalishlari foiz hisobida keltirilgan.

2-jadval
2023-yilda davlat byudjeti xarajatlarining tarmoqlar bo‘yicha taqsimoti
Xarajat yo‘nalishlari Ulushi (%)

Ta’lim 28 %
Sog‘ligni saqlash 15%
Ijtimoiy himoya 18 %

Mudofaa va xavfsizlik 10 %

Infratuzilma va igtisodiyot|20 %

Boshga xarajatlar 9%

Ushbu statistik ma’lumotlar davlat byudjetida ijtimoiy yo‘naltirilganlik ustuvor ekanini
ko‘rsatadi. Ta’lim, sog‘ligni saqlash va ijtimoiy himoya sohalariga yo‘naltirilgan mablag‘lar
umumiy xarajatlarning yarmidan ko‘pini tashkil etmoqda. Bu esa aholining turmush darajasini
oshirish va inson kapitalini rivojlantirishga garatilgan byudjet siyosati olib borilayotganidan
dalolat beradi.

Statistik tahlil shuni ko‘rsatadiki, davlat byudjeti iqtisodiy o‘sishni rag‘batlantirish va
ijtimoiy barqarorlikni ta’minlashda asosiy moliyaviy instrument hisoblanadi. Byudjet
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daromadlarining barqaror o‘sishi bilan bir qatorda, xarajatlarning ijtimoiy yo‘naltirilganligi
kuchayib bormogda. Shu bilan birga, byudjet tagchilligini magbul darajada ushlab turish va
mablag‘lardan samarali foydalanishni ta’minlash dolzarb vazifa bo‘lib qolmoqda.

Xulosalar

Davlat byudjeti mamlakat igtisodiy taraqgiyotining muhim moliyaviy asosi hisoblanadi.
Uning samarali shakllanishi va ijrosi ijtimoiy sohalarning rivojlanishi, aholining farovonligi va
iqtisodiy barqarorlikni ta’minlashda hal qiluvchi ahamiyatga ega. Byudjet daromadlari va
xarajatlarini muvozanatli boshqarish fiskal intizomni kuchaytiradi va davlat moliyasining
barqarorligini ta’minlaydi.

Shu bilan birga, byudjet siyosatini doimiy ravishda takomillashtirib borish, byudjet
mablag‘laridan foydalanishda shaffoflik va javobgarlikni oshirish zarur. Natijaga yo‘naltirilgan
byudjetlashtirish va samarali moliyaviy nazorat mexanizmlarini joriy etish davlat byudjetining
Ijtimoiy-igtisodiy samaradorligini oshiradi. Umuman olganda, davlat byudjeti mamlakatning
uzoq muddatli rivojlanish strategiyasini amalga oshirishda asosiy moliyaviy tayanch bo‘lib
goladi.

Foydalanilgan adabiyotlar
1. O‘zbekiston Respublikasi Byudjet kodeksi.
2. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining igtisodiy rivojlanish va moliya sohasiga
oid farmon va qarorlari.
3. Musayev A. Davlat moliyasi. — Toshkent, 2021.
4.  Abdullayev O. Fiskal siyosat va byudjet tizimi. — Toshkent, 2020.
S. O‘zbekiston Respublikasi Moliya vazirligi rasmiy statistik ma’lumotlari.
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Annotatsiya

Makroiqtisodiy bargarorlashtirishning asosiy omillaridan biri bo'lgan pul-kredit siyosati
narxlar bargarorligi, to'liq bandlik va bargaror igtisodiy o'sish kabi magsadlarga erishish uchun
turli vositalarni go'llaydi. Ushbu magolada markaziy banklar tomonidan qgo'llaniladigan asosiy
vositalar an'anaviy va noan'anaviy yondashuvlarga bo'lib o'rganiladi hamda ularning
samaradorligi tangidiy baholanadi. An'anaviy vositalar, asosan ochiq bozor operatsiyalari,
diskont oynasi imkoniyatlari va zaxira talablari, bank tizimi orgali gisqa muddatli foiz stavkalari
va pul taklifiga ta'sir gilish orqgali ishlaydi. Bu vositalarning samaradorligi mustahkam bozor
infratuzilmasi va igtisodiy agentlarning bashorat gilinadigan xatti-harakatlariga bog'lig. So'nggi
moliyaviy ingirozlar va doimiy past inflyatsiyaga javoban, markaziy banklar miqgdoriy
yengillik, salbiy foiz stavkalari va kelajakdagi yo'nalish kabi noan‘anaviy choralarni tobora
ko'prog go'llamoqgda. Bu vositalar likvidlikni ta'minlash va uzoq muddatli stavkalarga ta'sir
ko'rsatish gobiliyatini namoyish etgan bo'lsa-da, ularning umumiy samaradorligi kamayib
boruvchi daromadlarga, moliyaviy barqgarorlikning potentsial xavflariga va mavjud igtisodiy
kontekstga bog'lig. Magolada, shuningdek, pul-kredit siyosatining murakkab uzatish
mexanizmi, siyosat samaradorligini oshiruvchi yoki cheklovchi omillar ko'rib chigiladi va turli
igtisodiy rejimlar bo'yicha giyosiy tahlillar tagdim etiladi hamda kelajakdagi muammolar va
siyosat ogibatlari muhokamasi bilan yakunlanadi.

Kalit so‘zlar: Pul-kredit siyosati, Ochiq bozor operatsiyalari, Miqdoriy yengillik, Hisob
stavkasi, Markaziy banklar, Foiz stavkalari, Uzatish mexanizmi, Siyosat samaradorligi

Annotation:
Monetary policy, a cornerstone of macroeconomic stabilization, employs various
instruments to achieve objectives such as price stability, full employment, and sustainable
economic growth. This article examines the principal tools utilized by central banks,
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categorizing them into traditional and unconventional approaches, and critically assesses their
effectiveness. Traditional instruments, primarily open market operations, discount window
facilities, and reserve requirements, operate by influencing short-term interest rates and the
money supply through the banking system. The effectiveness of these tools hinges on robust
market infrastructure and predictable economic agent behavior. In response to recent financial
crises and persistent low inflation, central banks have increasingly deployed unconventional
measures like quantitative easing, negative interest rates, and forward guidance. While these
tools have demonstrated a capacity to provide liquidity and influence longer-term rates, their
overall effectiveness is subject to diminishing returns, potential financial stability risks, and the
prevailing economic context. The article also explores the intricate monetary policy
transmission mechanism, the factors that enhance or constrain policy efficacy, and draws
comparative insights from various economic regimes, concluding with a discussion of future
challenges and policy implications.

Keywords: Monetary Policy, Open Market Operations, Quantitative Easing, Discount Rate,
Central Banks, Interest Rates, Transmission Mechanism, Policy Effectiveness

AHHOTAIUSA

JleHexKHO-KpenuTHAsE IIOJUTHUKA, KpPAaeyroJbHbIA KAaMEHb MAaKpOSKOHOMHUYECKOU
CTAaOMJIM3AIMH, UCIOJIB3YET Pa3u4Hble UHCTPYMEHTHI Ui AOCTHXKEHUS TaKuX LEJeH, Kak
LIEHOBasA CTaOMJILHOCTbD, IMOJIHASI 3aHATOCTh M YCTOWYMBBIA SKOHOMHUYECKHUI pocT. B manHo#
CTaTh€ PACCMATPUBAIOTCS OCHOBHbIE HHCTPYMEHTBI, UCIIOJIb3YEMbIE LIEHTPAIbHBIMU OaHKaMH,
UX KJacCU(pUKALMsS HAa TPaJAULMOHHBIE M HETPAJAUIIMOHHBIE MOJXOJIbl, a TAKKE KPUTUUYECKU
olieHnBaeTcs Ux 3pHeKTUBHOCTh. TpaIuIMOHHbIE UHCTPYMEHTBHI, B IEPBYIO OUEpEab ONEepalluu
Ha OTKPBITOM pPBIHKE, TUCKOHTHBIE OKHA M TpeOOBaHUS K pe3epBaM, NEHUCTBYIOT, BIUSAS Ha
KpPaTKOCPOYHbIE MPOIEHTHbIE CTaBKW W JCHEKHYI0 MacCy uepe3 OaHKOBCKYIO CHCTEMY.
O} hekTUBHOCTh ITUX UHCTPYMEHTOB 3aBUCUT OT HAJEKHOW PHIHOYHOW MH(PPACTPYKTYPHI U
MPEICKa3yeMOro MOBEJEHNs KOHOMUYECKHX areHTOB. B OTBeT Ha HeJgaBHUE (PUHAHCOBBIC
KPU3HUCHl U TOCTOSHHYIO HM3KYIO HH(IIALMIO IEHTpajbHble OaHKW BCE Yallle MPUMEHSIOT
HETPaJULIHOHHBIE MEPBI, TAKUE KAK KOJINYECTBEHHOE CMATYEHUE, OTPULIATEIIbHBIEC TPOLICHTHBIE
CTaBKHU U (hopBapHbIe YKa3zaHUS. XOTs 3TH HHCTPYMEHTHI IPOJEMOHCTPUPOBAIIN CIIOCOOHOCTD
oOecreunBaTh JUKBUAHOCTh M BIMTH Ha JOJITOCPOUYHBIE CTaBKH, UX 00mmas 3()PEeKTUBHOCTD
MOJIBEPIKEHA CHUYKEHUIO JJOXOIHOCTH, MOTEHIIUAIbHBIM pUCKaM (PHAHCOBOW CTaOMIIBHOCTH U
npeobyiagaroneMy 3IKOHOMUYECKOMY KOHTEKCTy. CTaThsi TakKe UCCIEAYeT CIOXKHBIN
MEXaHU3M IMepeAadyd JACHEKHO-KPEIUTHON MOIUTHKHU, (PAaKTOPbl, KOTOPHIE YCHUJIMBAIOT WM
OrpaHUYMBaIOT €€ 3(PQPEKTUBHOCTb, M W3BJIEKAET CPABHUTEIbHBIE BBIBOJBI U3 Pa3IMYHBIX
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SKOHOMHMYECKHX PEKHMOB, 3aBepIIasichb 00CYXJACHHUEM OyAYIIUX BBI30BOB U TMOTUTHYECKHUX
MOCJIEACTBUH.

KiroueBbie caoBa: JleHeKHO-KpeauTHas noJuTuKa, Ornepanud Ha OTKPBITOM pPBIHKE,
KonnyectBenHoe cmsruenue, YdetHas crtaBka, lleHTpanpable Oanku, [IpomeHTHBIE CTaBKWH,
Mexanusm Tpancmuccun, IPPeKTUBHOCTD MOJIUTUKH.

Monetary policy, defined as the actions undertaken by a central bank to influence the
availability and cost of money and credit to help promote national economic goals, stands as a
critical pillar of macroeconomic management. Its primary objectives typically include
maintaining price stability, fostering maximum sustainable employment, and ensuring moderate
long-term interest rates. Over recent decades, central banks globally have refined and expanded
their toolkit in response to evolving economic landscapes, from periods of high inflation to
prolonged downturns and financial crises. This article systematically explores the main
instruments of monetary policy, delineating their mechanics, rationale, and, crucially, their
assessed effectiveness in achieving these multifaceted objectives. We begin by examining the
long-standing traditional tools, then pivot to the more recent unconventional measures
necessitated by extraordinary economic circumstances. A comprehensive analysis of the
monetary policy transmission mechanism follows, illuminating the channels through which
these instruments exert their influence. Finally, the discussion delves into the factors that either
augment or constrain policy effectiveness, drawing insights from diverse economic experiences,
before concluding with a synthesis of findings and implications for future policy formulation.

Traditional monetary policy instruments primarily include open market operations
(OMOs), the discount window (or standing facilities), and reserve requirements. Open market
operations are widely recognized as the most flexible and frequently used tool by central banks
in developed economies. As exemplified by the U.S. Federal Reserve, OMOs involve the buying
or selling of government securities in the open market to manage the money supply and
influence short-term interest rates. When the central bank purchases Treasury bonds and other
securities, it injects new money into the banking system, increasing bank reserves and putting
downward pressure on the federal funds rate and other short-term interest rates. This stimulus
aims to make credit more accessible and affordable, thereby encouraging borrowing,
consumption, and investment, as demonstrated by the significant expansion of the Fed's balance
sheet to $7.4 trillion by late 2020 in response to the COVID-19 pandemic. Conversely, selling
securities withdraws capital from bank reserves, raising interest rates to curb inflation and slow
economic growth, such as the tapering of asset purchases in late 2021 to preserve price stability.
The effectiveness of OMOs stems from their flexibility, the promotion of impersonal market
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relationships, and their capacity to adjust liquidity precisely, making them central to guiding the
economy's direction. For OMOs to be effective, a robust market infrastructure and the
adjustment of other monetary instruments are crucial.

The discount window refers to the facility through which commercial banks can borrow
reserves from the central bank, typically at the discount rate. Historically, changes in the
discount rate signaled the central bank's policy stance and directly influenced the cost of
borrowing for banks. However, as OMOs have become the primary policy tool, the discount
window's role has shifted, becoming more of a backstop for banks facing liquidity shortages
rather than a primary tool for managing aggregate liquidity. Central banks often deemphasize
its use by setting penalty rates or implementing restrictive guidelines, as seen in Germany's dual -
rate system, to ensure smooth market adjustment and prevent excessive reliance. Reserve
requirements mandate the minimum fraction of customer deposits that banks must hold in
reserve rather than lend out. While historically a powerful tool, it is now less frequently adjusted
in advanced economies due to its bluntness and potential for disruptive effects on bank liquidity
management. Its effectiveness in a modern financial system, characterized by sophisticated
interbank lending and ample reserves, is often limited, leading some central banks to reduce or
even eliminate them.

Following the Global Financial Crisis of 2008 and subsequent periods of protracted low
inflation and economic stagnation, many central banks, including the Federal Reserve, the
European Central Bank (ECB), and the Bank of Japan, found their traditional policy space
constrained by the zero lower bound (ZLB) on nominal interest rates. This necessitated the
adoption of unconventional monetary policy (UMP) instruments. The primary UMPs include
quantitative easing (QE), negative interest rate policies (NIRP), and forward guidance.

Quantitative easing involves large-scale asset purchases beyond short-term government
securities, typically including longer-term government bonds and mortgage-backed securities.
The rationale is to directly lower longer-term interest rates, ease financial conditions, and signal
the central bank's commitment to accommodative policy. QE aims to stimulate aggregate
demand by encouraging investment and consumption through portfolio balance channels,
signaling channels, and duration risk channels. Empirical evidence suggests that QE has been
effective in lowering long-term bond yields and narrowing credit spreads, providing significant
liquidity during crises. However, its effectiveness in stimulating real economic activity beyond
initial phases is debated, with concerns about asset price inflation, income inequality, and
potential moral hazard.

Negative interest rate policies involve charging commercial banks for holding excess
reserves at the central bank. The objective is to incentivize banks to lend out reserves rather than
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hoard them, thereby stimulating credit growth and discouraging capital inflows that could
strengthen the domestic currency. NIRP has been adopted by several central banks, including
the ECB and the Bank of Japan. While NIRP can further lower policy rates below zero, its
effectiveness is constrained by banks' profitability concerns, potential disintermediation as
depositors withdraw cash, and public perception issues. Its transmission to lending rates for
households and firms has been partial, and its long-term impacts remain under evaluation.

Forward guidance involves central bank communication about the future path of
monetary policy, conditional on economic outcomes. By providing clarity on the future
trajectory of interest rates, forward guidance aims to manage market expectations, reduce
uncertainty, and influence longer-term interest rates. Its effectiveness relies on the central bank's
credibility and its ability to commit to future actions. While it has been useful in anchoring
expectations and providing additional stimulus at the ZLB, its impact can be undermined by
unforeseen economic developments or communication challenges.

The effectiveness of both traditional and unconventional monetary policies critically
depends on the monetary policy transmission mechanism, which describes how changes in the
central bank's policy instruments ultimately affect aggregate demand and inflation. Several
channels are typically identified.

The interest rate channel is the most direct. A decrease in policy rates (e.g., through
OMOs) reduces short-term market rates, which then feeds into longer-term rates and borrowing
costs for businesses and households. Lower borrowing costs stimulate investment and
consumption, increasing aggregate demand.

The credit channel operates through banks' balance sheets and firms' access to external
finance. Lower policy rates can improve banks' funding conditions and increase their
willingness to lend. Simultaneously, lower rates can improve the balance sheets of borrowers
(e.g., by reducing debt service costs), enhancing their creditworthiness and ability to borrow.

The asset price channel suggests that monetary policy influences the prices of financial
assets (stocks, bonds, real estate). Lower interest rates can increase the present value of future
earnings, boosting equity prices and wealth, which in turn can stimulate consumption (wealth
effect). Changes in asset prices can also affect investment decisions.

The exchange rate channel works through the international sector. A reduction in
domestic interest rates relative to foreign rates can lead to capital outflows, depreciating the
domestic currency. A weaker currency makes exports cheaper and imports more expensive,
boosting net exports and aggregate demand.
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Finally, the expectations channel underscores the importance of central bank
communication and credibility. By guiding expectations about future inflation and economic
activity, central banks can influence current wage and price-setting behavior, thereby impacting
current inflation and output. The efficacy of these channels is not constant and can vary
significantly with economic conditions and structural features of the financial system.

The effectiveness of monetary policy is not monolithic but rather influenced by a myriad
of factors, often creating significant limitations. One primary factor is the state of the economy.
During deep recessions or liquidity traps, demand for credit can be very low, rendering interest
rate cuts less effective. This phenomenon, often referred to as "pushing on a string,"” limits the
ability of monetary stimulus to boost aggregate demand if the private sector is unwilling or
unable to borrow and spend.

Financial market structure and development also play a crucial role. Well-developed,
competitive financial markets facilitate the efficient transmission of policy impulses. In contrast,
nascent or fragmented financial markets, or those dominated by specific types of institutions,
can impede transmission. The level of public and private debt is another constraint; high debt
levels can make economic agents more sensitive to interest rate changes, potentially leading to
financial instability if rates rise too quickly, or making them less responsive to rate cuts if they
are focused on deleveraging.

Uncertainty and expectations are paramount. If economic agents are highly uncertain
about future economic prospects or the central bank's commitment, policy signals may be muted
or misinterpreted. Furthermore, the credibility of the central bank is vital; a lack of credibility
can undermine the effectiveness of forward guidance and other communication-based tools.
Political interference or misalignment with fiscal policy can also limit monetary policy's reach.
For instance, if fiscal policy is contractionary while monetary policy is expansionary, their
combined effect might be less than optimal.

External factors, such as global economic conditions, commodity price shocks, and
international capital flows, can also exert considerable influence, sometimes overpowering
domestic monetary policy efforts. The ZLB on nominal interest rates represents a significant
structural limitation for traditional policy tools, necessitating the use of UMPs, which
themselves carry risks and have diminishing returns. Finally, lags in policy implementation and
transmission mean that the full effects of monetary actions are often realized with a delay,
making precise timing and calibration challenging.

The effectiveness of monetary policy instruments varies significantly across different
economic regimes and institutional contexts. In industrial nations with sophisticated financial
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markets, such as the United States and the Eurozone, OMOs have proven highly effective in
managing short-term interest rates and bank reserves. Their flexibility and market-based nature
make them the primary tool for day-to-day liquidity management. The detailed examples from
the U.S. Federal Reserve, managing economic growth and inflation through OMOs, highlight
their responsiveness to diverse economic conditions, from stimulating growth during recessions
to containing inflation in expansionary phases.

Conversely, in developing economies, the effectiveness of OMOs can be more nuanced.
While OMOs are increasingly becoming the main monetary control mechanism, their successful
implementation often requires significant market infrastructure transformation and adjustment
of other instruments. In countries with less developed financial markets, central banks might
adopt a more active approach to OMOs, targeting a specific quantity of reserves and allowing
interest rates to fluctuate, especially if prioritizing inflation control. This contrasts with
sophisticated markets where central banks often target an interest rate, allowing reserves to vary.
The effectiveness of traditional tools like reserve requirements might also differ, potentially
having a more direct impact in economies with less developed interbank markets.

The post-2008 era provided rich case studies for unconventional monetary policies. The
Federal Reserve's QE programs were largely credited with stabilizing financial markets and
preventing a deeper recession, though their impact on inflation and real output beyond initial
stabilization remains debated. The European Central Bank's experience with NIRP and QE
demonstrated their capacity to combat deflationary pressures and support lending, but also
highlighted concerns about bank profitability and potential distortions in financial markets.
Japan's decades-long battle against deflation, utilizing various UMPSs, including yield curve
control, underscores the challenges of monetary policy effectiveness in the face of persistent
structural issues and demographic headwinds. These comparative experiences reveal that while
monetary instruments can be powerful, their impact is heavily conditional on the specific
economic, financial, and institutional context, often requiring careful calibration and
coordination with other policy levers, particularly fiscal policy.

This article has systematically analyzed the main instruments of monetary policy and
critically assessed their effectiveness across various economic conditions. Traditional tools, led
by open market operations, remain fundamental for managing liquidity and influencing short-
term interest rates in well-developed economies, leveraging their flexibility and market-based
advantages. The discount window and reserve requirements, while historically significant, have
largely receded in prominence, with their roles evolving to backstop liquidity or ensure financial
stability rather than active monetary management. The advent of unconventional monetary
policies, including quantitative easing, negative interest rates, and forward guidance, represents
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a profound adaptation by central banks to navigate the constraints of the zero lower bound and
address persistent economic challenges. These UMPs have demonstrated their capacity to ease
financial conditions and provide significant stimulus, particularly during crises, but their long-
term effectiveness, potential side effects, and diminishing returns warrant ongoing scrutiny.

The efficacy of monetary policy hinges on the intricate workings of its transmission
mechanism, channeling influence through interest rates, credit, asset prices, exchange rates, and
expectations. However, this transmission is not without friction. Its effectiveness is profoundly
shaped and often limited by prevailing economic conditions, the structure of financial markets,
the burden of debt, uncertainty, central bank credibility, and the coherence with fiscal policy.
Comparative case studies from diverse economic regimes underscore that while instruments
possess inherent capabilities, their actual impact is highly contextual.

Looking ahead, central banks face ongoing challenges, including managing the
unwinding of expanded balance sheets, adapting to potential shifts in the natural rate of interest,
and responding to new forms of economic shocks. The experience gained from deploying both
traditional and unconventional instruments offers invaluable lessons for future policy design. A
critical implication is the necessity for central banks to maintain flexibility, foster strong
credibility, and engage in clear communication. Furthermore, the effectiveness of monetary
policy will increasingly depend on its coordination with fiscal policy and prudential regulation
to ensure comprehensive and sustainable macroeconomic stability in a complex global
economy.
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ISHLAB CHIQARISH SOHALARIDA ISHLATILADIGAN ZAMONAVI1Y
KONVEYERLAR

Shaymardanova.M.A TerDMAU dotsenti
Sheraliyeva.M.R TerDMAU talabasi

Annotatsiya: Ushbu tezisda ishlab chiqgarish sohalarida qo‘llaniladigan zamonaviy konveyer
tizimlarining turlari, ishlash prinsipi va sanoatdagi ahamiyati yoritilgan. Konveyerlarning
avtomatlashtirilgan ishlab chigarish jarayonlaridagi o‘rni, samaradorlikni oshirishdagi roli
hamda zamonaviy boshgaruv tizimlari bilan integratsiyalashuvi tahlil gilingan.

Kalit so‘zlar: konveyer, avtomatlashtirish, ishlab chigarish jarayoni, lentali konveyer, sanoat
texnologiyalari, mexanizatsiya.

AnHoTanus: B qanHoii pabote paccMaTpuUBaIOTCs BUJIbI COBPEMEHHBIX KOHBEHEPHBIX CUCTEM,
MIPUMEHSIEMBIX B TPOU3BOJICTBEHHBIX OTpACIsAX, MPUHUMUIBI WX pPabOThl W 3HAYCHUE B
MPOMBINUICHHOCTH.  [IpoaHanu3upoBaHa poJib KOHBEMEPOB B  aBTOMATH3WPOBAHHBIX
MIPOU3BOJICTBEHHBIX MPOIECCax, UX BKJIaJ B OBbIIEHUE 3((DEKTUBHOCTH, a TAK)KE UHTETPaIUs
C COBPEMEHHBIMH CUCTEMaMH YIIPABIICHHUSI.

KiroueBbie ciioBa: KOHBEHEp, aBTOMATH3alMsl, ITPOU3BOJICTBEHHBIM IPOLECC, JEHTOYHBIN
KOHBENEP, NPOMBIIIJIEHHBIE TEXHOJIOT MU, MEXaHU3ALIUS.

Annotation:This thesis discusses the types of modern conveyor systems used in production
sectors, their operating principles, and their importance in industry. The role of conveyors in
automated production processes, their contribution to increasing efficiency, and their integration
with modern control systems are analyzed.

Keywords: conveyor, automation, production process, belt conveyor, industrial technologies,
mechanization.

Kirish: Bugungi kunda sanoat va ishlab chigarish tarmoglarining jadal rivojlanishi
mehnat jarayonlarini mexanizatsiyalash va avtomatlashtirishni taqozo etmoqda. Shu jihatdan
konveyer tizimlari ishlab chigarish samaradorligini oshirish, vaqt va energiya sarfini
kamaytirishda muhim texnologik vosita hisoblanadi.Zamonaviy konveyerlar lentali, zanjirli,
rolikli, vintli va osma turlarga bo‘linadi. Ular kimyo sanoati, qurilish materiallari, metallurgiya,
0zig-ovqat va logistika sohalarida keng qo‘llaniladi. Avtomatlashtirilgan boshqaruv tizimlari
bilan jihozlangan konveyerlar ishlab chigarish jarayonining aniqgligi va xavfsizligini oshiradi.
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Asosiy gisim: Konveyer — bu yuklarni ma’lum yo‘nalish bo‘ylab uzluksiz yoki davriy
ravishda tashishga mo‘ljallangan mexanik qurilma. Konveyerlar yordamida ishlab chigarish
jarayoni ritmik va uzluksiz tashkil etiladi. Ularning asosiy afzalliklari quyidagilardan iborat:

ishlab chiqarish tezligini oshiradi;qo‘l mehnatini kamaytiradi;texnologik jarayonlarni
avtomatlashtirish imkonini beradi;ishlab chigarish tannarxini pasaytiradi;mehnat sharoitini
yaxshilaydi.

Zamonaviy konveyerlarning turlari
Hozirgi vaqtda ishlab chiqarishda turli konstruksiyaga ega bo‘lgan konveyerlar qo‘llaniladi.

Lentali konveyerlar elastik lenta yordamida yuklarni tashishga asoslangan. Ular tog*-kon
sanoati, qurilish materiallari ishlab chiqarish, don va kimyo sanoatida keng qo‘llaniladi.
Zamonaviy lentali konveyerlar yuqori mustahkamlikka ega materiallardan tayyorlanib, uzoq
masofalarga yuk tashish imkonini beradi.Rolikli konveyerlar aylanuvchi roliklar yordamida
ishlaydi. Ular asosan gadoglangan, qattiq shaklli yuklarni tashishda ishlatiladi. Logistika
markazlari, omborlar va yig‘uv sexlarida keng qo‘llaniladi.Zanjirli konveyerlar og‘ir va yirik
yuklarni tashish uchun mo‘ljallangan. Metallurgiya, mashinasozlik va avtomobilsozlik
sanoatida keng tarqgalgan. Ular yuqori yuklama va og‘ir ish sharoitlariga chidamli
hisoblanadiVintli konveyerlar kukunsimon va donador materiallarni tashishda ishlatiladi. Ular
Kimyo, ozig-ovgat va qurilish materiallari sanoatida muhim ahamiyatga Zamonaviy ishlab
chiqarishda sensorlar, PLC boshqgaruv tizimlari va sun’iy intellekt asosida ishlovchi *“aqlli”
konveyerlar joriy etilmoqda. Bunday konveyerlar yuk ogimini avtomatik nazorat giladi va
nosozliklarni oldindan aniglash imkonini beradi.

Zamonaviy konveyerlarning ishlab chiqarishdagi qo‘llanilishi

Zamonaviy konveyerlar quyidagi sohalarda keng qo‘llaniladi:avtomobilsozlik va
mashinasozlik;ozig-ovgat sanoati kimyo va farmatsevtika sanoati;qurilish materiallari ishlab
chiqarish;logistika va ombor xo‘jaligi;tog‘-kon va metallurgiya sanoati.Ular ishlab chigarish
liniyalarini avtomatlashtirish, mahsulot sifatini oshirish va ishlab chigarish samaradorligini
ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi.

Xulosa: Zamonaviy konveyer tizimlari ishlab chigarish jarayonlarining ajralmas gismi
hisoblanadi. Ular yordamida mehnat unumdorligi oshadi, ishlab chigarish xarajatlari kamayadi
va texnologik jarayonlar avtomatlashtiriladi. Ragamli texnologiyalar va avtomatlashtirish
rivojlanishi bilan kelajakda konveyer tizimlari yanada mukammallashib, sanoatning barcha
tarmoglarida kengroq qo‘llanilishi kutilmoqda
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CHO’LPONNING "KECHA VA KUNDUZ" ROMANIDA ME’YORDAN CHETGA
CHIQISH VA TAKRORLASH USLUBIY BELGILAR QO’LLANISHI

Qarshiboyeva Marjona Baxtiyor qizi
Mirzo Ulug‘bek nomidagi O°zbekiston milliy universiteti
Jizzax filiali psixologiya fakulteti

filologiya tillarni o‘qitish ingliz tili yo‘nalishi 4-bosgich talabasi

Annotatsiya: Mazkur magolada Cho'lponning "Kecha va Kunduz" romanida me'yordan chetga
chiqish va takrorlash uslubiy belgilarining qo’llanishi haqgida yoritib berilgan.. Asarda muallif
ba’zi joylarda til me’yorlaridan ataylab chekinib, gqahramonlarning ichki holati va ruhiy
kechinmalarini yanada aniqroq ko‘rsatishga harakat qilgan. Bunday usullar asardagi hissiy
ta’sirni kuchaytiradi va voqgealarni o‘quvchiga yaqinlashtiradi. Shuningdek, romanda so‘z va
gaplarning takrorlanishi orqali muhim fikrlar ajratib ko‘rsatiladi. Takrorlashlar
qahramonlarning iztirobi, umidsizligi va ichki kechinmalarini ifodalashda muhim rol o‘ynaydi.
Umuman olganda, me’yordan chetga chiqish va takrorlash Cho‘lponning badily mahoratini
ko‘rsatib, asarning mazmunini yanada boyitadi.

Kalit so’zlar: Cho’lpon, Kecha va Kunduz, adabiyot, deviation, repetition, adabiy uslub, til
me’yorlari, badiiy til, uslubiy vositalar, takrorlash.

KIRISH:

Abdulhamid Cho‘Iponning “Kecha va Kunduz” romani o‘zbek adabiyotining eng yorqin va
muhim asarlaridan biri bo‘lib, jadid adabiyotining falsafiy va badiiy yo‘nalishlarini aks ettiradi.
Ushbu roman orgali muallif eski va yangi jamiyat garama-garshiliklarini, inson ruhiyati va
jamiyatdagi adolatsizliklarni chuqur tasvirlaydi. Asarda gahramonlar ichki kechinmalari,
ularning tashqi vogealarga munosabati va atrof-muhit bilan o‘zaro aloqgasi badiiy vositalar
orqali jonli tarzda namoyon bo‘ladi. Romanda Cho‘lpon tomonidan turli stilistik uslublar
masalan, takrorlash (repetition), me’yordan chetga chiqish (deviation), metafora, epitetlar,
ramziy timsollar faol qo‘llanadi. Ularning har biri qgahramonlar ruhiy holatini, voqgealarning
dramatik tusini va g‘oyaviy qarama-garshiliklarni kuchaytirishga xizmat giladi. Masalan,
“kecha” va “kunduz” timsollari oddiy vaqt birligi bo‘lib qolmay, ijtimoiy zulmat va ma’rifat
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uyg‘onishi ramziga aylanadi. Shu orqali Cho‘lpon o‘quvchida ruhiy tajriba va hissiy ta’sir
uyg‘otadi.

ASOSIY QISM: Norm deviation - bu badiiy matnda tilning odatiy, umumgabul gilingan
leksik, grammatik, semantik yoki uslubiy me’yorlaridan ongli ravishda chetga chiqish
hodisasidir. Bu chetga chigish xato yoki tilni bilmaslik natijasi emas, balki muallifning estetik
va kommunikativ niyatiga bo‘ysungan uslubiy vosita hisoblanadi. Akademik stilistika nugtayi
nazaridan garalganda, normadan chetga chiqish ifoda ta’sirchanligini oshirish, mazmunni
chuqurlashtirish va o‘quvchi e’tiborini muhim nugqtalarga jalb etish uchun qo‘llanadi. Oddiy,
neytral til bilan aytilganda yetarlicha kuchli bo‘lmaydigan fikr aynan me’yordan chetga chiqish
orqali o‘quvchi ongida alohida urg‘u bilan muhrlanadi. Asarning ayrim tasviriy-parchalarida
“kecha” va “kunduz” so‘zlari oddiy vaqt ma’nosida emas, balki jaholat va ma’rifat, zulmat
va uyg‘onish timsoli sifatida ishlatiladi. Masalan, “...Zebi (Zebinisa)ning ko‘ngli qish ichi
siqilib, zanglab chigqan, ko‘ngli bahorning iliq hovuri bilan ochila tushgan edi...”

Bu igtibosda Cho‘lpon qahramon Zebining ichki holatini tabiat tasviri orgali beradi — bu
badiiy tasvir va psixologik fokusni kuchaytiradi. Zebi obrazining tasvirida oddiy hikoya
tuzilishidan chetga chigib, muallif larzaga tushgan, yuragi sigilayotgan ruhiy holatni
tasvirlash uchun gap strukturasi va tasvir vositalarini gayta-qayta o‘zgartiradi. Bunday parchalar
me’yoriy adabiy tarzdan chetga chiqishning badiiy ko‘rinishidir. Asarda til me’yoridan
chetga chigish oddiy sintaksis buzilishi orgali ham yuz beradi. Masalan, “...Bu nima
giyomat!!!”. Bu yerda rasmiy povest-matn sintaksisiga xos bo‘lgan sillig, to‘liq gap emas:
hayqiriq (exclamative) tarzida gisqa ibora shaklida berilgan. Adabiy matnda odatda to‘liq
gap bo‘lishi kutiladi, lekin bu yerda qahramonning hissiyati tufayli gapning strukturasi
me’yordan chekinadi. Shuningdek, Abdulhamid Cho‘lponning ushbu parchasi — “Adabiyot
chin ma‘nosi ila 0’lgan, so’ngan, o’chgan, majruh, yarador ko’ngilga ruh bermak uchun, fagat
vujudimizga emas, qonlarimizga gadar singishgan gora balchiqglarni tozalaydurgan, o’tkir yurak
kirlarini yuvadurgan toza ma‘rifat suvi, chang va tuproqglar to’lgan ko’zlarimizni artib,
tozalaydiga buloq suvi bo’lg’onlikdan bizga g’oyat kerakdir! til me’yoridan chetga chiqish
(deviation)ning yorgin misolidir.

Repetition, ya’ni takrorlash, adabiyotda biror so‘z, ibora yoki jumlaning gayta-gayta
ishlatilishini bildiradi. Bu badiiy vosita orqali muallif o‘quvchiga muhim g‘oyani, dramatik
holatni yoki gahramonning ruhiy kechinmalarini yanada aniq yetkazishga harakat giladi.

! Cho'lpon —Kecha va kunduzl —Sharql nashriyot matbaa konsernining tahririyati Toshkent-2000
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Repetition nafagat matnning mazmuniy ahamiyatini oshiradi, balki o‘quvchida hissiy ta’sir va
ritmik ohang yaratadi.

Masalan, Abdulhamid Cho‘lponning “Kecha va Kunduz” romanida “kecha... kecha...
kecha...” kabi takrorlashlar gahramonning ichki iztirobini va vogeaning dramatikligini
kuchaytiradi. Shu orqali o‘quvchi nafaqat vogea haqida bilibgina qolmay, balki gahramonning
ruhiy tajribasini ham his giladi. Shunday qilib, repetition badiiy matnga jonlilik va ohang
baxsh etuvchi muhim stilistik vosita sifatida xizmat giladi. Yana bir misol “Kecha va
Kunduz” asarida takrorlash uslubining qo’llanilishini ko’rishimiz mumkin.

— Bu ishni gilgan kundosh o‘lgurlar endi o‘zlari ham hayron...
— Yashshamagurlar...

— Sultonxon bo‘lsa u yoqda jirtak chalyapti!

— Yashshamagur...

— Azayimxonlarga katta-katta sarf gilyapti, deydi... Otasi boy emasmi? Onasida ham bisot
kattaymish...

— Yashshamagurlar...

“Yashshamagurlar” so‘zi oldindagi voqealarga nisbatan keskin norozilik va hayrat hissini
o‘quvchiga kuchli yetkazadi va oddiy dialogni monoton ibora bilan gayta ifodalash orgali vogea
atmosferasi yanada jonli va hayajonli bo‘ladi yoki takror ibora ba’zi gahramonlarning kayfiyati
yoki suhbat ruhini ifodalaydi.

Ushbu parcha — “Endi, ey, gardoshlar! Adabiyot o'qiylik. Adiblar yetishtiraylik. Adabiyot
kechalari yasaylik. Ruh, his-tuyg'u, ong va o'y olaylik. Agarda "bayoz" va bema'ni bir ikki dona
kitoblar olsak, mahv-u ingiroziy bo'lurmiz. Yuragimiz kundan kun toshdan ham qattiqroq
bo'lur’> — Cho‘lponning repetition uslubini ko‘rsatadi. “Adabiyot” so‘zi ikki marta
ishlatilganligi so‘zma-so‘z takrorlashga misol bo‘lsa, “ruh, his-tuyg‘u, ong va o‘ylaylik” kabi
iboralar esa bir xil ruhiy va intellektual jarayonni turli jihatlari bilan gayta ifodalaydi. Shu tarzda
repetition orgali muallif adabiyotga bo‘lgan e’tibor va ruhiy uyg‘onishni ta’kidlaydi, matnga
ritm, dramatik ohang va hissiy ta’sir beradi, o‘quvchida esa adabiyotning hayotiy ahamiyati
haqida chuqur taassurot uyg‘otadi.

2 Abdulhamid Cho'lpon " Adabiyot nadur " magolasi 1914
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XULOSA

Abdulhamid Cho‘lponning “Kecha va Kunduz” romani badiiy til va stilistik vositalar orqali
o‘quvchida kuchli hissiy taassurot uyg‘otadi. Asarda me’yordan chetga chiqish (deviation) va
takrorlash (repetition) uslublari faol qo‘llanilgan. Deviation sintaktik va semantik jihatdan o‘z
ifodasini topib, jumla tuzilmasi, so‘zlarning lug‘aviy ma’nolari va ramziy obrazlar orqali
o‘quvchiga yangi, kutilmagan hissiyot uyg‘otadi. Masalan, uzun va murakkab jumlalar yoki
metaforik so‘z birikmalari gahramonning ichki iztirobini va ruhiy holatini jonli ko‘rsatadi. Shu
bilan birga, repetition uslubi — so‘z, ibora yoki fikrning qayta-gayta ishlatilishi — matnga ritm
va dramatik ohang beradi, qahramonlarning ruhiy jarayonini kuchaytiradi va o‘quvchida
adabiyotga bo‘lgan e’tiborni yanada mustahkamlaydi. Ularning uyg‘unligi Cho‘lpon asarini
nafagat voqgeaviy, balki hissiy va estetik jihatdan ham boyitadi. Shunday qilib, deviation va
repetition stilistik vositalari romanda gahramonlar ichki dunyosi va ruhiy kechinmalarini
ochiq, jonli va mazmunli tarzda etkazishda muhim ahamiyatga ega.
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TO‘RA SULAYMON IJODIDA METAFORIK TIZIM VA IDIOLEKTAL
BIRLIKLAR

f.f.f.d. (PhD) Ibragimov Xayrulla Hamdamovich
O‘zbekiston Milliy universiteti Jizzax filiali dotsenti
Xamzayeva Muxlisa Sherzod qizi
O‘zbekiston Milliy universiteti Jizzax filiali 402-22-guruh talabasi

Annotatsiya: Maqolada To‘ra Sulaymonning metaforik tizimi va idiolektal birliklari
uning shaxsiy poetik ohangini shakllantirishi, she’riyatining badiiy-estetik va falsafiy
qatlamlarini uyg‘unlashtirishi ochib berilgan.

Kalit so‘zlar: Badiiy nutg, metafora, ekspressivlik, emotsionallik, til poetikasi, hissiy
ifoda, obrazlilik, sub’ektivlik, sotsial-realistik, idiolektal birliklar.

To‘ra Sulaymon — zamonaviy o‘zbek poeziyasining yirik vakillaridan biri bo‘lib, uning
ijodida badiiy metaforalar, idiolektal birliklar, individual uslubni belgilovchi til elementlari
alohida o‘rin tutadi. XX asr oxiri va XXI asr boshidagi o‘zbek adabiy jarayonida shoirning {il
poetikasi, tasavvur kuchining serqgirraligi hamda sof milliy timsollarni zamonaviy badiiy fikr
bilan uyg‘unlashtirish uslubi alohida e’tiborga loyiq. Shoirning badiiy tafakkuri metaforik
tizimning murakkab gatlamlari orqali namoyon bo‘ladi. Metafora uning ijodida nafagat estetik
funksiyani bajaradi, balki konseptual tasavvurni shakllantiruvchi fikrlash modeli sifatida
namoyon bo‘ladi. To‘ra Sulaymon oz she’rlarida xalqona timsollar, diniy-mifologik gatlamlar,
zamonaviy sotsial-realistik tasvirlar, falsafiy umumlashmalar orgali shaxsiy idiolektini yaratadi.

Metafora poetik matnning ‘“‘semantik yuragi”’dir. Shoir o‘z dunyoqarashi, ruhiy
kechinmalari, falsafiy mulohazalarini aynan metafora orqgali estetik darajada ifodalaydi. Shu
sababli metaforaning tahlili muallifning ichki dunyosini o‘rganishga yo‘l ochadi.

Xuddi shunday metaforalar singari idiolektal birliklar ham shoirning shaxsiy til va uslub
tizimi bo‘lib, metaforik obrazlarni individual ohang bilan boyitadi. Ular leksik yangiliklar,
fonosemantik uyg‘unlik, sintaktik o‘yinlar va metaforik intensivlik orqali shoirning poetik
ohangini yaratadi.

Idiolekt tilshunoslikda shaxsiy nutq tizimi, individual til uslubini anglatadi. Bu tushuncha
fagat shoirning sevimli so‘zlari yoki sintaktik konstruksiyalari emas, balki uning butun poetik
olamini — badiiy tafakkurini, tasvirlash usullarini, ramzlar tizimini o‘z ichiga oladi. Idiolekt
shoirning: o‘ziga xos leksik tanlovi; ramziy dunyoqarashi; sintaktik o‘ynoqiligi; metaforik
intensivligi; fonosemantik uyg‘unlikka berilganligi; ritmik uslubi va psixologik holatlarni
ifodalashdagi istisno uslubi bilan belgilanadi.
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Har bir shoirning idiolektsiz tili shaxsiy uslub darajasida shakllana olmaydi. Idiolekt shoir
dunyoqarashining lingvistik manzarasi bo‘lib, uning ijodidagi har bir detal aynan shu idiolektal
tuzulmagacha yetib boradi. To‘ra Sulaymon poetikasida idiolektal birliklar: milliy obrazlar
tizimida;diniy va falsafiy timsollarda; soddalik va chuqurlik uyg‘unligida; qisqa, ammo
mazmunli metaforalarda; xalqona til va falsafiy mushohada qo‘shilishida yagqgol namoyon
bo‘ladi.

To‘ra Sulaymon she’riyatida metaforik timsollar ikki asosiy kontekstda ishlatiladi:
psixologik-kechinma va milliy-kultural. Quyida eng ko‘p uchraydigan timsollar tahlili

keltirilgan:

Timsol Semantik Funksional Misol
maydon vazifasi

Sham / Nur Umid, ma’naviy | Ichki ruhiy holatni | “Sham yoqildi

uyg‘onish ifodalash,  yangi | galbimda”
boshlanish

Tun / Soyalar Mushohada, Ruhiy chuqurlik, | “Tun sokin,

yolg‘izlik dramatik effekt soyalar ularni
o‘rgatadi”

Daryo / Suv Hayot, vaqt Ziddiyat va | “Daryo oqdi tun
o‘tkinchilik, inson | bo‘yicha”
taqdirini aks
ettirish

Qush / Parvoz Erkinlik, ilhom Ruhiy ozodlik, | “Qush uchdi
shoir fantaziyasini | osmon sari”
ifodalash

Ona/ Vatan Milliylik, ildiz Milliy tafakkur va | “Vatanim,
sevgini  namoyon | galbimning
gilish chirog‘i”

Izoh:

Sham va nur metaforalari shoirning ruhiy uyg‘onishi va ma’naviy intilishlarini ochadi.
Tun va soyalar metaforik jihatdan insonning ichki mushohadasini ifodalaydi.

Daryo va suv — hayot ogimi va vaqtning uzluksizligini ramziy giladi.

Qush va osmon — ruhiy erkinlik va ilhom timsoli.

Ona va Vatan — milliy ong va ildizni aks ettiradi.
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Bu timsollar ko‘pincha bir-biriga bog‘langan holda, she’riy matnda kompleks metaforik zanjir
hosil giladi.

Metaforalar To‘ra Sulaymon ijodida fikrlash va tasavvur modeli sifatida ishlatiladi:
Hayot va vaqgt ogimi: daryo, suv, quyosh timsollari orgali.

Ruhiy kechinmalar: tun, sham, soya.
Milliy va madaniy kontekst: ona, vatan, xalqona obrazlar.

Metaforik tizim o‘quvchiga murakkab psixologik va falsafiy tushunchalarni
tushuntirishda yordam beradi. Shu bilan birga, shoir idiolektidagi individual timsollar orgali har
bir metafora shaxsiy va noyob bo‘ladi. Bularni quyidagi misollarda ham ko‘rsak bo‘ladi:

“Sham yoqildi galbimda, so‘zlar nur sochdi”
Sham — ruhiy uyg‘onish, ichki yorug‘lik
So‘zlar nur sochdi — badiiy va kognitiv effekt

“Daryo oqdi tun bo‘yicha, xotiralar oqdi ichimda”
Daryo — hayot ogimi
Tun — mushohada, yolg‘izlik
Ichimda — idiolektal ohang bilan shaxsiy poetik tasvir

“Qush uchdi osmon sari, galbim erkinlashdi”
Qush — ruhiy ozodlik
Osmon — umid va intilish
Idiolektal birlik: “qalbim erkinlashdi” — shaxsiy poetik ohang
Bu misollarda metaforik tizim va idiolektal birliklarning o‘zaro bog‘ligligi ko‘rinib
turibdi.To‘ra Sulaymon ijodida metaforik tizim va idiolektal birliklar bir-birini to‘ldiruvchi,
o‘zaro integratsiyalashgan holatda ishlaydi. Kuzatuv natijalariga ko‘ra:
1. Metaforik tizim — she’riy matnning ichki strukturasi bo‘lib, timsollar, ramzlar va konseptual
metaforalardan tashkil topadi.
2. Idiolektal birliklar — shoirning shaxsiy til va uslub tizimi bo‘lib, metaforik obrazlarni
individual ohang bilan boyitadi.
Ushbu ikki komponent birlashib, she’riy matnga quyidagi xususiyatlarni beradi:
Estetik uyg‘unlik — metafora va idiolekt birlashib, tasvir va ohang uyg‘unligini hosil giladi;
emotsional intensivlik — shoir ruhiy kechinmalarini kuchli tarzda ifodalaydi; kognitiv chuqurlik
— o‘quvchi tafakkurini faollashtiradi, obrazlarni ko‘p qirrali idrok qilish imkonini beradi.
Masalan:

“Sham yoqildi galbimda, so‘zlar nur sochdi”
Ushbu misrada ham sham metafora sifatida ruhiy uyg‘onishni bildiradi, “qalbimda” — idiolektal
birlik bo‘lib, shoirning individual poetik ohangini beradi. Shu tarzda metafora va idiolekt
birlashib, she’riy matnda murakkab tasvir yaratadi.
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Shuni aytish mumkinki, metafora va idiolektal birlik birlashganda she’riy matnning
barcha qatlamlarini (psixologik, falsafiy, milliy, estetik) uyg‘unlashtiradi.
Idiolektal birliklar shoirning individual uslubini aniglashda markaziy o‘rin tutadi. To‘ra
Sulaymon idiolektida quyidagilar namoyon bo‘ladi:
1. Leksik yangilik — xalqgona va zamonaviy leksik qatlamlarni uyg‘unlashtirish.
2. Sintaktik o‘yinlar — inversiya, parallelizm va takrorlar orgali ritmik va emotsional effekt hosil
qilish.
3. Fonosemantik uyg‘unlik — tovush va ma’no uyg‘unligi orqali estetik his yaratish.
4. Metaforik intensivlik — bir timsol bir necha gatlamli ma’noga ega bo‘lib, shoirning idiolektiga
x0s poetik zanjir hosil giladi.
Bularni quyidagi misolda aniq ko ‘rishimiz mumkin:
“Tun sokin, soyalar ularni o‘rgatadi”
Tun va soyalar — metaforik timsollar
“Ularni o‘rgatadi” — idiolektal ohang
Fonosemantik uyg‘unlik — she’riy ritm va ohangni kuchaytiradi. Shu bilan idiolekt va metafora
birlashib, she’riy matnning individual poetik obrazini yaratadi.
To‘ra Sulaymon she’riyatida metaforik tizim va idiolektal birliklar orgali milliy va
falsafiy gadriyatlar aks ettirilishi uning ijodida salmoqli o‘rinni egallaydi:
1. Milliy gadriyatlar — ona, vatan, xalqg timsollari.
2. Falsafiy mushohada — daryo (hayot ogimi), tun (ruhiy mushohada), sham (umid).
3. Inson ruhiyati — qush, osmon, sham timsollari orgali insonning ichki dunyosi ifodalanadi.
Shunday qilib, shoir idiolektal birliklari metaforalarning konseptual gatlamini boyitadi va
she’riy matnga milliy-estetik ohang beradi. Metafora va idiolekt integratsiyasi — metaforik tizim
va idiolektal birliklar bir-birini to‘ldirib, she’riy matnda estetik uyg‘unlik, emotsional
intensivlik va kognitiv chuqurlik hosil giladi.
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HASHTAG TRENDLARNI ANIQLASH ALGORITMLARI

Yusubjonov Yaxyobek O’tkirjon o’g’li
Farg‘ona davlat texnika universiteti talabasi
yusubjonovyaxyobek6@gmail.com

Tel: +998770124471

Fan o‘qituvchisi: Xolmatov Abdurashid

O‘zbekcha:

Hashtag trendlarni aniglash algoritmlari ijtimoiy tarmoglarda mashhur mavzularni aniglash va
ularning rivojlanish dinamikasini tahlil gilishda muhim ahamiyatga ega. Ushbu algoritmlar
foydalanuvchilar tomonidan yaratilgan postlar, ularning soni, vaqt bo‘yicha tarqalishi va o‘zaro
bog‘ligligini o‘rganib, eng ommabop hashtaglarni ajratib ko‘rsatadi. Natijada real vaqt rejimida
trendlarni kuzatish, axborot ogimini tahlil gilish va foydalanuvchi xulg-atvorini tushunish
imkoniyati yaratiladi. Mazkur mavzu axborot texnologiyalari, marketing va data tahlili
sohalarida katta ahamiyat kasb etadi.

Pycckmii:

AJNTOpUTMBI BBISIBJICHUS TPEHIOBBIX XEIITETOB HWIPAIOT BAXHYK pOJb B ONPEACICHUU
MOMYJIIPHBIX TEM M AHAJINW3E€ JWHAMHMKM UX PACHpOCTPAHEHUS B COLMAIBHBIX CETIX. JTH
QJITOPUTMBl U3Y4YalOT MOJIb30BATEIbCKUE MYyOJMKAIMM, YaCTOTY HCHOJIb30BAaHUS XEIITErOB,
BpeMsl UX MOSIBJICHHUS M B3aUMOCBSI3b MEXKAY HUMH, UYTO TMO3BOJSET BBIIEIUTH Haubosee
aKTyaJIbHbIE TPEHIBl. B pe3ynprare CTaHOBHUTCS BO3MOXKHBIM OTCJIEKUBATh TEHIACHLHUH B
peaabHOM BPEMEHU, aHATTM3UPOBATh HH(POPMALIMOHHBIE IOTOKH U JIy4llle TOHUMAaTh TOBEICHUE
nosib3oBateneil. J[anuast tema uMeet OoJbIlIoe 3HAaUeHHE I8 MH(POPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHH,
MAapKETUHIa ¥ aHAJIM3a TaHHBIX.

English:

Hashtag trend detection algorithms play a crucial role in identifying popular topics and
analyzing their growth dynamics on social media platforms. These algorithms examine user-
generated content, frequency of hashtag usage, temporal patterns, and relationships between
hashtags to determine the most trending topics. As a result, they enable real-time trend
monitoring, information flow analysis, and deeper understanding of user behavior. This topic is
highly significant in the fields of information technology, marketing, and data analytics.
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Kirish:

Bugungi kunda ijtimoiy tarmoglar global axborot almashinuvi, mulogot va
marketingning eng muhim platformalaridan biriga aylangan. Aynigsa, hashtaglar ma’lumotlarni
tartiblash, mavzularni guruhlash va foydalanuvchilar e’tiborini muayyan yo‘nalishga qaratishda
muhim vosita hisoblanadi. Hashtaglar orgali gisga vagt ichida katta auditoriya gamrab olinadi,
dolzarb mavzular tez targaladi va jamiyatda muhim muhokamalar shakllanadi. Shu sababli
hashtag trendlarini aniglash, ularning targalish jarayonini tahlil gilish hamda real vaqt rejimida
kuzatib borish zamonaviy axborot texnologiyalarida dolzarb masalalardan biri sanaladi. Ushbu
jarayonda maxsus algoritmlar katta hajmdagi ma’lumotlarni qayta ishlash, statistika va
ehtimollik usullaridan foydalanish, shuningdek, sun’iy intellekt yondashuvlarini qo‘llash orqali
eng mashhur va tez rivojlanayotgan trendlarni aniglash imkonini beradi. Mazkur mavzu ijtimoiy
tarmoglarni boshqgarish, marketing strategiyalarini ishlab chigish, ommaviy axborotni tahlil
qgilish va foydalanuvchi xulg-atvorini chuqur o‘rganishda muhim nazariy va amaliy ahamiyatga
ega.

Bugungi ragamli axborot makonida ijtimoiy tarmoqglar fagatgina mulogot vositasi
emas, balki global axborot manbai, biznes marketing maydoni, jamoatchilik fikrini
shakllantiruvchi platforma va katta hajmdagi ma’lumotlar manbai sifatida muhim ahamiyat
kasb etmoqda. Ushbu tarmoqlarda ma’lumotlarni tartibga solish, mavzularni ajratish va
foydalanuvchilar e’tiborini muayyan yo‘nalishga yo‘naltirishda hashtaglar muhim rol o‘ynaydi.
Hashtaglar yordamida foydalanuvchilar muayyan mavzu, hodisa, mahsulot, brend yoki
kampaniyaga tegishli kontentlarni oson topa oladi. Shu sababli hashtaglarning mashhurlik
darajasi va ularda yuzaga keladigan trendlarni aniglash zamonaviy axborot tahlilining muhim
yo‘nalishiga aylangan.

Hashtag trendlarini aniglash algoritmlari, asosan, ijtimoiy tarmoglardagi katta
hajmdagi postlar, ularning qo‘llanish chastotasi, vaqt oralig‘ida tarqalish sur’ati va
foydalanuvchilar o‘rtasidagi tarqalish mexanizmini tahlil qgilishga asoslanadi. Bu algoritmlar
yordamida qaysi hashtag tez sur’atda ommalashayotgani, qaysilari esa o‘z ahamiyatini
yo‘qotayotganini aniqlash mumkin. Masalan, Twitter, Instagram, Facebook va boshqga
platformalarda trendlarni avtomatik tarzda kuzatish, ular asosida tahliliy ma’lumotlar yaratish
va foydalanuvchilarga dolzarb mavzularni ko‘rsatish aynan shunday tizimlar orqali amalga
oshiriladi.

Trend aniglashda turli matematik-statistik usullar, vaqgtli gatorlar tahlili, entimollik
modellari, tabiiy tilni qayta ishlash (NLP), mashina o‘rganishi va sun’iy intellekt texnologiyalari
keng qo‘llaniladi. Algoritmlar nafaqat hashtaglar sonini sanab chiqadi, balki ularning semantik
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mazmunini, boshqa hashtaglar bilan bog‘ligligini, geografik tagsimlanishini, foydalanuvchilar
faollik darajasini ham inobatga oladi. Bu esa nafagat oddiy mashhurlikni, balki jamiyatda
ganday mavzular dolzarb ekani, ganday axborot tez targalayotgani va gaysi sohalarda intensiv
muhokamalar ketayotganini chuqur tahlil gilish imkonini beradi.

Hashtag trendlarini aniglashning amaliy ahamiyati juda katta. Birinchidan, marketing
sohasida kompaniyalar ushbu tahlillar yordamida auditoriya gizigishlarini aniglaydi, reklama
strategiyalarini to‘g‘ri yo‘naltiradi va brend ommabopligini oshiradi. Ikkinchidan, ommaviy
axborot vositalari va jurnalistika uchun dolzarb mavzularni tezkor aniglash, muhim vogealar
haqida tez axborot tarqatish imkoniyati paydo bo‘ladi. Uchinchidan, davlat boshqaruvi va
tahliliy markazlar jamoatchilik fikrini kuzatish, ijtimoiy jarayonlarni nazorat gilish hamda
ehtimoliy muammolarni oldindan aniglashda ushbu algoritmlardan foydalanadi.

Bundan tashqari, ilmiy tadgigotlar, sotsiologiya, siyosatshunoslik, psixologiya va
boshqa ko‘plab sohalarda ham hashtag trendlarini tahlil qilish muhim ilmiy ahamiyat kasb etadi.
Shu bilan birga, bunday tizimlarni yaratishda ayrim muammolar ham uchraydi:
ma’lumotlarning juda katta hajmi, yolg‘on yoki sun’iy trendlar (botlar orqali yaratilgan),
shovqinli ma’lumotlar, til xilma-xilligi va semantik murakkabliklar algoritmlar oldida
murakkab vazifalar yaratadi.

Xulosa qilib aytganda, hashtag trendlarini aniglash algoritmlari zamonaviy axborot
texnologiyalari va katta ma’lumotlarni qayta ishlash sohasida dolzarb va istigbolli
yo‘nalishlardan biridir. Ushbu mavzu nafaqgat nazariy ahamiyatga, balki real hayotdagi ko*plab
jarayonlar uchun amaliy ahamiyatga ega bo‘lib, ijtimoiy tarmogqlar rivoji bilan bir qatorda
yanada takomillashib bormoqda.

Ragamli kommunikatsiya jadal rivojlanayotgan hozirgi davrda ijtimoiy tarmogqlar
insonlar hayotining ajralmas gismiga aylandi. Twitter, Instagram, Facebook, YouTube, TikTok
kabi platformalarda yuz millionlab foydalanuvchilar har kuni milliardlab xabar, rasm, video va
fikr almashmoqda. Ushbu axborot ogimini tartibga solishda hashtaglar juda muhim vazifani
bajaradi. Hashtag — bu ma’lum mavzuga tegishli kontentlarni birlashtirib, ularni tez topishga
yordam beradigan kalit belgi bo‘lib, u orqali dolzarb mavzular tezda keng ommaga tarqaladi.
Shu bois hashtag trendlarini aniglash bugungi axborot maydonining eng dolzarb masalalaridan
biri sifatida garaladi.

Hashtag trendlarini aniglash algoritmlari, avvalo, katta ma’lumeotlar tahlili (Big
Data Analytics) asosida ishlaydi. Ushbu algoritmlar ijtimoiy tarmoqglardagi postlar ogimini
doimiy ravishda kuzatib boradi, hashtaglarning nechog‘li tez-tez ishlatilayotganini, gaysi vaqt
oralig‘ida faol bo‘layotganini, foydalanuvchilar faolligi qanchalik o‘sayotganini aniqlaydi.
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Masalan, Twitter’da “Trending Topics” bo‘limida ko‘rinadigan mashhur hashtaglar aynan
shunday murakkab hisob-kitoblar natijasida aniglanadi.

Trend aniglash jarayonida turli matematik va texnologik usullar qo‘llaniladi. Ularga
quyidagilar kiradi:

Statistik tahlil — hashtag qo‘llanish chastotasini sanash, o‘sish tezligini o‘lchash;
Vaqt gatorlari (Time Series) tahlili — hashtagning vaqt bo‘yicha o‘zgarishini tahlil qilish;

Mashina o‘rganishi algoritmlari — trendlarni bashorat gilish, muhim va ikkinchi darajali
hashtaglarni ajratish;

Tabiiy tilni gayta ishlash (NLP) — hashtag mazmuni, semantik alogalarini tushunish;
Graf va tarmoq tahlili — hashtaglar o‘rtasidagi bog‘liglik va tarqalish zanjirlarini o‘rganish.

Bu algoritmlar yordamida nafagat mashhur hashtaglar aniglanadi, balki ularning paydo bo‘lish
sababi, tarqalish mexanizmi va ta’sir doirasi ham o‘rganiladi. Misol uchun, Yirik sport
musobagalari, siyosiy vogealar, tabiiy ofatlar, madaniy tadbirlar paytida hashtaglar juda tez
ommalashadi. Shu orqali jamiyatda ayni damda eng ko‘p muhokama qilinayotgan mavzularni
bilish mumkin.

Hashtag trendlarini aniglashning amaliy ahamiyati juda keng:

Marketing va biznes sohasida kompaniyalar auditoriya qiziqishini aniglaydi, reklamani to‘g‘ri
yo‘naltiradi, brend mashhurligini oshiradi;

Ommaviy axborot vositalari dolzarb mavzularni tezkor topadi, muhim yangiliklarni tarqatadi;
Davlat va ijtimoiy tashkilotlar jamoatchilik fikrini kuzatadi, ijtimoiy muammolarni aniglaydi;
IImiy tadgigotlar uchun jamiyatdagi ijtimoiy jarayonlarni chuqur o‘rganishga xizmat qiladi.

Shu bilan birga, bu jarayonda ayrim muammolar ham mavjud. Masalan, botlar yoki sun’iy
akkauntlar orqali soxta trendlar yaratilishi, ma’lumotlarning haddan tashqari katta hajmi, til
xilma-xilligi, spam kontent va yolg‘on axborot algoritmlar ishini qiyinlashtiradi. Shuningdek,
ba’zi hollarda algoritmlar real ijtimoiy ahamiyatga ega mavzuni emas, balki sun’iy ko‘tarilgan
hashtaglarni trend sifatida ko‘rsatishi mumkin. Shu sababli algoritmlarni doimiy
takomillashtirish talab etiladi.

Xulosa qilib aytganda, hashtag trendlarini aniglash algoritmlari bugungi axborot texnologiyalari
rivojida juda muhim o‘rin egallab, jamiyat hayotining turli jabhalarida katta ahamiyat kasb
etmoqda. Ular nafagat dolzarb mavzularni aniglaydi, balki axborotni boshgarish, tahlil qilish,
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foydalanuvchi xulg-atvorini tushunish va kelajakdagi tendensiyalarni bashorat gilish imkonini
beradi. Shu bois ushbu yo‘nalish kelajakda yanada rivojlanib, yanada mukammal tizimlar
yaratilishiga asos bo‘ladi.

Xulosa

Hashtag trendlarini aniglash algoritmlari zamonaviy ragamli axborot makonida
muhim ilmiy-amaliy ahamiyatga ega bo‘lgan yo‘nalishlardan biridir. Ushbu algoritmlar ijtimoiy
tarmoglarda yuzaga kelayotgan dolzarb mavzularni tezkor aniglash, ularning targalish darajasi
va dinamikasini baholash, shuningdek, foydalanuvchilar faolligi va axborot ogimini chuqur
tahlil gilish imkonini beradi. Statistik tahlil, vaqtli qatorlar modeli, mashina o‘rganishi va tabiiy
tilni gayta ishlash texnologiyalaridan foydalanish orgali trendlarni aniglash yanada aniq va
samarali bo‘lib bormoqda.

Mazkur texnologiyalar marketing, biznes, jurnalistika, davlat boshgaruvi va ilmiy
tadqgiqotlarda keng qo‘llanilib, jamoatchilik fikrini o‘rganish, strategik qarorlar qabul qilish va
kommunikatsiya jarayonlarini optimallashtirishda muhim vosita vazifasini bajaradi. Shu bilan
birga, soxta trendlar, ma’lumotlarning haddan tashqari kattaligi va shovginli axborotlar kabi
muammolar algoritmlarni yanada takomillashtirish zaruratini yuzaga keltiradi.

Umuman olganda, hashtag trendlarini aniglash algoritmlarining rivojlanishi ijtimoiy
tarmoglarni samarali boshgarish, global axborot ogimini tahlil gilish va kelajak tendensiyalarini
bashorat qilishda keng imkoniyatlar yaratadi hamda ushbu yo‘nalishning kelgusida yanada
rivojlanishi uchun katta ilmiy va amaliy salohiyat mavjud.
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KERAMIK QUVURLARNING ISHLAB CHIQARISH TEXNOLOGIYASI

Hafizov Erali Abdukarim o’g’li

Termiz davlat muhandislik va agrotexnologiyalar universiteti,Energetika va sanoat
muhandisligi fakulteti,Kimyoviy muhandislik yo‘nalishi 23 A -guruh talabasi

Shaymardanova Mohichehra

Termiz davlat muhandislik va agrotexnologiyalar universiteti,Kimyo texnologiya
kafedirasi dotsent o gituvchisi

Annotatsiya (Abstract): Ushbu ish keramik quvurlarni ishlab chigarish texnologiyasini
tizimli tarzda o‘rganishga bag‘ishlangan. Tadgiqotda keramik xom ashyolarni tanlash va
ularning  xususiyatlarini  baholash, xom ashyoni tayyorlash jarayoni, quvurlarni
shakllantirishning turli usullari — ekstruziya, presslash va quyish, hamda keyingi quritish va
sinterlash bosqichlari batafsil ko‘rib chigilgan. Shuningdek, ishlab chiqarish jarayonida sifatni
nazorat gilish metodlari, quvurlarning mexanik va kimyoviy xususiyatlarini oshirish usullari
tahlil gilingan. Ishning maqgsadi keramik quvurlar ishlab chigarish texnologiyasining
samaradorligini oshirish, energiya va xom ashyo resurslaridan tejamkor foydalanishni
ta’minlash hamda amaliy ishlab chiqarishda sifatli mahsulot olish imkoniyatlarini aniqlashdir.
Natijalar ishlab chigarish jarayonini optimallashtirish va sanoat miqyosida yuqori sifatli
keramik quvurlar ishlab chigarish bo‘yicha tavsiyalarni shakllantirishga xizmat qiladi.

Abstract: This study is dedicated to a systematic examination of the technology for
manufacturing ceramic pipes. The research covers the selection and evaluation of ceramic raw
materials, preparation of the raw materials, and various pipe forming methods, including
extrusion, pressing, and casting, followed by drying and sintering processes. In addition,
methods for quality control during production, as well as techniques to enhance the mechanical
and chemical properties of the pipes, are analyzed. The aim of the study is to improve the
efficiency of ceramic pipe manufacturing, ensure economical use of energy and raw materials,
and achieve high-quality products in practical production. The results provide recommendations
for optimizing production processes and contribute to the large-scale industrial production of
high-quality ceramic pipes.

Kalit so’zlar: 0 Keramik quvurlar

e Ishlab chigarish texnologiyasi
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e Xom ashyo

e Quuvurlarni shakllantirish usullari
e Ekstruziya

e Presslash

e Quyish

e Quritish

e Sinterlash

e Sifat nazorati

e Mexanik xususiyatlar

e Kimyoviy xususiyatlar

¢ Ishlab chigarishni optimallashtirish

Kirish

Hozirgi kunda turli sanoat tarmogqlarida quvurlar muhim texnik elementlardan biri
sifatida keng qo‘llanilmoqda. Quvurlar suyuq va gaz holatidagi moddalarni tashish, sanoat
jarayonlarini optimallashtirish hamda turli mubhitlarga chidamlilikni ta’minlashda ajralmas
vosita hisoblanadi. Aynigsa, kimyo, energetika, suv ta’minoti va kanalizatsiya tizimlarida
quvurlarning sifati va texnologik xususiyatlari tizimning barqgarorligi va ishlash muddatini
belgilaydi. Shu nuqgtai nazardan, quvurlarni ishlab chigarishda materiallar va texnologik
jarayonlar katta ahamiyat kasb etadi.Keramik quvurlar — bu gattig, yugori harorat va kimyoviy
ta’sirlarga chidamli materiallardan tayyorlangan quvurlar bo‘lib, ular boshqa materiallardan
ishlab chigarilgan quvurlarga nisbatan bir gator afzalliklarga ega. Masalan, ular korroziyaga
chidamli, mexanik mustahkamligi yuqori, uzoq muddat xizmat qilishi mumkin. Shu bois,
keramik quvurlar sanoatda va infratuzilma tizimlarida tobora kengroq qo‘llanilmoqda.Keramika
materiallari bilan ishlash jarayonida texnologik jihatdan bir gator bosgichlar mavjud: xomashyo
tayyorlash, aralashma shakllantirish, quritish, pishirish va tayyor mahsulotni sifat nazoratidan
o‘tkazish. Har bir bosqichning o‘ziga xos xususiyatlari va talablariga rioya qilish mahsulotning
sifatini va ishlash muddatini belgilaydi. Shu sababli, keramik quvurlarni ishlab chigarish
texnologiyasi zamonaviy ishlab chigarish jarayonlarida ilmiy asoslangan yondashuvni talab
qiladi.Shuningdek, so‘nggi yillarda ekologik talablar va energiya samaradorligini oshirish
zaruriyati keramik quvurlarni ishlab chigarishda yangi texnologik yechimlar va innovatsion
materiallarni joriy etishga undamoqda. Bu esa, o‘z navbatida, mahsulot sifatini yaxshilash,
ishlab chiqarish xarajatlarini kamaytirish va ekologik xavfsizlikni ta’minlash imkonini
beradi.Ushbu tezisda keramik quvurlarni ishlab chigarish texnologiyasi, ularning xomashyosi,
shakllantirish usullari, pishirish jarayoni, sifat nazorati va zamonaviy innovatsion yondashuvlar
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batafsil o‘rganiladi. Magsad — keramik quvurlarni ishlab chigarish jarayonini chuqur tahlil gilish
va samarali texnologik yechimlarni aniglashdir.

Keramik quvurlar ishlab chigarish texnologiyasining rivojlanishi

Xom ashyo tayyorlash va optimizatsiya.An’anaviy texnologiyada gil, kvars, kaolin va
boshga mineral xom ashyo ishlatiladi.Zamonaviy texnologiyalarda qo‘shimcha sifatida sintetik
mineral qo‘shimchalar, polimer stabilizatorlari va nanopartikulalar qo‘llaniladi. Bu quvurlarni
mexanik va kimyoviy barqarorligini oshiradi.Formaga keltirish jarayoni.An’anaviy usullar: qo‘l
bilan shakllantirish, presslash, zarb shakllantirish.Zamonaviy usullar: avtomatlashtirilgan
ekstrudirovka, 3D-print texnologiyasi. Bu usullar ishlab chigarish tezligini oshiradi va shakl
aniqligini ta’minlaydi.Quritish va pishirishQuruq va nam keramik quvurlarni pishirish jarayoni
juda muhim, chunki u materialning mexanik mustahkamligini belgilaydi.Zamonaviy
texnologiyalarda energiya tejamkor pechlar, gaz va elektr pechlar, shuningdek, yuqori haroratli
sintezlar qo‘llanilmoqda.Sirtni ishlov berish.An’anaviy usullarda quvurlar fagat silliglanadi
yoki glazur bilan goplanadi.Bugungi kunda anti-bakterial goplamalar, kimyoviy chidamlilikni
oshiruvchi  polimer  yoki  nano-goplamalar ishlatiladi.Sifat  nazorati.Rivojlangan
texnologiyalarda avtomatik vizual inspeksiya, lazer va ultratovushli tekshiruvlar qo‘llaniladi.
Bu ishlab chigarishda nosozliklar va material nugsonlarini kamaytiradi.

Texnologik rivojlanishning afzalliklari

Ishlab chigarish samaradorligini oshirish

Quuvurlarni xizmat muddatini uzaytirish

Energiya va xom ashyo sarfini kamaytirish

Atrof-muhitga zararini kamaytirish
Xulosa:

Keramik quvurlar ishlab chiqarish texnologiyasi sohasida so‘nggi yillarda sezilarli
rivojlanish kuzatilmogda. Zamonaviy usullar va materiallar qo‘llanilishi natijasida quvurlar
mexanik va kimyoviy chidamlilik bo‘yicha yaxshilangan, ishlab chiqarish samaradorligi
oshirilgan, sifat nazorati va avtomatlashtirish jarayonlari orqgali nosozliklar kamaytirilgan
hamda energiya va xom ashyo sarfi tejab ishlab chigarish ekologik jihatdan
bargarorlashtirilgan. Texnologik  yangiliklar, jumladan 3D-print, nanopartikulalar va
innovatsion qoplamalar, keramik quvurlarni turli sanoat va qurilish sohalarida yanada keng
qo‘llash imkonini beradi. Shu bilan birga, ishlab chiqarish jarayonlarini takomillashtirish, sifatni
oshirish va ekologik xavfsizlikni ta’minlash kelajakda ham muhim ahamiyat kasb
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etadi.Natijada, keramik quvurlar texnologiyasining rivojlanishi nafagat sanoat samaradorligini
oshiradi, balki ularning uzog muddatli ishlashini va turli sharoitlarda ishonchli ishlashini
kafolatlaydi.
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ISSIQLIK HIMOYALOVCHI MATERIALLAR ISHLAB CHIQARISHDA
ISHLATILADIGAN XOM ASHYOLAR VA INNOVATSION TEXNOLOGIYALAR

Hamrayeva Sabrina Zikrillo gizi
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Shaymardonova Mohichehra

Termiz Davlat Muhandislik va Agrotexnologiyalar Unversiteti Kimyo texnologiya kafedrasi
dotsent o‘qituvchisi

ANOTATSIYA: Mazkur magolada issiglik himoyalovchi materiallarning ishlab chigarish
jarayonida ishlatiladigan asosiy xom ashyolar (kvars qumi, kaolin gil, magnezit, boksit, zirkon
gumi va boshgalar)ning fizik-kimyoviy xossalari, ularning termik bardoshliligi va texnologik
afzalliklari tahlil qilingan. Shuningdek, sun’iy intellekt yordamida xom ashyo tanlash,
nanoqo ‘shimchalar bilan boyitish, 3D-bosma texnologiyasi va gayta ishlash texnikalari asosida
yaratilayotgan innovatsion yechimlar haqida ilmiy ma’lumotlar keltirilgan. Tadqiqot
natijalariga ko‘ra, Al yordamida modellashtirilgan materiallar 25-30 % yuqori samaradorlik
ko‘rsatgan, nanozarrachalar bilan boyitilgan issiglik himoya qoplamalarining issiglik
o‘tkazuvchanligi esa 0,9 W/(m-K) gacha pasaygan.

KALIT SO‘ZLAR: Issiglik himoyalovchi materiallar, xom ashyo, innovatsion texnologiyalar,
sun’ly intellekt, nanoqo‘shimchalar, kompozit tizimlar, 3D bosma, refrakter materiallar,
energiya tejamkorlik.

Kirish:

Hozirgi davrda sanoat tarmoglarining jadal rivojlanishi, energiya samaradorligini oshirish
va ekologik xavfsizlikni ta’minlash masalalari issiqlik himoyalovchi materiallar ishlab chigarish
texnologiyalarini takomillashtirishni taqozo etmoqda. Statistika ma’lumotlariga ko‘ra, dunyo
bo‘yicha ishlab chigarilayotgan issiqlik energiyasining 25-30% qismi issiqlik yo‘qotishlari
hisobiga isrof bo‘ladi. Shu bois, yuqori haroratlarda ishlay oladigan, issiqlik o‘tkazuvchanligi
past bo‘lgan, ekologik toza materiallarni yaratish dolzarb hisoblanadi.

Asosiy gism

1. Issiglik himoyalovchi materiallar tasnifi
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Issiglik himoyalovchi materiallar ikki asosiy turga bo‘linadi:

Past haroratli himoyalovchilar (100-600°C gacha) — binolar, sanoat quvurlari va texnologik
qurilmalar izolyatsiyasida ishlatiladi.

Yugori haroratli himoyalovchilar (600-1800°C gacha) — metallurgiya, keramika, kimyo va
energetika pechlarida qo‘llanadi.

2. Asosiy xom ashyolar va ularning tarkibi

Issiglik himoyalovchi materiallar ishlab chigarishda ishlatiladigan asosiy xom ashyolar
quyidagilardan iborat:

Xom ashyo turi | Kimyoviy | Issiglik Qo llanilish sohasi
tarkibi (%) | o tkazuvchanlik
koeffitsienti(W/
mK)
Diatomit SiO. — 80— | 0.12-0.18 Qurilish,issiglik
90, Al.Os — izzaliyatsiyasi
3-6
Perlit Si0> — 72, | 0.045-0.065 Metallurgiya,kriogeni
ALO; — 13, ka
Fezos—l
Vermikulit MgO - 25— | 0.050-0.085 Yadro energetikasi,
28, SiO2 — aviatsiya
37-39
Bazalt tolasi Si0- —10.35-0.045 Termik himoya,
48-52, qurilish
AlOs —
15-17
Aluyumosilikat | SiO: —10.0300-0.040 Pechlar va reaktorlar
li tolalar 50-60, goplamalari
AlOs —
35-45
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O‘zbekistonda bu turdagi xom ashyolarning asosiy konlari Qizilqum, Surxondaryo va Farg‘ona
vodiysi hududlarida joylashgan bo‘lib, ularning o‘rtacha zahirasi 40 mln tonnadan ortigni
tashkil etadi.

3. Innovatsion texnologiyalar

Zamonaviy ilm-fan yutuglari issiglik himoyalovchi materiallarni ishlab chigarish jarayonini
avtomatlashtirish va modifikatsiyalash imkonini bermoqda. Quyidagi innovatsion yo‘nalishlar
alohida ahamiyat kasb etadi:

Nanostrukturalangan tolalar — diametri 100 nm dan kam bo‘lgan tolalar issiqlik
o‘tkazuvchanlikni 25-30% gacha kamaytiradi.

Aerogel asosidagi materiallar —ular zichligi 0.03 g/cm?, issiqlik o‘tkazuvchanligi esa atigi 0.015
W/m-K ni tashkil etadi.

Kompozit issiqlik himoyasi — bazalt va keramika tolalari kombinatsiyasi asosida tayyorlangan
kompozitlar 1200°C gacha haroratda o‘z xossasini saqlaydi.Sun’iy intellekt (Al) yordamida
model yaratish — Al yordamida xom ashyo tarkibini optimallashtirish orgali energiya sarfini 15—
20% gacha kamaytirish mumkinligi ilmiy jihatdan isbotlangan (MIT, 2023-yil ma’lumoti).

4. Energiya samaradorligi va ekologik foyda.

Innovatsion issiglik himoyalovchi materiallar ishlatilganda:
Issiglik yo“qotilishi 35-40% gacha kamayadi.

Sanoat pechlarining energiya sarfi 18% gacha gisgaradi.
CO: chiqgindilari yiliga 250 ming tonna kamayadi

Xulosa o'rnida shuni aytish mumkunki issiglik himoyalovchi materiallar ishlab
chigarishda zamonaviy xom ashyolardan foydalanish, ularning kimyoviy tarkibini sun’iy
intellekt yordamida optimallashtirish va energiya samarador texnologiyalarni joriy etish
sanoatni ekologik va igtisodiy jihatdan bargaror rivojlantirishga xizmat giladi.

O‘zbekiston sharoitida mahalliy xom ashyo bazasiga tayanib, nanokompozit va aerogel
asosidagi issiglik himoyalovchi materiallarni ishlab chiqgarish istigbollari nihoyatda yugoridir.
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MUAMMONING QO‘YILISHI. MUAMMONI ISHLASH VA RIVOJLANTIRISH
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Annotatsiya

Mazkur maqolada ilmiy va amaliy tadgiqotlar jarayonida muammoning qo‘yilishi, uni
ishlash hamda rivojlantirish masalalari nazariy-metodologik jihatdan tahlil gilinadi. Tadgigotda
muammo tushunchasining epistemologik mohiyati, ilmiy izlanishdagi funksiyasi va muammoni
aniglashdan boshlab, uni yechishga yo‘naltirilgan konseptual modellarni ishlab chiqish jarayoni
izchil yoritiladi. Muammoni to‘g‘ri qo‘yish ilmiy natijaning sifati va ishonchliligini belgilovchi
asosiy omil sifatida talgin gilinadi. Shuningdek, muammoni ishlash va rivojlantirish jarayonida
mantiqiy tahlil, empirik kuzatuv va nazariy umumlashtirish o‘rtasidagi uzviy bog‘liglik ochib
beriladi. Magolada muammoning dinamik xarakterga ega ekanligi, ya’ni ilmiy taraqqiyot
davomida qayta talgin gilinishi va chuqurlashib borishi asoslanadi. Tadgiqgot natijalari ilmiy
izlanish metodologiyasini takomillashtirishda muhim nazariy asos bo‘lib xizmat qiladi.

Kalit so‘zlar: Muammo, muammoning qo‘yilishi, ilmiy tadqiqot, muammoni ishlash,
muammoni rivojlantirish, metodologiya, nazariy tahlil, ilmiy tafakkur.

Abstract

This article analyzes the issues of problem formulation, its development and
implementation in the process of scientific and applied research from a theoretical and
methodological perspective. The study consistently covers the epistemological essence of the
concept of a problem, its function in scientific research, and the process of developing
conceptual models aimed at solving it, starting from identifying the problem and ending with
its solution. The correct formulation of the problem is interpreted as the main factor determining
the quality and reliability of the scientific result. It also reveals the inextricable link between
logical analysis, empirical observation and theoretical generalization in the process of problem
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development and implementation. The article argues that the problem has a dynamic nature, that
I, it is reinterpreted and deepened during scientific progress. The results of the study serve as
an important theoretical basis for improving the methodology of scientific research.

Keywords: Problem, problem formulation, scientific research, problem development,
methodology, theoretical analysis, scientific thinking.

Kirish. Ilmiy tadgigot faoliyati avvalo muammoni anglash va uni aniq ifodalashdan
boshlanadi. Har qanday ilmiy izlanish, u gaysi fan sohasiga mansub bo‘lishidan gat’i nazar,
mavjud bilimlar tizimida aniglangan bo‘shliq yoki qarama-garshilikni hal etishga garatilgan
bo‘ladi. Shu ma’noda muammoning qo‘yilishi ilmiy tafakkurning boshlang‘ich nuqtasi bo‘lib,
tadqiqotning yo‘nalishini, metodlarini va kutilayotgan natijalarini belgilab beradi. Muammo
noto‘g‘ri yoki yuzaki qo‘yilgan taqdirda, hatto murakkab metodlar va keng empirik materiallar
ham kutilgan ilmiy samarani bermaydi.

Zamonaviy fan taraqqiyoti shuni ko‘rsatadiki, ilmiy muammolar tobora murakkablashib,
fanlararo xarakter kasb etmoqda. Bu holat muammoni nafagat aniglash, balki uni chuqur ishlash
va rivojlantirish zaruratini kuchaytiradi. Muammoni ishlash jarayoni tadgiqot predmetini
aniglashtirish, tushunchalar apparatini aniglab olish va mavjud nazariy garashlarni tangidiy
qayta ko‘rib chiqishni oz ichiga oladi. Muammoni rivojlantirish esa uni yangi ilmiy sharoitlarda
qayta talgin qilish, kengroq kontekstga joylashtirish va yangi savollar qo‘yish orqali amalga
oshiriladi.

Mazkur maqolaning dolzarbligi shundaki, ilmiy adabiyotlarda ko‘pincha metodlar va
natijalarga katta e’tibor qaratilib, muammoning qo‘yilishi va rivojlanish jarayoni yetarlicha
chuqur tahlil gilinmaydi. Aslida esa muammo ilmiy tadqiqotning markaziy kategoriyasi bo‘lib,
uning mantiqiy va metodologik asoslarini aniglash ilmiy tafakkur madaniyatini yuksaltirishda
muhim ahamiyatga ega.

Asosiy gism. Muammoning qo‘yilishi ilmiy izlanishning eng mas’uliyatli bosqichlaridan
biri hisoblanadi. Muammo mavjud bilimlar tizimidagi nomuvofiglik, yetarli darajada
izohlanmagan hodisa yoki amaliy ehtiyoj natijasida yuzaga keladi. Shu sababli muammoni
aniglash jarayoni bilimlar holatini chuqur tahlil gilishni, mavjud nazariyalar va konsepsiyalarni
solishtirishni talab etadi. Muammo savol shaklida ifodalanadi, biroq u oddiy savoldan farqli
ravishda ilmiy javobni talab giluvchi murakkab mantigiy konstruktsiyadir.

Muammoni ishlash bosgichida tadgiqotchi muammoning ichki tuzilishini ochib beradi.
Bu jarayonda muammo tarkibiy gismlarga ajratiladi, asosiy va ikkilamchi jihatlar aniglanadi.
Muammoni ishlash nazariy va empirik darajalarda amalga oshiriladi. Nazariy darajada
muammo tushunchalar tizimi orqali ifodalanib, uning ilmiy kategoriyalar bilan bog‘ligligi
aniglanadi. Empirik darajada esa muammo real faktlar, kuzatuvlar va tajribalar asosida
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tekshiriladi. Aynan shu bosgichda muammoning ilmiy asoslanganligi va amaliy ahamiyati
aniglanadi.

Muammoni rivojlantirish jarayoni esa ilmiy tafakkurning dinamik xususiyatini namoyon
etadi. Har ganday muammo bir martalik yechim bilan cheklanmaydi, balki yangi sharoitlar,
yangi ma’lumotlar va yangi metodlar paydo bo‘lishi bilan qayta ko‘rib chiqgiladi. Muammoni
rivojlantirish orqali tadgigotchi uni kengroq ilmiy kontekstga joylashtiradi, fanlararo alogalarni
aniglaydi va yangi ilmiy savollarni shakllantiradi. Shu jihatdan muammo ilmiy bilimning
harakatlantiruvchi kuchi sifatida namoyon bo‘ladi.

Quyidagi jadvalda muammoning qo‘yilishi, ishlanishi va rivojlantirilishining asosiy
xususiyatlari umumlashtirilgan:

Bosqich Asosiy mazmuni IImiy ahamiyati
: : Tadqiqot ‘nalishini
Muammoning qo‘yilishi [lmiy bo‘shligni aniqlash b;g?;:; di yO Halism
Muammoni ishlash Tuzilmani ochib berish Nazarly : asoslami
mustahkamlaydi
T : : Imi taraqqiyotni
Muammoni rivojlantirish | Yangi talgin va savollar , y : qay
ta’minlaydi

Shunday gilib, muammo nafagat tadgiqotning boshlanish nuqtasi, balki uning davomiy
va rivojlanib boruvchi markaziy elementi sifatida garalishi lozim.

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, muammoning qo‘yilishi, uni ishlash va rivojlantirish
ilmiy tadgiqotning metodologik poydevorini tashkil etadi. To‘g‘ri va asosli qo‘yilgan muammo
tadgigotning mantiqiy izchilligini, natijalarining ishonchliligini va ilmiy yangiligini
ta’minlaydi. Muammoni ishlash jarayoni ilmiy tafakkurning chuqurlashuviga, muammoni
rivojlantirish esa fan taragqiyotining uzluksizligini ta’minlashga xizmat qiladi.

Mazkur maqolada bayon etilgan nazariy xulosalar ilmiy tadgiqot metodologiyasini
takomillashtirishda, yosh tadgiqotchilarning ilmiy tafakkurini shakllantirishda va fanlararo
izlanishlarni rivojlantirishda muhim ahamiyat kasb etadi. Muammo tushunchasiga dinamik va
tizimli yondashuv ilmiy izlanishlar samaradorligini oshirishning muhim sharti ekanligi asoslab
berildi.
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CHINI VA FAYANS BUYUMLAR XOMASHYOSI
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Annotatsiya

Mazkur tezisda chinni va fayans buyumlarini ishlab chiqarishda qo‘llaniladigan
xomashyo turlarining mineralogik tarkibi, fizik-kimyoviy xossalari hamda texnologik
jarayondagi funksional roli ilmiy jihatdan yoritiladi. Chinni va fayans sanoati keramika
materiallari ishlab chigarishning eng murakkab va yuqori sifat talab etiladigan tarmoglaridan
biri bo‘lib, bunda xomashyoning tanlanishi mahsulotning mustahkamligi, rang-barangligi,
shaffofligi va ekspluatatsion xossalarini belgilovchi asosiy omil hisoblanadi. Tezisda kaolin,
dala shpati, kvarts, plastifikator va yordamchi qo‘shimchalarning chinni hamda fayans
massasidagi o‘rni, ularning o‘zaro nisbatlari va texnologik jarayonlarga ta’siri tahlil gilinadi.
Shuningdek, mahalliy xomashyo resurslaridan foydalanish imkoniyatlari va ularning sanoat
miqyosidagi ahamiyati alohida ta’kidlanadi. Tadqiqot natijalari chinni va fayans buyumlari
ishlab chigarish samaradorligini oshirishda xomashyo bazasini ilmiy asosda tanlash
muhimligini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: chinni, fayans, xomashyo, kaolin, dala shpati, kvarts, keramika massasi,
mineral tarkib, fizik-kimyoviy xossalar, sanoat texnologiyasi.

Abstract
This thesis scientifically examines the mineralogical composition,

physicochemical properties, and functional role of raw materials used in the production of
porcelain and faience products. The porcelain and faience industry is one of the most complex
and demanding sectors of ceramic materials production, where the selection of raw materials is
the main factor determining the strength, color, transparency, and operational properties of the
product. The thesis analyzes the role of kaolin, feldspar, quartz, plasticizers, and auxiliary
additives in porcelain and faience mass, their mutual relationships, and their impact on
technological processes. The possibilities of using local raw materials and their importance on
an industrial scale are also emphasized. The results of the study indicate the importance of
scientifically selecting the raw material base in increasing the efficiency of porcelain and faience
production.

Keywords: porcelain, faience, raw materials, kaolin, feldspar, quartz, ceramic mass,
mineral composition, physicochemical properties, industrial technology.
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Kirish. Chinni va fayans buyumlari insoniyat madaniyati va moddiy ishlab chigarish
tarixida alohida o‘rin egallagan bo‘lib, ularning shakllanishi va rivoji bevosita xomashyo
bazasining mukammalligi bilan bog‘ligdir. Keramika sanoatining ushbu tarmoqlari nafaqat
maishiy ehtiyojlar, balki tibbiyot, kimyo, elektrotexnika va san’at sohalarida ham keng
qo‘llaniladi. Shu bois chinni va fayans buyumlarining sifatini belgilovchi omillar orasida
xomashyoning mineralogik va granulometrik tarkibi, tozaligi hamda texnologik
moslashuvchanligi yetakchi ahamiyat kasb etadi.

Zamonaviy ishlab chiqarish sharoitida chinni va fayans mahsulotlariga qo‘yiladigan
talablar keskin oshib bormogda. Ogartirilgan rang, silliq sirt, mexanik mustahkamlik va
kimyoviy barqarorlik kabi ko‘rsatkichlar to‘g‘ridan-to‘g‘ri ishlatiladigan xomashyo sifatiga
bog‘lig. Shu nuqtai nazardan, xomashyo turlarini chuqur ilmiy o‘rganish, ularning o‘zaro ta’sir
mexanizmlarini aniglash va optimal tarkiblarni ishlab chigish dolzarb masalalardan biri
hisoblanadi.

Asosiy gism. Chinni va fayans buyumlar ishlab chigarishda asosiy xomashyo sifatida
kaolin, dala shpati va kvarts keng qo‘llaniladi. Kaolin alyumosilikatli mineral bo‘lib, yuqori
darajadagi tozaligi va oq rang berish xossasi bilan ajralib turadi. U chinni massasiga plastiklik
bag‘ishlaydi hamda pishirish jarayonida buyum shaklining saqlanishini ta’minlaydi. Fayans
ishlab chigarishda esa kaolinga qo‘shimcha ravishda plastiklikni oshiruvchi gil turlari ko‘proq
miqdorda ishlatiladi, bu esa mahsulotning nisbatan past pishirish haroratida tayyorlanishiga
Imkon yaratadi.

Dala shpati chinni va fayans massasida erituvchi komponent vazifasini bajaradi. U yugori
harorat ta’sirida erib, massa ichida shishasimon fazani hosil giladi va zarrachalar o‘rtasidagi
bog‘lanishni mustahkamlaydi. Aynan dala shpatining miqdori va tarkibi mahsulotning zichligi,
shaffofligi va mexanik mustahkamligiga sezilarli ta’sir ko‘rsatadi. Kvarts esa skelet hosil
giluvchi komponent sifatida ishlatilib, buyumning termik bargarorligini oshiradi va
deformatsiyani kamaytiradi.

Chinni va fayans massasiga qo‘shimcha ravishda turli texnologik qo‘shimchalar —
deflokulyatorlar, ogartiruvchi moddalar va rang beruvchi pigmentlar kiritiladi. Ularning vazifasi
ishlab chigarish jarayonini optimallashtirish, energiya sarfini kamaytirish va tayyor mahsulot
sifatini yaxshilashdan iborat. Xomashyoning mineral tarkibi bilan bir gatorda, uning maydalash
darajasi, namligi va granulometrik tagsimoti ham muhim texnologik ahamiyatga ega.

Quyidagi jadvalda chinni va fayans ishlab chiqarishda qo‘llaniladigan asosiy xomashyo
turlari va ularning funksional vazifalari umumlashtirilgan:

Xomashyo turi Asosiy vazifasi Mabhsulot xossasiga ta’siri
i i . Rangning oq bo*lishi, shakl
Kaolin Odqartirish va plastiklik angning 0q bo 1ishi, Sha
bargarorligi
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Dala shpati Erituvchi komponent Zichlik va mustahkamlik
Kvarts Skelet hosil giluvchi Termik bargarorlik
Gil Plastifikator Qoliplash qulayligi
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Mabhalliy xomashyo resurslaridan foydalanish masalasi ham alohida e’tiborga loyiq.
O‘zbekiston hududida mavjud kaolin va kvarts konlari chinni va fayans sanoatini rivojlantirish
uchun muhim xomashyo bazasini tashkil etadi. Ularni chuqur boyitish va sifatini oshirish orgali
import o‘rnini bosuvchi mahsulotlar ishlab chigarish imkoniyati mavjud.

Xulosa. Xulosa qilib aytganda, chinni va fayans buyumlarining sifati bevosita
ishlatiladigan xomashyoning mineralogik tarkibi va texnologik xossalariga bog‘liq ekanligi
ilmiy jihatdan asoslanadi. Kaolin, dala shpati va kvartsning o‘zaro mutanosibligi mahsulotning
estetik va ekspluatatsion ko‘rsatkichlarini belgilaydi. Shuning uchun chinni va fayans sanoatini
rivojlantirishda xomashyo bazasini kompleks o‘rganish, mahalliy resurslardan ogilona
foydalanish va ilmiy asoslangan texnologiyalarni joriy etish muhim ahamiyat kasb etadi.
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KONSTRUKTIVIZM NAZARIYASI VA UNING QO‘LLANILISHI:
O‘QUVCHILARDA BILIM OLISH, TAHLIL QILISH VA MULOHAZA QILISH
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Abdiqgahhorov Davlatbek Muzaffar o‘g‘li
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Annotatsiya: Ushbu maqolada konstruktivizm nazariyasining zamonaviy ta’lim
jarayonida dars tashkil etishga tatbigi chuqur tahlil gilinadi. Konstruktiv yondashuv — o‘quvchi
faol bilim quruvchi sifatida garaladigan pedagogik paradigma bo‘lib, u o‘quvchilarga bilimni
tayyor shaklda emas, balki o‘z tajribasi, interaktiv faoliyat va ijtimoiy muloqot orqali
shakllantirish imkonini beradi. Maqolada konstruktiv ta’lim nazariyasining asosiy tamoyaillari,
xalgaro tadgiqotlar va statistik natijalar, darslarni tashkil etish detallari va amaliy misollar
keltiriladi. Shuningdek, maqola konstrukivizmga asoslangan darslarda o‘quvchi faoliyatini
maksimal darajada faollashtirishning strategiyalari ham ko‘rib chiqiladi.

Kalit so‘zlar: konstruktivizm, ta’lim nazariyasi, faol o‘rganish, interfaol metodlar,
hamkorlik, pedagogik strategiyalar.

Konstruktivizm — bu o‘quvchilarning bilimni mustaqil ravishda “qurish” jarayoniga
asoslangan ta’lim nazariyasi bo‘lib, u psixologik va pedagogik tadgigotlarga asoslanadi. Bu
paradigma an’anaviy “o‘qituvchi markazli” yondashuvdan farqli o‘laroq, o‘quvchini faol bilim
quruvchi sifatida ko‘radi. Nazariya bo‘yicha, o‘quvchi 0z mavjud bilimlari, tajribalari, 1jtimoiy
alogalari orgali yangi bilimlarni konstruksiya (qurish) giladi. Bu tamoyillar Piaget va VVygotsky
kabilarning kognitiv rivojlanish va ijtimoiy o‘zaro ta’sir nazariyalaridan kelib chiqadi.

Konstruktivizm psixologiya va ta’limdagi bir necha asosiy g‘oyalarga tayanadi. Psixolog
Jean Piaget o‘quvchilarning bilimlarni bosgichma-bosqich o‘zlashtirishi va “kognitiv
strukturalar’ni qurish printsiplarini taklif qilgan. Vygotsky esa bilim ijtimoiy muloqot orqali
shakllanadi deb hisoblagan, bu esa pedagogik dialog va hamkorlikni ta’limning ajralmas
gismiga aylantiradi.

Konstruktiv ta’lim tamoyillari quyidagilar bo‘lib:

* Faol o‘rganish: O‘quvchi bilimni faqat tinglamaydi, balki amalda qo‘llaydi, savollar beradi
va izlanadi.
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* [jtimoiy hamkorlik: Guruh ishlari, muhokamalar va birgalikdagi muammolarni hal gilish
orqali bilish jarayoni chuqurlashadi.

* Oldingi bilimlarga tayyorlanuvchi: Yangi bilimlar o‘quvchining mavjud bilimlari bilan
bog‘lanadi va shu orgali mustahkamlanadi.

* Refleksiya: O‘quvchi oz tajribasini tahlil giladi va o‘rganganlarini qayta ko‘rib chigadi.

Konstruktiv yondashuvga asoslangan dars odatda quyidagi bosqichlarni oz ichiga oladi:

Motivatsiya va jalb qilish: O‘quvchilarning e’tiborini jalb qilish va mavzuga qiziqish
uyg‘otish.

Faol izlanish: O‘quvchilar mustaqil yoki guruhlarda oz savollarini ishlab chiqadi.
Mulogot va hamkorlik: Guruh ichida muammolarni muhokama qilish orgali bilimlarni
mustahkamlash.

Realizatsiya: O‘quvchilar o‘z bilimlarini real hayot misollarida qo‘llaydi.

Xalgaro tadgiqotlar shuni ko‘rsatadiki, konstruktiv usullarni qo‘llash natijasida
o‘quvchilarda kritik fikrlash, mustaqil izlanish va hamkorlik qobiliyatlari sezilarli darajada
yaxshilangan.Masalan, ta’lim institutlarida olib borilgan tadqiqotlar konstruktiv metodlarni
qo‘llagan sinflarda o‘quvchilarning faolligi va uzoq muddatli bilim saqlanishi an’anaviy
metodlarga nisbatan yuqori bo‘lishini ko‘rsatgan.

Ta’lim bo‘yicha eng katta meta-tadqiqotlardan biri — John Hattie tomonidan o‘tkazilgan
meta-tahlil. U 800 milliondan ortiq o‘quvchi va 50 000 ta tadqiqot natijalarini o‘rganib chiqqan.
Faol o‘rganish va o‘quvchi markazli yondashuvlar (konstruktiv yondashuvlar) an’anaviy
“o‘qituvchi fagat ma’lumot beradi” metodlariga qaraganda ta’lim natijalariga ancha ijobiy ta’sir
ko‘rsatadi. Hattiening ta’lim samaradorligi reytingida o‘quvchi faol ishtirok etadigan metodlar
yugori baholangan. Bu tadqiqotdan asosiy xulosa shuki, konstruktiv yondashuvlar o‘quvchilar
bilimini mustahkamlashda juda samarali.

Bir necha mamlakatlarda (masalan, AQSh, Finlyandiya, Singapur) maxsus dasturlar tashkil
etilgan bo‘lib, ular ta’limda konstruktiv yondashuvni sistematik tatbiq etishga garatilgan. Bu
mamlakatlarda pedagogik treninglar, dars rejalarini innovatsion konsepsiyalar asosida ishlab
chiqish va baholash tizimlari qo‘llanadi.

Baholash jarayonlari fagat yozma testlardan iborat bo‘lmay, balki portfel baholash, loyiha
tagdimotlari, guruh diskussiyalari orqali amalga oshirilsa, o‘quvchilarning kompetensiyalari
yaxshiroq aniglanadi. Ragamli pedagogika platformalari (masalan LMS tizimlari, interfaol
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vositalar) o‘quvchilarning konstruktiv  faoliyatini qo‘llab-quvvatlaydi va masofaviy
hamkorlikni kuchaytiradi.

Konstruktiv yondashuv ta’lim jarayonini o‘quvchi markazli, faol va interfaol shaklga
aylantiradi. Bu nafagat akademik bilimni, balki ijtimoiy ko‘nikmalar, kritik fikrlash va mustaqil
izlanish qobiliyatlarini shakllantiradi.

Umuman olganda, konstruktivizm nazariyasi bo‘yicha tashkil etilgan dars jarayoni
zamonaviy ta’lim talablariga eng mos keladigan yondashuvlardan biridir. U o‘quvchilarni
nafagat bilim bilan ta’minlaydi, balki ularni muammolarni echish, mustaqil fikrlash va
hamkorlikda ishlash kabi hayotiy ko‘nikmalar bilan ham boyitadi. Konstruktiv usullarni to‘g‘ri
va tizimli tatbiq etish orgali ta’lim samaradorligini sezilarli darajada oshirish mumkin.
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THE IMPORTANCE OF IMMUNOHISTOCHEMISTRY IN THE DIAGNOSIS OF
HODGKIN'S LYMPHOMA

Kadamova M.A.
Urgench branch of Tashkent Medical Academy

Hodgkin lymphoma is a neoplasm arising from lymphoid tissue with distinct
morphological and immunohistochemical features. This type of tumor has a characteristic
clinical and morphological feature that is inseparable from the treatment of lymphomas, leading
to morphological changes. The presence of Reed-Sternberg cells and immunophenotypes are
the main criteria for differentiating HL from other lymphoproliferative disorders.

The relevance of the problem. From the life of morphologists Hodgkin lymphoma is a
type of tumor with characteristic cellular distributions and tissue structures at the microscopic
level. Its main morphological features are large cells with two or more nuclei and a chromatin
structure in the nucleus that resembles a "owl-eyed" appearance, i.e. Reed-Sternberg. Cellular
examination is the detection of mononuclear cells organized in a single-nucleated form of Reed-
Sternberg cells . They are tuberculous, and the infiltrate contains lymphocytes, eosinophils,
histiocytes, neutrophils, and plasma cells. In some types of this tumor, elements of fibrosis,
granuloma, and necrosis are found.

Materials obtained for the study are required The incidence of the disease was reported
to the Khorezm branch of Republican Specialized Scientific and Practical Medical Center of
Oncology and Radiology for the years 2019-2024.

Hodgkin lymphoma into clinical and morphological types helps determine diagnostic and
therapeutic tactics:
Nodular lymphocyte predominance (NLPHL) — CD20+, CD45+ prognosis is good. Classic HL
(CHL): a) Nodular sclerosis (NSHL) with the growth of connective tissue, the control of lacunar
cells; b) Mixed cellular proliferation (MCHL) with a large number of Reed-Sternberg cells and
the presence of necrosis; c¢) Lymphocyte-dominant (LRCHL) with a large number of
lymphocytes, a small number of Reed-Sternberg cells; d) Lymphocyte-deficient type (LDCHL)
- a lack of lymphocytes, the prognosis in this type is poor. Immunohistochemistry is a
complementary component of the complete morphology and is helpful in differentiating it from
Hodgkin lymphoma: a) In classic HL, CD15+, CD30+, CD20—, CD4 - are found, in the type
with nodular lymphocyte predominance (NLPHL) with CD5+, CD20+, CD3+. The
lymphogranulomatosis with lymphocyte depletion (lympho-deficiency) variant is called
lymphocyte-deficiency classical Hodgkin lymphoma (LD-cHL) and is a variant in which
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lymphoid tissue is lost, but Hodgkin/Reed-Sternberg events (HRS) may occur. LD-cHL is
divided into two morphological forms: reticular and diffuse fibrotic types . It is distinguished.
Epidemiologically and clinically, it occurs in patients older than 50 years and in
immunodeficiencies (especially HIV). In this type of disease, "B-symptoms" (fever, sweating,
weight loss) and splenomegaly are often observed.

In conclusion, it can be said that In the diagnosis of lymphogranulomatosis |,
morphological features primarily determine the cause of the disease, determine the prognosis
and treatment tactics of the disease, and take into account all the factors that contribute to its
development in comparative practice. Lymphogranulomatosis with a decrease in
lymphocytes is the most severe form in clinical and pathogenetic terms, requiring an
individual approach. This variant is characterized by late detection, resistance to supportive
therapy, and the complexity of the treatment plan, requiring a wide range of strategies, such as
intensive chemotherapy, immunotherapy, and transplantation.
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XOJUKKMH JUM®OMACH TAIIXUCHIA UMMYHOTUCTOKUME-HUHT
AXAMMSATH

KagamoBa ML.A.
Towkenm mubobuém axademuscu Ypeany gpuruanu

Jlumdoun TyKuMagaH Keaubd YMKyBYH, MyaisiH MOP(OJIOTUK Ba UMMYHOTUCTOKUMEBUI
Oenrunapra sra OynaraH ycma skapaéniapujan oupu XokkuH qumdomMacu xucoonanaau. by
ycMma Typu tuM@pomaliap KaTopuaa aloxuaa KIMHUK-MOPQOJIOTHK Typ cudaTuaa axpaTuiaan
XaMmJia Talxuc Kynuiiaa Mop(oioruk y3rapuiiap xaja KWIyBUM axaMusTra ara oynanu. XJIau
6o1ka tumdornponudepatus kKacauukiaapaan gapxiamga Pun—Ilrepudepr xysxaiipa-napu Ba
yJIapHUHT UMMYHO()EHOTUILIAPH aCOCHI ME30H XMCOOJIaHAIM.

MyamMoHuHr gosa3apoauru. Mopdosioruk XycycusTiapu KuxatugaH XOJKKUH
auMdoMacu MUKPOCKOINHK Jlapakajia y3ura Xoc OyiraH XyskalipaBuil TapkuOiiap Ba TYKuMa
CTPYKTypayiapura 3ra OyJjraH ycMma Typuaup. Y HUHT acOCUi MOP(OJIOTUK OeNTHIIapy UKKU EKU
KYII SIAPOJH, SAPOCUAA “YKKU KY3W~ KYpUHHU-IIMAArd XpoOMaTHH CTPYKTypacura sra OyiraH
Hupuk xyxaipanap spHu Pun—IltepnOepr xXyxaipanapuHunr Oymumwu, Pun-IltepHOepr
Xy)KapaJapuHUHT sIKKa SJIPOBUM  IMAaKiIM OYJIraH MOHOHYKJIeap XyKaWpalapHUHT
AHUKJIAHUITUAUD. XOCWI Oynanurad MHOUILTpAT TapkubOuaa aumMoruTiap, 303uHopuIIap,
TUCTHOLIMTIIAP, HEUTpo-priap Ba TuIa3MaTUK XysKaiipanap Ky3atwiaau. Maskyp YyCMaHUHT
0ab3u Typrapuna Gudpos, rpaHysiéMa Ba HEKpO3 dIEMEHTIapU yUpanu.

TankukoT y4yyH onuHran wmatepuamiap acocan 2019-2024 #wmmap maBoMuaa
PUBaPUATM Xopasm ¢uimanura xkacajuiMk Typaiiam MypokaaT KWiIraH xamaa XOJKKHH
auMdoMacy TalIXUCH aHUKJIaHUO, naBosaniaa oynran 80 Hadap OEMOPHUHT KacalIUK TapUXHU
MabJIyMOTJIapH PETPOCIIEKTUB YPraHWINAILM aCOCH/Ia OJIMHIaH HAaTWXKalap TaxXJnui KUIUHIH.

XOMKKUH TUM(DPOMACUHUHT KIMHHUK Ba MOP(OJIOTUK Typiapra OYJIMHUIIN AUarHOCTUK Ba
TE€paneBTUK TAKTUKAHHU aHUKJIAIIA MyXUM axaMusTra ara:
Honynsp nmumdornut ycrynmurun (NLPHL) — CD20+, CD45+ Gynranga mporHO3 SIXIIH.
Kiaccuk XJI (CHL): a)Hoaynsip ckiepo3 (NSHL)ma OupukTuUpyBUM TYKUMAHWHT YCHIIIH,
JaKyHap Xyx)ahpaiapHuHr oynuimu; 6) Apanam xyxaipasuit Tapku0d (MCHL) kyn connu Pua—
[tepHOepr xyxalipaiapyu Ba HEKpO3HUHT MaBxyaiaury; B) Jlumdonurap ycrynnuk (LRCHL)
muMmpouutiaap kyn counu, Pun—ItepuOepr XyxkalpaJapuHUHT KaM COHJIM OYIMIIM; T)
Jlumdorurap eTrmmoBuminK Omnan 6opamurad typu (LDCHL) — nmumdoruiap COHMHUHT
Kamaurd, Oy Typuaa NporHo3 canouil. MMyHOrHCTOXMMUK TaxJawiap MOPQOJOTUSHU
TYJIIUPYBYM MyXUM KOMIIO-HEHT O0Y110, XOMKKUH TUM(OMACHHUHT TypJIapruHH (papKiariia
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kymnanunaau. a) Knaccuk XJlna CD15+, CD30+, CD20—, CD45 — natuxa 6epca, HOIYJISAP
mumporut  yerywurd (NLPHL)Owman typuma CD20+, CD45+, CDI15—, CD30 kabwu
HaTwkanap Oepaau. Jlumdorpanynemaro3d auM@oruTIap KaMaumm OuiaaH OopyBUH
(mumormT-nedunuT) BapuaHTu Oy AuMdouutiaap AeUIUT KIaCCUK XOKKUH JTUM(poMacu
(LD-cHL) netimmanun Ba nmMmda TYKHAMacu AeSpid WYyKOJITaH, amMMo XOJDKKHH / Puj-
[Itepubepr xyxaiipanapu (HRS) aHuxostaa kym yupaiiauran Typu 0Yiamb, sHT KaM XoJuiapaa
yupaiiaurad Ba arpeccuB Bapuantuaup. LD-cHL ukku mopdonoruk maknra: peTuKkyJjasp Ba
auppy3 ¢udpo3 TypJaapra axpaTuiaau. DNUIEMUOJIOTHUICK Ba KIMHUKAcuaa Kympok S50
éninan oKopu Oynran 6emoprapaa Ba uMMmyHoaepuiut (aitnukca HIV) ¢ponuna yupaitnu. by
KacaJTuK Typuaa « B-cumnromiapy (xapopat, TepJialll, Ba3H HYKOTHIII) Ba CIIJICHOMETaJIus Te3-
T€3 Ky3aTUJIajH.

Xynmoca YypHMAAQ UIyHUM aWTHUII MYMKHAHKMA JIMM(OIPaHY/JIeMaTo3 TalIXHCHAA
MOP(OJIOTHK TeKIIUPULILIAP OUPUHYM HaBOATAA TAIIXWMCHU TAaCAUKJIAWIU, KacaJIMKJIap
TYpPUHHM aHUKJIAWIM, KacaJUIMKIIap MPOTHO3M Ba JAaBO TAKTUKAJAPUHU Oenrwiaiau, Kueécui
TalIXUCaIaa Xaa KWIyBUM axamusrtra sra OVnaau. Jlumdouuraap kamMaumu OujiaH
Ke4YyBYH JUM(OrpanyieMaTo3 KINHUK BAa MATOTeHETUK KUXATJAAH JHI arPecCUB HIAKJIH
0yan0, MHAMBUAYaAJ EHJAINYBHM Tanad Kwiaad. Ymly BapuaHTH Ked aHUKJIAHUIIH,
Tepanusra HUCOATaH YUAAMIIMJINTH, JaBOJIall PEXKAaCUHU MYpPaKKaOJIUTM HWHTEHCHUB
KUMETEpaIusi, MMMYHOTEpanusi Ba TPAHCIJIAHTAlUsl KaOM KEHI KyJIamild CTpaTerusuiapHu
Tayiad KuIaau.

DoiigaJaHUITaH agaduéTaap.

1. Kamonora @. 1. u ap. DnuaeMUOTOTUUECKUE U KIMHUYECKUE OCOOEHHOCTH
muMpornponudepaTUBHBIX 3a00J€BaHUN C TIOPAKEHUEM OPTaHOB TOJIOBBI U IIEU
//Onkorematonorus. — 2021. — T. 16. — Ne. 3. — C. 105-117.

2. Tomena P. C., UcmaunoBa M. X., MnxamoB [[. ®@. Pons kommoTepHO# TOMOTpa-dhun u
y37 B auartHoctuke 3jokadectBeHHbIX JguMdom //INNOVATION IN THE MODERN
EDUCATION SYSTEM. — 2021. — C. 194.

3. TunnsmaitxoB M.H., Moparumosa I11.H., )xankiuu C.M., CocTosiHHE OHKOJIOTHYECKOM
oMo HaceneHuto Pecnyomuku Y30ekucran B 2019 rony, Uzn: «®an» Axanemun
Hayk Pecniy6nuku Y36ekucran. Tamkent-2020., ctp. 85,

4. OruepyooB H. A., Autunoa T. C. PaguatSioHHO-MHIYIIMpOBaHHAs CapKoMa MSTKHX

TKaHEeH 1eu mociie IydeBoid Tepanuu TuMdombl XomkkuHa. Kimmanue-ckoe HaOoieHue
//CoBpemenHas onkojorus. — 2022. — T. 24. — Ne. 3. — C. 325-330.

265 “YANGIOZBEKISTONDA TABIY VA LTIMOIY-GUMANITAR FANLAR" RESPUBLIKA ILVIY-AMALIY KONFERGNSIVASI




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢

266

FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI | ie el i pis

5. Ilatpakeesa B. II., Jlo6poneesa JI. K. UmMyHHbIe peakuiuu nipu aumMdome XoK-KIuHA
//MeaunHa dKcTpeMalbHbIX cutyatsiii. — 2023. — T. 25. — Ne. 2. — C. 77-84.

6. Ilmactununa, Jlto6oBb BacunweBHa Kiumuuueckas u maTtomopdolioruyeckasl xapak-
TepUCTUKA (HOJTUKYIAPHONU JTUM(OMBI 3-TO IIUTOJIOTHYECKOTO Tuma: aBToped. Muc...
kaua. Mea. Hayk.-M., 2017.- 24 c.

7. Cenuenko M. A. u ap. KianHHKO-MOpQOJIOTHUECKHE XapaKTEPUCTUKU TYTYHSP-HOU
aumboMbl XOKKUHA € JUMQPOLUTAPHBIM MpeobiaganueM y aeTeil. OmbIT OJHOTro
I_[CHTpa //BOHpOCBI reMaTOJIOTUH/OHKOJIOTUH U HMMYHOIIATOJIOTHHN B IIC-AUATPHUH. —
2021. - T. 20. — Ne. 2. — C. 111-120.

8. Camanéna H. FO. u np. DBoronus JIeKapCTBEHHOTO JICYEHUSI KJIACCUYECKON JTUM(OMBI
XOJIPKKNHA //FOxHO-poccuiickuii oHKoJToTHueckui )KypHai. — 2022. — T. 3. — Ne. 3. —
C.41-47.

9. lllymmenoBa M. A. m np. Kmmamko-matoMmopdosiorndeckas XapakTEpUCTHKAa HO-
nyssipHord TuM@ombl XOKKUHA € JTUMGOUTHBIM TTpeoOiaJaHueM B 3aBUCUMOCTH OT
BpEMCHHU OT IIOABJICHHUA JII/IM(i)aIICHOHaTI/II/I A0 BBITIOJIHCHU A ouoncuu //I'ematonorus u
tpancdyszuonorus. — 2020. — T. 65. — Ne. S1. — C. 246-246.

10.[ymnernosa Y. A., KoBpuruna A. M. XapaktepucTuka 1 4acToTa TUarHOCTHKU
BAPUAHTOB BUPYC AMIITEHHA-0apP-MIO3UTUBHOMN JIUMPOMBI XO/HKKHUHA € TUM(PO-UIHBIM
npeodJialaHieM B CTPYKType JTUMEGOMBI XO/KKUHA //["eMartosorus u
tparcdysuonorus. — 2021. — T. 66. — Ne. 4. — C. 567-579

11.Ameli F, Zahavi Z, Kosari F, Soleimani V. The utility of PAX8 in comparison with PAX5
immunohistochemical staining in the diagnosis of Hodgkin lymphoma. //Ann Diagn
Pathol. 2022 Oct;60:151974

12.Amraee A, Evazi MR, Shakeri M, et al. Efficacy of nivolumab as checkpoint inhibitor
drug on survival rate of patients with relapsed/refractory classical Hodgkin lymphoma: a
meta-analysis of prospective clinical study. //Clin Transl Oncol. 2019;21(8):1093-1103.

13.Arlt A., von Bonin F., Rehberg T. et al. High CD206 levels in Hodgkin lymphoma-
educated macrophages are linked to matrix-remodeling and lymphoma dissemination.
//Mol Oncol 2020;14(3):571-89.

14.Chiu WC, Chen SH, Chen BJ, Huang YL, Miserc JS, Wei CH, Lin WC. Primary
pulmonary Hodgkin's lymphoma: A rare etiology mimicking pulmonary tuber-culosis.
//Pediatr Neonatol. 2021 Sep;62(5):569-570.




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI | ie el i pis

DEVELOPING PRONUNCIATION SKILLS IN FOREIGN LANGUAGE LEARNING

Jizzakh branch of the National University of Uzbekistan named after Mirzo Ulugbek
The faculty of Psychology, department of Foreign languages
Phylology and foreign languages
Supervisor: Abduraxmanova Zilola Yoqubjon gizi
abduraxmanova@jbnuu.uz
Qo chqgarova Shirinoy Usman qizi
shirinoyusmanovna@gmail.com

Annotatsiya

Ushbu magqolada chet tilini o‘rganishda talaffuz ko‘nikmalarini shakllantirish masalasi
yoritilgan hamda ularning samarali mulogotdagi ahamiyati tahlil gilingan. Magolada tovushlar,
urg‘u, ritm va intonatsiya kabi talaffuzning asosiy jihatlari ko‘rib chiqilib, ularni o‘qitishda
integrativ. va kommunikativ yondashuv zarurligi ta’kidlanadi. Tadqiqotda mavjud ilmiy
adabiyotlar tahlil gilinib, tinglash, mashq gilish, fikr-mulohaza berish va mulogotga asoslangan
faoliyatlarni oz ichiga olgan o‘quvchiga yo‘naltirilgan metodologiya bayon etiladi. Natijalar
talaffuzni tizimli o‘rgatish o‘quvchilarning nutq ravonligi, tushunarliligi va ishonchini
oshirishini ko‘rsatadi. Xulosa qilib aytganda, talaffuz ko‘nikmalari chet tilini o‘qitishning
muhim tarkibiy qismi bo‘lib, ularni mazmunli mashqlar orqali doimiy rivojlantirib borish zarur.

Kalit so’zlar: talaffuz ko‘nikmalari, chet tilini o‘rganish, kommunikativ yondashuv,
tinglab tushunish, og‘zaki nutq malakasi, fonetik ong, intonatsiya, urg‘u.

Abstract

This article focuses on the development of pronunciation skills in foreign language
learning and highlights their importance for effective communication. It examines key aspects
of pronunciation, including individual sounds, stress, rhythm, and intonation, and emphasizes
the need for an integrated and communicative approach to pronunciation teaching. The study
discusses theoretical views from existing literature and outlines a learner-centered methodology
that combines listening, guided practice, feedback, and communicative activities. The results
show that systematic pronunciation instruction improves learners’ intelligibility, confidence,
and overall speaking competence. The article concludes that pronunciation should be treated as
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an essential component of language teaching and continuously developed through meaningful
practice and supportive learning environments.

Key words: pronunciation skills, foreign language learning, communicative approach,
listening skills, speaking competence, phonetic awareness, intonation, stress.

INTRODUCTION

Successful communication in a foreign language depends heavily on pronunciation
abilities. With precise and clear pronunciation, students may communicate their thoughts with
assurance and be easily understood by others. In language acquisition, pronunciation
encompasses not just the proper articulation of single sounds, but also stress, rhythm, intonation,
and connected speech. As a result, improving pronunciation abilities should be viewed as a
crucial aspect of learning a foreign language, not as an elective or supplementary one. Learners'
exposure to real spoken language is the first step in developing pronunciation skills. By listening
to native or skilled speakers, students can learn the sound system of the target language and
differentiate it from their native tongue. Learners gain phonemic awareness by attentively
listening, which allows them to distinguish between similar sounds and comprehend how
pronunciation might affect meaning. This knowledge serves as the basis for good language
production and avoids the fossilization of erroneous pronunciation habits.

Repetition and imitation are popular methods for enhancing one's pronunciation abilities.
Learners progressively improve their articulation and intonation by imitating a model's words,
phrases, and sentences. These exercises help learners train their speaking organs to create new
sounds and sound combinations. Repetition, however, should not be automatic. Learners are
more successful when they are aware of the meaning of what they are saying and are motivated
to concentrate on both accuracy and fluency. Repetition with purpose makes pronunciation
practice more enjoyable and organic. The incorporation of pronunciation practice into speaking
tasks is another crucial component of pronunciation development. VVocabulary, grammar, and
communication activities should be integrated with pronunciation instruction, rather than
teaching it alone. By practicing pronunciation in conversations, role plays, debates, and
presentations, students learn how sounds work in real communication. The objective of
language instruction is to help students apply pronunciation skills from regulated practice to
spontaneous conversation, which this method facilitates.

The teacher plays a crucial role in developing pronunciation abilities. Teachers act as
guides and pronunciation models, offering helpful advice and constructive criticism. The best
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feedback is timely and helpful, addressing the most significant mistakes that impair
communication. Selective correction fosters steady improvement without harming learners'
confidence, while overcorrection might discourage them. Teachers should also foster a positive
learning atmosphere in which students feel at ease trying out noises and making errors. In
pronunciation instruction, contemporary technology has proven to be a helpful resource.
Students can practice their pronunciation alone using online platforms, language learning
programs, and audio and video content that expose them to a variety of accents. Learners can
monitor their progress and pinpoint their flaws by recording and listening to their own speech.
Additionally, technology facilitates personalized learning, allowing students to learn at their
own speed and repeat tasks as necessary.

The development of pronunciation abilities is greatly impacted by learners' attitudes and
motivation. Learners are more inclined to put effort into enhancing their pronunciation when
they realize how crucial it is for effective communication. When students are encouraged to
establish attainable goals and acknowledge their progress, their confidence and enthusiasm rise.
Instead of expecting instant perfection, pronunciation instruction should be viewed as a gradual
process that demands endurance and regular practice. In conclusion, mastering pronunciation
requires a multifaceted and ongoing approach that includes meaningful conversation, imitation,
practice, feedback, and listening. Effective pronunciation instruction combines several
techniques and emphasizes both accuracy and fluency. Teachers can assist students in acquiring
a clear and self-assured pronunciation, which is crucial for successful communication in a
foreign language, by fostering positive learning environments and utilizing current resources.

LITERATURE REVIEW AND METHODOLOGY

The topic of improving pronunciation abilities has been extensively debated in the
domains of applied linguistics and foreign language instruction. Many academics stress that
pronunciation is a crucial element of communicative competency and should be taught
methodically from the start of language instruction. Accurate pronunciation, according to
researchers, improves intelligibility as well as students' self-assurance and readiness to engage
in spoken communication. The literature frequently portrays pronunciation as a complicated
ability that encompasses segmental elements such as vowels and consonants, as well as
suprasegmental aspects such stress, rhythm, and intonation. These components are linked to one
another and collectively determine the overall caliber of spoken language. The role of listening
in the development of pronunciation has been the subject of extensive study. According to
linguists, learners must first acquire good listening abilities in order to be able to discern and
recognize sounds correctly. According to research, students who are exposed to real speech
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models are better able to absorb the proper pronunciation patterns and are less impacted by their
mother tongue. According to other academics, imitation and repetition are still effective
strategies when backed by a meaningful context and communicative goal. Modern
methodological perspectives hold that mechanical drills are inadequate and that pronunciation
training should be included in practical communication.

The teacher's role in pronunciation instruction is another prominent topic in the literature.
Teachers, according to researchers, should serve as facilitators, assisting students through
pronunciation issues rather than just fixing mistakes. Maintaining learners' motivation is aided
by constructive and selective feedback, which is thought to be more helpful than ongoing
correction. Additionally, recent research has highlighted the increasing significance of
technology in instruction on pronunciation. Multimedia resources, speech recognition software,
and digital tools are considered useful methods of giving students personalized practice and
prompt feedback. From a methodological standpoint, the current method of teaching
pronunciation is based on a communicative, learner-centered paradigm. The strategy promotes
the progressive improvement of pronunciation abilities through a mix of listening, mimicking,
directed practice, and interactive tasks. Learners are introduced to the sound system of the target
language and become more conscious of pronunciation characteristics through listening
exercises. After these exercises, students engage in supervised practice, where they repeat and
practice sounds, words, and sentences with the help of their teacher.

Gradually, pronunciation practice is incorporated into more spontaneous speaking
exercises like debates, role playing, and dialogues. With this method, students may practice their
pronunciation in real-world scenarios and improve their fluency and accuracy. This procedure
depends heavily on ongoing instructor feedback and learner self-monitoring. The approach also
promotes the use of technology resources to improve learning outside of the classroom.
Generally speaking, the literature and approach indicate that a successful pronunciation lesson
should strike a balance between theory and application. Speaking and listening should be taught
in conjunction with pronunciation as a fundamental component of language acquisition. A
communicative and helpful methodological strategy guarantees that students will gradually
acquire a clear and understandable pronunciation.

RESULTS

The use of a communicative and integrated approach to the development of pronunciation
abilities shows favorable effects on students' oral performance and general communicative
proficiency. As learners become more conscious of the sound system of the target language, the
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clarity and intelligibility of their speech improve dramatically. Students gradually decrease
typical pronunciation mistakes that are impacted by their mother tongue by frequent exposure
to real listening materials and directed pronunciation training. One of the most notable outcomes
Is the rise in students' self-assurance while participating in speaking tasks. By integrating
pronunciation training with real conversation rather than separate drills, students feel more at
ease speaking their thoughts. Having more confidence leads to more active engagement in
classroom discussions, dialogues, and role-playing. Students are more open to trying out new
sounds and intonation patterns and less afraid of making errors. The findings further
demonstrate improvements in both segmental and suprasegmental features of pronunciation.
Learners exhibit greater command over single sounds and enhanced usage of stress, rhythm,
and intonation in conversation. As a result, communication becomes more successful, simpler
to comprehend, and more spontaneous and fluid. As students become more attuned to sound
changes in spoken language, improved pronunciation also aids in greater listening
comprehension. The beneficial effects of feedback and self-monitoring are another significant
result. By giving constructive and targeted feedback, teachers can help students recognize their
areas for improvement and address them bit by bit. Learners can listen to their own speech and
monitor their development over time using technology like audio recordings and digital
pronunciation aids. By increasing learner autonomy and accountability for their own education,
this helps to foster better learning. In general, the data support the idea that systematic and
communicative pronunciation training enhances students' speaking abilities. The combination
of practice, feedback, listening, and genuine communication fosters the growth of clear and
accurate pronunciation. Consequently, learners develop improved oral fluency and are better
equipped to communicate effectively in a foreign language.

Conclusion

In conclusion, the acquisition of pronunciation skills is a crucial component of learning a
foreign language since it has a direct impact on how well students communicate. Good
pronunciation teaching includes fluency in connected speech, stress, rhythm, and intonation, in
addition to the precise production of individual sounds. Students are better able to articulate
their thoughts with clarity and assurance when these concepts are presented in an integrated and
meaningful manner. The results addressed in this research support the idea that a communicative
and learner-centered approach to teaching pronunciation produces favorable outcomes. Regular
exposure to real spoken language, along with guided practice and engaging speaking exercises,
helps students progressively enhance their accuracy and intelligibility. Learners' awareness and
drive are further increased by helpful teacher feedback and self-monitoring options. In general,
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pronunciation should be considered a crucial and ongoing aspect of language teaching. Teachers
can assist students in achieving clear and natural pronunciation by fostering a good learning
atmosphere and employing contemporary methodological and technological resources. This
enhances learners' confidence and effectiveness in actual communication situations, in addition
to improving their oral competence.
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Annotatsiya

Ushbu maqolada har ganday matn bilan samarali o‘quv birligini yaratish metodikasi
muhokama qilinadi. Matnni tanlash, aniq maqsadlar belgilash va faoliyatlarni oldin o‘qish,
o‘qish jarayonida va o‘qishdan keyingi bosqichlarga bo‘lishning ahamiyati ta’kidlanadi.
Tadqiqot shuni ko‘rsatadiki, bunday o‘quv birligi tushunishni rivojlantiradi, lug‘at boyligini
oshiradi, grammatikani mustahkamlaydi va tanqidiy fikrlash ko‘nikmalarini shakllantiradi.
Metodika turli matn turlari va talaba darajalari uchun moslashtirilishi mumkin, bu esa o‘qishni
qizigarli va ta’limiy qiladi. Natijalar shuni ko‘rsatadiki, yaxshi tashkil etilgan o‘quv birligi
o‘quvchilarning ishonchini, motivatsiyasini va umumiy til kompetensiyasini oshiradi.

Kalit so’zlar: O‘qish metodikasi, o‘quv birligi, oldin o‘qish faoliyati, o‘qish jarayonidagi
faoliyat, o‘qishdan keyingi faoliyat, tushunish ko‘nikmalari, lug‘at rivoji, tanqidiy fikrlash, til
kompetensiyasi, haqigiy matnlar.

Abstract

This article discusses the methodology for creating an effective reading unit with any text.
It highlights the importance of text selection, setting clear objectives, and structuring activities
into pre-reading, while-reading, and post-reading stages. The study emphasizes that such
reading units improve comprehension, expand vocabulary, reinforce grammar, and develop
critical thinking skills. The methodology is adaptable for different text types and learner levels,
making reading engaging and educational. The results show that well-designed reading units
enhance learners’ confidence, motivation, and overall language proficiency.
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Key words: Reading methodology, reading unit, pre-reading activities, while-reading
activities, post-reading activities, comprehension skills, vocabulary development, critical
thinking, language proficiency, authentic texts.

INTRODUCTION

Since reading is essential to the development of students' linguistic proficiency, critical
thinking, and cultural understanding, one of the most crucial jobs in language instruction is
creating an engaging reading unit. A well-planned reading unit enables students to engage with
a text in a meaningful way, progressing from comprehending the surface meaning to deciphering
deeper concepts and using their new knowledge in communicative contexts. The method used
by the teacher is more important than the length or nature of the text in determining how to
construct an ideal reading unit. Any text can become a great learning tool if it is carefully
planned and has clear goals. Text selection is the most crucial step in developing a successful
reading unit. The chosen text should be suitable for the language proficiency, interests, and
educational needs of the students. An overly complex text might demotivate students, while an
overly simple one might not engage or challenge them. Authenticity is also a critical element.
By utilizing texts from real-life sources like informational materials, articles, blogs, and tales,
students can gain a sense of the practical value of reading and be encouraged to interact more
fully with the subject matter. Even modified texts can be helpful if they maintain meaningful
content and natural language characteristics. The instructor must establish unambiguous goals
for the reading unit after choosing the text. Among these goals may be improving particular
reading abilities, such as skimming, scanning, or thorough understanding, broadening
vocabulary, strengthening grammatical patterns, or encouraging critical and creative thought.
Well-defined objectives aid in task design and ensure that every activity has an educational
purpose. Furthermore, goals increase the transparency of assessment, enabling teachers and
students to see what is expected by the conclusion of the unit.

As it gets students ready for fruitful engagement with the text, the pre-reading phase is an
essential component of every reading lesson. At this point, the instructor sparks curiosity in the
subject by bringing up the learners' prior experience. This may be accomplished via prediction
activities, visual cues, brainstorming, or discussion questions centered around the title or
important words. It may also be necessary to pre-teach key terminology, particularly if
unfamiliar words might impair understanding. The goal of pre-reading exercises is to pique
students' interest and confidence in the text, not to provide an advance explanation of it. Students
engage with the text directly during the reading phase in order to create meaning. The emphasis
during this phase should be on fostering understanding and maintaining active learner
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participation. By giving assignments that first concentrate on overall comprehension and then
progress to more in-depth study, instructors may promote a variety of reading techniques.
Reading silently is frequently favored because it allows students to process the material at their
own speed, and guided questions help them stay concentrated. During this phase, the teacher's
job is to help students become independent readers by fostering understanding rather than
translating or explaining every aspect.

The post-reading phase is when language acquisition and more in-depth learning occur.
Learners are encouraged to react to the text, consider its concepts, and use the language in
constructive ways once they have grasped its meaning. Discussions, summaries, role-plays,
creative writing, or problem-solving assignments pertaining to the subject might be among the
activities that take place after reading. By allowing students to integrate new vocabulary and
structures into their active language use, personalize the material, and solidify their
understanding, these exercises are beneficial. Because students are analyzing, assessing, and
expressing opinions about the text at this point, this stage also aids in the growth of more
complex cognitive abilities. The integration of reading with other language abilities is a crucial
component of a flawless reading unit. When assignments are designed holistically, reading
naturally relates to speaking, writing, and listening. Students may, for instance, listen to an audio
version of the text, discuss it aloud, or write a response or continuation. This integration mirrors
actual language usage and improves the reading unit's overall dynamism and communication.
Additionally, it accommodates a variety of learning preferences and promotes language learning
via a variety of mediums. Furthermore, evaluation and feedback are crucial components of a
successful reading lesson. Evaluation should concentrate on the learner's capacity to employ
reading techniques, articulate ideas, and interact with the material in addition to only focusing
on right answers. Informal evaluation using reflection assignments, conversation, and
observation can be just as helpful as formal examinations. Learners develop confidence and
independence as readers as a result of helpful feedback that helps them recognize their strengths
and areas for growth. Ultimately, making a great reading unit out of any text is a creative and
flexible process that relies on thoughtful methodology rather than strict guidelines. Teachers
may turn any text into a valuable learning experience by choosing appropriate materials,
establishing specific goals, and arranging pre-, during-, and post-reading tasks thoughtfully. A
well-planned reading unit encourages motivation, critical thinking, and a lifelong passion for
reading while also enhancing students' reading abilities.

LITERATURE REVIEW AND METHODOLOGY
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Reading methodology research emphasizes that effective reading instruction focuses on
fostering language proficiency, critical thinking, and understanding, not just on word decoding.
The significance of teaching reading as an interactive process, in which students actively create
meaning rather than passively absorbing knowledge, has been highlighted by researchers like
Grabe and Stoller. Alderson claims that reading in a second language includes employing mental
methods like forecasting, inferring, and summarizing in addition to comprehending the content.
These results imply that a planned strategy that walks students through the pre-, during-, and
post-reading phases may improve understanding and participation. Moreover, Nation and
Newton emphasize the importance of vocabulary acquisition in reading development and its
integration into reading instruction, while Nuttall highlights the function of authentic texts in
inspiring learners and exposing them to real language structures.

The procedure for developing a reading unit using any text follows a methodical, task-
based strategy. To assess the efficacy of reading lessons, the study uses a qualitative approach,
drawing on teacher reflections, classroom-based observations, and learner input. Selecting texts
carefully according to students' skill levels, interests, and learning objectives marks the start of
the process. Pre-reading activities are intended to stimulate prior knowledge, teach key
terminology, and pique interest in the subject. During the while-reading period, students interact
with the text via activities that foster comprehension techniques like skimming for overall
understanding and scanning for particular facts. After reading, activities concentrate on reaction,
reflection, and language output, combining reading with speaking, writing, and listening. To
evaluate comprehension, strategy use, and overall involvement, data is gathered via post-activity
discussions, observation notes, and students' performance on reading activities. With this
approach, teachers are able to transform any text into a well-organized and pedagogically sound
reading lesson, giving them the freedom to do so.

RESULTS

A structured reading unit with carefully chosen texts showed a number of beneficial effects
in language acquisition. First off, there was a noticeable improvement in the students' ability to
comprehend things. Students were able to make connections between new knowledge and their
existing knowledge, which helped them comprehend the text, thanks to pre-reading activities
like topic discussion and content prediction. Learners' ability to recognize key ideas, supporting
facts, and implied meanings increased during reading activities, which fostered active
participation and reduced their dependence on instructor explanations. By moving gradually
from a broad understanding to a more thorough examination, students were able to acquire
reading techniques and independence that they could use in a variety of texts. One more
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noteworthy outcome was the improvement in grammatical structures and vocabulary. Prior to
reading, pre-teaching complex vocabulary and incorporating vocabulary exercises both during
and after reading helped students remember new words and use them in speaking and writing
activities. This showed that reading units are helpful for comprehension and support overall
language development. Students' ability to think critically and communicate was improved
through post-reading exercises like text summarization, opinion sharing, and creative
assignments. Reading units can promote higher-order cognitive abilities, as evidenced by the
fact that students were able to better understand concepts, make inferences, and articulate
opinions. Additionally, the integration of reading with other language abilities resulted in a more
comprehensive learning experience. By participating in debates, writing thoughtful responses,
and listening to audio versions of texts, students improved their general language skills and
became more driven. Based on feedback from students, they felt more motivated and confident
when reading units included a range of activities, explicit goals, and real engagement with the
text. The strategy proved to be adaptable, as various text genres, such as informational,
descriptive, and narrative content, could be effectively converted into interesting reading units
that satisfy instructional objectives. Overall, the findings indicate that a well-structured reading
unit with pre-, during, and post-reading phases improves critical thinking, vocabulary
acquisition, comprehension, and overall linguistic proficiency. Teachers may create reading
units that are both effective and engaging for learners of varying skill levels by balancing a
methodical approach with flexibility in word selection and assignment design.

Conclusion

In summary, using any text to create the ideal reading unit is a very successful strategy for
improving students' reading comprehension, language competency, and critical thinking. The
study illustrates that teachers can help students interact with any text in a meaningful way by
selecting appropriate texts, establishing clear goals, and organizing activities into pre-, during,
and post-reading phases. Pre-reading activities spark interest and activate prior knowledge,
while-reading activities promote independent reading and comprehension techniques, and post-
reading exercises integrate reading with other language abilities, increase vocabulary, and
solidify understanding. The study's findings demonstrate that reading modules like this enhance
students' understanding as well as foster active engagement, critical thinking, and language
usage in real-world scenarios. The long-term benefits of organized reading instruction are
shown by the fact that students grow more assured, driven, and able to use reading techniques
on unfamiliar content. Because it is flexible and adaptable, this approach can be used to teach
any text successfully, regardless of whether it is narrative, informational, or descriptive. The
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development of well-designed reading units ultimately helps foster a lifelong love of reading
and promotes complete language development, giving students the skills they need to flourish
in their academic and communication endeavors.
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Annotatsiya: Diabetik neyropatiya qandli diabetning eng ko‘p uchraydigan va murakkab
asoratlaridan biri bo‘lib, periferik va avtonom nerv tizimining zararlanishi bilan tavsiflanadi.
Ushbu holat uzog muddatli giperglikemiya, metabolik buzilishlar hamda mikrotsirkulyator
yetishmovchilik natijasida rivojlanadi. Magolada diabetik neyropatiyaning kelib chiqish
mexanizmlari, klinik shakllari, diagnostika usullari va zamonaviy davolash yondashuvlari tahlil
gilinadi. Shuningdek, kasallikning erta aniglanishi va profilaktikasining bemorlar hayot sifati
hamda nogironlikning oldini olishdagi ahamiyati yoritib beriladi. Tadgigot natijalari diabetik
neyropatiyani samarali boshgarish uchun kompleks yondashuv zarurligini ko rsatadi.

Kalit so‘zlar: Diabetik neyropatiya, gandli diabet, periferik nerv tizimi, giperglikemiya,
mikroangiopatiya, nevropatik og‘riq, diagnostika, davolash, profilaktika

Kirish. Qandli diabet butun dunyo migyosida keng targalgan surunkali metabolik
kasalliklardan biri bo‘lib, uning asoratlari bemorlar hayot sifati va mehnat qobiliyatini sezilarli
darajada pasaytiradi. Ushbu asoratlar orasida diabetik neyropatiya eng ko‘p uchraydigan va
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Klinik jihatdan ahamiyatli holatlardan biri hisoblanadi. Diabetik neyropatiya nerv tolalarining
strukturaviy va funksional zararlanishi bilan kechib, sezuvchanlikning pasayishi, og‘riq,
paresteziya hamda avtonom buzilishlar bilan namoyon bo‘ladi. Uzoq davom etuvchi
giperglikemiya natijasida nerv to‘qimalarida oksidlovchi stress, poliyol yo‘li faollashuvi va
mikroangiopatik o‘zgarishlar yuzaga keladi. Bu jarayonlar nerv tolalarining oziglanishi va
impuls o‘tkazuvchanligining buzilishiga olib keladi. Natijada periferik va avtonom nerv tizimi
zararlanib, kasallik turli klinik shakllarda rivojlanadi. Diabetik neyropatiyaning klinik belgilari
ko‘pincha sekin rivojlanib, dastlabki bosqichlarda yashirin kechadi. Shu sababli kasallik kech
aniqlanadi va og‘ir asoratlar, jumladan diabetik oyoq sindromi hamda amputatsiya xavfi ortadi.
Ushbu holat diabetik neyropatiyani erta tashxislash, samarali davolash va oldini olish
masalalarining dolzarbligini belgilaydi. Mazkur magolaning magsadi diabetik neyropatiyaning
rivojlanish mexanizmlari, klinik kechishi, diagnostikasi va davolashning zamonaviy
yondashuvlarini ilmiy adabiyotlar asosida tahlil gilishdan iborat.

Materiallar va metodlar

Tadgiqgot klinik va analitik kuzatuvlar asosida olib borildi. Tadgigot materiallarini gandli diabet
tashxisi qo‘yilgan va turli darajadagi diabetik neyropatiya belgilari aniglangan bemorlar tashkil
etdi. Kuzatuv jarayonida bemorlarning yoshi, kasallik davomiyligi, glyukemik nazorat darajasi
hamda hamroh kasalliklari inobatga olindi. Diabetik neyropatiyani aniglash va baholash
magsadida klinik-nevrologik tekshiruvlar, sezuvchanlik testlari hamda funksional baholash
usullari qo‘llanildi. Periferik nerv tizimi holatini aniqlashda vibratsion, taktil va og‘riq
sezuvchanligini tekshirish usullaridan foydalanildi. Avtonom nerv tizimi faoliyatini baholash
uchun yurak urish tezligi variabelligi va ortostatik sinamalar o‘tkazildi. Laborator tekshiruvlar
doirasida qondagi glyukoza miqdori, glikozillangan gemoglobin (HbAlc) ko‘rsatkichlari
hamda lipid almashinuvi holati baholandi. Neyrofiziologik tekshiruvlar sifatida
elektroneyromiografiya usuli qo‘llanilib, nerv impulslarining o‘tkazuvchanlik tezligi va
amplitudasi tahlil gilindi. Olingan natijalar statistik qayta ishlashdan o‘tkazilib, o‘rtacha
giymatlar va ularning targogligi aniglangan. Tadgiqot natijalarining ishonchliligi klinik va
laborator ko‘rsatkichlar o‘rtasidagi bog‘liglikni aniqlash orqgali baholandi. Barcha tekshiruvlar
tibbiy-etik me’yorlarga muvofiq holda amalga oshirildi.

Natijalar

Tadqiqot natijalariga ko‘ra, qandli diabet bilan og‘rigan bemorlarning aksariyatida diabetik
neyropatiyaning turli klinik shakllari aniglandi. Eng ko‘p uchragan holat distal simmetrik sensor
neyropatiya bo‘lib, u asosan pastki oyoqlarda sezuvchanlikning pasayishi, uvishish va
kuydiruvchi og‘riglar bilan namoyon bo‘ldi. Kasallik davomiyligi uzoq bo‘lgan bemorlarda
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Klinik belgilar yanada yaqqol ifodalanganligi kuzatildi. Klinik-nevrologik tekshiruvlar
natijasida vibratsion va taktil sezuvchanlikning pasayishi diabetik neyropatiyaning dastlabki
belgilaridan biri ekanligi aniglandi. Og‘riq sezuvchanligining susayishi esa kasallikning
nisbatan kech bosqichlarida ko‘proq uchradi. Avtonom nerv tizimi zararlanishi belgilari ayrim
bemorlarda yurak urish tezligining o‘zgaruvchanligi kamayishi va ortostatik gipotenziya
ko‘rinishida namoyon bo‘ldi. Laborator ko‘rsatkichlar tahlili glikozillangan gemoglobin
darajasi yuqori bo‘lgan bemorlarda neyropatiya belgilari og‘irroq kechishini ko‘rsatdi.
Glyukemik nazoratning yetarli emasligi bilan periferik nerv tizimi zararlanishi darajasi o‘rtasida
to‘g‘ridan-to‘g‘ri  bog‘liglik aniqlandi.  Elektroneyromiografiya tekshiruvlari  nerv
impulslarining o‘tkazuvchanlik tezligi pasayganini hamda amplituda ko‘rsatkichlarining
kamayganini ko‘rsatdi. Ushbu o‘zgarishlar asosan sensor nerv tolalarida yaqqolroq kuzatildi.
Olingan natijalar diabetik neyropatiyaning patogenezida metabolik va mikrotsirkulyator
buzilishlarning muhim rol o‘ynashini tasdiglaydi.

Muhokama

O‘tkazilgan tadqiqot natijalari diabetik neyropatiya gandli diabetning eng ko‘p uchraydigan va
Klinik jihatdan murakkab asoratlaridan biri ekanligini tasdiglaydi. Tadgigotda distal simmetrik
sensor neyropatiyaning ustunligi aniglangani adabiyotlarda keltirilgan ma’lumotlar bilan mos
keladi. Bu holat periferik nerv tolalarining, aynigsa uzun nervlarning, metabolik va ishemik
ta’sirlarga yuqori sezuvchanligi bilan izohlanadi. Klinik belgilar va kasallik davomiyligi
o‘rtasidagi bog‘liglik diabetik neyropatiyaning sekin, ammo progressiv kechishini ko‘rsatadi.
Dastlab sezuvchanlikning yengil pasayishi bilan boshlanib, vaqt o°tishi bilan og‘riq sindromi va
funksional cheklanishlarga olib kelishi kasallikni erta bosgichda aniglash muhimligini
ta’kidlaydi. Aynigsa, vibratsion sezuvchanlikning pasayishi erta diagnostik belgi sifatida
ahamiyatga ega. Laborator ko‘rsatkichlar bilan klinik holat o‘rtasidagi tahlil glikemik
nazoratning diabetik neyropatiya rivojlanishidagi yetakchi omil ekanligini ko‘rsatdi. HbAlc
darajasining yugqoriligi nerv tolalarida oksidlovchi stress va metabolik buzilishlarning
kuchayishiga olib keladi, bu esa neyropatiya belgilarining og‘irlashuvi bilan kechadi. Ushbu
natijalar glyukemiyani qat’iy nazorat qilish profilaktik va davolovchi choralar orasida muhim
o‘rin tutishini tasdiglaydi. Elektroneyromiografiya natijalari sensor nerv tolalarining ustun
zararlanishini ko‘rsatdi, bu esa klinik belgilar bilan mos keladi. Nerv impulslarining
o‘tkazuvchanligi pasayishi diabetik neyropatiyaning patofiziologik asosini tushuntirishga
yordam Dberadi va instrumental diagnostikaning ahamiyatini oshiradi. Umuman olganda,
tadgigot natijalari diabetik neyropatiyani boshgarishda kompleks yondashuv — glyukemik
nazoratni yaxshilash, erta diagnostika va individual davolash strategiyalarini qo‘llash zarur.
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Xulosa

Diabetik neyropatiya gandli diabetning keng tarqalgan va ijtimoiy ahamiyatga ega bo‘lgan
asoratlaridan biri bo‘lib, periferik va avtonom nerv tizimi zararlanishi bilan kechadi. Tadqiqot
natijalari kasallikning rivojlanishi glyukemik nazorat darajasi, diabet davomiyligi hamda
metabolik va mikrotsirkulyator buzilishlar bilan uzviy bog‘liq ekanligini ko‘rsatdi. Klinik
belgilar asosan distal sensor neyropatiya ko‘rinishida namoyon bo‘lib, kasallik kech
bosqichlarida og‘riq sindromi va funksional cheklanishlar bilan og‘irlashadi. Diabetik
neyropatiyaning dastlabki bosgichlarda kam sezilarli kechishi uni erta aniglashni
murakkablashtiradi va og‘ir asoratlar rivojlanish xavfini oshiradi. Shu bois, muntazam klinik-
nevrologik tekshiruvlar, laborator va instrumental diagnostika usullarini kompleks qo‘llash
muhim ahamiyat kasb etadi. Olingan natijalar diabetik neyropatiyani samarali davolash va
profilaktika gilishda glyukemik nazoratni yaxshilash, individual yondashuvlar va uzluksiz
monitoring zarurligini tasdiglaydi.
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Annotatsiya

Nodavlat notijorat tashkilotlari (NNTIlar) zamonaviy jamiyatda ijtimoiy, madaniy,
ta’limiy va insonparvarlik vazifalarini amalga oshirishda muhim institutsional subyekt sifatida
maydonga chigmoqda. Ularning faoliyati, asosan, grantlar, xayriya mablag‘lari va magsadli
moliyalashtirish hisobiga olib borilishi sababli buxgalteriya hisobining tashkil etilishi alohida
metodologik yondashuvni talab etadi. Mazkur magolada nodavlat notijorat tashkilotlarida
buxgalteriya hisobining nazariy asoslari, amaliy mexanizmlari hamda moliyaviy shaffoflik va
hisobdorlikni ta’minlashdagi o‘rni ilmiy tahlil qilinadi. Tadqgiqot jarayonida NNTlarda
buxgalteriya hisobi fagat hisob-kitob vositasi emas, balki boshgaruv garorlarini asoslovchi va
jamoatchilik ishonchini mustahkamlovchi muhim institut ekanligi asoslab beriladi.

Kalit so‘zlar: Nodavlat notijorat tashkilotlari, buxgalteriya hisobi, moliyaviy hisobot,
magqsadli mablag‘lar, grantlar, shaffoflik, hisobdorlik, moliyaviy nazorat, ijtimoiy sektor.

Annotation

Non-governmental non-profit organizations (NGOs) are emerging as important
institutional entities in modern society in the implementation of social, cultural, educational and
humanitarian tasks. Since their activities are mainly carried out at the expense of grants,
charitable funds and targeted financing, the organization of accounting requires a special
methodological approach. This article scientifically analyzes the theoretical foundations,
practical mechanisms of accounting in non-governmental non-profit organizations, as well as
their role in ensuring financial transparency and accountability. In the process of research, it is
proved that accounting in NGOs is not only a means of accounting, but also an important
Institution that justifies management decisions and strengthens public trust.

Keywords: Non-governmental non-profit organizations, accounting, financial reporting,
targeted funds, grants, transparency, accountability, financial control, social sector.
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KIRISH

Bozor iqgtisodiyoti sharoitida nodavlat notijorat tashkilotlarining jamiyat hayotidagi roli
tobora ortib bormoqda. Ular davlat va xususiy sektor imkoniyatlari yetarli bo‘lmagan sohalarda
jjtimoily muammolarni hal etishga ko‘maklashadi. Bunday sharoitda NNTlar faoliyatining
moliyaviy jihatdan to‘g‘ri va shaffof yuritilishi jamiyat ishonchini ta’minlashning muhim
omiliga aylanadi. Aynan shu nuqgtai nazardan, buxgalteriya hisobi nodavlat notijorat
tashkilotlari uchun strategik ahamiyatga ega bo‘lgan boshqaruv vositasi sifatida namoyon
bo‘ladi.

NNTIlar tijorat tashkilotlaridan fargli ravishda foyda olishni asosiy magsad qilib
qo‘ymaydi. Shu sababli ularning moliyaviy natijalari foyda yoki zarar bilan emas, balki
ajratilgan mablag‘larning maqgsadli va samarali ishlatilishi bilan baholanadi. Bu holat
buxgalteriya hisobining mazmuni, shakli va metodlariga bevosita ta’sir ko‘rsatadi hamda
maxsus yondashuvni talab etadi.

ADABIYOTLAR TAHLILI

IlImiy adabiyotlarda nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobi masalasi,
asosan, hisobdorlik va shaffoflik konsepsiyasi bilan bog‘liq holda yoritiladi. Klassik moliya
nazariyasida NNTlar jamoat manfaatlarini ifodalovchi subyektlar sifatida talgin gilinadi va
ularning moliyaviy hisobotlari donorlar hamda davlat organlari uchun axborot manbai
vazifasini bajarishi ta’kidlanadi. Zamonaviy tadqiqotlarda esa NNTlar uchun “fund accounting”
— ya’ni magsadli mablag‘lar hisobini yuritish konsepsiyasi ustuvor yo‘nalish sifatida garaladi.

Bir qator tadqiqotlarda NNTlarda buxgalteriya hisobining samaradorligi ko‘p jihatdan
normativ-huquqiy bazaning aniqligi va buxgalterlar malakasiga bog‘liq ekanligi qayd etiladi.
Shu bilan birga, adabiyotlar tahlili shuni ko‘rsatadiki, rivojlanayotgan mamlakatlarda NNTlar
buxgalteriya hisobi amaliyotida yagona metodologiyaning yetishmasligi muammo sifatida
saglanib golmoqda.

METODOLOGIYA

Mazkur tadqigotda sifat tahlili va giyosiy yondashuv metodlaridan foydalanildi. Nodavlat
notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobini tartibga soluvchi me’yoriy hujjatlar, ilmiy
manbalar va amaliy qo‘llanmalar tizimli ravishda o‘rganildi. Tijorat tashkilotlari va NNTlar
buxgalteriya hisobi o‘rtasidagi farqlar qiyosiy tahlil asosida aniglanib, mantigiy umumlashtirish
usuli orqgali xulosalar chigarildi.

Mazkur tadgiqot metodologik jihatdan tizimli yondashuv, institutsional tahlil va giyosiy-
uslubily metodlar uyg‘unligiga asoslanadi. Tadqiqot jarayonida nodavlat notijorat
tashkilotlarining moliyaviy faoliyatini tartibga soluvchi milliy va xalgaro me’yoriy-huquqiy
hujjatlar, buxgalteriya hisobi standartlari hamda ilmiy-nazariy manbalar kompleks ravishda
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o‘rganildi. Aynigsa, NNTIlar faoliyatida qo‘llaniladigan magsadli moliyalashtirish
mexanizmlarining buxgalteriya hisobida aks ettirilish usullari alohida e’tibor markazida bo‘ldi.

Metodologiyaning muhim jihatlaridan biri sifatida qiyosiy tahlil usuli qo‘llanildi. Ushbu
usul orgali tijorat tashkilotlari va nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobi yuritish
tamoyillari, hisob obyektlari hamda hisobot shakllari o‘rtasidagi farqlar aniglandi. Bundan
tashqari, mantigiy tahlil va umumlashtirish metodlari asosida mavjud amaliyotning kuchli va
zaif tomonlari aniglanib, ularni takomillashtirish bo‘yicha nazariy xulosalar ishlab chiqildi.

Tadgiqot jarayonida sifat tahliliga ustuvor ahamiyat berildi, chunki nodavlat notijorat
tashkilotlari faoliyati ko‘p hollarda miqdoriy ko‘rsatkichlardan ko‘ra institutsional va ijtimoiy
omillar bilan belgilanadi. Shu bois metodologiya nodavlat sektorning real faoliyat sharoitlarini
hisobga olgan holda shakllantirildi.

NATIJALAR

Tahlil natijalari shuni ko‘rsatadiki, nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobi
bir gator o‘ziga xos xususiyatlarga ega. Eng avvalo, moliyalashtirish manbalarining asosiy
qismi grantlar va xayriya mablag‘lari hisobiga shakllanadi. Bu esa har bir mablag‘ni maqgsadli
yo‘nalishlar bo‘yicha alohida hisobga olishni taqozo etadi. Ikkinchidan, moliyaviy hisobotlar
foyda ko‘rsatkichlariga emas, balki mablag‘larning to‘g‘ri va shaffof sarflanishiga garatilgan
bo‘ladi.

Quyidagi jadvalda nodavlat notijorat tashkilotlari va tijorat tashkilotlarida buxgalteriya
hisobining asosiy farglari keltirilgan:

Mezoni NNTlar Tijorat tashkilotlari

Asosiy magsad Ijtimoiy vazifani bajarish | Foyda olish

Moliyalashtirish manbasi Gl’an-ﬂfil’, XAYTY&: | savdo tushumlari
subsidiyalar

Hisobotning 830 | Hisobdorlik va shaffoflik | Rentabellik

yo‘nalishi

Mablag‘lardan foydalanish | Magsadli va cheklangan Erkin

O‘tkazilgan tahlil natijalari shuni ko‘rsatdiki, nodavlat notijorat tashkilotlarida
buxgalteriya hisobi bir vaqtning o°‘zida moliyaviy nazorat, hisobdorlik va boshqaruv axborotini
shakllantirish funksiyalarini bajaradi. Tadgigot davomida aniglanishicha, NNTIlar moliyaviy
resurslarining asosiy qismi qat’iy maqsadli xarakterga ega bo‘lib, bu holat hisob tizimida
mablag‘larni alohida hisob obyektlari sifatida yuritishni talab etadi.

Natijalarga ko‘ra, amaldagi hisob amaliyotida eng ko‘p uchraydigan muammolardan biri
— grant va xayriya mablag‘larini umumiy pul oqimidan ajratib ko‘rsatish mexanizmlarining
yetarli darajada takomillashmaganligidir. Bu holat moliyaviy hisobotlarda axborotning to‘liqligi
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va aniqligiga salbiy ta’sir ko‘rsatadi. Shu bilan birga, ichki moliyaviy nazorat mexanizmlarining
yetishmasligi mablag‘lardan foydalanish samaradorligini baholash imkoniyatlarini cheklaydi.

Tadqiqot natijalari shuni ham ko‘rsatdiki, buxgalteriya hisobi to‘g‘ri tashkil etilgan
nodavlat notijorat tashkilotlarida moliyaviy intizom yuqori bo‘lib, donorlar bilan munosabatlar
yanada barqaror tus oladi. Bu esa NNTlarning uzoq muddatli faoliyatini ta’minlashda muhim
omil sifatida namoyon bo‘ladi.

MUHOKAMA

Olingan natijalar nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobini tashkil etishda
an’anaviy tijorat modellari yetarli emasligini ko‘rsatadi. Hisob tizimi, bir tomondan,
gonunchilik talablariga javob berishi, ikkinchi tomondan esa boshgaruv garorlarini gabul gilish
uchun ishonchli axborot manbai bo‘lishi lozim. Shu jihatdan, NNTlar uchun soddalashtirilgan,
ammo shaffof va nazoratga yo‘naltirilgan buxgalteriya mexanizmlarini joriy etish dolzarb vazifa
bo‘lib golmoqda.

Olingan natijalar nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobining mohiyatini
qayta ko‘rib chiqish zarurligini ko‘rsatadi. Buxgalteriya hisobi bu yerda fagatgina moliyaviy
operatsiyalarni qayd etish vositasi bo‘lib qolmasdan, balki tashkiliy boshqgaruv, strategik
rejalashtirish va jamoatchilik ishonchini mustahkamlash mexanizmi sifatida namoyon bo‘ladi.
Shu sababli NNTIlar uchun ishlab chigiladigan hisob tizimlari ularning institutsional
xususiyatlariga moslashgan bo‘lishi lozim.

Muhokama jarayonida aniqlanganki, ko‘plab nodavlat notijorat tashkilotlari tijorat
tashkilotlari uchun mo‘ljallangan buxgalteriya modellari asosida hisob yuritishga majbur
bo‘lmoqda. Bu esa moliyaviy axborotning mazmunan noto‘g‘ri talgin qilinishiga olib kelishi
mumkin. Shu nuqtai nazardan, NNTIlar uchun alohida soddalashtirilgan, ammo nazorat va
shaffoflik talablariga javob beradigan buxgalteriya konsepsiyasini ishlab chigish zarur.

Bundan tashqari, muhokama natijalari kadrlar masalasining dolzarbligini ko‘rsatadi.
Malakali buxgalterlar yetishmasligi, aynigsa, kichik nodavlat notijorat tashkilotlar faoliyatida
sezilarli muammo bo‘lib qolmoqda. Bu holat hisob tizimini takomillashtirish bilan bir gatorda,
kadrlar tayyorlash va malaka oshirish tizimini rivojlantirish zaruratini yuzaga keltiradi.

XULOSA

Nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobi ularning bargaror faoliyat yuritishi
va jamiyat oldidagi mas’uliyatini ta’minlashda muhim rol o‘ynaydi. Moliyaviy shaffoflik,
hisobdorlik va maqgsadli mablag‘lardan samarali foydalanish NNTIlar faoliyatining asosiy
mezonlariga aylanmoqda. Shu sababli buxgalteriya hisobini takomillashtirish, malakali kadrlar
tayyorlash va yagona metodologik yondashuvni shakllantirish NNTIar rivojlanishining muhim
sharti hisoblanadi.
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Xulosa gilib aytganda, nodavlat notijorat tashkilotlarida buxgalteriya hisobi ularning
moliyaviy barqarorligi, shaffofligi va jamiyat oldidagi mas’uliyatini ta’minlashda hal qiluvchi
ahamiyat kasb etadi. Tadqiqgot natijalari buxgalteriya hisobi NNTlar uchun fagat texnik jarayon
emas, balki strategik boshgaruv vositasi ekanligini yana bir bor tasdiglaydi.

Magsadli mablag‘lardan foydalanish samaradorligini oshirish, moliyaviy hisobotlarning
ishonchliligini  ta’minlash va ichki nazorat mexanizmlarini kuchaytirish NNTlar
rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlari sifatida namoyon bo‘lmoqda. Shu bois nodavlat notijorat
tashkilotlarida buxgalteriya hisobini takomillashtirish bo‘yicha yagona metodologik
yondashuvni shakllantirish, normativ-huqugiy bazani izchil rivojlantirish va professional
kadrlar salohiyatini oshirish dolzarb ilmiy-amaliy vazifa hisoblanadi.

FOYDALANILGAN ADABIYOTLAR

1. MacrpeiiB P. A. Teopus rocynapctBennbix ¢punancos. — M.: [Iporpecc, 1983. —
456 c.

2. Crurnun [x. DxoHOMEKa rocyaapcTBeHHOro cektopa. — M.: UHOPA-M, 2011. —
828 c.

3. Salamon L. M. The Resilient Sector: The State of Nonprofit America. —
Washington, DC: Brookings Institution Press, 2012. — 560 p.

4. Mautz R. K. Financial Reporting for Nonprofit Organizations. — Chicago:
University of Chicago Press, 1994. — 312 p.

5. V36ekucron PecryOmukacuaunr bromkeT koaekcu. — TomkeHT, 2020.

6. AonypaxmonoB K. X. JlaBmar Mosusick Ba OIOJKET TU3UMHU. — TOIIKEHT:
HUxtucommér, 2019. — 320 0.

288




"YANGI O‘ZBEKISTONDA TABIIY VA ITIMOIY-GUMANITAR |\'/o]/"103l=0 o ¢
FANLAR" RESPUBLIKA ILMIY-AMALIY KONFERENSIYASI [ Liiiie belvdir /o

UNIVERSAL HUMAN VALUES IN UZBEK AND AMERICAN LITERARY
WORKS AND THEIR RE-CREATION IN TRANSLATION

Visola Samadova Baxtiyorovna
Termiz State Pedagogical Institute, Lecturer of the Department of Foreign Languages in
the Humanities
Mohinurbonu Nodir gizi Murodillayeva
Student of the Preschool and Primary Education Program (Foreign Language — English)

Abstract. Literature serves as a mirror of human experience, reflecting universal values
that transcend cultural boundaries. This article explores the representation of universal human
values in Uzbek and American literary works and examines how these values are recreated in
translation. By analyzing selected texts from both literary traditions, the study investigates how
translators preserve, adapt, or reinterpret cultural nuances, moral principles, and social norms
while maintaining the integrity of the original message. The article also highlights the challenges
translators face in conveying culturally specific elements and emotional resonance across
languages. Findings suggest that translation not only bridges linguistic gaps but also enables
cross-cultural dialogue, ensuring that universal human values remain accessible and meaningful
to diverse audiences.

Keywords: universal human values; literature translation; Uzbek literature; American
literature; cross-cultural communication; literary adaptation; translation studies; cultural
interpretation.

Introduction

Literature has always been a vital medium for expressing human experiences, emotions,
and values, providing insight into both individual and collective cultural identities. Uzbek and
American literary traditions, while rooted in distinct historical and cultural contexts, share the
common goal of reflecting universal human values such as love, justice, compassion, freedom,
and moral integrity. These values not only resonate with readers across cultures but also serve
as a bridge for cross-cultural understanding, enabling people from different backgrounds to
connect through shared human experiences.

Translation plays a crucial role in making these values accessible to a global audience.
Translators face the complex task of preserving the original meaning, cultural nuances, and
emotional depth of literary works while adapting them to the linguistic and cultural framework
of the target language. In doing so, translation becomes more than a linguistic exercise-it is a
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process of cultural mediation and reinterpretation, where universal human values are recreated
in ways that are meaningful and resonant for readers from different cultural contexts [1].

Despite the potential of translation to foster cross-cultural understanding, challenges
remain. Cultural references, idiomatic expressions, and socio-historical contexts embedded in
the source text often require careful adaptation to avoid loss of meaning or emotional impact.
For instance, values expressed through traditional Uzbek proverbs or folklore may not have
direct equivalents in English, while certain American literary themes may require
contextualization for Uzbek readers [2].

This article examines how universal human values are represented in selected Uzbek and
American literary works and investigates how these values are recreated in translation. By
exploring both the linguistic and cultural strategies employed by translators, the study aims to
highlight the intricate relationship between literature, culture, and the transmission of shared
human values across languages.

Literature Review

The study of universal human values in literature and their translation has attracted
considerable scholarly attention. Nida and Taber emphasize that translation is not merely a
linguistic process but also a cultural and ethical one, where the translator must convey both
meaning and the values embedded in the source text. Similarly, Venuti highlights the concept
of “foreignization” and “domestication” in translation, noting that translators often face the
challenge of balancing fidelity to the original work with cultural accessibility for the target
audience [3].

In the context of Uzbek literature, scholars such as Karimov and Tadjibaeva (2015) have
explored how classical and contemporary Uzbek works convey universal themes such as justice,
love, and moral integrity [4]. They argue that these texts often embed values within culturally
specific forms such as proverbs, folklore, and historical narratives, which can present challenges
for translators seeking to maintain both meaning and cultural authenticity.

Research on American literature highlights the depiction of universal human values such
as individual freedom, equality, and empathy [5]. American literary works often reflect socio-
political contexts, and translating these texts requires sensitivity to historical and cultural
references that may not have direct equivalents in other languages. Scholars emphasize that
successful translation must capture both the thematic and emotional essence of the work to
convey these universal values effectively [6].

Several studies also focus specifically on the comparative aspect of translation. According
to Munday, translators often employ adaptive strategies such as explanatory notes,
contextualization, and creative equivalence to preserve the ethical and cultural dimensions of
the source text. In the case of cross-cultural literary translation between Uzbek and English,
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researchers note that the recreation of universal human values requires careful attention to both
linguistic choices and cultural connotations [7].

Overall, the literature indicates that the study of universal human values in Uzbek and
American literary works, and their translation, is a complex interdisciplinary field. It involves
considerations of language, culture, ethics, and literary aesthetics, highlighting the translator’s
role as both a mediator and a creative interpreter who ensures that the essence of shared human
experiences is preserved across linguistic and cultural boundaries.

Methodology

This study employs a qualitative research approach, focusing on an analytical review of
selected Uzbek and American literary works and their English and Uzbek translations. Primary
and secondary sources, including classical and contemporary texts, scholarly articles, and
translation studies, were examined to identify the representation of universal human values. The
analysis emphasizes how translators preserve, adapt, or reinterpret cultural nuances and ethical
themes in the target language. Key translation strategies, challenges, and solutions were
identified through thematic analysis. This approach allows for a comprehensive understanding
of the intersection between literature, culture, and the transmission of universal human values
across languages.

Discussion and Results

The analysis of Uzbek and American literary works and their translations highlights the
centrality of universal human values in both traditions. VValues such as love, justice, compassion,
honesty, freedom, and moral integrity permeate the narratives of both cultures, providing
readers with insights into human behavior, social norms, and ethical principles. In Uzbek
literature, these values are often conveyed through culturally specific forms, including folklore,
proverbs, historical narratives, and traditional storytelling techniques, which not only entertain
but also educate readers about social responsibilities and moral conduct [8]. For instance,
classical Uzbek epics and contemporary prose frequently embed lessons on community
cohesion, respect for elders, and the importance of ethical decision-making, reflecting a cultural
emphasis on collective well-being and human dignity.

In contrast, American literary works often present universal values through individual
experiences, character development, and social critique. Themes of personal freedom, equality,
perseverance, and empathy are illustrated through narratives that explore both personal and
societal challenges. American literature frequently engages with historical, political, and
cultural contexts, providing a lens through which readers can examine the practical implications
of universal values in real-life situations [9]. This approach allows readers to relate ethical
principles to personal choices and societal responsibilities, promoting critical thinking and
reflection on moral and social issues.
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Translation plays a pivotal role in making these universal values accessible across cultural
and linguistic boundaries. The study reveals that translators face complex challenges when
recreating culturally specific elements, idiomatic expressions, and socio-historical references.
In Uzbek-to-English translation, for example, proverbs or cultural allusions may not have direct
equivalents in English, requiring adaptive strategies such as paraphrasing, contextualization, or
explanatory notes to preserve the intended meaning and moral message. Similarly, translating
American literary works into Uzbek demands careful attention to cultural references and
linguistic nuances to ensure that the ethical and emotional essence of the original text is
conveyed accurately [10].

The study also demonstrates that translation is not merely a linguistic process but a form
of cultural mediation and reinterpretation. Translators act as bridges, facilitating cross-cultural
understanding and enabling readers to appreciate the shared human values embedded in
literature. Effective translation maintains the balance between fidelity to the source text and
accessibility for the target audience, ensuring that universal human values resonate
meaningfully with readers from different cultural backgrounds.

Furthermore, the comparative analysis highlights that despite differences in literary form,
narrative style, and cultural context, Uzbek and American literary works often converge in
expressing core human values. Both traditions emphasize the importance of ethical conduct,
compassion, and respect for others, underscoring the universality of these principles. By
recreating these values in translation, literature serves as a powerful tool for fostering
intercultural dialogue, empathy, and moral reflection, allowing readers to connect with
fundamental aspects of the human experience regardless of cultural or linguistic background.

Overall, the findings indicate that the translation of literary works is essential for the
preservation and dissemination of universal human values. It enables cross-cultural
engagement, enriches readers’ understanding of both source and target cultures, and reinforces
the role of literature as a medium for shared human experience, ethical reflection, and global
communication.

Conclusion

This study demonstrates that universal human values are central to both Uzbek and
American literary traditions, reflecting ethical principles, moral integrity, and social norms that
resonate across cultures. Uzbek literature often conveys these values through culturally specific
forms such as folklore, proverbs, and historical narratives, while American literature emphasizes
individual experiences, social critique, and character-driven exploration of ethical themes.
Despite differences in form and cultural context, both traditions share common values such as
love, justice, compassion, and freedom, highlighting their universality.
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Translation plays a crucial role in recreating these values for readers from different
linguistic and cultural backgrounds. Effective translation requires not only linguistic accuracy
but also sensitivity to cultural nuances, idiomatic expressions, and socio-historical contexts.
Translators act as cultural mediators, employing strategies such as adaptation, paraphrasing, and
contextual explanation to ensure that the moral, emotional, and ethical dimensions of the
original text are preserved.

Overall, the study concludes that literature and translation together facilitate cross-
cultural understanding and dialogue, allowing universal human values to remain accessible,
meaningful, and impactful across diverse audiences. By bridging linguistic and cultural
boundaries, translation enhances the role of literature as a medium for shared human experience,
ethical reflection, and intercultural connection.
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Annotatsiya: Ushbu tezisda zamonaviy sanoat sharoitida texnologik jarayonlarni
takomillashgan boshgarish tizimlari asosida avtomatlashtirishning dolzarbligi va asosiy
yo‘nalishlari yoritilgan. Texnologik obyektlarning nolineyerligi, tashqi buzuvchi ta’sirlar va
noanigliklar sharoitida an’anaviy boshqarish usullarining cheklanganligi tahlil gilinadi hamda
adaptiv va intellektual boshgarish yondashuvlarining afzalliklari asoslab beriladi. PID-
regulyatorlar asosida boshgarish tizimini takomillashtirish, ularning parametrlarini avtomatik
sozlash usullari hamda sun’iy intellekt, [oT va real vaqt monitoringi texnologiyalarini qo‘llash
imkoniyatlari ko‘rib chiqiladi. Shuningdek, takomillashgan boshqarish tizimlarini joriy etishda
yuzaga keladigan muammolar va ularni hal etish uchun bosgichma-bosgich transformatsiya
modeli taklif etiladi. Maqola texnologik jarayonlarning barqarorligini ta’minlash, mahsulot
sifatini oshirish va energiya samaradorligini yaxshilashga garatilgan ilmiy-amaliy yechimlarni
yoritishga bag‘ishlangan.

Kalit so‘zlar: Texnologik jarayonlar, takomillashgan boshqarish tizimlari, avtomatlashtirish,
PID-regulyator, adaptiv boshgarish, intellektual boshgarish, nolineyer obyektlar, real vaqt
monitoringi, sanoat [oT, sun’iy intellekt, energiya samaradorligi, ragamli transformatsiya

Kirish: Zamonaviy sanoat sharoitida texnologik jarayonlarni samarali boshqgarish ishlab
chigarish barqarorligi, mahsulot sifati va resurslardan oqilona foydalanishni ta’minlashning
muhim omillaridan biri hisoblanadi. Sanoat tarmoglarida jarayonlarning murakkablashuvi,
texnologik obyektlarning nolineyer xususiyatga ega bo‘lishi hamda tashqi buzuvchi
ta’sirlarning kuchayishi an’anaviy boshqarish usullarining imkoniyatlarini cheklab qo‘ymoqda.
Shu sababli texnologik jarayonlarni takomillashgan boshqarish tizimlari asosida
avtomatlashtirish masalasi dolzarb ahamiyat kasb etmogda. Ragamli transformatsiya sharoitida
sun’ty intellekt, katta ma’lumotlar tahlili, real vaqt monitoringi va sanoat IoT
texnologiyalarining rivojlanishi boshqarish tizimlarini yangi sifat bosgichiga olib chigmoqda.
Bunday tizimlar nafagat texnologik parametrlarni nazorat qilish, balki jarayonlarni
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optimallashtirish, noanigliklarni hisobga olish va moslashuvchan garorlar gabul gilish imkonini
beradi. Mazkur maqolada texnologik jarayonlarni takomillashgan boshqgarish tizimlari asosida
boshqgarishning nazariy asoslari, amaliy imkoniyatlari hamda ularni joriy etish jarayonida
yuzaga keladigan muammolar tahlil gilinadi. Tadgiqotning asosiy magsadi sanoat obyektlari
uchun samarali, ishonchli va moslashuvchan boshgarish yondashuvlarini asoslab berishdan
iborat.

Adabiyotlar tahlili: Texnologik jarayonlarni takomillashgan boshgarish tizimlari sohasida
mavjud adabiyotlar iqgtisodiy, texnik va ilmiy-amaliy yondashuvlarning uyg‘unligini aks
ettiradi. korxona resurslarini boshgarish, ishlab chigarish samaradorligini oshirish hamda
ragamli transformatsiya sharoitida boshgaruv tizimlarini modernizatsiya qilish masalalarini
yoritadi. Ular texnologik jarayonlarning barqarorligini ta’minlash, mahsulot sifatini yaxshilash
va energiya resurslaridan ogilona foydalanishning igtisodiy ahamiyatini batafsil tahlil giladi. (3)
ishlab chigarish jarayonlarining murakkabligi, texnologik obyektlarning nolineyer xususiyatlari
va parametrlarining o‘zgaruvchanligini hisobga olgan holda optimal boshgarish usullarini
yoritadi, (4) esa ragamli igtisodiyot sharoitida intellektual va avtomatlashtirilgan boshgarish
tizimlarining korxona boshqaruvidagi ahamiyatini ko‘rsatadi. Texnik jihatdan (5), (6) va (7)
asarlari PID-regulyatorlar, uzatish funksiyalari, jarayon dinamikasi va real vaqt rejimida
boshgarish metodlarini chuqur tahlil giladi. Bu manbalar sanoat obyektlarida avtomatlashtirish
va takomillashgan boshgarish tizimlarini joriy etishning ilmiy asoslarini yaratadi. (8) fuzzy logic
konsepsiyasi orgali noaniglik sharoitida boshgarish imkoniyatlarini kengaytiradi, bu esa
murakkab texnologik jarayonlarda moslashuvchan qarorlar qabul qilish va jarayon
parametrlarini  optimallashtirish imkonini beradi. (9) esa takomillashgan boshgarish
tizimlarining strategik va raqobatbardosh ahamiyatini yoritib, ularningkorxona biznes
gqiymatiga qo‘shadigan hissasini ko‘rsatadi. Shu bilan birga, barcha manbalar texnologik
jarayonlarni boshgarishda igtisodiy samaradorlik, mahsulot sifati va energiya samaradorligini
oshirishga qaratilgan kompleks yondashuvning zarurligini tasdiglaydi. Ularning tahlili
zamonaviy sanoat sharoitida adaptiv va intellektual boshqarish tizimlarini joriy etishning
samaradorligi, barqgarorligi va ragobatbardoshligini asoslab beradi. Shu bilan birga, ishlab
chigarish jarayonlarining murakkabligi, tashqi buzuvchi ta’sirlar va noaniqliklarni hisobga
olgan holda takomillashgan boshgarish tizimlarini yaratish va amaliyotga joriy etishning
dolzarbligi ochib berilgan.

Foydalaniladigan metodlar: Texnologik jarayonlarni takomillashgan boshqarish tizimlari
asosida boshqgarishda bir nechta ilmiy va amaliy metodlardan foydalanish talab etiladi. Ushbu
metodlar texnologik obyektning murakkabligi, nolineyer xususiyatlari, tashqi buzuvchi ta’sirlar
va parametrlarning o‘zgaruvchanligini hisobga olgan holda jarayonlarni barqaror va samarali
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boshgarish imkonini beradi. Birinchi navbatda, matematik modellashtirish texnologik
jarayonlarni tavsiflash va boshgarish algoritmlarini yaratishning asosiy vositasi hisoblanadi.
Modellashtirish jarayonida uzatish funksiyalari, dinamik tenglamalar va PID-regulyatorlar
ishlatiladi. PID-regulyatorning proportsional, integral va differensial gismlari boshgaruv
signallarini optimallashtirish imkonini beradi. Shu bilan birga, parametrlarni adaptiv yoki
optimal usullar bilan avtomatik sozlash orgali jarayon samaradorligi oshiriladi. Ikkinchi metod
— real vaqt monitoringi va ma’lumeotlarni tahlil qilish. Texnologik jarayonlarni
boshqarishda o‘lchov qurilmalari va sensorlar yordamida uzluksiz ravishda ma’lumot yig‘ish
amalga oshiriladi. Katta ma’lumotlar tahlili yordamida jarayon parametrlarining tendensiyalari
aniqlanadi, tashqi buzuvchi ta’sirlar kuzatiladi va zaruriy chora-tadbirlar real vaqt rejimida
gabul gilinadi. Uchinchi metod — adaptiv va intellektual boshqgarish algoritmlari. Bu
algoritmlar texnologik obyektning nolineyerligi, parametrlarning o‘zgaruvchanligi va tashqi
sharoitlarning nomuvofigligi sharoitida optimal garorlar gabul gilish imkonini beradi. Masalan,
fuzzy logic va neyron tarmoglar yordamida boshqgarish tizimi noanigliklarni hisobga oladi,
jarayon parametrlariga moslashadi va barqarorlikni ta’minlaydi. To‘rtinchi metod —
simulyatsiya va pilot boshgarish. Yangi algoritmlarni va boshgaruv strategiyalarini to‘liq
ishlab chiqarish jarayonida qo‘llashdan oldin, ularni simulyatsiya muhitida sinovdan o‘tkazish
tavsiya etiladi. Bu metod texnik va iqtisodiy risklarni kamaytiradi hamda tizimning
samaradorligini oldindan baholash imkonini beradi. Shuningdek, bosgichma-bosqgich
integratsiya metodi qo‘llaniladi. Bu yondashuvda boshqarish tizimi modulli arxitektura asosida
quriladi: o‘lchov qurilmalari, regulyatorlar, ijro mexanizmlari va qaror qabul qilish bloklari bir
platformada birlashtiriladi. Har bir modul alohida sinovdan o‘tkazilib, tizimning to‘liq
integratsiyasi amalga oshiriladi. Umuman olganda, yuqorida ta’riflangan metodlar birgalikda
texnologik jarayonlarni bargaror, samarali va moslashuvchan boshqgarish imkonini beradi. Ular
PID-regulyatorlardan tortib, intellektual algoritmlargacha bo‘lgan keng spektrni gamrab oladi
va zamonaviy sanoat sharoitida energiya samaradorligi, mahsulot sifati hamda ishlab chigarish
resurslaridan optimal foydalanishni ta’minlaydi. Shu bilan birga, metodlar korxona
strategiyasiga mos ravishda boshgaruv tizimining uzog muddatli samaradorligini kafolatlaydi.

Xulosa: Zamonaviy sanoat sharoitida texnologik jarayonlarni boshgarish korxona
samaradorligi, mahsulot sifati va energiya samaradorligini ta’minlashda asosiy omillardan biri
hisoblanadi. Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, ishlab chiqarish jarayonlarining murakkablashuvi,
texnologik obyektlarning nolineyerligi va tashqi buzuvchi ta’sirlarning ortishi an’anaviy
boshgarish usullarining samaradorligini sezilarli darajada cheklaydi. Shu sababli texnologik
jarayonlarni takomillashgan boshqarish tizimlari asosida boshqarish zaruriy va dolzarb masala
sifatida ajralib turadi. Maqolada ta’kidlanganidek, adaptiv va intellektual boshqarish tizimlari
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texnologik jarayon parametrlarini real vaqt rejimida nazorat qgilish, optimal garorlar gabul gilish
va jarayonni moslashuvchan boshgarish imkonini beradi. PID-regulyatorlar va ularning adaptiv
sozlash algoritmlari, fuzzy logic va neyron tarmoglar yordamida murakkab va noaniq
sharoitlarda jarayon bargarorligini ta’minlash mumkin. Shu bilan birga, texnologik obyektlarni
matematik modellashtirish, real vagt monitoringi va simulyatsiya metodlari boshgaruv
tizimining samaradorligini oldindan baholash va optimallashtirish imkonini yaratadi.

Magolada tavsiya etilgan bosgichma-bosgich transformatsiya modeli texnologik jarayonlarni
modulli arxitektura asosida boshqgarishning samarali yo‘lini ko‘rsatadi. Bu yondashuv texnik va
iqtisodiy risklarni kamaytiradi, tizimning uzoq muddatli ishlashini ta’minlaydi hamda
korxonaning ragqobatbardoshligini oshiradi. Shu bilan birga, adaptiv va intellektual boshqgarish
tizimlarini joriy etish nafagat texnologik samaradorlikni, balki inson omilidan kelib chigadigan
xatolarni kamaytiradi va resurslarni oqilona ishlatishni ta’minlaydi. Umuman olganda,
texnologik jarayonlarni takomillashgan boshqgarish tizimlari sanoat korxonalari uchun muhim
strategik vosita hisoblanadi. Ular ishlab chigarish jarayonlarini yanada bargaror, samarali va
ragobatbardosh gilish imkonini beradi. Shuningdek, zamonaviy boshqgaruv tizimlarini joriy etish
orqgali sanoatning ragamli transformatsiyasi va ilg‘or texnologiyalarni qo‘llashning samarali
modeli yaratiladi, bu esa korxonaning uzoq muddatli rivojlanishini ta’minlaydi.
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MEDIAMATNNING PRAGMALINGVISTIK XUSUSIYATLARI

Yusupova Farangiz Dilshod gizi
Turon universiteti Andijon filiali
filologiya (o ‘zbek tili) yo ‘nalishi 2-bosgich magistranti
Ergashev Abduhalim Abdujalilovich
Filologiya fanlari bo ‘yicha falsafa doktori, dotsent

Annotatsiya: Mazkur magolada mediamatnning pragmalingvistik xususiyatlari zamonaviy
tilshunoslik nuqtai nazaridan tahlil qilinadi. Mediamatnning auditoriyaga ta’sir ko‘rsatish
mexanizmlari, kommunikativ magsadi, nutgiy strategiya va taktikalar, shuningdek,
presuppozitsiya, implikatura va baholovchanlik kabi pragmatik omillar yoritiladi. Tadgigot
natijalari mediamatnni tahlil gilishda pragmalingvistik yondashuv muhim metodologik asos
ekanini ko‘rsatadi.

Kalit so‘zlar: mediamatn, pragmalingvistika, kommunikativ magsad, auditoriya, nutqgiy
strategiya, ta’sirchanlik.

Kirish

Zamonaviy axborot makonida mediamatn ijtimoiy ongga ta’sir ko‘rsatishning muhim
vositalaridan biri hisoblanadi. Televideniye, radio, internet nashrlari va ijtimoiy tarmoglarda
tarqatilayotgan matnlar nafagat axborot yetkazish, balki auditoriyani ma’lum gqarash va

xulosalarga yo‘naltirish vazifasini ham bajaradi. Shu sababli mediamatnni fagat semantik yoki
stilistik jihatdan emas, balki pragmalingvistik nuqtai nazardan o‘rganish dolzarb masaladir.

Mediamatn va pragmalingvistika tushunchasi

Pragmalingvistika til birliklarining nutq jarayonida qo‘llanishi, ularning kommunikativ vazifasi
va tinglovchi (o‘quvchi)ga ta’sirini o‘rganadi. Mediamatn esa ommaviy auditoriyaga
mo‘ljallangan bo‘lib, unda muallif va auditoriya o‘rtasidagi yashirin yoki ochiq muloqgot muhim
o‘rin tutadi. Shu jihatdan mediamatn pragmalingvistik tadgigotlar uchun qulay obyekt
hisoblanadi.

Mediamatnning asosiy pragmalingvistik xususiyatlari
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1. Kommunikativ maqgsadga yo‘naltirilganlik

Mediamatn muallifi aniq kommunikativ magsadni ko‘zlaydi: xabar berish, ishontirish,
ogohlantirish, baholash yoki manipulyatsiya gilish. Masalan, yangiliklar matnida xolislikka
intilish ko‘rinsa-da, leksik tanlov orgali muallif pozitsiyasi sezilib turadi.

2. Auditoriya omilining ustuvorligi

Mediamatn auditoriyaning yoshi, ijtimoiy mavgei, madaniy saviyasi va psixologik holatini
hisobga olgan holda tuziladi. Bu hol pragmatik moslashuv (pragmatic adaptation) orqali
namoyon bo‘ladi. Masalan, ijtimoiy tarmoqlardagi soddaroq va dialogik uslub an’anaviy gazeta
tilidan farq giladi.

3. Baholovchanlik va subyektivlik

Mediamatnlarda baholovchi birliklar (ijobiy yoki salbiy konnotatsiyali so‘zlar) keng qo‘llanadi.
Ular auditoriyada muayyan munosabatni shakllantirishga xizmat qiladi. Bu esa
pragmalingvistik jihatdan ta’sirchanlikni kuchaytiradi.

4. Presuppozitsiya va implikatura

Mediamatnda ko‘pincha axborot to‘liq aytilmaydi, balki auditoriyaning umumiy bilimlariga
tayaniladi. Bu presuppozitsiya va implikatura orgali amalga oshadi. Masalan, sarlavhalarda
qisqalik va yashirin ma’no ustuvor bo‘ladi.

5. Nutqiy strategiya va taktikalar

Mediamatn muallifi maqgsadga erishish uchun turli nutgiy strategiyalardan foydalanadi:
ishontirish strategiyasi, hissiy ta’sir strategiyasi, axborot berish strategiyasi va boshqalar. Har
bir strategiya ma’lum lingvistik vositalar orgali amalga oshiriladi.

Mediamatn pragmalingvistik tahlilining ahamiyati

Mediamatnni pragmalingvistik jihatdan tahlil gilish uning yashirin magsadlarini ochishga,
auditoriyaga ta’sir mexanizmlarini aniglashga imkon beradi. Bu yondashuv jurnalistika,
reklama, siyosiy diskurs va ragamli kommunikatsiya sohalarida muhim nazariy va amaliy
ahamiyatga ega.

Xulosa
Xulosa gilib aytganda, mediamatn pragmalingvistik xususiyatlari bilan ajralib turuvchi murak8

kab kommunikativ birlikdir. Unda kommunikativ magsad, auditoriya omili, baholovchanlik,
presuppozitsiya va nutqly strategiyalar o‘zaro uyg‘unlashgan holda namoyon bo‘ladi.
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Mediamatnni pragmalingvistik jihatdan o‘rganish zamonaviy tilshunoslikning dolzarb
yo‘nalishlaridan biri bo‘lib, mediamakondagi til hodisalarini chuqurroq anglashga xizmat
giladi.
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